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వచనము 1


దావీదు కుమారుడును యెరూషలేములో రాజునై యుండిన ప్రసంగి పలికిన మాటలు.

Assamese দায়ুদৰ পুত্ৰ, িযৰূচােলমত থািক ৰাজত্ব কৰা উপেদশকৰ কথা।


Bengali এগুিল হল, উপেদশেকর কথা িযিন িছেলন দায়ূ েদর পুত্র এবং জেরুশােলেমর 
রাজা|


Gujarati યરૂશાલેમના રાજા દાઉદના પુત્ર સભાશિક્ષકના ંવચનો.

Hindi यरूशलेम के राजा, दाऊद के पुत्र और उपदेशक के वचन।


Kannada ದಾವೀದನ ಮಗನೂ ಯೆರೂಸಲೇಮಿನಲ್ಲಿ ಅರಸನೂ ಆಗಿದ್ದ ಪ್ರಸಂಗಿಯ ಮಾತುಗಳು.

M a l a y a l a m െയ രൂശ േല മി െല രാ ജാവായി ദാവീ ദി ന്റെ മകനായ 
സഭാപ്രസംഗിയുെട വചനങ്ങൾ.

Marathi यरुशलेमेतील राजा दावीदपुत्र, उपदेशक1 ह्याची वचने:


Oriya ଏହି ବାକ୍ଯଗୁଡ଼ି କ େହଉଛି ଉପେଦଶକମାନଙ୍କର। ଉପେଦଶକ େହଉଛନ୍ତି  ୟିରୁଶାଲମର ରାଜା 
ଦାଉଦଙ୍କର ପୁତ୍ର,

Punjabi ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਦ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾਊਦ ਦ ੇਪੁੱਤ੍ਰ  ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਦ ੇਬਚਨ।

Tamil தாவீதின் குமாரனும் எருசேலமின் ராஜாவுமாகிய பிரசங்கியின் 
வாக்கியங்கள்.


వచనము 2


వ్యర్థము వ్యర్థమని ప్రసంగి చెప్పుచున్నాడు, వ్యర్థము వ్యర్థము సమస్తము వ్యర్థమే.

Assamese উপেদশেক কৈেছ, “অসাৰৰ অসাৰ! সকলোেৱই অসাৰ।


Bengali সবই এত অর্থহীন! তাই উপেদশেকর মেত সবই অসার, সবই সময়ের অপচয!


Gujarati જ ેબધું અસ્તિત્વ ધરાવે છે તે બધુંજ નકામું છે સભા શિક્ષક કહે છે કે. સઘળું  નિરર્થક 
છે.

Hindi उपदेशक का यह वचन ह,ै कि व्यर्थ ही व्यर्थ, व्यर्थ ही व्यर्थ! सब कुछ व्यर्थ ह।ै


Kannada ವ್ಯರ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥ , ವ್ಯರ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥ  ಎಂದು ಪ್ರಸಂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ .

Malayalam ഹാ മായ, മായ എന്നു സഭാപ്രസംഗി പറയുന്നു; ഹാ മായ, മായ, 
സകലവും മായയത്രേ.

Marathi व्यर्थ हो व्यर्थ! असे उपदेशक म्हणतो; व्यर्थ हो व्यर्थ! सर्वकाही व्यर्थ.

Oriya ସମସ୍ତ ମୂଲ୍ଯହୀନ ଅେଟ, ଉପେଦଶକ କହନ୍ତି , ପୁରାପୁରି ମୂଲ୍ଯହୀନ, ସମସ୍ତ ମୂଲ୍ଯହୀନ ଅେଟ।

Punjabi ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਆਖਦਾ ਹ,ੈ ਿਵਅਰਥਾਂ ਦਾ ਿਵਅਰਥ, ਿਵਅਰਥਾਂ ਦਾ ਿਵਅਰਥ, ਸਭ ਕੁਝ ਿਵਅਰਥ ਹ!ੈ


Tamil மாைய, மாைய, எல்லாம் மாைய என்று பிரசங்கி சொல்லுகிறான்.
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వచనము 3


సూర్యునిక్రింద నరులు పడుచుండు పాటు అంతటివలన వారికి కలుగుచున్న లాభమేమి?


Assamese সূৰ্যৰ তলত মানুেহ িয িয পিৰশ্ৰম কেৰ, সেই সকলো পিৰশ্ৰমত তেওঁৰ িক লাভ?


Bengali মানুষ সূর্য়ের নীেচ য়ে কঠিন পিরশ্রম কের সে িক তার কোন ফল পায়? না!


Gujarati મનુષ્ય કોઇ પણ શ્રમ દુનિયા પર કરે, પણ તે પછી અંતે તેન ેશું મળવાનું?


Hindi उस सब परिश्रम से जिसे मनुष्य धरती पर करता ह,ै उसको क्या लाभ प्राप्त होता ह?ै


Kannada ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ಪಡುವ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಯಾಸದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಲಾಭವೇನು?

Malayalam സൂര്യന്നു കീഴിൽ പ്രയത്നിക്കുന്ന സകലപ്രയത്നത്താലും 
മനുഷ്യന്നു എന്തു ലാഭം?


Marathi ह्या भूतलावर2 मनुष्य जे सर्व परिश्रम करतो त्यांत त्याला काय लाभ?


Oriya ମନୁଷ୍ଯ ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ, ଯାହା କିଛି ପରିଶ୍ରମ କେର େସଥିରୁ େସ କ'ଣ ଲାଭ ପାଏ?


Punjabi ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਉਸ ਦ ੇਸਾਰ ੇਧੰਦ ੇਤੋਂ, ਜੋ ਉਹ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਕੀ ਲਾਭ ਹੁਦੰਾ ਹ?ੈ


Tamil சூரியனுக்குக் கீேழ மனுஷன் படுகிற எல்லாப் பிரயாசத்தினாலும் 
அவனுக்குப் பலன் என்ன?


వచనము 4


తరము వెంబడి తరము గతించిపోవుచున్నది; భూమి యొకటే యెల్లప్పుడును నిలుచునది.

Assamese এক পুৰুষ যায় আৰু এক পুৰুষ আেহ; িকন্তু পৃিথৱী িচৰকাল থােক।


Bengali বংশপরম্পরা পর্য়ায়এেম আেস এবং যায়| িকন্তু পৃিথবী িচরন্তণ|


Gujarati એક પેઢી જાય છે, અને બીજી આવે છે પરંતુ દુનિયા સદા ટકી રહે છે. એનાથી કોઇ 
ફેર પડતો નથી.

Hindi एक पीढ़ी जाती ह,ै और दसूरी पीढ़ी आती ह,ै परन्तु पृथ्वी सर्वदा बनी रहती ह।ै


Kannada ಒಂದು  ಸಂತಾನವು  ಗತಿಸುತ್ತದೆ, ಮತ್ತೊಂದು  ಸಂತಾನವು  ಬರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ 
ಭೂಮಿಯು ಎಂದಿಗೂ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ.

Malayalam ഒരു തലമുറ പോകുന്നു; മറ്റൊരു തലമുറ വരുന്നു;


Marathi एक पिढी जाते व दसुरी येते; पृथ्वीच काय ती सदा कायम राहत.े

Oriya ଲୋକମାେନ ମରୁଛନ୍ତି  ଏବଂ ନୂତନ ଲୋକମାେନ ଜନ୍ମ  େନଉଛନ୍ତି । କିନ୍ତୁ  ପୃଥିବୀ ଚିରକାଳସ୍ଥା ଯୀ।

Punjabi ਇੱਕ ਪੀੜੀ ਚੱਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਦਜੂੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹ,ੈ ਪਰ ਧਰਤੀ ਸਦਾ ਅਟਲੱ ਹ
ੈ

Tamil ஒரு சந்ததி போகிறது, மறு சந்ததி வருகிறது; பூமியோ என்றைக்கும் 
நிைலத்திருக்கிறது.
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వచనము 5


సూర్యుడుదయించును, సూర్యుడు అస్తమించును, తానుదయించు స్థలము మరల చేరుటకు 

త్వరపడును.

Assamese সূৰ্য উদয় হয়, সূর্য অস্ত যায়; বেেগেৰ িনজৰ উদয় স্থানৈল ঘূ িৰ গৈ পুনৰ উদয় 
হয়।


Bengali সূর্য় ওেঠ আবার অস্ত যায়| তারপর দ্রুত িফের যায় সেই একই জায়গায় য়েখান 
থেেক আবার সূর্য় ওেঠ|


Gujarati સૂર્યોદય થાય છે, અને સૂર્યાસ્ત પણ થાય છે અને ફરી ત ે ઊગવા માટે સત્વરે 
ઊગવાની જગાએ જાય છે.

Hindi सूर्य उदय हो कर अस्त भी होता ह,ै और अपने उदय की दिशा को वेग से चला जाता ह।ै


Kannada ಸೂರ್ಯ ನು  ಏರುತ್ತಾನೆ, ಸೂರ್ಯ ನು  ಇಳಿಯುತ್ತಾನೆ; ತಾನು  ಏರಿದ  ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಆತುರಪಡುತ್ತಾನೆ.

Malayalam ഭൂമിയോ എന്നേക്കും നില്ക്കുന്നു; സൂര്യൻ ഉദിക്കുന്നു; സൂര്യൻ 
അസ്തമിക്കുന്നു; ഉദിച്ച സ്ഥലത്തേക്കു തന്നേ ബദ്ധപ്പെട്ടു െചല്ലുന്നു.

Marathi सूर्य उदय पावून अस्तास जातो आणि तेथून आपल्या उदयस्थानाकड ेधाव घेतो.

Oriya ସୂର୍ୟ୍ଯ ଉଦଯ ହୁଅନ୍ତି , ସୂର୍ୟ୍ଯ ଅସ୍ତ ୟାନ୍ତି । ପୁଣି ଆପଣା ଉଦଯ ସ୍ଥା ନକୁ ୟିବା ପାଇଁ ସତ୍ବ ର ହୁଅନ୍ତି ।

Punjabi ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇਸੂਰਜ ਲਿਹਦੰਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਥਾਂ ਲਈ ਿਜੱਥੋਂ ਉਹ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹ ੈਘਰਕਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹ।ੈ


Tamil சூரியன் உதிக்கிறது, சூரியன் அஸ்தமிக்கிறது; தான் உதித்த இடத்திற்கு 
அது திரும்பவும் தீவிரிக்கிறது.


వచనము 6


గాలి దక్షిణమునకు పోయి ఉత్తరమునకు తిరుగును; ఇట్లు మరల మరల తిరుగుచు తన 

సంచారమార్గమున తిరిగి వచ్చును.

Assamese বতাহ দক্ষিণ িদশৈল বয়, আৰু চৌপােশ ঘূ িৰ উত্তৰৈল যায়; এইদেৰ বতাহ 
িনজৰ পথত ঘূ িৰ থােক, আৰু পুনৰ িনজ চক্ৰৈল উলটি আেহ।


Bengali বাতাস দক্ষিেণ বয় এবং উত্তেরও বয়| বাতাস চািরিদক ঘু ের ঘু ের আবার তার 
িনেজর জায়গায় িফের যায়|


Gujarati પવન દક્ષિણ તરફ વાય છે અને ઉત્તર તરફ વળે છે આમ તે મૂળ માર્ગ ઉપર પાછો ફરે 
છે અને પોતાની ગતિમાં આમથી તેમ ફર્યા કરે છે.


Page  of 6 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

Hindi वायु दक्खिन की ओर बहती ह,ै और उत्तर की ओर घूमती जाती ह;ै वह घूमती और बहती रहती 
ह,ै और अपने चक्करों में लौट आती ह।ै


Kannada ಗಾಳಿಯು  ದಕ್ಷಿಣದ  ಕಡೆಗೆ  ಬೀಸುತ್ತದೆ, ಉತ್ತರದ  ಕಡೆಗೆ  ತಿರುಗುತ್ತದೆ; ಅದು  ಬಿಡದೆ 
ಗುಂಡಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತದೆ; ಆ ಗಾಳಿಯು ತನ್ನ ಸುತ್ತಳತೆಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಹಿಂದಿರು ಗುತ್ತದೆ.

Malayalam കാറ്റു െതക്കോട്ടു െചന്നു വടക്കോട്ടു ചുറ്റിവരുന്നു; അങ്ങെന 
കാറ്റു ചുറ്റിച്ചുറ്റി തിരിഞ്ഞുകൊണ്ടു പരിവർത്തനം െചയ്യുന്നു.

Marathi वायू दक्षिण दिशेकड ेवाहतो व उलटून उत्तर दिशेकड ेवाहतो; तो एकसारखा घुमत जाऊन 
पुनःपुन्हा आपली फेरी करतो.

Oriya ପବନ ଦକ୍ଷି ଣ ଦିଗକୁ ବ େହ, ପବନ ଉତ୍ତର ଦିଗକୁ ବ େହ। ପବନ ନିଜ ପଥେର ଘୁ େର ଓ ପବନ ଆପଣା 
ଚକ୍ରକୁ ପୁନର୍ବାର େଫ େର।

Punjabi ਪੌਣ ਦਖੱਣ ਵਲੱ ਚੱਲੀ ਜਾਂਦੀ, ਫੇਰ ਉੱ ਤਰ ਵਲੱ ਮੁੜ ਪੈਂਦੀ ਹ,ੈ ਇਹ ਸਦਾ ਭੌਂਦੀ ਿਫਰਦੀ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇ
ਗੇੜਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹ।ੈ

Tamil காற்று ெதற்கே போய், வடக்கேயுஞ்சுற்றி சுழன்று சுழன்று அடித்து, தான் 
சுற்றின இடத்துக்கே திரும்பவும் வரும்.


వచనము 7


నదులన్నియు సముద్రములో పడును, అయితే సముద్రము నిండుటలేదు; నదులు ఎక్కడనుండి 

పారివచ్చునో అక్కడికే అవి ఎప్పుడును మరలిపోవును


Assamese সকলো নদী গৈ সমুদ্ৰত পেৰ; তথািপ সমদু্ৰ কেিতয়াও পরূ্ণ নহয়; নদীবোৰ িয 
ঠাইৈল যায়, সেই ঠাইৈলেক পুনৰায় এেকৰােহ গৈ থােক।


Bengali সব নদী বার বার একই িদেক বয়ে চেল| সমস্ত নদীই সমদু্রে িগয়ে মেেশ িকন্তু সমদু্র 
কখনও পূর্ণ হয় না|


Gujarati સર્વ નદીઓ વહેતી જઇને સમુદ્રમાં મળે છે તો પણ સમુદ્ર ભરાઇ જતો નથી; જ ેજગાએ 
નદીઓ જાય છે ત્યાંથી તેઓ પાછી આવે છે.

Hindi सब नदियां समुद्र में जा मिलती हैं, तौभी समुद्र भर नहीं जाता; जिस स्थान से नदिया ंनिकलती 
हैं; उधर ही को वे फिर जाती हैं।


Kannada ನದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಹರಿದು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ, ಆದರೂ ಸಮುದ್ರವು ತುಂಬುವದಿಲ್ಲ; ನದಿ 
ಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿವೆಯೋ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅವು ಹಿಂತಿರು ಗುತ್ತವೆ.

Malayalam സകലനദികളും സമുദ്രത്തിേലക്കു ഒഴുകിവീഴുന്നു; എന്നിട്ടും 
സമുദ്രം നിറയുന്നില്ല; നദികൾ ഒഴുകിവീഴുന്ന ഇടത്തേക്കു പിന്നെയും പിന്നെയും 
െചല്ലുന്നു.
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Marathi सर्व नद्या सागराला जाऊन मिळतात तरी सागर भरून जात नाही; ज्या स्थली त्या जाऊन 
मिळतात तेथेच त्या पुनःपुन्हा वाहत राहतात.

Oriya ନଦୀ ସବୁ ସମୁଦ୍ରକୁ ବହିୟାନ୍ତି । ତଥାପି ସମୁଦ୍ର ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୁଏ ନାହିଁ । ନଦୀସବୁ ନିଜ ନିଜ ଗମନ ସ୍ଥା ନକୁ ପୁନର୍ବାର 
ଗମନ କେର।

Punjabi ਸਾਰੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਸਮੁੰਦਰ ਿਵਚੱ ਜਾ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਸਮੁੰਦਰ ਨਹੀਂ ਭਰੀਦਾ। ਓਸੇ ਥਾਂ ਨੰੂ ਿਜੱਥੋਂ 
ਨਦੀਆਂ ਿਨੱਕਲੀਆਂ ਹਨ, ਉੱ ਥ ੇਹੀ ਮੁੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ।

Tamil எல்லா நதிகளும் சமுத்திரத்திேல ஓடி விழுந்தும் சமுத்திரம் நிரம்பாது; 
தாங்கள் உற்பத்தியான இடத்திற்கே நதிகள் மறுபடியும் திரும்பும்.


వచనము 8


ఎడతెరిపిలేకుండ సమస్తము జరుగుచున్నది; మనుష్యులు దాని వివరింపజాలరు; చూచుటచేత కన్ను 

తృప్తి పొందకున్నది, వినుటచేత చెవికి తృప్తి కలుగుటలేదు.

Assamese সকলোবোৰ িবষয়েই িবৰক্তিকৰ, তাৰ ব্যাখ্যা িদব পৰা মানুহৰ পক্ষে অসাধ্য। 
চকু েৱ িযমােনই দৰ্শন নকৰক, চকু  তৃ প্ত নহয়; কােণ িযমােনই শ্ৰৱণ নকৰক, কাণ তৃ প্ত নহয়।


Bengali সব কথাই ক্লান্তিকর| িকন্তু তবুও লোেক কথা বেল| আমরা সব সময়ই কথা শুিন 
িকন্তু তােত আমরা সন্তুষ্ট হই না| আবার সব সময় আমরা য়ে সব িজিনস দেিখ তােতও 
আমােদর মন ভের না|


Gujarati બધી જ વસ્તુઓ કંટાળાજનક છે; તેનું પૂરંુ વર્ણન મનુષ્ય કરી શકે તેમ નથી. ગમે તેટલું 
જોવાથી આંખો થાકતી નથી અને કાન પૂરેપૂરંુ સાંભળતા નથી.

Hindi सब बातें परिश्रम से भरी हैं; मनुष्य इसका वर्णन नहीं कर सकता; न तो आंखें देखने से तृप्त 
होती हैं, और न कान सुनने से भरते हैं।


Kannada ಎಲ್ಲಾ  ಕಾರ್ಯ ಗಳು  ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ  ತುಂಬಿ  ಯವೆ; ಅದನ್ನು  ಮನುಷ್ಯನು 
ವಿವರಿಸಲಾರನು; ನೋಡುವದರಿಂದ  ಕಣ್ಣು  ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳದು. ಇಲ್ಲವೆ  ಕೇಳು  ವದರಿಂದ  ಕಿವಿಯು 
ದಣಿಯದು.

Malayalam സകലകാര്യങ്ങളും ശ്രമാവഹങ്ങളാകുന്നു; മനുഷ്യൻ പറഞ്ഞാൽ 
തീ രുകയി ല്ല ; കണ്ടി ട്ടു കണ്ണിന്നു തൃപ്തി വരുന്നില്ല ; േക ട്ടി ട്ടു െചവി 
നിറയുന്നതുമില്ല.

Marathi सर्वकाही कष्टमय आह;े कोणालाही त्याचे वर्णन करता येत नाही; ते पाहून डोळ्यांची तृप्ती 
होत नाही, ऐकून कानाच ेसमाधान होत नाही.

Oriya ସମଗ୍ର ବିଷଯ କ୍ଲା ନ୍ତି ପୂର୍ଣ୍ଣ ମନୁଷ୍ଯ ତାହା ବର୍ଣ୍ଣନା କରିପା େର ନାହିଁ । େତଣୁ ଦର୍ଶନ େର ତୃପ୍ତ  ନୁେହଁ କିଅବା 
କର୍ଣ୍ଣ ଶ୍ରବଣ େର ତୃପ୍ତି  ନୁେହଁ।
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Punjabi ਏਹਨਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਥਕਾਉਣਾ ਹ,ੈ ਇਹ ਗੱਲ ਮਨੱੁਖ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸੱਕਦਾ, ਅੱਖ ਵਖੇਣ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਰਜੱਦੀ, ਅਤ ੇਕਨੰ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਭਰਦਾ।

Tamil எல்லாம் வருத்தத்தினால் நிைறந்திருக்கிறது; அது மனுஷரால் 
சொல்லிமுடியாது; காண்கிறதினால் கண் திருப்தியாகிறதில்லை, ேகட்கிறதினால் 
ெசவி நிரப்பப்படுகிறதுமில்லை.


వచనము 9


మునుపు ఉండినదే ఇక ఉండబోవునది; మునుపు జరిగినదే ఇక జరుగబోవునది; సూర్యుని క్రింద 

నూతనమైనదేదియు లేదు.

Assamese িয হৈ গ’ল, সেয়ে পুনৰ হ’ব; িয কৰা হ’ল, তাক পুনৰ কৰা হ’ব; সূৰ্যৰ তলত 
নতু ন একোেৱই নাই।


Bengali সব িজিনসই সৃষ্টির সময় য়েমন িছল সে রকমই থেেক যায়| যা আেগ করা হয়েেছ 
তাই আবার পেরও করা হেব| সূর্য়ের নীেচ কোন িকছু ই নতু ন নয়|


Gujarati ઇતિહાસનુ ંકેવળ પુનરાવર્તન થાય છે, જ ેથઇ ગયું છે તે જ થવાનુ ંછે; અને જ ેકરવામાં 
આવ્યું છે તે જ કરવામાં આવશે; ખરેખર દુનિયા પર કશું જ નવું નથી.

Hindi जो कुछ हुआ था, वही फिर होगा, और जो कुछ बन चुका ह ैवही फिर बनाया जाएगा; और 
सूर्य के नीचे कोई बात नई नहीं ह।ै


Kannada ಇದ್ದದ್ದೇ  ಇರು  ವದು, ನಡೆದದ್ದೇ  ನಡೆಯುವದು; ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ಹೊಸದಾದದ್ದು 
ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ.

Malayalam ഉണ്ടായിരുന്നതു ഉണ്ടാകുവാനുള്ളതും, െചയ്തുകഴിഞ്ഞതു 
െചയ്‍വാനുള്ളതും ആകുന്നു; സൂര്യന്നു കീഴിൽ പുതുതായി യാതൊന്നും ഇല്ല.

Marathi एकदा होऊन गेले तेच होणार; करण्यात आले तेच करण्यात येणार; भूतलावर नवे म्हणून 
काहीच नाही;


Oriya ଯାହା ହାଇେଅଛି, ତାହାହିଁ  ହେବ ଓ ଯାହା କରାୟାଇ ଅଛି, ତାହା ହିଁ  କରାୟିବ। ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ କୌଣସି 
ବିଷଯ ନୂତନ ନୁେହଁ।

Punjabi ਜੋ ਹਇੋਆ ਓਹ ੋਫੇਰ ਹਵੋਗੇਾ, ਜ ੋਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ ੈਉਹ ਫੇਰ ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ, ਅਤ ੇਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਕਈੋ 
ਨਵੀਂ ਗੱਲ ਨਹੀਂ।

Tamil முன் இருந்தேத இனிேமலும் இருக்கும்; முன் ெசய்யப்பட்டேத பின்னும் 
ெசய்யப்படும்; சூரியனுக்குக் கீேழ நூதனமானது ஒன்றுமில்லை.


వచనము 10
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ఇది నూతనమైనదని యొకదానిగూర్చి యొకడు చెప్పును; అదియును మనకు ముందుండిన 

తరములలో ఉండినదే.

Assamese এেন িকবা আেছেন, যাৰ িবষয়ে মানুেহ ক’ব পােৰ যে, ‘চোৱা এইটো নতু ন’? িয 
িয িবদ্যমান, ইিতমধ্যে বহু িদন ধিৰ আিছল, আমাৰ যুগৰ আগেতও িবদ্যমান আিছল।


Bengali এমন কোন িকছু  নেই যােক কোন ব্যক্তি নতু ন বলেত পাের! য়ে িজিনসেক মানুষ 
নতু ন বলেব তা আমােদর জন্মের আেগ থেেকই বর্তমান|


Gujarati એવી કોઇ બાબત છે કે જનેા વિષે લોકો કહી શકે કે તે નવું છે? ઘણા સમય અગાઉ તે 
પહેલેથી જ બન્યુ હતું. તે આપણી સામે આવ્યું છે.

Hindi क्या ऐसी कोई बात ह ैजिसके विषय में लोग कह सकें  कि देख यह नई ह?ै यह तो प्राचीन युगों 
में वर्तमान थी।


Kannada ನೋಡು, ಇದು  ಹೊಸದು  ಎಂದು  ಯಾವ  ವಿಷಯವಾಗಿ  ಹೇಳ  ಬಹುದೋ  ಅದು 
ನಮಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದ ಇದ್ದದ್ದೇ.

Malayalam ഇതു പുതിയതു എന്നു പറയത്തക്കവണ്ണം വല്ലതും ഉണ്ടോ? 
നമുക്കു മുമ്പെ, പണ്ടത്തെ കാലത്തു തന്നേ അതുണ്ടായിരുന്നു.

Marathi “ह ेपाहा, काही नवीन आह,े” असे एखाद्या गोष्टीविषयी कोणी म्हटल्यास ती आपल्यापूर्वी 
युगांतरी होऊन गेलेली असते.

Oriya ଜେଣ ଲୋକ କ େହ,  େଦଖ, ଏହା ନୂଆ। କିନ୍ତୁ  ଏହି ବସ୍ତୁ  ପୂର୍ବରୁ ରହି ଆସିଛି। ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପୂର୍ବରୁ ଏହା 
ଥିଲା।

Punjabi ਭਲਾ, ਕਈੋ ਅਿਜਹੀ ਗੱਲ ਹ ੈਿਜਹ ਨੰੂ ਅਸੀਂ ਆਖ ਸੱਕੀਏ, ਲਓ, ਵਖੋੇ, ਏਹ ਨਵੀਂ ਹ?ੈ ਓਹ ਤਾਂ ਪਿਹਲਾਂ 
ਪੁਰਾਿਣਆਂ ਸਿਮਆਂ ਿਵਚੱ ਹਈੋ, ਜੋ ਸਾਥੋਂ ਅੱਗ ੇਸਨ।

Tamil இைதப் பார், இது நூதனம் என்று சொல்லப்படத்தக்க காரியம் 
ஒன்றுண்டோ? அது நமக்கு முன்னுள்ள பூர்வகாலங்களிலும் இருந்தேத.


వచనము 11


పూర్వులు జ్ఞాపకమునకు రారు; పుట్టబోవువారి జ్ఞాపకము ఆ తరువాత నుండబోవువారికి కలుగదు.

Assamese অতীতত ঘটা িবষয়বোৰৰ কথা কাৰো মনত নাই; অেনক পাছত িয ঘটিিছল, 
আৰু ভিৱষ্যেতও িয িয হ’ব, সেই িবষয়েও মানুেহ সোঁৱৰণ নকিৰব।”


Bengali যা অেনক আেগ ঘেট গেেছ সে ঘটনা লোেক মেন রােখ না| এখন যা ঘটেছ 
ভিবষ্যেত তা লোেক ভু েল যােব| পরবর্তী  প্রজন্ম মেনও রাখেব না আেগকার লোক তােদর জন্য 
িক কের গেেছ|
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Gujarati ભૂતકાળની પેઢીઓનું સ્મરણ નથી; અને ભવિષ્યમાં આવનારી પેઢીઓ વિષે તેના પછી 
આવનારી પેઢીને પણ તેનું સ્મરણ નહિ હોય.

Hindi प्राचीन बातों का कुछ स्मरण नहीं रहा, और होने वाली बातों का भी स्मरण उनके बाद होने 
वालों को न रहगेा॥


Kannada ಮೊದಲಿನ ಸಂಗತಿಗಳ ಜ್ಞಾಪ ಕವು ಇಲ್ಲ; ಮುಂದಿನ ಸಂಗತಿಗಳ ಜ್ಞಾಪಕವು ಅವುಗಳ 
ಮುಂದಿನವರಿಗೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ.

M a l a y a l a m പു രാ ത ന ജ ന ത്തെക്കു റി ച്ചു ഓ ർമ്മ യി ല്ല ല്ലോ ; 
വ രു വാ നുള്ള വ െരക്കു റി ച്ചു പി ന്ന ത്തേതി ൽ വ രു വാ നുള്ള വ ർക്കും 
ഓർമ്മയുണ്ടാകയില്ല.

Marathi मागील गोष्टींचे स्मरण राहिले नाही; पुढ ेजे होतील त्यांचेही स्मरण त्यांच्या पुढच्यांना 
राहणार नाही.

Oriya ପୂର୍ବକାଳିନ ଲୋକମାନଙ୍କ ବିଷଯ େର କିଛି ସ୍ମରଣ ନ ଥାଏ, କିଅବା ଭବିଷ୍ଯତକାଳ େର େଯଉଁମାେନ 
ଉତ୍ପନ୍ନ  ହବେେ ସମାନଙ୍କେ ସ୍ମରଣ ହିଁ  ଉତ୍ତରକାଳୀନ ଭବିଷ୍ଯତ ଲୋକମାନଙ୍କ ମଧିଅେର ନ ଥିବ।

Punjabi ਪਿਹਲੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਦਾ ਕੁਝ ਚੇਤਾ ਨਹੀਂ, ਅਤ ੇਆਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਓਹਨਾਂ ਦ ੇ ਿਪੱਛੇ ਆਉਣ 
ਵਾਿਲਆਂ ਨੰੂ ਕਈੋ ਚੇਤਾ ਨਾ ਰਹਗੇਾ।।

Tamil முன் இருந்தைவகைளப்பற்றி ஞாபகம் இல்லை; அப்படிேய பின்வரும் 
காரியங்கைளப்பற்றியும் இனிேமலிருப்பவர்களுக்கு ஞாபகம் இராது.


వచనము 12


ప్రసంగినైన నేను యెరూషలేమునందు ఇశ్రాయేలీయులమీద రాజునై యుంటిని.

Assamese মই উপেদশক; মই িযৰূচােলমত ইস্ৰায়েলৰ ওপৰত ৰজা আিছলোঁ।


Bengali আিম উপেদশক, আিম িছলাম জেরুশােলেমর অন্তর্গত ইস্রায়েেলর রাজা|


Gujarati હંુ સભાશિક્ષક, યરૂશાલેમમાં રહેનાર ઇસ્રાએલનો રાજા હતો.

Hindi मैं उपदेशक यरूशलेम में इस्राएल का राजा था।


Kannada ಪ್ರಸಂಗಿಯಾದ ನಾನು ಯೆರೂಸಲೇಮಿನಲ್ಲಿ ಇಸ್ರಾಯೇಲ್ಯರ ಮೇಲೆ ಅರಸನಾಗಿದ್ದೆನು.

Malayalam സഭാപ്രസംഗിയായ ഞാൻ െയരൂശേലമിൽ യിസ്രാേയലിന്നു 
രാജാവായിരുന്നു.

Marathi मी, उपदेशक, यरुशलेमात इस्राएलांचा राजा होतो.

Oriya ମୁଁ ଉପେଦଶକ ୟିରୁଶାଲମ େର ଇଶ୍ରାେୟଲର ଉପ େର ରାଜା ଥିଲି।

Punjabi ਮੈਂ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਇਸਰਾਏਲ ਉੱ ਤ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਾਂ

Tamil பிரசங்கியாகிய நான் எருசேலமில் இஸ்ரேவலருக்கு ராஜாவாயிருந்தேன்.
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వచనము 13


ఆకాశముక్రింద జరుగునది అంతటిని జ్ఞానముచేత విచారించి గ్రహించుటకై నా మనస్సు నిలిపితిని; 

వారు దీనిచేత అభ్యాసము నొందవలెనని దేవుడు మానవులకు ఏర్పాటుచేసిన ప్రయాసము బహు 

కఠినమైనది.

Assamese আকাশৰ তলত িয িয কৰা হয়, তাক জ্ঞানৰ দ্বাৰা পৰীক্ষা আৰু অনুসন্ধান 
কিৰবৰ কাৰেণ মই মনেত স্থিৰ কিৰলোঁ। মই দেিখলোঁ, ঈশ্বেৰ মনুষ্যক ব্যস্ত ৰািখবৈল ই এক 
দুর্বহ কার্যভাৰ।


Bengali সূর্য়ের নীেচ যা িকছু  ঘেট তােক আিম প্রজ্ঞা দ্বারা জানেত চেয়েিছলাম| আিম 
জানেত পেেরিছলাম য়ে ঈশ্বর লোকেদর যা করেত দেন তা খুবই কঠিন ও কষ্টকর|


Gujarati વિશ્વમાં જ ેકાંઇ બને છે તેની શોધ કરવા અને સમજવા મે મારા ડહાપણન ેરોકી રાખ્યું. 
દેવે મનુષ્યને કરવા માટે એ કષ્ટમય શ્રમ આપ્યો છે.

Hindi और मैं ने अपना मन लगाया कि जो कुछ सूर्य के नीचे किया जाता ह,ै उसका भेद बुद्धि से सोच 
सोचकर मालूम करूं ; यह बड़े द:ुख का काम ह ैजो परमेश्वर ने मनुष्यों के लिय ेठहराया ह ैकि व ेउस में 
लगें।


Kannada ಆಕಾಶದ  ಕೆಳಗೆ  ನಡೆಯುವ  ಎಲ್ಲವುಗಳ  ವಿಷಯವಾಗಿ  ಜ್ಞಾನ  ದಿಂದ  ವಿಚಾರಿಸಿ 
ವಿಮರ್ಶಿ ಸುವದಕ್ಕೆ  ನಾನು  ನನ್ನ  ಮನಸ್ಸು  ಇಟ್ಟೆನು; ಇದರ  ವಿಷಯವಾದ  ಪ್ರಯಾಸವು  ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯೋಚಿಸುವಂತೆ ದೇವರು ಮನುಷ್ಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಈ ಕಷ್ಟಕರವಾದ ಪ್ರಯಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ.

M a l a y a l a m ആകാശത്തിൻ കീ ഴിൽ സം ഭവിക്കുന്നതൊക്കെയും 
ജ്ഞാനത്തോെട ആരാഞ്ഞറിേയണ്ടതിന്നു ഞാൻ മനസ്സുെവച്ചു; ഇതു ൈദവം 
മനുഷ്യർക്കു കഷ്ടപ്പെടുവാൻ കൊടുത്ത വല്ലാത്ത കഷ്ടപ്പാടു തന്നേ.

Marathi ह्या भूतलावर जे काही व्यापार चाललेले असतात त्यांचा नीट शोध करून ज्ञानाच्या योगाने 
त्यांचे रहस्य पाहण्याकड ेमी आपले चित्त लावले. देवाने मानवपतु्रांच्या माग े बिकट कष्ट लावून दिले 
आहते.

Oriya ମୁଁ ମନ ଯୋଗ କରି ଅଧ୍ଯଯନ ପାଇଁ ଏବଂ ଜ୍ଞାନ ଦ୍ବା ରା ସବୁକିଛି ବୁଝିବା ପାଇଁ ଯାହା ସ୍ବର୍ଗତେଳ ହୁଏ। ଏହି 
କାର୍ୟ୍ଯ, ଯାହା ପରେମଶ୍ବର ମନୁଷ୍ଯମାନଙ୍କୁ  ଦଇେଛନ୍ତି  ବ୍ଯସ୍ତ ରହିବାକୁ ଅତି ଅପ୍ରି ତିକର ଅେଟ।

Punjabi ਅਤ ੇਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਲਾਇਆ ਭਈ ਜੋ ਕੁਝ ਅਕਾਸ਼ ਦ ੇਹਠੇ ਵਰਤਦਾ ਹ,ੈ ਬੁੱਧ ਨਾਲ ਸਭ ਦੀ ਭਾਲ 
ਕਰਾਂ ਅਤ ੇਖੋਜ ਕਢੱਾਂ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਦਮੀ ਦੀ ਵਸੰ ਨੰੂ ਕਰੜੀ ਕਸ਼ਟਣੀ ਿਦੱਤੀ ਹ ੈਿਜਹ ਦ ੇਿਵਚੱ ਓਹ ਲੱਗੇ ਰਿਹਣ


Tamil வானத்தின்கீழ் நடப்பைதெயல்லாம் ஞானமாய் விசாரித்து ஆராய்ச்சி 
ெசய்கிறதற்கு என் மனைதப் பிரயோகம்பண்ணிேனன், மனுபுத்திரர் இந்தக் 
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க டு ந்தொ ல்லையில் அடி ப டு ம்ப டி க்கு ேத வன் அைத அவ ர்களு க்கு 
நியமித்திருக்கிறார்.


వచనము 14


సూర్యునిక్రింద జరుగుచున్న క్రియలనన్నిటిని నేను చూచితిని; అవి అన్నియు వ్యర్థములే, అవి యొకడు 

గాలికై ప్రయాసపడినట్టున్నవి.

Assamese সূর্যৰ তলত িয িয কৰা হয়, সেই সকলোেক মই চালোঁ; দেিখলোঁ, এই সকলো 
অসাৰ আৰু কেৱল বতাহক ধিৰবৈল চেষ্টা কৰাৰ িনিচনা।


Bengali আিম দেেখিছলাম সূর্য়ের নীেচ যা িকছু  করা হয় তা সবই অসার, সময়ের অপচয় 
মাত্র| এ য়েন অেনকটা হাওয়ার পেছেন ছোটা|


Gujarati પણ દુનિયા પર લોકો જ ેકરે છે તે સર્વ બાબતો મેં જોઇ છે. એ સર્વ નિરર્થક તથા 
હવામાં બાચકાં ભરવાની કોશિષ કરવા જવેુ ંછે.

Hindi मैं ने उन सब कामों को देखा जो सूर्य के नीच ेकिए जाते हैं; देखो वे सब व्यर्थ और मानो वायु 
को पकड़ना ह।ै


Kannada ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ನಡೆಯುವ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ; ಇಗೋ, ಎಲ್ಲವು 
ವ್ಯರ್ಥ ವೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಯಾಸವೂ ಆಗಿವೆ.

Malayalam സൂര്യന്നു കീെഴ നടക്കുന്ന സകല പ്രവൃത്തികളും ഞാൻ 
കണ്ടിട്ടുണ്ടു; അവയൊക്കെയും മായയും വൃഥാപ്രയത്നവും അത്രേ.

Marathi ह्या भूतलावर जी काही कामे चालत असतात ती मी पाहिली; आणि पाहा, हा सर्व व्यर्थ, 
वायफळ उद्योग होय.

Oriya ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ ଘଟୁଥିବା ସମସ୍ତ କାର୍ୟ୍ଯ ମୁଁ ନୀରିକ୍ଷଣ କରିଅଛି। ଆଉ େଦଖ ସବୁ ଅସାର, ପବନକୁ ଧରିବା 
ପରି।

Punjabi ਮੈਂ ਓਹਨਾਂ ਸਾਿਰਆਂ ਕਮੰਾ ਂਨੰੂ ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਅਕਾਸ਼ ਦ ੇਹਠੇ ਹੁਦੰ ੇਹਨ, ਅਤ ੇਵਖੋੇ, ਸਾਿਰਆਂ ਦ ੇਸਾਰ ੇਿਵਅਰਥ 
ਅਤ ੇਹਵਾ ਦਾ ਫਕੱਣਾ ਸਨ!।।


Tamil சூரியனுக்குக் கீேழ ெசய்யப்படுகிற காரியங்கைளெயல்லாம் கவனித்துப் 
பார்த்தேன்; இதோ, எல்லாம் மாையயும், மனதுக்குச் சஞ்சலமுமாயிருக்கிறது.


వచనము 15


వంకరగానున్న దానిని చక్కపరచ శక్యముకాదు, లోపము గలది లెక్కకు రాదు.

Assamese িয বেঁকা তাক পোন কিৰব নোৱািৰ! িয অনুপস্থিত, তাক গণনা কৰা অসাধ্য!
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Bengali যা িকছু  বাঁকা তােক পােলট সোজা করা সম্ভব নয়| যা নেই তােক সরবরাহ করা 
যায় না|


Gujarati જ ેવાકંુ છે તેને સીધું કરી શકાતું નથી; અને જ ેકાંઇ અનુપસ્થિત છે તે લક્ષમાં લઇ 
શકાતું નથી.

Hindi जो टेढ़ा ह,ै वह सीधा नहीं हो सकता, और जितनी वस्तुओं में घटी ह,ै व ेगिनी नहीं जातीं॥


Kannada ವಕ್ರ ವಾದದ್ದು ಸರಿಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸುವದು ಅಸಾಧ್ಯ.

Malayalam വളവുള്ളതു േനെര ആക്കുവാൻ വഹിയാ; കുറവുള്ളതു 
എണ്ണിത്തിെകപ്പാനും വഹിയാ.

Marathi जे वाकड ेआह ेते सरळ होत नाही; ज ेउणे आह ेते जमेस धरता येत नाही.

Oriya ତୁମ୍ଭେ ଏସବୁ ପରିବର୍ତ୍ତନ କରିପାରିବ ନାହିଁ । ଯାହା ବଙ୍କା ତାହା ସଳଖ କରାୟାଇ ନ ପା େର। ଯାହା 
ସଠାେ େର ନାହିଁ  ତୁମ୍ଭମାନେେ ତାହା ଗଣିପାରିବ ନାହିଁ ।

Punjabi ਜੋ ਿਵਗੰਾ ਹ ੈਸੋ ਿਸੱਧਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸੱਕਦਾ, ਅਤ ੇਿਜਹੜਾ ਹ ੈਹੀ ਨਹੀਂ ਓਹ ਦਾ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਹ ੋਸੱਕਦਾ।।

Tamil கோணலானைத ேநராக்கக் கூடாது, குைறவானைத எண்ணிமுடியாது.


వచనము 16


యెరూషలేమునందు నాకు ముందున్న వారందరికంటెను నేను చాల ఎక్కువగా జ్ఞానము 

సంపాదించితిననియు, జ్ఞానమును విద్యను నేను పూర్ణముగా అభ్యసించితిననియు నా మనస్సులో 

నేననుకొంటిని.

Assamese মই মেন মেন ক’লো, “মোৰ আেগয়ে িযসকল িযৰূচােলমত আিছল, সেইসকল 
লোকতৈক মই অিধক প্ৰজ্ঞা অর্জ ন কিৰলোঁ; মোৰ মেন প্ৰজ্ঞা আৰু জ্ঞানৰ মহান অিভজ্ঞতা 
পােল।”


Bengali আিম িনেজেক বেলিছলাম, “জেরুশােলেম আমার পূর্বে য়েসব ব্যক্তি িছেলন, 
তাঁ েদর সকেলর চেয়েও আিম বেশী প্রজ্ঞািবিশষ্ট হয়েিছ| আিম সত্যিই জািন প্রজ্ঞা ও জ্ঞােনর 
অর্থ িক!”


Gujarati મેં મારી જાતને કહ્યું કે, “જુઓ, યરૂશાલેમમાં મારી અગાઉ થઇ ગયેલા અન્ય રાજાઓ 
કરતાં વધારે જ્ઞાની છંુ. મારા મનને જ્ઞાન અન ેવિદ્યાનો ખૂબ અનુભવ મળ્યો છે.

Hindi मैं ने मन में कहा, देख, जितने यरूशलेम में मुझ से पहिले थे, उन सभों से मैं ने बहुत अधिक 
बुद्धि प्राप्त की ह;ै और मुझ को बहुत बुद्धि और ज्ञान मिल गया ह।ै


Kannada ನಾನು  ನನ್ನ  ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ  ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ--ಇಗೋ, ನಾನು  ದೊಡ್ಡ  ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ  ಬಂದಿದ್ದೇನೆ 
ಯೆರೂಸಲೇಮಿನಲ್ಲಿ  ನನಗಿಂತ  ಮುಂಚೆ  ಇದ್ದವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ  ನಾನು  ಜ್ಞಾನವನ್ನು  ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಹೌದು, ಜ್ಞಾನದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ದೊಡ್ಡ ಅನುಭವವು ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಆಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು.
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Malayalam ഞാൻ മനസ്സിൽ ആലോചിച്ചു പറഞ്ഞതു: െയരൂശേലമിൽ 
എനിക്കു മുമ്പുണ്ടായിരുന്ന എല്ലാവെരക്കാളും അധികം ജ്ഞാനം ഞാൻ 
സമ്പാദിച്ചിരിക്കുന്നു ; എന്റെ ഹൃദയം ജ്ഞാനവും അറിവും ധാരാളം 
പ്രാപിച്ചിരിക്കുന്നു.

Marathi मी आपल्या मनाशी म्हणालो, “माझ्यापूर्वी जितके राज े यरुशलेमेवर होऊन गेले 
तितक्यांहून अधिक ज्ञान मी प्राप्त करून घेतले आह;े ज्ञान व विद्या ह्यांची पूर्ण प्रतीती माझ्या मनाला 
घडली आह.े”


Oriya ମୁଁ ନିଜକୁ ନିେଜ କ େହ, ମୁଁ ବଡ଼ ଜ୍ଞାନୀ ୟିରୁଶାଲମ େର ମାେ ପୂର୍ବରୁ େଯଉଁ ରାଜା ଥିେଲ, ମୁଁ 
ସମାନଙ୍କେଠାରୁ ଜ୍ଞାନବାନ୍। ମୁଁ ବହୁତ ଜ୍ଞାନ ପ୍ରାପ୍ତ  ହାଇେଅଛି। ମାେର ହୃଦଯ ଜ୍ଞାନ ଓ ବିଦ୍ଯା େର ମହାନୁଭବୀ 
ହାଇେଅଛି?


Punjabi ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਨਾਲ ਏਹ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਭਈ ਵਖੇ, ਮੈਂ ਵਡੱਾ ਵਾਧਾ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਓਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਜੋ 
ਮੈਥੋਂ ਪਿਹਲਾਂ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਸਨ ਵਧੀਕ ਬੁੱਧ ਪਾਈ। ਹਾ,ਂ ਮੇਰ ੇਮਨ ਨੇ ਬੁੱਧ ਅਤ ੇਿਵਿੱਦਆ ਬਹਤੁ ਵਖੇੀ

Tamil இதோ, நான் ெபரியவனாயிருந்து, எனக்குமுன் எருசேலமிலிருந்த 
எல்லாைரப்பார்க்கிலும் ஞானமைடந்து ேதறிேனன் ; என் மனம் மிகுந்த 
ஞானத்தையும் அறிைவயும் கண்டறிந்தது என்று நான் என் உள்ளத்திேல 
சொல்லிக்கொண்டேன்.


వచనము 17


నా మనస్సు నిలిపి, జ్ఞానాభ్యాసమును వెఱ్ఱితనమును మతిహీనతను తెలిసికొనుటకు ప్రయత్నించితిని; 

అయితే ఇదియు గాలికై ప్రయాసపడుటయే అని తెలిసికొంటిని. 

Assamese তাৰ পাছত মই প্রজ্ঞা, উন্মত্ততা আৰু মুৰ্খতা জািনবৈল মনোযোগ কিৰলোঁ; 
তােত মই বু িজলো যে, ইও বতাহক ধিৰবৈল চেষ্টা কৰা মাত্ৰ।


Bengali আিম জানেত চেয়েিছলাম জ্ঞান ও িবদ্যা িক ভােব অজ্ঞানতার চেয়ে ভালো| িকন্তু 
আিম জেেনিছলাম য়ে জ্ঞানলােভর চেষ্টা করা মােন শুধুই হাওযার িপছেন ছোটা|


Gujarati પછીં મેં જ્ઞાન તથા ગાંડપણ અને મૂર્ખતા સમજવા માટે સંપૂર્ણ રીતે પ્રયત્નો કર્યાં પણ 
ત્યારે મને સમજાયું કે આ પણ પવનને પકડવા જવેું હતું.

Hindi और मैं ने अपना मन लगाया कि बुद्धि का भेद लूं और बावलेपन और मरू्खता को भी जान लूं। 
मुझे जान पड़ा कि यह भी वायु को पकड़ना ह॥ै


Kannada ಜ್ಞಾನ  ವನ್ನೂ  ಹುಚ್ಚುತನವನ್ನೂ  ಬುದ್ಧಿಹೀನತೆಯನ್ನೂ  ತಿಳು  ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ  ನಾನು 
ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟೆನು; ಇದು ಸಹ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಯಾಸವೆಂದು ನಾನು ಅರಿತುಕೊಂಡೆನು.

Malayalam ജ്ഞാനം ഗ്രഹിപ്പാനും ഭ്രാന്തും ഭോഷത്വവും അറിവാനും ഞാൻ 
മനസ്സുെവച്ചു; ഇതും വൃഥാപ്രയത്നെമന്നു കണ്ടു.
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Marathi ज्ञान काय आणि वेडपेण व मूर्खपण ही काय ह ेजाणण्याकड ेमी आपले चित्त लावल,े 
तेव्हा मला असे दिसून आले की, हाही वायफळ उद्योग होय.

Oriya ତା'ପ େର ମୁଁ ଜ୍ଞାନ ଓ ବୁଦ୍ଧି , ପାଗଳାମି ଓ ବୋକାମି ବିଷଯ େର ଅଭିଜ୍ଞତା ହାସଲ କରିବା ପାଇଁ ନିଷ୍ପତ୍ତି  
ନଲେି। ଏବଂ ଏହାହିଁ  ପବନର ପଶ୍ଚା ତ୍ଧା ବନ ବୋଲି ମୁଁ ଜାଣିଲି।

Punjabi ਪਰ ਜਦ ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਨੰੂ ਬੁੱਧ ਦ ੇਜਾਨਣ ਨੰੂ ਅਤ ੇਸੁਦਾ ਅਰ ਮੂਰਖਤਾਈ ਦ ੇਸਮਝਣ ਨੰੂ ਲਾਇਆ ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਸਮਿਝਆ ਜੋ ਇਹ ਵੀ ਹਵਾ ਦਾ ਫਕੱਣਾ ਹ!ੈ।।


Tamil ஞானத்தை அறிகிறதற்கும் , ைபத்தியத்தையும் மதியீனத்தையும் 
அறிகிறதற்கும் , நான் என் மனைதப் பிரயோகம்பண்ணிேனன்; இதுவும் 
மனதுக்குச் சஞ்சலமாயிருக்கிறெதன்று கண்டேன்.


వచనము 18


విస్తారమైన జ్ఞానాభ్యాసముచేత విస్తారమైన దుఃఖము కలుగును; అధిక విద్య సంపాదించినవానికి 

అధిక శోకము కలుగును.

Assamese িকয়নো প্ৰজ্ঞাৰ বাহুল্যতাত অিধক নৈৰাশ্যতা বাঢ়ে আৰু িযজেন জ্ঞান বৃ দ্ধি 
কেৰ, তেওঁ দুখো বৃ দ্ধি কেৰ।


Bengali জ্ঞােনর সঙ্গে আেস হতাশা| য়ে মানুষ যত বেশী জ্ঞান লাভ কের সে তত বেশী দুঃখ 
পায়|


Gujarati કારણ કે અધિક જ્ઞાનથી આપત્તિમાં અધિક વૃદ્ધિ થાય છે. અને વિદ્યા-ડહાપણ વધે 
તેમ શોક વધે છે, દુ:ખ પણ વધે છે.”


Hindi क्योंकि बहुत बुद्धि के साथ बहुत खेद भी होता ह,ै और जो अपना ज्ञान बढ़ाता ह ैवह अपना 
द:ुख भी बढ़ाता ह॥ै


Kannada ಬಹು ಜ್ಞಾನವಿದ್ದಲ್ಲಿ ದುಃಖ; ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವನು ತನ್ನ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.

Malayalam ജ്ഞാനബാഹുല്യത്തിൽ വ്യസനബാഹുല്യം ഉണ്ടു; അറിവു 
വർദ്ധിപ്പിക്കുന്നവൻ ദുഃഖവും വർദ്ധിപ്പിക്കുന്നു.

Marathi कारण जेथ ेज्ञान फार तेथे खेदही फार; ज्याला विद्या अधिक त्याला द:ुखही अधिक.

Oriya ବହୁତ ଜ୍ଞାନ େର ବହୁତ କ୍ଲେ ଶ ଥାଏ। େଯ ବିଦ୍ଯା ବୃଦ୍ଧି  କେର େସ ଦୁଃଖ ବୃଦ୍ଧି  କେର।

Punjabi ਬਹਤੁ ਬੁੱਧ ਿਵਚੱ ਬਹਤੁ ਖੇਚਲ ਹ,ੈ ਅਤ ੇ ਿਜਹੜਾ ਿਵਿੱਦਆ ਵਧਾਉਂ ਦਾ ਹ ੈਉਹ ਿਸਰ ਦਰਦੀ ਵਧਾਂਉਦਾ 
ਹ।ੈ।


T a m i l அதிக ஞானத்திேல அதிக சலிப்புணடு ; அறிவுெபருத்தவன் 
நோவுெபருத்தவன். 

Page  of 16 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

 

ప్రసంగి


అధ్యాయము 2

Indian Languages Parallel Bible 

 

www.BibleNestam.com 
www.TeluguBibleStudy.com 

Page  of 17 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

వచనము 1


కానీ నిన్ను సంతోషముచేత శోధించి చూతును; నీవు మేలు ననుభవించి చూడుమని నేను నా 

హృదయముతో చెప్పుకొంటిని; అయితే అదియు వ్యర్థప్రయత్నమాయెను.

Assamese মই মোৰ হৃদয়ক ক’লোঁ, “আহাঁ, মই আমোদ-প্রমোেদেৰ তোমাক পৰীক্ষা কিৰ 
চাম; সেয়ে, এিতয়া সুখ উপভোগ কৰা।” িকন্তু দেিখলোঁ, ইও কেৱল এক অস্থায়ী বতাহৰ দেৰ 
অসাৰ আিছল।


Bengali আিম িনেজেক বেলিছলাম, “আিম যতটা সম্ভব সব িকছু েক উপভোগ করব|” িকন্তু 
আিম জানেত পেেরিছলাম য়ে এসবই অসার|


Gujarati તેથી મેં મારી જાતને કહ્યું કે, “ચાલ ત્યારે, હવે ભરપૂર આનંદ કર, હવે હંુ તારી પરીક્ષા 
કરીશ; માટે મોજશોખ કરી લે; પણ મને સમજાયું કે આ પણ નકામુ ંકામ છે.

Hindi मैं ने अपने मन से कहा, चल, मैं तुझ को आनन्द के द्वारा जांचूंगा; इसलिये आनन्दित और मगन 
हो। परन्तु देखो, यह भी व्यर्थ ह।ै


Kannada 1 ನಾನು  ನನ್ನ  ಹೃದಯದಲ್ಲಿ--ಹೋಗು, ನಾನು  ನಿನ್ನನ್ನು  ಸಂತೋಷದ  ಮೂಲಕ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವೆನು; ಆದಕಾರಣ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು ಎಂದು ಅಂದುಕೊಂಡೆನು. ಇಗೋ, ಇದು ಕೂಡ 
ವ್ಯರ್ಥ ವೇ.

Malayalam ഞാൻ എന്നോടു തന്നേ പറഞ്ഞു: വരിക; ഞാൻ നിന്നെ 
സന്തോഷംകൊണ്ടു പരീക്ഷിക്കും; സുഖം അനുഭവിച്ചുകൊൾക.

Marathi मग मी आपल्या मनात म्हटले, “चल, हास्यविनोदाने मी तुला अजमावून पाहतो; तर आता 
तू सुख भोगून घे;” पण हहेी व्यर्थ.

Oriya ମୁଁ ନିଜକୁ ନିେଜ କହିଲି,  ମାେେତ ଉପଭୋଗ ପାଇଁ େଚଷ୍ଟା କରିବାକୁ ଦିଅ। ଆନନ୍ଦ ମାେେତ କଣ 
ଦଇେ ପାରିବ, ମାେେତ େଦଖିବାକୁ ଦିଅ। କିନ୍ତୁ  ମୁଁ ଯାହା ଶିକ୍ଷା କଲି ତାହା ଅର୍ଥହୀନ।

Punjabi ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਆਿਖਆ ਭਈ ਆ, ਮੈਂ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਤਰੇਾ ਪਰਤਾਵਾਂ ਲਵਾਂਗਾ, ਸੋਂ ਸੁਖ ਭਗੋ, ਅਤ ੇ
ਵਖੋੇ, ਇਹ ਭੀ ਿਵਅਰਥ ਸੀ

Tamil நான் என் உள்ளத்திேல சொல்லிக்கொண்டது என்னெவன்றால்: வா, 
இப்பொழுது உன்னைச் சந்தோஷத்தினாேல சோதித்துப்பார்ப்பேன், இன்பத்தை 
அநுபவி என்றேன்; இதோ, இதுவும் மாையயாயிருந்தது.


వచనము 2


నవ్వుతో నీవు వెఱ్ఱిదానవనియు, సంతోషముతో నీచేత కలుగునదేమియనియు నేవంటిని.

Assamese মই হাঁ িহৰ িবষয়ে ক’লো, “ই বিলয়ািল,” আনন্দৰ িবষয়ত “ই িক কিৰব পােৰ?
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Bengali হািস িজিনষটা বোকািম; আনন্দ কোন উদ্দেশ্য িসদ্ধ কের না|


Gujarati મેં વિનોદ વિષે જણાવ્યું કે, હંમેશા હસતા રહેવું તે પણ મૂર્ખાઇ છે; તેનાથી શું ભલું 
થાય?”


Hindi मैं ने हसंी के विषय में कहा, यह तो बावलापन ह,ै और आनन्द के विषय में, उस से क्या प्राप्त 
होता ह?ै


Kannada ನಗೆಯ  ವಿಷಯವಾಗಿ--ಇದು ಹುಚ್ಚು  ಎಂದೂ  ಸಂತೋಷದ  ವಿಷಯವಾಗಿ--ಇದೇನು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು.

Malayalam എന്നാൽ അതും മായ തന്നേ. ഞാൻ ചിരിെയക്കുറിച്ചു അതു 
ഭ്രാന്തു എന്നും സന്തോഷത്തെക്കുറിച്ചു അതുകൊണ്ടെന്തു ഫലം എന്നും 
പറഞ്ഞു.

Marathi मी हास्यास म्हटले, “तू वेड ेआहसे;” आणि विनोदास म्हटले, “तुझ्यापासून काय लाभ?”


Oriya ସର୍ବଦା ହସିବା ମୂର୍ଖାମି ଅେଟ। ଖୁସି ରହି କ'ଣ ଲାଭ ?


Punjabi ਮੈਂ ਹਾਸੀ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਤੂ ੰਕਮਲੀ ਹੈਂ, ਅਤ ੇਅਨੰਦ ਨੰੂ, ਇਹ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ?


Tamil நைகப்பைக்குறித்து, அது ைபத்தியம் என்றும் சந்தோஷத்தைக்குறித்து, 
அது என்ன ெசய்யும்? என்றும் சொன்னேன்.


వచనము 3


నా మనస్సు ఇంకను జ్ఞానము అనుసరించుచుండగా ఆకాశము క్రింద తాము బ్రదుకుకాలమంతయు 

మనుష్యులు ఏమి చేసి మేలు అనుభవింతురో చూడవలెనని తలచి, నా దేహమును ద్రాక్షారసముచేత 

సంతోషపరచుకొందుననియు, మతిహీనత యొక్క సంగతి అంతయు గ్రహింతుననియు నా 

మనస్సులో నేను యోచన చేసికొంటిని.

Assamese আকাশৰ তলত, মানুহৰ িকছু িদনৰ জীৱনকালত তেওঁলোকৰ কাৰেণ িক ভাল, 
তাক মই দেখা নোপোৱাৈলেক কেেনৈক দ্রাক্ষাৰেসেৰ মোৰ শৰীৰক আনন্দিত কিৰম; কেেনৈক 
মোৰ মনক অিবৰােম পিৰচািলত কৰা প্রজ্ঞােৰ সৈেত অজ্ঞানতাক ধিৰ ৰািখ উল্লািসত হ’ম, মই 
মনেত অন্বেষণ কিৰ চালোঁ।


Bengali তাই আিম ঠিক কেরিছলাম দ্রাক্ষারস পান কের শরীরেক ও জ্ঞানলাভ কের মনেক 
ভাল রাখব| আিম এরকম বোকািম কেরিছলাম কারণ আিম সুেখর সন্ধান পেেত চেয়েিছলাম| 
আিম বুঝেত চেয়েিছলাম এই অল্প িদেনর জীবেন মানুেষর িক করা উিচত্‌|
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Gujarati પછી મેં મારા અંત:કરણમાં શોધ કરી કે હંુ મારા દેહને દ્રાક્ષારસથી તરબોળ કરંુ, તેમ 
છતાં મારા અંત:કરણનું ડહાપણ તેવુ ંને તેવું જ રહે. વળી માણસોએ દુનિયા ઉપર પોતાના સઘળા 
આયુષ્ય પર્યંત શું કરવું સારંુ છે, તે મને સમજાય ત્યાં સુધી હંુ મૂર્ખાઇ ગ્રહણ કરંુ.

Hindi मैं ने मन में सोचा कि किस प्रकार से मेरी बुद्धि बनी रह ेऔर मैं अपने प्राण को दाखमध ुपीने से 
क्योंकर बहलाऊं और क्योंकर मूर्खता को थामे रहूं, जब तक मालूम न करूं  कि वह अच्छा काम कौन सा 
ह ैजिसे मनुष्य जीवन भर करता रह।े


Kannada ಜ್ಞಾನದಿಂದ  ನನ್ನ  ಹೃದಯವನ್ನು  ಇನ್ನು  ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ  ದ್ರಾಕ್ಷಾರಸಕ್ಕೆ 
ನನ್ನನ್ನು  ನಾನು  ಒಪ್ಪಿಸಿ  ಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ  ಆಕಾಶದ  ಕೆಳಗೆ  ತಮ್ಮ  ಜೀವ  ಮಾನದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ  ಮನುಷ್ಯ 
ಪುತ್ರರಿಗೆ  ಒಳ್ಳೆಯದೇನೆಂದು  ನೋಡುವ  ತನಕ  ಬುದ್ಧಿ  ಹೀನತೆಯನ್ನು  ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕೂ  ನಾನು  ನನ್ನ 
ಹೃದಯ ದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು.

Malayalam മനുഷ്യർക്കു ആകാശത്തിൻ കീെഴ ജീവപര്യന്തം െചയ്‍വാൻ 
നല്ലതു ഏെതന്നു ഞാൻ കാണുവോളം എന്റെ ഹൃദയം എന്നെ ജ്ഞാനത്തോെട 
ന ടത്തി ക്കൊണ്ടി രി ക്കെ , ഞാൻ എന്റെ േദഹ ത്തെ വീഞ്ഞുകൊണ്ടു 
സന്തോഷിപ്പിപ്പാനും ഭോഷത്വം പിടിച്ചു കൊൾവാനും എന്റെ മനസ്സിൽ 
നിരൂപിച്ചു.

Marathi मानवपुत्रांनी आपल्या सार्‍या आयुष्यात ह्या भूतलावर2 काय केले असता त्यांचे हित 
होईल ह्याचा निर्णय समजावा म्हणून विवेकाने माझ्या मनाचे संयमन करून द्राक्षारसाने माझ्या शरीराची 
चैन कशी होईल आणि मूर्खपणाच्या आचारांचे अवलंबन कसे करता येईल ह्याचा मी आपल्या मनाशी 
शोध केला.

Oriya ଜେଣ ମୂର୍ଖ ପରି ମାତାଲ୍ ହବୋ ପର୍ୟ୍ଯନ୍ତ ମୁଁ ସ୍ଥି ର କଲି ଦ୍ରାକ୍ଷାରସ ପିଇବା ପାଇଁ େଚଷ୍ଟା କରିବି। ଯଦିଓ 
ସବୁେବେଳ ମାେର ମନ ବୁଦ୍ଧି ର ସହିତ ମାେେତ ପରିଚାଳନା କରୁଛି। ମୁଁ େଦଖିବା ପାଇଁ ଚାହିଁ ଲି। ଏହା କରିବା କ'ଣ 
ପୃଥିବୀର ଲୋକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ମୂଲ୍ଯହୀନ।

Punjabi ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਜੁਗਤ ਿਵਚਾਰੀ ਭਈ ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਸਰੀਰ ਨੰੂ ਮੈ ਪੀ ਕ ੇਖੁਸ਼ ਕਰਾਂ, ਪਰ ਇਉਂ  ਜੋ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਬੁੱਧ ਵਲੱ ਲੱਗਾ ਰਹ,ੇ ਅਤ ੇਮੂਰਖਤਾਈ ਨੰੂ ਫੜ ਕ ੇਰਖੱਾਂ ਜਦ ਤੜੋੀ ਨਾ ਵਖੇਾਂ ਜੋ ਿਕਹੜਾ ਕਮੰ ਚੰਗਾ ਹ ੈਜੋ 
ਆਦਮ ਵਸ਼ੰੀ ਅਕਾਸ਼ ਦ ੇਹਠੇਾ ਂਆਪਣ ੇਜੀਉਣ ਦ ੇਥੋੜ ੇਜੇਹ ੇਿਦਨਾਂ ਿਵਚੱ ਕਰਨ


Tamil வானத்தின்கீழ் மனுபுத்திரர் உயிரோடிருக்கும் நாளளவும் ெபற்று 
அநுபவிக்கத்தக்கது இன்னெதன்று அறியும்பொருட்டு, என் இருதயத்தை 
ஞானத்தால் ேத ற்றி க்கொண்டிருக்கு ம்போ ேத , நான் என் ேத க த்தை 
ம து பா ன த்தா ல் சீ ரா ட்டி க்கொண்டி ரு க்க வு ம் , ம தி யீ னத்தை ப் 
பற்றிக்கொண்டிருக்கவும் என் உள்ளத்தில் வைகேதடிேனன்.


వచనము 4
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నేను గొప్ప పనులు చేయ బూనుకొంటిని, నాకొరకు ఇండ్లు కట్టించుకొంటిని, ద్రాక్షతోటలు 

నాటించుకొంటిని.

Assamese মই িকছু মান মহৎ কাৰ্য কিৰলোঁ; মই িনজৰ কাৰেণ অেনক ঘৰ সািজলোঁ আৰু 
দ্ৰাক্ষাবাৰী পািতলো;


Bengali তারপর আিম নানা মহত্‌ কাজ করেত শুরু কেরিছলাম| আিম িনেজর জন্য নানা 
জায়গায় বাড়ি তৈরী কেরিছলাম| দ্রাক্ষার ক্ষেত তৈরী কেরিছলাম|


Gujarati પછી મેં મારે પોતાન ેમાટે મોટા ંકામો ઉપાડ્યાં. મે પોતાન ેમાટે મહેલો બંધાવ્યાં અને 
દ્રાક્ષાવાડીઓ રોપાવી.

Hindi मैं ने बड़े बड़े काम किए; मैं ने अपने लिये घर बनवा लिए और अपने लिये दाख की बारियां 
लगवाईं;


Kannada ನಾನು  ಮಹ  ತ್ತಾದ  ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನು  ನಡಿಸಿದೆನು, ಮನೆಗಳನ್ನು  ಕಟ್ಟಿಸಿ  ಕೊಂಡೆನು; 
ದ್ರಾಕ್ಷಾತೋಟಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟೆನು.

Malayalam ഞാൻ മഹാപ്രവൃത്തികെള െചയ്തു; എനിക്കു അരമനകെള 
പണിതു; മുന്തിരിത്തോട്ടങ്ങെള ഉണ്ടാക്കി.

Marathi मी मोठमोठी कामे हाती घेतली, आपल्यासाठी घरेदारे बांधली, द्राक्षांचे मळे लावले;


Oriya ଏହାପ େର ମଁୁ ଆପଣା ନିମନ୍ତେ ମହତ ମହତ କର୍ମମାନ କଲି। ମୁଁ ଗୃହମାନ ନିର୍ମା ଣ କଲି, ମୁଁ ଅନେକ 
ଦ୍ରାକ୍ଷାକ୍ଷେତ୍ର ପ୍ରସ୍ତୁ ତ କଲି।

Punjabi ਮੈਂ ਵਡੱ ੇਵਡੱ ੇਕਮੰ ਕੀਤ।ੇ ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਲਈ ਘਰ ਉਸਾਰ ੇਅਤ ੇਮੈਂ ਆਪਣ ੇਲਈ ਦਾਖਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾੜੀਆਂ 
ਲਾਈਆਂ


Tamil நான் ெபரிய ேவைலகைளச் ெசய்தேன்; எனக்காக வீடுகைளக் 
கட்டிேனன், திராட்சத்தோட்டங்கைள நாட்டிேனன்.


వచనము 5


నాకొరకు తోటలను శృంగార వనములను వేయించుకొని వాటిలో సకలవిధములైన ఫలవృక్షములను 

నాటించితిని.

Assamese মই ঠায়ে ঠায়ে অেনক বািগছা আৰু উদ্যান তৈয়াৰ কিৰ তাত সকলো ধৰণৰ 
ফল ধৰা গছ ৰুলোঁ;


Bengali আিম বাগান কেরিছলাম| উপবন কেরিছলাম, আিম সব রকম ফেলর গাছ 
লািগয়েিছলাম|
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Gujarati મેં મારા પોતાને માટે બગીચા બનાવડાવ્યા અને સર્વ પ્રકારના ંફળો આપે તેવી વાડીઓ 
રોપાવી.

Hindi मैं ने अपने लिये बारियां और बाग लगावा लिए, और उन में भातंि भातंि के फलदाई वृक्ष 
लगाए।


Kannada ಉದ್ಯಾನ ವನಗಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣು ತೋಟಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತರತರವಾದ 
ಹಣ್ಣಿನ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟೆನು.

Malayalam ഞാൻ തോട്ടങ്ങെളയും ഉദ്യാനങ്ങെളയും ഉണ്ടാക്കി; അവയിൽ 
സകലവിധ ഫലവൃക്ഷങ്ങെളയും നട്ടു.

Marathi मी आपल्यासाठी बागा व त्यांत हरतर्‍हेची फळझाड ेलाववली;


Oriya ମୁଁ ଆପଣା ନିମନ୍ତେ ଉଦ୍ୟାନ ଓ ଉପବନ ପ୍ରସ୍ତୁ ତ କରି ତହିଁ  ମଧିଅେର ସର୍ବପ୍ରକାର ଫଳ ବୃକ୍ଷ ରୋପଣ 
କଲି।

Punjabi ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਲਈ ਬਗੀਚੇ ਅਤ ੇਬਾਗ ਬਣਾਏ ਅਤ ੇਓਹਨਾਂ ਿਵਚੱ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦ ੇਫਲਾਂ ਵਾਲੇ ਿਬਰਛ ਲਾਏ


Tamil எனக்காகத் தோட்டங்கைளயும் சிங்காரங்கைளயும் உண்டாக்கி, 
அைவகளில் சகலவைகக் கனிவிருட்சங்கைளயும் நாட்டிேனன்.


వచనము 6


వృక్షముల నారుమళ్లకు నీరుపారుటకై నేను చెరువులు త్రవ్వించుకొంటిని.

Assamese গছ উৎপন্ন হোৱা বাৰীত পানী িদবৈল মই ঠায়ে ঠায়ে পুখুৰী খান্দিলোঁ;


Bengali আিম িনেজর জন্য পুকু র কাটিেয িছলাম| আিম সেই পকুু েরর জল আমার 
বাগােনর গােছ দেওয়ার জন্য ব্যবহার করতাম|


Gujarati મેં મારાં વૃક્ષોન ેપાણી પીવડાવવા ંમાટે જળાશયો અને નહેરો બંધાવ્યા જનેાથી વનમાં 
ઊછરતાં વકૃ્ષોને પણ પાણી સિં ચાય.

Hindi मैं ने अपने लिये कुण्ड खुदवा लिए कि उन से वह वन सींचा जाए जिस में पौधे लगाए जाते थे।


Kannada ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು  ಬೆಳೆಸುವ  ಮರಕ್ಕೆ  ನೀರು  ಹಾಯಿಸುವ  ದಕ್ಕೆ  ನಾನು  ಕೊಳಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು.

Malayalam വൃക്ഷം െവച്ചുപിടിപ്പിച്ചിരുന്ന തോപ്പു നെനപ്പാൻ കുളങ്ങളും 
കുഴിപ്പിച്ചു.

Marathi वृक्षांची लागवड केलेल्या वनास पाण्याचा पुरवठा करावा म्हणून मी तलाव करवल;े


Oriya ମୁଁ ହରିତ୍ ବୃକ୍ଷର ବନ େର ଜଳ ସେଚନ ପାଇଁ ପୁଷ୍କରିଣୀମାନ ଖୋଳାଇଲି।

Punjabi ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਹਰ ੇਿਬਰਛਾਂ ਦੀ ਰਖੱ ਨੰੂ ਿਸੰਜਣ ਦ ੇਲਈ ਤਲਾਓ ਬਣਾਏ


Tamil மரங்கள் பயிராகும் தோப்புக்கு நீர்ப்பாய்ச்சுகிறதற்குக் குளங்கைள 
உண்டுபண்ணிேனன்.
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వచనము 7


పనివారిని పని కత్తెలను సంపాదించుకొంటిని; నా యింట పుట్టిన దాసులు నాకుండిరి; 

యెరూషలేమునందు నాకు ముందుండిన వారందరికంటె ఎక్కువగా పసుల మందలును గొఱ్ఱ మేకల 

మందలును బహు విస్తారముగా సంపాదించుకొంటిని.

Assamese মই অেনক দাস আৰু দাসীক িকিন ল’লো; মোৰ ৰাজপ্রাসাদতো অেনক দাস-
দাসীৰ জন্ম হৈিছল; মোৰ আেগয়ে িযসকল িযৰূচােলমত আিছল, তেওঁলোক সকলোতৈক 
মোৰ অেনক বেিছ গৰু-ছাগলী আৰু মেৰ-ছাগ আিদ পশুধনৰ জাক আিছল;


Bengali আিম পরুুষ ও স্ত্রী এীতদাস িকেনিছলাম এবং আিম যখন তােদর মািলকানা 
পেলাম তখন তােদর ছেেলেমেয িছল| আমার অেনক ঐশ্বর্য় িছল| আমার অেনক গরু ও 
মেেষর পাল িছল| আিম এত ধনী িছলাম য়ে সে রকম ধনী জেরুশােলেম কেউ ইিতপূর্বে িছল 
না|


Gujarati મેં પુરુષ નોકરો અને સ્ત્રી નોકરો ખરીદ્યાઁ. મારા ઘરમાંજ જન્મેલાં ગુલામો પણ મારી પાસે 
હતા. અગાઉ થઇ ગયેલા રાજાઓ પાસે હોય તેનાથીય ઘણા ંવધારે ઢોરઢાંખરાં મારી પાસે હતાં.

Hindi मैं ने दास और दासियां मोल लीं, और मेरे घर में दास भी उत्पन्न हुए; और जितने मुझ से पहिले 
यरूशलेम में थे उन स ेकहीं अधिक गाय-बैल और भेड़-बकरियों का मैं स्वामी था।


Kannada ನನಗೆ  ದಾಸದಾಸಿಯರು  ಇದ್ದರು; ನನ್ನ  ಮನೆಯಲ್ಲಿ  ಹುಟ್ಟಿದ  ದಾಸರು  ನನಗೆ  ಇದ್ದರು; 
ನನಗೆ ಮುಂಚೆ ಯೆರೂಸ ಲೇಮಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರಿಗಿಂತ ದನಕುರಿಗಳ ಸಂಪತ್ತು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿತ್ತು.

Malayalam ഞാൻ ദാസന്മാെരയും ദാസിമാെരയും വിെലക്കു വാങ്ങി; വീട്ടിൽ 
ജനിച്ച ദാസന്മാരും എനിക്കുണ്ടായിരുന്നു; െയരൂശേലമിൽ എനിക്കുമുമ്പു 
ഉണ്ടായിരുന്ന ഏവരിലും അധികം ആടുമാ ടുകളായ ബഹുസമ്പത്തു 
എനിക്കുണ്ടായിരുന്നു.

Marathi मी दासदासी खरेदी केल्या; माझ्या घरात जन्मलेले दास माझ ेझाल ेहोत;े खिल्लारे व 
कळप ह्यांचे मोठे धन माझ्याजवळ होते, तेवढ ेमाझ्यापूर्वी यरुशलेमेत कोणाजवळ नव्हते.

Oriya ମୁଁ ଦାସଦାସୀ ମାନଙ୍କୁ  କ୍ରଯ କଲି ଓ ମାରଦୋସଗଣ ଥିେଲ, େଯଉଁମାେନ ମାେ ଘ େର ଜନ୍ମ  
ହାଇେଥିେଲ ଓ ଆହୁରି ମାେ ପୂର୍ବେ ୟିରୁଶାଲମସ୍ଥି ତ ସମସ୍ତଙ୍କ ଅେପକ୍ଷା ମାେର ଗୋମଷୋଦି ପଲ ଅଧିକ ଥିଲା।

Punjabi ਮੈਂ ਟਿਹਲੀਏ ਅਤ ੇਟਿਹਲਣਾ ਂਮੁੱਲ ਲਏ ਅਤ ੇਮੇਰ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਜੰਮੇ ਹਏੋ ਟਿਹਲੀਏ ਵੀ ਸਨ, ਨਾਲੇ ਮੇਰ ੇ
ਕਲੋ ਓਹਨਾ ਂਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਿਜਹੜ ੇਮੈਥੋਂ ਪਿਹਲਾ ਂਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਸਨ ਵਗੱਾਂ ਅਤ ੇਇੱਜੜਾਂ ਦੀ ਵਧੀਕ ਜਾਏਦਾਦ ਹੈਸੀ

Tamil ேவைலக்காரைரயும் ேவைலக்காரிகைளயும் சம்பாதித்தேன்; வீட்டிலும் 
ேவ ைல க்கா ர ர் பி ற ந்தா ர்க ள் ; எ னக்கு மு ன் எ ரு ச ேல மி லி ரு ந்த 
எல்லாைரப்பார்க்கிலும் ஆடு முதலான திரண்ட ஆஸ்திகள் எனக்கு இருந்தது.
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వచనము 8


నాకొరకు నేను వెండి బంగారములను, రాజులు సంపాదించు సంపదను, ఆ యా దేశములలో 

దొరుకు సంపత్తును కూర్చుకొంటిని; నేను గాయకులను గాయకురాండ్రను మనుష్యులిచ్ఛయించు 

సంపదలను సంపాదించుకొని బహుమంది ఉపపత్నులను ఉంచుకొంటిని.

Assamese মই অেনক ৰূপ আৰু সোণ, অন্যান্য ৰজাসকলৰ আৰু িবিভন্ন প্ৰেদশৰ ধন-
সম্পদ আিন িনজৰ কাৰেণ জমা কিৰলোঁ; মোৰ কাৰেণ অেনক গায়ক-গায়িকা আৰু মাংসক 
সন্তোষ িদওঁতা অেনক উপপত্নী আিছল।


Bengali আিম আমার িনেজর জন্য সোনা ও রূপা সংগ্রহ কেরিছলাম| আিম িবিভন্ন দেেশর 
রাজােদর কাছ থেেক ধন সংগ্রহ কেরিছলাম| আমােক খুশী করার জন্য অেনক গায়ক ও 
গািযকা িছল| আমার কােছ সবই িছল যা সকেলর কােছ রয়োজনীয়| আমার কােছ সমস্ত 
রকেমর বাদ্যযন্ত্র িছল|


Gujarati મેં મારા માટે ઘણુ ંસોનું ચાંદી અને રાજાઓનુ ંતથા પરગણાંનું ખાનગી દ્રવ્ય પણ ભેગું 
કર્યું; મેં પોતાને માટે ગવૈયા, ગાનારીઓ તથા જમેાં પુરુષો આનંદ માણ ે છે, તે એટલે અતિ ઘણી 
ઉપપત્નીઓ, મેળવી .

Hindi मैं ने चान्दी और सोना और राजाओं और प्रान्तों के बहुमूल्य पदार्थों का भी संग्रह किया; मैं ने 
अपने लिये गवैयों और गानेवालियों को रखा, और बहुत सी कामिनिया ंभी, जिन से मनुष्य सुख पात ेहैं, 
अपनी कर लीं॥


Kannada ನಾನು  ಬೆಳ್ಳಿ  ಬಂಗಾರಗಳನ್ನು  ಅರಸರ  ಮತ್ತು  ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ  ವಿಶೇಷವಾದ  ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ  ಕೊಂಡೆನು; ಗಾಯಕ  ಗಾಯಕಿಯರನ್ನು  ಮತ್ತು  ಮನುಷ್ಯ  ಪುತ್ರರಿಗೆ  ಆನಂದಕರವಾದ 
ಸಂಗೀತ ವಾದ್ಯ ಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದವುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಂಡೆನು.

M a l a y a l a m ഞാൻ െവ ള്ളി യും പൊന്നും രാ ജാക്ക ന്മാ ർക്കും 
സംസ്ഥാനങ്ങൾക്കും ഉള്ള ഭണ്ഡാരവും സ്വരൂപിച്ചു; സംഗീതക്കാെരയും 
സം ഗീ തക്കാ രത്തി ക െള യും മ നു ഷ്യ രു െട പ്ര മോ ദ മാ യ അനവധി 
സ്ത്രീജനത്തെയും സമ്പാദിച്ചു.

Marathi मी सोन्यारुप्याचा आणि राजांजवळ असणार्‍या देशोदेशींच्या बहुमूल्य पदार्थांचा संचय 
केला; स्वतःसाठी गाणारे व गाणारणी मिळवल्या आणि मानवपुत्रांना रंजवणार्‍या अशा बहुत उपस्त्रिया 
मी ठेवल्या.

Oriya ମୁଁ ରୂପା ଓ ସୁନା ଏବଂ ନାନା ରାଜାର ଓ ନାନା ପ୍ରେଦଶର ବହୁତ ସମ୍ପତ୍ତି  ସଂଗ୍ରହ କଲି, ମୁଁ ଗାଯକ ଓ 
ଗାଯିକା ଆଉ ମନୁଷ୍ଯ ତୁଷ୍ଟି କାରିଣୀ ଅନେକ ଉପପତ୍ନୀ  ପାଇଲି।
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Punjabi ਮੈਂ ਸੋਨਾ ਅਤ ੇਚਾਂਦੀ ਅਤ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਅਤ ੇਸੂਿਬਆਂ ਦ ੇਖਜ਼ਾਨੇ ਆਪਣ ੇਲਈ ਇਕਠੱੇ ਕੀਤ।ੇ ਮੈਂ ਗਵਯੱੇ 
ਅਤ ੇਗਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਅਤ ੇਆਦਮ ਵਸੰੀਆਂ ਲਈ ਮਨਮੋਹਣੀਆਂ ਸੁਰੀਤਾਂ ਬਹਤੁ ਸਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ


Tamil ெவள்ளிையயும் பொன்னையும், ராஜசம்பத்தையும் மாகாணங்களிலுள்ள 
பொருள்கைளயும் ேசகரித்தேன்; சங்கீதக்காரைரயும் சங்கீதக்காரிகைளயும், 
மனுபுத்திரருக்கு இன்பமான பலவித வாத்தியங்கைளயும் சம்பாதித்தேன்.


వచనము 9


నాకు ముందు యెరూషలేమునందున్న వారందరికంటెను నేను ఘనుడనై అభివృద్ధి నొందితిని; నా 

జ్ఞానము నన్ను విడిచిపోలేదు.

Assamese মোৰ আেগয়ে িযৰূচােলমত িযসকল আিছল, তেওঁলোকতৈক মই অেনক বেিচ 
মহান আৰু ঐশ্বর্যশালী হ’লো। তেিতয়াও প্রজ্ঞা মোৰ লগত আিছল।


Bengali আিম িবরাট ঐশ্বর্য়্য় ও খ্যািত লাভ কেরিছলাম| জেরুশােলেম আমার আেগ য়ে 
সমস্ত লোক িছল আিম িছলাম তােদর সবার চেয়ে মহত্‌| আমার জ্ঞান িছল সব সময় আমার 
সহায়|


Gujarati આ રીત ે હંુ બળવાન અને શકિતશાળી થયો. અને જઓે યરૂશાલેમમાં મારી અગાઉ 
થઇ ગયા હતાં તે સર્વ કરતાં હંુ વધારે સમૃદ્ધિ પામ્યો; મારા જ્ઞાને મને આ બાબતો કરવા માટે 
શકિતમાન કર્યો.

Hindi इस प्रकार मैं अपने से पहिले के सब यरूशलेमवासियों अधिक महान और धनाढय हो गया; 
तौभी मेरी बुद्धि ठिकाने रही।


Kannada ಹೀಗೆ ಯೆರೂಸಲೇಮಿನಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಇದ್ದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ನಾನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿ ದೊಡ್ಡವನಾಗಿದ್ದೆನು.

Malayalam ഇങ്ങെന ഞാൻ, എനിക്കുമുമ്പു െയരൂശേലമിൽ ഉണ്ടായിരുന്നു 
എല്ലാവരിലും മഹാനായിത്തീർന്നു അഭിവൃദ്ധി പ്രാപിച്ചു; ജ്ഞാനവും എന്നിൽ 
ഉെറച്ചുനിന്നു.

Marathi असा मी थोर झालो; माझ्यापूर्वी यरुशलेमेत जे होऊन गेले त्यांच्यापेक्षा मी थोर झालो 
तरी माझा विवेक कायम होता.

Oriya ଏହିପରି ମାେ ପୂର୍ବେ ୟିରୁଶାଲମ େର େଯଉଁମାେନ ଥିେଲ, େସ ସମସ୍ତଙ୍କ ଅେପକ୍ଷା ଶକ୍ତି ଶାଳୀ ଧନୀ 
ହଲିେ । ମାେରଜ୍ଞାନ ଏହି ସବୁ େର ମାେେତ ସାହାୟ୍ଯ କଲା।

Punjabi ਸੋ ਮੈਂ ਵਡੱਾ ਹਇੋਆ ਅਤ ੇਿਜਹੜ ੇਮੈਥੋਂ ਪਿਹਲਾ ਂਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਹਏੋ ਨਾਲ ਓਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਬਹਤੁ 
ਵਾਧਾ ਕੀਤਾ, ਨਾਲੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਵੀ ਮੇਰ ੇਿਵਚੱ ਿਟਕੀ ਰਹੀ
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T a m i l எனக்குமுன் எருசேலமிலிருந்த எல்லாைரப்பார்க்கிலும் நான் 
ெபரியவனும் திரவிய சம்பன்னனுமாேனன்; என் ஞானம் என்னோேடகூட 
இருந்தது.


వచనము 10


నా కన్నులు ఆశించిన వాటిలో దేనిని అవి చూడకుండ నేను అభ్యంతరము చేయలేదు; మరియు నా 

హృదయము నా పనులన్నిటినిబట్టి సంతోషింపగా సంతోషకరమైనదేదియు అనుభవించకుండ నేను 

నా హృదయమును నిర్బంధింపలేదు. ఇదే నా పనులన్నిటివలన నాకు దొరికిన భాగ్యము.

Assamese মোৰ চকু ত িয ভাল লােগ, মই সেইবোৰৰ পৰা আতৰাই নাৰািখলোঁ; মই মোৰ 
মনক কোনো আমোদ-প্রমোদৰ পৰা আটক নকিৰলোঁ, িকয়নো মোৰ সকলো কার্যত মোৰ মেন 
আনন্দ কেৰ; আৰু আনন্দই মোৰ সকলো পিৰশ্ৰমৰ পুৰস্কাৰ আিছল।


Bengali আমার চোেখ যা ভাল লাগত এবং আমােক যা খুশী করত, আিম তা সবই 
পেতাম| আিম কঠিন পিরশ্রম কের যা িকছু  কেরিছলাম তা িনয়ে আনন্দিত িছলাম এবং 
আমার এই সব িজিনস প্রাপ্য িছল, কারণ আিম এর জন্য কাজ কেরিছলাম|


Gujarati મને જ ેપસંદ હતુ ંતે મેં પ્રાપ્ત કર્યું. અને કોઇ પણ પ્રકારના ંઆનંદથી મેં મારી જાતન ેરોકી 
નહિ. સખત પરિશ્રમમાં પણ મેં મારી જાતને રોકી નહિ. સખત પરિશ્રમમાં પણ મેં ઘણો આનંદ 
મેળવ્યો. આ આનંદ મારા સઘળા પરિશ્રમનો કેવળ બદલો હતો.

Hindi और जितनी वस्तुओं के देखने की मैं ने लालसा की, उन सभों को देखने से मैं न रूका; मैं ने 
अपना मन किसी प्रकार का आनन्द भोगने से न रोका क्योंकि मेरा मन मेरे सब परिश्रम के कारण आनन्दित 
हुआ; और मेरे सब परिश्रम से मुझे यही भाग मिला।


Kannada ನನ್ನ  ಕಣ್ಣುಗಳು  ಬಯಸಿದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನು  ಅವುಗಳಿಂದ  ಹಿಂತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ, ಯಾವ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿಯೂ  ನನ್ನ  ಹೃದಯವನ್ನು  ನಾನು  ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ; ನನ್ನ  ಎಲ್ಲಾ  ಪ್ರಯಾಸದಲ್ಲಿ  ನನ್ನ 
ಹೃದಯವು ಸಂತೋಷಿಸಿತು; ನನ್ನ ಪ್ರಯಾಸ ದಿಂದೆಲ್ಲಾ ನನಗಾದ ಪಾಲು ಇದೆ.

M a l a y a l a m എന്റെ കണ്ണു ആഗ്രഹിച്ചതൊന്നും ഞാൻ അതിന്നു 
നിേഷധിച്ചില്ല; എന്റെ ഹൃദയത്തിന്നു ഒരു സന്തോഷവും വിലക്കിയില്ല; എന്റെ 
സകല പ്രയത്നവും നി മിത്തം എന്റെ ഹൃദയം സന്തോഷിച്ചു ; എന്റെ 
സകലപ്രയത്നത്തിലും എനിക്കുണ്ടായ അനുഭവം ഇതു തന്നേ.

Marathi माझे नेत्र ज्याची म्हणून वांच्छा करीत ते मी त्यांच्यापासून वेगळे केले नाही; मी कोणत्याही 
आनंदाच्या विषयापासून आपले मन आवरले नाही; कारण ह्या सर्व खटाटोपाचा माझ्या मनास हर्ष होत 
असे; ह्या सर्व खटाटोपापासून माझ्या वाट्यास एवढचे आले.
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Oriya ମାେର ଆଖି ଯାହା େଦଖିଲା, ମୁଁ ତାହାକୁ ସ୍ମରଣ କଲି। ମୁଁ ଆପଣା ହୃଦଯକୁ କୌଣସି ସୁଖ ଭୋଗରୁ ଅଭାବ 
କଲି ନାହିଁ । କାରଣ ମାେହର ସମସ୍ତ ପରିଶ୍ରମ ସକାଶଁୁ ମାେହର ହୃଦଯ ଆନନ୍ଦ କଲା। ମାେହର ସକଳ ପରିଶ୍ରମରୁ ଏହା 
ମାେହର ଅଂଶ ଥିଲା।

Punjabi ਅਤ ੇਸਭ ਕੁਝ ਜੋ ਮੇਰੀਆ ਂਅੱਖੀਆ ਮੰਗਦੀਆਂ ਸਨ ਮੈਂ ਓਹਨਾਂ ਕਲੋੋਂ ਪਰ ੇਨਹੀਂ ਰਿੱਖਆ। ਮੈਂ ਆਪਣ ੇ
ਮਨ ਨੰੂ ਿਕਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ ੇਅਨੰਦ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਵਰਿਜਆ ਿਕਉਂ  ਜੋ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਿਮਹਨਤ ਨਾਲ ਰਾਜ਼ੀ ਿਰਹਾ ਅਤ ੇਮੇਰੀ 
ਸਾਰੀ ਿਮਹਨਤ ਿਵਚੱ ਮੇਰਾ ਇਹ ੋਿਹਸੱਾ ਸੀ

Tamil என் கண்கள் இச்சித்தைவகளில் ஒன்றையும் நான் அைவகளுக்குத் 
தைடபண்ணவில்லை, என் இருதயத்துக்கு ஒரு சந்தோஷத்தையும் நான் 
ேவண்டாெமன்று விலக்கவில்லை; நான் ெசய்த முயற்சிகளிெலல்லாம் என் மனம் 
மகிழ்ச்சிகொண்டிருந்தது, இதுேவ என் பிரயாசங்கள் எல்லாவற்றினாலும் எனக்கு 
வந்த பலன்.


వచనము 11


అప్పుడు నేను చేసిన పనులన్నియు, వాటికొరకై నేను పడిన ప్రయాసమంతయు నేను నిదానించి 

వివేచింపగా అవన్నియు వ్యర్థమైనవిగాను ఒకడు గాలికి ప్రయాసపడినట్టుగాను అగుపడెను, సూర్యుని 

క్రింద లాభకరమైనదేదియు లేనట్టు నాకు కనబడెను.

Assamese তাৰ পাছত মই মোৰ হােত িয িয কাৰ্য কিৰেল, আৰু তাক কিৰবৈল মই িয 
পিৰশ্ৰম কিৰলোঁ, তাক চাই দেিখলোঁ যে, সেই সকলো অসাৰ; কেৱল বতাহক ধিৰবৈল চেষ্টা 
কৰাৰ বািহেৰ একো নহয়; সূৰ্যৰ তলত একোেতই লাভ নাই।


Bengali িকন্তু আিম যখন আমার সমস্ত কােজর কথা, পিরশ্রেমর কথা িচন্তা করলাম তখন 
দেখলাম সবই সময়ের অপচয! এসবই িছল হাওযার িপছেন ছোটা| সরূ্য়ের নীেচ আমরা যা 
কির তােত কোন লাভ নেই|


Gujarati ત્યારે જ ેબધાં કામો મેં મારે હાથ ેકર્યાં હતા તે પર, અન ેજ ેમહેનત કરવાનો મેં શ્રમ 
ઉઠાવ્યો હતો તે પર મેં નજર કરી; તો એ સઘળું  વ્યર્થ તથા હવામાં બાચકા ંભરવા જવેું દેખાયું અને 
દુનિયા ઉપર મને કઇં લાભ દેખાયો નહિ.

Hindi तब मैं ने फिर से अपने हाथों के सब कामों को, और अपने सब परिश्रम को देखा, तो क्या देखा 
कि सब कुछ व्यर्थ और वायु को पकड़ना ह,ै और संसार में कोई लाभ नहीं॥


Kannada ಆಗ  ನನ್ನ  ಕೈಗಳು  ನಡಿಸಿದವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು  ನಾನು  ಪ್ರಯಾಸ  ಪಟ್ಟ  ಪ್ರಯಾಸವನ್ನು 
ದೃಷ್ಟಿಸಿದೆನು; ಇಗೋ, ಎಲ್ಲವೂ  ವ್ಯರ್ಥ  ಮತ್ತು  ಮನಸ್ಸಿಗೆ  ಆಯಾಸಕರ. ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ಯಾವ 
ಲಾಭವಿಲ್ಲ.
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Malayalam ഞാൻ എന്റെ ൈകകളുെട സകലപ്രവൃത്തികെളയും ഞാൻ 
െചയ്‍വാൻ ശ്രമിച്ച സകലപരിശ്രമങ്ങെളയും നോക്കി ; എല്ലാം മായയും 
വൃഥാപ്രയത്നവും അത്രേ; സൂര്യന്റെ കീഴിൽ യാതൊരു ലാഭവും ഇല്ല എന്നു 
കണ്ടു.

Marathi मग मी आपल्या हाताने केलेली सर्व कामे आणि परिश्रम ह्यांचे निरीक्षण केल;े तर पाहा, 
सर्वकाही व्यर्थ व वायफळ उद्योग होता; भूतलावर हित असे कशातच नाही.

Oriya ତହଁୁ ମାେହର ହସ୍ତ େଯଉଁ ସମସ୍ତ କାର୍ୟ୍ଯ କରିଥିଲା ଓ େଯଉଁ ପରିଶ୍ରମ ମୁଁ କରିଥିଲି, ତହିଁ  ପ୍ରତି ମୁଁ 
ଦୃଷ୍ଟି ପାତ କଲି ଏବଂ େଦଖିଲି େଯ, ସବୁ ଅସାର ଓ ପବନକୁ ଧରିବା ପାଇଁ େଚଷ୍ଟା କରିବା ପରି ଏବଂ ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ 
କୌଣସି ଲାଭ ନ ଥିଲା।

Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਓਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਕਮੰਾਂ ਨੰੂ ਜੋ ਮੇਿਰਆ ਹਥੱਾਂ ਨੇ ਕੀਤ ੇਸਨ ਅਤ ੇਉਸ ਿਮਹਨਤ ਨੰੂ ਜ ੋਮੈਂ ਕਮੰ ਕਰਨ 
ਦ ੇਿਵਚੱ ਕੀਤੀ ਸੀ ਿਡਠੱਾ, ਅਤ ੇਜੋ ਮੈਂ ਕਮੰ ਕਰਨ ਦ ੇਿਵਚੱ ਸਾਰ ੇਿਵਅਰਥ ਅਤ ੇਹਵਾ ਦਾ ਫਕੱਣਾ ਸੀ ਅਤ ੇਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ 
ਕਈੋ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਸੀ।।

Tamil என் ைககள் ெசய்த சகல ேவைலகைளயும், நான் பட்ட எல்லாப் 
பிரயாசத்தையும் கண்ணோக்கிப் பார்த்தேன்; இதோ, எல்லாம் மாையயும், 
மனதுக்குச் சஞ்சலமுமாயிருந்தது; சூரியனுக்குக் கீேழ பலன் ஒன்றுமில்லை.


వచనము 12


రాజు తరువాత రాబోవువాడు, ఇదివరకు జరిగిన దాని విషయము సయితము ఏమి చేయునో 

అనుకొని, నేను జ్ఞానమును వెఱ్ఱితనమును మతిహీనతను పరిశీలించుటకై పూనుకొంటిని.

Assamese পাছত মই প্রজ্ঞা, বিলয়ািল আৰু অজ্ঞানতাৰ কথা িচন্তা কিৰলোঁ; ৰজাৰ পাছত 
িযজন পৰৱর্তী  ৰজা আিহব, তেওঁ িক কিৰব পােৰ? কেৱল ইিতমধ্যে িয িয কৰা হৈেছ, তােকই 
কিৰব।


Bengali এক জন পুরাতন রাজা ইিতমধ্যেই যা কেরেছ, এক জন নতু ন রাজা তার চেয়ে 
বেশী িকছু  করেত পাের না| তাই আিম আমার িবজ্ঞতার, ভু লভ্রান্তির ও পাগলািমর কথা 
আবার ভাবেত শুরু করলাম|


Gujarati હવે મેં જ્ઞાની, ગાંડપણ અને મૂર્ખતાના લક્ષણોનો તુલનાત્મક અભ્યાસ શરંુ કર્યો. જ્યારે 
એક રાજાની જગ્યાએ બીજો રાજા આવ ેછે તો નવા રાજાએ કાંઇ નવું કરવાનુ ંનથી. દરેક વસ્તુ બધી 
પહેલેથીજ કરી લીધેલી હોય છે.

Hindi फिर मैं ने अपन ेमन को फेरा कि बुद्धि और बावलेपन और मूर्खता के कार्यों को देखूं; क्योंकि 
जो मनुष्य राजा के पीछे आएगा, वह क्या करेगा? केवल वही जो होता चला आया ह।ै
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K a n n a d a ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ  ಹುಚ್ಚುತನವನ್ನೂ  ಮೂಢತೆಯನ್ನೂ  ನೋಡುವದಕ್ಕೆ  ನಾನು 
ತಿರುಗಿಕೊಂಡೆನು; ಅರಸನ  ತರುವಾಯ  ಬರುವ  ಮನುಷ್ಯನು  ಏನು  ಮಾಡಾನು? ಮೊದಲಿದ್ದದ್ದು 
ಆಗಲೇ ನಡೆಯಿತು.

Malayalam ഞാൻ ജ്ഞാനവും ഭ്രാന്തും ഭോഷത്വവും നോക്കുവാൻ 
തിരിഞ്ഞു; രാജാവിന്റെ േശഷം വരുന്ന മനുഷ്യൻ എന്തു െചയ്യും? പണ്ടു 
െചയ്തതു തന്നേ.

Marathi मग पाहा, ज्ञान, वेडपेण व मूर्खपण ह्यांकड े मी लक्ष पुरवले; कारण राजाच्या मागून 
येणार्‍या पुरुषाच्या हातून काय होणार? आजवर लोक जे करीत आले तेच तो करणार.

Oriya ରାଜା ଯାହା କରିପାରିବ ଅନ୍ୟ କହେି ଏପରି କରିପାରିବ ନାହିଁ । ତୁମ୍ଭେ ଯାହା କରିବା ପାଇଁ ଚାହଁୁଛ ବହୁତ 
ରାଜା ତାହା କରିସାରିଛନ୍ତି । ତା'ପ େର ମୁଁ ଆଉଥେର ଜ୍ଞାନ, ପାଗଳାମି ଓ ଅଜ୍ଞାନତା ବିଷଯ େର ଭାବିବାକୁ ଲାଗିଲି।

Punjabi ਤਾਂ ਮੈਂ ਬੁੱਧ ਅਤ ੇ ਸੁਦਾ ਅਤ ੇ ਮੂਰਖਤਾਈ ਦ ੇਵਖੇਣ ਲਈ ਮੂੰਹ ਮੋਿੜਆ ਿਕਉਂ  ਜ ੋਉਹ ਆਦਮੀ ਜੋ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਿਪੱਛੋਂ ਆਵਗੇਾ, ਕੀ ਕਰ?ੇ ਬੱਸ, ਓਹ ੋਜੋ ਪਿਹਲਾ ਂਤੋਂ ਹੁਦੰਾ ਆਇਆ ਹ
ੈ

Tamil பின்பு நான், ஞானமானது என்ன என்றும், ைபத்தியமும் மதியீனமும் என்ன 
என்றும் பார்த்து அறியும்படி திரும்பிேனன்; ராஜாவுக்குப் பின்வரும் மனுஷன் 
என்ன ெசய்யக்கூடும்? ெசய்தைதேய ெசய்வான்.


వచనము 13


అంతట చీకటికంటె వెలుగు ఎంత ప్రయోజనకరమో బుద్ధిహీనతకంటె జ్ఞానము అంత 

ప్రయోజనకరమని నేను తెలిసికొంటిని.

Assamese মই দেিখলোঁ, অন্ধকাৰতৈক পোহৰ যেেনৈক উত্তম, তেেনৈক অজ্ঞানতৈক প্রজ্ঞা 
উত্তম।


Bengali অন্ধকােরর থেেক আলো য়েমন ভালো জ্ঞানও ঠিক তেমিন অজ্ঞানতার চেয়ে 
ভালো|


Gujarati પછી મેં જોયું કે જટેલે દરજ્જે અજવાળું  અંધકારથી શ્રે છે, તેટલે દરજ્જે જ્ઞાન મૂર્ખાઇ થી 
શ્રે છે.

Hindi तब मैं ने देखा कि उजियाला अंधियारे से जितना उत्तम ह,ै उतना बुद्धि भी मूर्खता से उत्तम ह।ै


Kannada ಆಗ  ಕತ್ತಲೆಗಿಂತ  ಬೆಳಕು  ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆ  ಮೂಢತನಕ್ಕಿಂತ  ಜ್ಞಾನವು  ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ನಾನು ಕಂಡೆನು.

Malayalam െവളിച്ചം ഇരുളിെനക്കാൾ ശ്രേഷ്ഠമായിരിക്കുന്നതുപോെല 
ജ്ഞാനം ഭോഷത്വത്തെക്കാൾ ശ്രേഷ്ഠമായിരിക്കുന്നു എന്നു ഞാൻ കണ്ടു.

Marathi मग माझ्या नजरेस आले की अंधकारापेक्षा प्रकाश जसा श्रेष्ठ तसे मरू्खतेपेक्षा ज्ञान श्रेष्ठ.

Oriya େତଣୁ ମୁଁ େଦଖିଲି, େଯପରି ଅନ୍ଧାର ଅେପକ୍ଷା ଆଲୋକ ଉତ୍ତମ, ସହେିପରି ଜ୍ଞାନ ଅଜ୍ଞାନତାଠାରୁ ଭଲ।
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Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਿਡਠੱਾ ਭਈ ਿਜਵੇਂ ਚਾਨਣ ਅਨ੍ਹੇ ਰ ੇਨਾਲੋਂ ਉੱ ਤਮ ਹ ੈਿਤਵੇਂ ਹੀ ਮੂਰਖਤਾਈ ਨਾਲੋਂ ਬੁੱਧ ਸਰੇਸ਼ਟ ਹ
ੈ

Tamil இருைளப்பார்க்கிலும் ெவளிச்சம் எவ்வளவு உத்தமமோ, அவ்வளவாய் 
மதியீனத்தைப்பார்க்கிலும் ஞானம் உத்தமெமன்று கண்டேன்.


వచనము 14


జ్ఞానికి కన్నులు తలలో నున్నవి, బుద్ధిహీనుడు చీకటియందు నడుచుచున్నాడు; అయినను అందరికిని 

ఒక్కటే గతి సంభవించునని నేను గ్రహించితిని.

Assamese জ্ঞানী মানুহৰ মূৰত চকু  থােক; িকন্তু অজ্ঞান লোেক হ’লে অন্ধকাৰত ভ্ৰমণ কেৰ; 
তথািপ মই এটাই বু িজলো যে, সকলোেৰ শেষ দশা এেক হয়।


Bengali এক জন জ্ঞানী মানুষ তার পথ দেখবার জন্য তার চোখ ব্যবহার কের| িকন্তু য়ে মূর্খ 
সে শুধুই অন্ধকাের ঘু ের বেড়ায়|িকন্তু আিম লক্ষ্য করলাম য়ে এক জন জ্ঞানী ও মূর্খ উভয়ের 
পিরসমাপ্তি একই| অবেশেষ তারা উভয়েই মারা যায়|


Gujarati કારણ કે જ્ઞાની માણસ જોઇ શકે છે જ્યારે મૂર્ખ દ્રષ્ટિહીન છે, તો પણ મેં જોયું કે જ્ઞાની 
અને મૂર્ખ, બંનેના પરિણામ સરખાજ આવે છે.

Hindi जो बदु्धिमान ह,ै उसके सिर में आंखें रहती हैं, परन्तु मूर्ख अंधियारे में चलता ह;ै तौभी मैं ने जान 
लिया कि दोनों की दशा एक सी होती ह।ै


Kannada ಜ್ಞಾನಿಯ  ಕಣ್ಣುಗಳು  ಅವನ  ತಲೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಬುದ್ಧಿಹೀನನು  ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ; ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ  ಒಂದೇ  ಗತಿಯು  ಸಂಭವಿಸುವದೆಂದು  ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ  ನಾನೇ  ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡೆನು.

Malayalam ജ്ഞാനിക്കു തലയിൽ കണ്ണുണ്ടു; ഭോഷൻ ഇരുട്ടിൽ നടക്കുന്നു; 
എന്നാൽ അവർക്കു എല്ലാവർക്കും ഗതി ഒന്നു തന്നേ എന്നു ഞാൻ ഗ്രഹിച്ചു.

Marathi ज्ञान्याच े नेत्र त्याच्या मस्तकात असतात; आणि मूर्ख अंधकारात चालतो; असे असून 
सर्वांची गती एकच आह ेअसे माझ्या लक्षात आले.

Oriya ଜ୍ଞାନବାନ ବ୍ଯକ୍ତି  ଆଲୋକେର ଗମନ କେର, ମାତ୍ର ମୂର୍ଖ ବ୍ଯକ୍ତି  ଅନ୍ଧକାର େର ଗମନ କେର। କିନ୍ତୁ  ମୁଁ 
େଦଖିଲି ଏକପ୍ରକାର ଘଟଣା ଉଭୟ ଜ୍ଞାନୀମାନଙ୍କ ଓ ମୂର୍ଖମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଘଟୁଛି। ଶେଷ େର ଉଭୟ ମୃତ୍ଯୁ ବରଣ 
କରନ୍ତି ।

Punjabi ਬੁੱਧਵਾਨ ਦੀਆਂ ਅੱਖੀਆ ਂਿਸਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹਦੰੀਆਂ ਸਨ, ਪਰ ਮੂਰਖ ਅਨ੍ਹੇ ਰ ੇਿਵਚੱ ਤੁਰਦਾ ਹ।ੈ ਤਾਂ ਵੀ ਮੈਂ 
ਜਾਣ ਿਲਆ ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਲਈ ਇੱਕ ੋਬੀਤਦੀ ਹ
ੈ

Tamil ஞானியின் கண்கள் அவன் முகத்திேல இருக்கிறது, மூடனோ இருளிேல 
நடக்கிறான்; ஆகிலும் அவர்கெளல்லாருக்கும் ஒேரவிதமாய்ச் சம்பவிக்கிறது 
என்று கண்டேன்.
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వచనము 15


కావున బుద్ధిహీనునికి సంభవించునట్లే నాకును సంభవించును గనుక నేను అధిక జ్ఞానము ఏల 

సంపాదించితినని నా హృదయమందనుకొంటిని. ఇదియు వ్యర్థమే.

Assamese তেিতয়া মই মনেত ক’লোঁ, অজ্ঞানৈল যেেন দশা হয়, মোৈলকোতো তেেন দশাই 
হ’ব; তেেনহ’লে অিধক জ্ঞানী হৈ মোৰ িক লাভ হ’ল? মই মনেত ক’লোঁ, “ইও অসাৰ।”


Bengali আিম িনেজ ভেেবিছলাম, “এক জন মূর্খের য়ে পিরণিত হয় আমারও তাই হেব| 
তেব আিম কেন জ্ঞান লােভর জন্য এত কঠিন পিরশ্রম করব?” আিম িনেজেক বললাম, 
“জ্ঞানী হওয়াও অর্থহীন|”


Gujarati ત્યારે મેં મારા મનમાં વિચાર્યું કે, જમે મૂર્ખને થાય છે તેમ મન ેપણ થશે જ, ત્યારે મને 
તેનાં કરતાં વધારે બુદ્ધિમાન હોવામા શો લાભ? ત્યારે મેં મારા મનમાં કહ્યું કે, એ પણ નિરર્થક છે.

Hindi तब मैं ने मन में कहा, जैसी मूर्ख की दशा होगी, वैसी ही मेरी भी होगी; फिर मैं क्यों अधिक 
बुद्धिमान हुआ? और मैं ने मन में कहा, यह भी व्यर्थ ही ह।ै


Kannada ಆಗ  ನಾನು  ನನ್ನ  ಹೃದಯದಲ್ಲಿ  --ಮೂಢನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವಂತೆ  ನನಗೂ  ಸಂಭವಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಯಾಕೆ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಇದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಅಂದುಕೊಂಡೆನು. ಆಗ ನಾನು ಇದೂ 
ವ್ಯರ್ಥ ವೆಂದು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಂದು ಕೊಂಡೆನು.

Malayalam ആകയാൽ ഞാൻ എന്നോടു: ഭോഷന്നും എനിക്കും ഗതി ഒന്നു 
തന്നേ; പിന്നെ ഞാൻ എന്തിന്നു അധികം ജ്ഞാനം സമ്പാദിക്കുന്നു എന്നു 
പറഞ്ഞു. ഇതും മായയത്രേ എന്നു ഞാൻ മനസ്സിൽ പറഞ്ഞു.

Marathi मग मी आपल्या मनात म्हटले, “मूर्खाची जी गती तीच माझी, मग मी एवढा ज्ञानी झालो 
तरी कशाला?” मी आपल्या मनात म्हटले हहेी व्यर्थच!


Oriya େତଣୁ ମୁଁ ଆପଣା ମେନ ମେନ କହିଲି,ମୂର୍ଖ ପ୍ରତି େଯପରି ଘେଟ, ମାେ ପ୍ରତି ହିଁ  ସହେିପରି ଘଟିବ। 
ତବେେ ମୁଁ କାହିଁ କି ଅଧିକ ଜ୍ଞାନବାନ ହଲିେ । େତଣୁ ମୁଁ ଭାବିଲି, ଏହା ମଧ୍ଯ ଅସାର।'3


Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਆਿਖਆ, ਜੇਹੀਕੁ ਮੂਰਖ ਉੱ ਤ ੇਬੀਤਦੀ ਹ ੈਤਹੇੀ ਮੇਰ ੇਉੱ ਤ ੇਬੀਤਗੇੀ, ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਮੈਂ ਵਧੀਕ ਬੁੱਧਵਾਨ ਿਕਉਂ  ਬਿਣਆ? ਸੋ ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਆਿਖਆ ਭਈ ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਹੀ ਹ।ੈ

T a m i l மூடனுக்குச் சம்பவிக்கிறதுபோல எனக்கும் சம்பவிக்கிறேத ; 
அப்படியிருக்க நான் அதிக ஞானமைடந்ததினால் காரியெமன்ன என்று 
சிந்தித்தேன்; இதுவும் மாைய என்று என் உள்ளத்தில் எண்ணிேனன்.


వచనము 16
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బుద్ధిహీనులను గూర్చినట్లుగానే జ్ఞానులను గూర్చియు జ్ఞాపకము ఎన్నటికిని యుంచబడదు; రాబోవు 

దినములలో వారందరును మరువబడినవారై యుందురు; జ్ఞానులు మృతినొందు విధమెట్టిదో 

బుద్ధిహీనులు మృతినొందు విధమట్టిదే.

Assamese মানুেহ অজ্ঞানীক যেেনদেৰ মনত নাৰােখ, তেেনদেৰ জ্ঞানীকো বেিছ িদন মনত 
নাৰােখ; ভিবষ্যেত তেওঁলোক দুয়োেক মানুেহ পাহিৰ যাব। অজ্ঞানীজন মৰাৰ দেৰ জ্ঞানীও 
মেৰ।


Bengali জ্ঞানী ও মরূ্খ উভয়েরই পিরণিত মৃত্যু  এবং মানুষ জ্ঞানী বা মূর্খ কাউেকই িচরকাল 
মেন রাখেব না| তারা যা িকছু  কেরিছল ভিবষ্যেত তা মানুষ ভু েল যােব| তাই জ্ঞানী ও মূর্খ 
প্রকৃ ত অর্থে একই|


Gujarati મૂર્ખ કરતાં જ્ઞાનીનુ ંસ્મરણ વધારે રહેતું નથી; જ્ઞાની અને મૂર્ખ બંન્ને મૃત્યુ પામશે અને 
આવનાર દિવસોમાં બન્ને ભૂલાઇ જશે.

Hindi क्योंकि न तो बुद्धिमान का और न मूर्ख का स्मरण सर्वदा बना रहगेा, परन्तु भविष्य में सब कुछ 
बिसर जाएगा।


Kannada ಮೂಢನಿಗಿಂತ  ಜ್ಞಾನವಂತನ  ಜ್ಞಾಪ  ಕವು  ಎಂದಿಗೂ  ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಈಗ  ಇರುವದು 
ಬರುವ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಮೂಢನಂತೆ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸಾಯುವದು ಹೇಗೆ?

Malayalam ഭോഷെനക്കുറിച്ചാകട്ടെ ജ്ഞാനിെയക്കുറിച്ചാകട്ടെ ശാശ്വതമായ 
ഓർമ്മയില്ല; വരുംകാലത്തും അവെര ഒക്കെയും മറന്നുപോകും; അയ്യോ ഭോഷൻ 
മരിക്കുന്നതുപോെല ജ്ഞാനിയും മരിക്കുന്നു;


Marathi मूर्खाप्रमाणेच ज्ञान्याची आठवण सदा राहणार नाही, कारण पुढ ेयेणार्‍या दिवसांत सर्वांचे 
विस्मरण होणार आह.े तर पाहा, ज्ञानी कसा मरण पावतो तर मूर्खाप्रमाणेच!


Oriya େଯପରି ମୂର୍ଖର, ସହେିପରି ଜ୍ଞାନବାନ ଲୋକର ସ୍ମରଣ ସର୍ବଦା ନ ଥାଏ। କାରର ଭବିଷ୍ଯତ େର, ସମସ୍ତେ 
ବିସ୍ମୃ ତ ହାଇେ ୟାଇଥିେବ। କେଣ ଜ୍ଞାନୀ ଲୋକକୁ କିପରି ମୂର୍ଖ ଲୋକ ପରି ମରିବା ପାଇଁ ଅନୁମତି ଦିଆୟିବ?


Punjabi ਿਕਉਂ  ਜ ੋਨਾ ਤਾਂ ਬੁੱਧਵਾਨ ਦਾ ਅਤ ੇਨਾ ਮੂਰਖ ਦਾ ਚੇਤਾ ਸਦਾ ਤਾਈਂ  ਰਹਗੇਾ, ਏਸ ਲਈ ਭਈ ਆਉਂ ਣ 
ਵਾਿਲਆਂ ਸਿਮਆਂ ਿਵਚੱ ਸੱਭ ੋਕੁਝ ਿਵਸੱਰ ਜਾਵਗੇਾ। ਬੁੱਧਵਾਨ ਿਕਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਰਦਾ ਹ?ੈ ਓਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਿਜੱਕਰ ਮੂਰਖ!


Tamil மூடன் என்றாலும் ஞானிெயன்றாலும் என்றைக்கும் நிைனவில் 
இருப்பதில்லை ; இப்பொழுது இருக்கிறெதல்லா ம் வருங்கால த்தில் 
மறக்கப்பட்டுப்போம்; மூடன் எப்படிச் சாகிறானோ அப்படிேய ஞானியும் 
சாகிறான்.


వచనము 17
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ఇది చూడగా సూర్యుని క్రింద జరుగునది నాకు వ్యసనము పుట్టించెను అంతయు వ్యర్థముగాను ఒకడు 

గాలికై ప్రయాసపడినట్టుగాను కనబడెను గనుక బ్రదుకుట నాకసహ్యమాయెను.

Assamese এই হেতু েক জীৱনৈল মোৰ ঘৃ ণা উপিজল। কাৰণ সৰূ্যৰ তলত িয কৰা হয়, সেই 
সকলো কাৰ্য মোৰ পক্ষে দুখজনক; িকয়নো সকলোেৱই অসাৰ আৰু বতাহক ধিৰবৈল চেষ্টা 
কৰা মাত্ৰ।


Bengali এেত আমার জীবেনর প্রিত ঘৃ ণা এেস গেল| আমার মেন হল য়ে পৃিথবীেত আমার 
কােছ যা িকছু  আেছ তা সবই অর্থহীন| সবই হাওযােক ধরবার চেষ্টা করবার মত|


Gujarati તેથી હવ ેહંુ જીવનને ધિક્કારંુ છંુ. દુનિયા પર થતા ંકાર્યો મને કષ્ટદાયક લાગ્યાં, ત ેસર્વ 
નિરર્થક તથા હવામા ંબાચકાં ભરવાં જવેુ ંછે.

Hindi बुद्धिमान क्योंकर मूर्ख के समान मरता ह!ै इसलिये मैं ने अपने जीवन से घृणा की, क्योंकि जो 
काम संसार में किया जाता ह ैमुझे बुरा मालूम हुआ; क्योंकि सब कुछ व्यर्थ और वाय ुको पकड़ना ह।ै


Kannada ಆದಕಾರಣ  ಜೀವವನ್ನು  ನಾನು  ಹಗೆಮಾಡಿದೆನು; ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ನಡೆಯುವ 
ಕಾರ್ಯ ವು ವ್ಯಥೆಯಾಗಿ ನನಗೆ ತೋರಿತು; ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯರ್ಥ ವೂ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಆಯಾಸಕ ರವೂ ಆಗಿವೆ.

Malayalam അങ്ങെന സൂര്യന്നു കീെഴ നടക്കുന്ന കാര്യം എനിക്കു 
അനിഷ്ടമായതുകൊണ്ടു ഞാൻ ജീവെന െവറുത്തു ; എല്ലാം മായയും 
വൃഥാപ്രയത്നവും അത്രേ.

Marathi ह्यावरून जीविताचा मला वीट आला; कारण ह्या भूतलावर ज ेकाही मानवी व्यवहार होतात 
ते मला अनुचित वाटले; एकूण सर्वकाही व्यर्थ व वायफळ उद्योग आह.े

Oriya େସଥିପାଇଁ ମୁଁ ଜୀବନକୁ ଘୃଣା କଲି। େସଥି ନିମନ୍ତେ ମୁଁ ଅନୁଭବ କଲି, ସୂର୍ୟ୍ଯତେଳ ସମସ୍ତ ବିଷଯ ମନ୍ଦ। 
କାରଣ ଅର୍ଥହୀନ ଏବଂ ପବନକୁ ଧରିବା ପାଇଁ େଚଷ୍ଟା କରିବା ପରି।

Punjabi ਸੋ ਮੈਂ ਜੀਉਣ ਤੋਂ ਅੱਕ ਿਗਆ ਿਕਉਂ  ਜ ੋਉਹ ਕਮੰ ਜੋ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹ ੈਮੈਨੰੂ ਮਾੜਾ ਲੱਗਾ ਏਸ 
ਲਈ ਜੋ ਸਭ ਿਵਅਰਥ ਅਤ ੇਹਵਾ ਦਾ ਫਕੱਣਾ ਹ
ੈ

Tamil ஆைகயால் இந்த ஜீவைன ெவறுத்தேன்; சூரியனுக்குக்கீேழ ெசய்யப்படும் 
கிரிையெயல்லாம் எனக்கு விசனமாயிருந்தது; எல்லாம் மாையயும் மனதுக்குச் 
சஞ்சலமுமாயிருக்கிறது.


వచనము 18


సూర్యుని క్రింద నేను ప్రయాసపడి చేసిన పనులన్నిటిని నా తరువాత వచ్చువానికి నేను 

విడిచిపెట్టవలెనని తెలిసికొని నేను వాటియందు అసహ్యపడితిని.

Assamese সূৰ্যৰ তলত মই িয িয পিৰশ্ৰম কিৰলোঁ, সেই সকলো পিৰশ্ৰমত মোৰ এিতয়া 
িঘণ লািগেছ; িকয়নো মোৰ পাছত িযজন আিহব, তেওঁৰ বােবইতো তাৰ ফল থৈ যাব লািগব।
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Bengali সূর্য়ের নীেচ আমার সমস্ত কঠিন পিরশ্রেমর কােজ আমার ঘৃ ণা জন্মেিছল| যার 
জন্য আিম কঠিন পিরশ্রম কের িগয়েিছ তা আমার পরবর্তী  প্রজন্মের জন্য রেেখ যাব| আমার 
কঠিন পিরশ্রেমর ফল আিম আমার সঙ্গে রাখেত পারব না|


Gujarati જ ેપરિશ્રમ મેં દુનિયા પર કર્યો તેના પર મન ે ધિક્કાર ઉપજ્યો; કારણ કે મારા પછી 
થનાર વારસ માટે મારે તે મૂકી જવુ ંપડશે.

Hindi मैं ने अपने सारे परिश्रम के प्रतिफल से जिसे मैं ने धरती पर किया था घृणा की, क्योंकि अवश्य 
ह ैकि मैं उसका फल उस मनुष्य के लिये छोड़ जाऊं जो मेरे बाद आएगा।


Kannada ಹೌದು, ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ಪಟ್ಟ  ನನ್ನ  ಎಲ್ಲಾ  ಪ್ರಯಾಸವನ್ನು  ನಾನು  ಹಗೆಮಾಡಿದೆನು; 
ನನ್ನ ತರು ವಾಯ ಬರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನಾನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು.

Malayalam സൂര്യന്നു കീെഴ ഞാൻ പ്രയത്നിച്ച പ്രയത്നം ഒക്കെയും ഞാൻ 
െവറുത്തു; എന്റെ േശഷം വരുവാനിരിക്കുന്ന മനുഷ്യന്നു ഞാൻ അതു 
െവച്ചേക്കേണ്ടിവരുമല്ലോ.

Marathi माझ्या सर्व श्रमाचे फळ माझ्यामागून येणार्‍याला ठेवून मला जाव ेलागणार आह,े ह े
लक्षात येऊन मी ह्या भूतलावर जे काही परिश्रम केले त्या सगळ्यांचा मला वीट आला.

Oriya ସୂର୍ୟ୍ଯତେଳ ମଁୁ ୟହିଁ  େର ପରିଶ୍ରାନ୍ତ ହଲିେ , ମାେହର େସସବୁ ପରିଶ୍ରମକୁ ମୁଁ ଘୃଣା କଲି, କାରଣ 
ମାେରଉତ୍ତରାଧିକାରୀ ପାଇଁ ତାହା ସବୁ ଛାଡ଼ି  ୟିବାକୁ ହେବ।

Punjabi ਸਗੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਸਾਰ ੇਿਮਹਨਤ ਦ ੇਕਮੰ ਨਾਲ ਜੋ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅੱਕ ਿਗਆ ਿਕਉਂ  ਜੋ ਮੈਨੰੂ ਉਹ 
ਉਸ ਆਦਮੀ ਦ ੇਲਈ ਜੋ ਮੈਥੋਂ ਿਪੱਛੋਂ ਆਵਗੇਾ ਛੱਡਣਾ ਪਵਗੇਾ।

Tamil சூரியனுக்குக்கீேழ நான் பட்ட பிரயாசத்தைெயல்லாம் ெவறுத்தேன்; 
எனக்குப் பின்வரப்போகிறவனுக்கு அைத நான் ைவத்துப்போகேவண்டியதாகுேம.


వచనము 19


వాడు జ్ఞానము గలవాడై యుండునో బుద్ధిహీనుడై యుండునో అది ఎవనికి తెలియును? అయితే 

సూర్యుని క్రింద నేను ప్రయాసపడి జ్ఞానముచేత సంపాదించుకొన్న నా కష్టఫలమంతటి మీదను వాడు 

అధికారియై యుండును; ఇదియును వ్యర్థమే.

Assamese সেই লোক জ্ঞানী নে অজ্ঞানী হ’ব, তাক কোেন জােন? তথািপ তেেৱঁই মোৰ 
সকলো কার্যৰ ফল ভোগ কিৰব, িকয়নো তেওঁৰ বােবই মই সৰূ্যৰ তলত পিৰশ্ৰম কিৰছোঁ  আৰু 
জ্ঞানৰ পিৰচয় িদলোঁ। ইও অসাৰ।


Bengali আিম যা িকছু  িশেখিছ এবং যা িকছু  কাজ কেরিছ তা অন্য কোন লোক িনয়ন্ত্রণ 
করেব| এমনিক আিম এটাও জানেত পারব না য়ে সে জ্ঞানী হেব িক মূর্খ| এটাও অসার|
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Gujarati કોઇ કહી શકશે ખરંુ કે મારો વારસ જ્ઞાની થશે કે મૂર્ખ? છતાં જનેા માટે મેં આ 
દુનિયામાં પરિશ્રમ કર્યો અને મારા જ્ઞાનનો ઉપયોગ કર્યો તેનો ધણી તે બનશે. પરંતુ આ પણ વ્યર્થતા 
છે.

Hindi यह कौन जानता ह ैकि वह मनुष्य बुद्धिमान होगा वा मरू्ख? तौभी धरती पर जितना परिश्रम मैं ने 
किया, और उसके लिये बुद्धि प्रयोग की उस सब का वही अधिकारी होगा। यह भी व्यर्थ ही ह।ै


Kannada ಅವನು  ಜ್ಞಾನಿಯೋ  ಮೂಢ  ನೋ  ಯಾರಿಗೆ  ಗೊತ್ತು? ಆದರೂ  ನಾನು  ಪಟ್ಟ  ಎಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಯಾಸದ  ಮೇಲೆಯೂ  ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ನಾನು  ಜ್ಞಾನಿಯೆಂದು  ತೋರ್ಪ ಡಿಸಿಕೊಂಡವರ 
ಮೇಲೆಯೂ ಅವನು ಆಳುವನು. ಇದೂ ವ್ಯರ್ಥ ವೇ.

Malayalam അവൻ ജ്ഞാനിയായിരിക്കുമോ ഭോഷനായിരിക്കുമോ? 
ആർക്കറിയാം? എന്തായാലും ഞാൻ സൂര്യന്നു കീെഴ പ്രയത്നിച്ചതും ജ്ഞാനം 
വിളങ്ങിച്ചതും ആയ സകലപ്രയത്നഫലത്തിന്മേലും അവൻ അധികാരം 
പ്രാപിക്കും. അതും മായ അത്രേ.

Marathi तो सुज्ञ निघेल की मूर्ख निघेल कोणास ठाऊक? तरी जे काही मी परिश्रम करून व 
शहाणपण खर्चून ह्या भूतलावर संपादले आह ेत्यावर तो ताबा चालवणार; हहेी व्यर्थच!


Oriya କହେି ଜେଣ ସବୁକିଛି ନିଯନ୍ତ୍ର ଣ କରିବ, ଯାହା ପାଇଁ ମୁଁ ପରିଶ୍ରମ କରିଛି। ଏଇ ଜୀବନ େର ମୁଁ ଜ୍ଞାନ 
ବଳ େର ସବୁକିଛି ପାଇଛି। େସ ଲୋକ ଜ୍ଞାନୀ କିଅବା ମୂର୍ଖ ହେବ, ଏହା ମୁଁ ଜାେଣ ନାହିଁ । ଏହା ମଧ୍ଯ ଅସାର ଅେଟ।

Punjabi ਕਣੌ ਜਾਣਦਾ ਹ ੈਜੋ ਉਹ ਬੁੱਧਵਾਨ ਹਵੋਗੇਾ ਯਾ ਮੂਰਖ? ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਿਮਹਨਤ ਦ ੇਕਮੰ ਉੱ ਤ ੇਜੋ 
ਮੈਂ ਕੀਤਾ ਅਤ ੇਿਜਹ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਖਰਚ ਕੀਤੀ, ਮਾਲਕ ਬਣਗੇਾ! ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਹ
ੈ

Tamil அவன் புத்திமானாயிருப்பானோ, மூடனாயிருப்பானோ, அைத யார் 
அறிவார்? ஆகிலும் சூரியனுக்குக்கீேழ நான் பிரயாசப்பட்டு ஞானமாய்ச் 
சம்பாதித்த சகல வஸ்துக்களின்பேரிலும் அவன் அதிகாரியாவான்; இதுவும் 
மாையேய.


వచనము 20


కావున సూర్యుని క్రింద నేను పడిన ప్రయాసమంతటి విషయమై నేను ఆశ విడిచినవాడనైతిని.

Assamese এই হেতু েক সূৰ্যৰ তলত মই িয িয পিৰশ্ৰম কিৰলোঁ, তাৰ বােব মোৰ মন িনৰাশ 
হবৈল ধিৰেল।


Bengali আিম সূর্য়ের নীেচ যা িকছু  কাজ কেরিছ তার জন্য আিম দুঃিখত|


Gujarati તેથી મેં દુનિયા પર જ ેસર્વ કામો માટે પરિશ્રમ કર્યો હતો તે પ્રત્યે હંુ નિરાશ થઇ ગયો.

Hindi तब मैं अपने मन में उस सारे परिश्रम के विषय जो मैं ने धरती पर किया था निराश हुआ,

Kannada ಆದದರಿಂದ ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ಪ್ರಯಾಸ ಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಯಾಸದ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನ 
ಹೃದಯವು ನಿರಾಶೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ನಾನು ತಿರುಗಾಡಿದೆನು.
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M a l a y a l a m ആകയാൽ സൂ ര്യ ന്നു കീ െഴ പ്ര യത്നി ച്ച 
സർവ്വപ്രയത്നത്തെക്കുറിച്ചും ഞാൻ എന്റെ ഹൃദയത്തെ നിരാശപ്പെടുത്തുവാൻ 
തുടങ്ങി.

Marathi ह्यास्तव ह्या भूतलावर ज ेकाही परिश्रम मी करीत होतो ते मी सोडून दिले; आणि माझ ेमन 
हताश झाले.

Oriya େତଣୁ ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ ମୁଁ େଯଉଁ ପରିଶଯମ େର ପରିଶ୍ରାନ୍ତ ହଲିେ , େସ ସବୁ ବିଷଯ େର ଆପଣା 
ଅନ୍ତକରଣକୁ ନିରାଶ କରାଇବାକୁ ପ୍ରବୃତ୍ତ ହଲିେ ।

Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਮੁਿੜਆ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਮਨ ਨੰੂ ਉਸ ਸਾਰ ੇਕਮੰ ਤੋਂ ਜੋ ਮੈਂ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਨਰਾਸ ਕੀਤਾ

T a m i l ஆைக யா ல் சூ ரி ய னு க்கு க்கீ ேழ நா ன் ப ட்ட எ ல்லா ப் 
பிரயாசத்தின்மேலுமுள்ள ஆைசைய விட்டுவிட வைகபார்த்தேன்.


వచనము 21


ఒకడు జ్ఞానముతోను తెలివితోను యుక్తితోను ప్రయాసపడి ఏదో ఒక పని చేయును; అయితే 

దానికొరకు ప్రయాసపడని వానికి అతడు దానిని స్వాస్థ్యముగా ఇచ్చివేయవలసి వచ్చును; ఇదియు 

వ్యర్థమును గొప్ప చెడుగునైయున్నది. 

Assamese িকয়নো কোনো মানুেহ প্ৰজ্ঞা, জ্ঞান, আৰু দক্ষতােৰ পিৰশ্ৰম কিৰব পােৰ; িকন্তু 
পাছত তেওঁৰ সকলোিখিন এেন এজনৰ কাৰেণ ৰািখ যাব লগা হয়, িয মানুেহ তাৰ বােব 
কোনো পিৰশ্ৰেমই কৰা নাই। ইও অসাৰ আৰু এক অিত দুখৰ কথা।


Bengali এক জন ব্যক্তি তার সমস্ত প্রজ্ঞা, জ্ঞান ও পারদর্শী তা িদয়ে কঠিন পিরশ্রম করেত 
পাের| িকন্তু তার পিরশ্রেমর ফল তার মৃত্যু র পর অন্য লোক ভোগ করেব| সেই লোকরা িবনা 
আয়ােস সব িকছু  পেয়ে যােব| এটাও অসার এবং এ একটা ভীষণ পাপ|


Gujarati મનુષ્ય પોતાના જીવનમાં ડાહપણ, જ્ઞાન તથા કુશળતાથી પોતાના કામ કરે, પણ એ 
સર્વ એક દિવસ એવી વ્યકિતના હાથમાં જશે જણે ેતેના માટે કઇ કામ કર્યું નથી. કોઇ પણ જાતની 
કિં મત ચૂકવ્યાં વિના તે વારસ બને છે.આ વ્યર્થતા છે અને સાથે અન્યાય છે.

Hindi क्योंकि ऐसा मनुष्य भी ह,ै जिसका कार्य परिश्रम और बुद्धि और ज्ञान से होता ह ैऔर सफल भी 
होता ह,ै तौभी उसको ऐसे मनषु्य के लिये छोड़ जाना पड़ता ह,ै जिसने उस में कुछ भी परिश्रम न किया 
हो। यह भी व्यर्थ और बहुत ही बुरा ह।ै


Kannada ಜ್ಞಾನ  ದಲ್ಲಿಯೂ  ತಿಳುವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ  ಯಥಾರ್ಥ ವಾಗಿ  ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟ  ಒಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನಿದ್ದಾನೆ; ಆದರೂ  ಇವು  ಗಳಲ್ಲಿ  ಪ್ರಯಾಸಪಡದೆ  ಇದ್ದ  ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ  ಪಾಲಾಗಿ  ಅವನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ಇದು ವ್ಯರ್ಥ ವೂ ದೊಡ್ಡ ಕೇಡೂ ಆಗಿದೆ.
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M a l a y a l a m ഒ രുത്തൻ ജ്ഞാന ത്തോ ടും അ റി വോ ടും 
സാമർത്ഥ്യത്തോടുംകൂെട പ്രയത്നിക്കുന്നു; എങ്കിലും അതിൽ പ്രയത്നിക്കാത്ത 
ഒരുത്തന്നു അവൻ അതിെന അവകാശമായി െവച്ചേക്കേണ്ടിവരുന്നു; അതും 
മായയും വലിയ തിന്മയും അത്രേ.

Marathi कोणी सजु्ञता, ज्ञान व चतुराई ह्यांनी परिश्रम करून काही संपादाव,े आणि त्यासाठी ज्याने 
परिश्रम केले नाहीत त्याच्या वाट्यास ते ठेवून सोडून जावे; हहेी व्यर्थ व मोठे अनिष्ट होय.

Oriya କାରଣ ଜେଣ ବ୍ଯକ୍ତି  ଜ୍ଞାନ, ବିଦ୍ଯା ଓ ଦକ୍ଷତା ସହିତ ପରିଶ୍ରମ କେର, ତଥାପି େଯଉଁ ବ୍ଯକ୍ତି  ପରିଶ୍ରମ କରି 
ନାହିଁ , ତାହାର ଅଧିକାର ନିମନ୍ତେ େସ ତାହା ଛାଡ଼ି  ୟିବ। ଏ ମଧ୍ଯ ଅସାର ଏବଂ ପବନକୁ ଧରିବା ପରି।

Punjabi ਿਕਉਂ  ਜੋ ਇੱਕ ਜਣਾ ਹ ੈਿਜਹ ਦਾ ਕਮੰ ਬੁੱਧ ਅਤ ੇਿਗਆਨ ਅਤ ੇਸਫ਼ਲਤਾ ਦ ੇਨਾਲ ਹੁਦੰਾ ਹ ੈਪਰ ਉਹ ਉਸ 
ਨੰੂ ਦਜੂੇ ਮਨੱੁਖ ਦ ੇਲਈ ਿਜਸ ਨੇ ਉਸ ਦ ੇਿਵਚੱ ਕੁਝ ਿਮਹਨਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਛੱਡ ਜਾਵਗੇਾ ਭਈ ਉਹ ਦੀ ਵਡੰ ਹਵੋ।ੇ ਇਹ 
ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਅਤ ੇਡਾਢੀ ਿਬਪਤਾ ਹ
ੈ

Tamil ஒருவன் புத்தி, யுக்தி, நிதானத்தோடு பிரயாசப்படுகிறான்; ஆகிலும் 
அப்படிப் பிரயாசப்படாதிருந்த ேவறொருவனுக்கு அவன் அைதச் சொந்தமாக 
விட்டுவிடேவண்டியதாகும்; இதுவும் மாையயும் ெபரிய தீங்குமாய் இருக்கிறது.


వచనము 22


సూర్యుని క్రింద నరునికి తటస్థించు ప్రయాసమంతటిచేతను, వాడు తలపెట్టు కార్యములన్నిటిచేతను, 

వానికేమి దొరుకుచున్నది?


Assamese সূৰ্যৰ তলত মানুেহ িয িয কঠোৰ পিৰশ্ৰম কেৰ আৰু মনৰ চাপ লয়, তাৰ ফলত 
তেওঁৰ িক লাভ হয়?


Bengali এক জন ব্যক্তি সূর্য়ের নীেচ তার জীবনভর সংগ্রােমর পর কতটু কু  পায়?


Gujarati પોતાનું સર્વ કામ સફળતાથી કરવા માટે પોતાની બુદ્ધિનો ઉપયોગ કરીને માણસ 
દુનિયામાં પરિશ્રમ કરે છે પણ તેમાંથી તેને શું પ્રાપ્ત થાય છે?


Hindi मनुष्य जो धरती पर मन लगा लगाकर परिश्रम करता ह ैउस से उसको क्या लाभ होता ह?ै


Kannada ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ತಾನು  ಪ್ರಯಾಸ  ಪಟ್ಟ  ತನ್ನ  ಹೃದಯದ  ಆಯಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೂ  ತನ್ನ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಏನು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ?

Malayalam സൂര്യന്നു കീെഴ പ്രയത്നിക്കുന്ന സകലപ്രയത്നംകൊണ്ടും 
ഹൃദയപരിശ്രമംകൊണ്ടും മനുഷ്യന്നു എന്തു ഫലം?


Marathi मनुष्य जे काही परिश्रम करतो व आपला जीव उलथापालथा करून ह्या भूतलावर खटाटोप 
करतो त्याचा त्याला काय लाभ?


Oriya ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ ଜେଣ ମନୁଷ୍ଯ ପରିଶ୍ରମ କରି ଓ ହୃଦଯକୁ ଦୁଃଖ ଦଇେ କ'ଣ ପାଏ ?
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Punjabi ਭਲਾ, ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਸਾਰ ੇਧੰਦ ੇਅਤ ੇਮਨ ਦ ੇਕਸ਼ਟ ਤੋਂ ਜੋ ਉਹ ਨੇ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕੀ 
ਲਾਭ ਹੁਦੰਾ ਹ?ੈ


Tamil மனுஷன் சூரியனுக்குக் கீேழ இருக்கிற எல்லாப் பிரயாசத்தினாலும் 
அவனுைடய இருதயத்தின் எண்ணங்களினாலும் அவனுக்குப் பலன் என்ன?


వచనము 23


వాని దినములన్నియు శ్రమకరములు, వాని పాట్లు వ్యసనకరములు, రాత్రియందైనను వాని 

మనస్సునకు నెమ్మది దొరకదు; ఇదియు వ్యర్థమే.

Assamese প্রত্যেক িদনা তেওঁৰ কামত দুখ আৰু িবৰক্তি থেক; এেনিক ৰািতও তেওঁৰ মেন 
িবশ্রাম নাপায়। ইও অসাৰ।


Bengali সে সারা জীবন পায় শুধু  যন্ত্রণা, হতাশা আর কঠিন পিরশ্রম| এমনিক রােতও সে 
িবশ্রাম পায় না| এটাও অসার|


Gujarati કારણ કે તેના બધા દિવસો શોકમય તથા તેનો સઘળો પરિશ્રમ દુ:ખરૂપ છે; રાત્રે પણ 
તેનું મન ચિં તાગ્રસ્ત હોવાથી વિશ્રાંતિ ભોગવતું નથી. એ પણ વ્યર્થતા છે.

Hindi उसके सब दिन तो द:ुखों से भरे रहते हैं, और उसका काम खेद के साथ होता ह;ै रात को भी 
उसका मन चैन नहीं पाता। यह भी व्यर्थ ही ह।ै


Kannada ಅವನ ದಿವಸಗಳೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಸನಮಯವೇ, ಅವನ ಪ್ರಯಾಸವು ದುಃಖಮಯವೇ; ಹೌದು, 
ಅವನ ಹೃದಯವು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿತಕ್ಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಕೂಡ ವ್ಯರ್ಥ ವೇ.

Malayalam അവന്റെ നാളുകൾ ഒക്കെയും ദുഃഖകരവും അവന്റെ കഷ്ടപ്പാടു 
വ്യസനകരവും അല്ലോ; രാത്രിയിലും അവന്റെ ഹൃദയത്തിന്നു സ്വസ്ഥതയില്ല; 
അതും മായ അത്രേ.

Marathi त्याचे सर्व दिवस दःुखमय असतात; त्याची दगदग कष्टमय असते; रात्रीही त्याच्या मनास 
चैन नसते; हहेी व्यर्थच!


Oriya କାରଣ ତାହାର ଦିନସବୁ କବେଳ ଦୁଃଖମଯ ଓ ତାହାର ଆଯାସ ମନସ୍ତାପ ଜନକ ଅେଟ। ରାତ୍ରି  େର ହିଁ  
ତା'ର ହୃଦଯ ବିଶ୍ରାମ ପାଏ ନାହିଁ । ଏହା ମଧ୍ଯ ଅସାର।

Punjabi ਿਕਉਂ  ਜੋ ਉਹ ਦ ੇਸਾਰ ੇਿਦਨ ਦੁਖੱ ਭਰ ੇਹਨ ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਿਮਹਨਤ ਸੋਗ ਹ ੈਸਗੋਂ ਉਹ ਦ ੇਮਨ ਨੰੂ ਰਾਤੀਂ 
ਵੀ ਅਰਾਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੁਦੰਾ। ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਹੈਂ!।।


Tamil அவன் நாட்கெளல்லாம் அலுப்புள்ளது, அைவகள் வருத்தமுள்ளது; 
இராத்திரியிலும் அவன் மனதுக்கு இைளப்பாறுதலில்லை; இதுவும் மாையேய.


వచనము 24
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అన్నపానములు పుచ్చుకొనుటకంటెను, తన కష్టార్జితముచేత సుఖపడుటకంటెను నరునికి 

మేలుకరమైనదేదియు లేదు. ఇదియును దేవునివలన కలుగునని నేను తెలిసికొంటిని.

Assamese তেন্তে মানুহৰ পক্ষে ভোজন-পান কৰা আৰু িনজ পিৰশ্ৰমত সন্তুষ্ট হৈ থকাৰ 
বািহেৰ উত্তম একোেক নাই। মই দেিখলোঁ যে এই সকলো ঈশ্বৰৰ হাতৰ পৰােহ আেহ।


Bengali আমার থেেক বেশী আর কে জীবনেক উপভোগ করার চেষ্টা কেরেছ? এবং সব 
শেেষ আিম এই িশক্ষাই পেয়েিছলাম|


Gujarati તેથી આખરે હંુ આ નિર્ણય પર આવ્યો છંુ કે માણસે સંતોષથી ખાવું, પીવું અને 
પોતાના દૈનિક કામમાં આનંદ માણવો, તેના ંકરતાં વધારે સારંુ બીજંુ કશું નથી. પછી મને ખ્યાલ 
આવ્યો કે આ પ્રમાણે વસ્તુઓ દેવ જ બનાવે.

Hindi मनुष्य के लिये खाने-पीने और परिश्रम करते हुए अपने जीव को सुखी रखने के सिवाय और 
कुछ भी अच्छा नहीं। मैं ने देखा कि यह भी परमेश्वर की ओर से मिलता ह।ै


Kannada ತನ್ನ ಪ್ರಯಾಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ತಿಂದು 
ಕುಡಿಯುವ ದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಇದೂ ಕೂಡ ದೇವರ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಾನು ಕಂಡೆನು.

M a l a y a l a m തി ന്നു കു ടി ച്ചു ത ന്റെ പ്ര യത്നത്താൽ സു ഖം 
അനുഭവിക്കുന്നതല്ലാെത മനുഷ്യന്നു മറ്റൊരു നന്മയുമില്ല; അതും ൈദവത്തിന്റെ 
കയ്യിൽനിന്നുള്ളതു എന്നു ഞാൻ കണ്ടു.

Marathi मनुष्यान ेखावे, प्यावे व श्रम करून आपल्या जिवास सुख द्यावे ह्यापेक्षा त्याला काहीही 
इष्ट नाही; हहेी देवाच्या हातून मिळते असे माझ्या ध्यानात आले.

Oriya ଏପରି କହେି ଲୋକ ଅଛି କି େଯ କହେି ମାଠାରୁେ  ସୁଖୀ ହବୋ ପାଇଁ ଅଧିକ େଚଷ୍ଟା କରିଛି।

Punjabi ਸੋ ਮਨੱੁਖ ਦ ੇਲਈ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਹਰੋ ਕੁਝ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਜੋ ਖਾਵ ੇਪੀਵ ੇਅਤ ੇਆਪਣ ੇਸਾਰ ੇਧੰਦ ੇਦ ੇ ਿਵਚੱ 
ਆਪਣਾ ਜੀ ਪਰਚਾਵ।ੇ ਮੈਂ ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਇਹ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਹਥੱੋਂ ਹ
ੈ

T a m i l மனுஷன் பு சி த்து க் குடி த்து , தன்பி ர யாச த்தின் ப லைன 
அநுபவிப்பைதப்பார்க்திலும் . அவனுக்கு ஒரு நன்மையுமில்லை , இதுவும் 
ேதவனுைடய கரத்திலிருந்து வருகிறது என்று நான் கண்டேன்.


వచనము 25


ఆయన సెలవులేక భోజనముచేసి సంతోషించుట ఎవరికి సాధ్యము?


Assamese কাৰণ ঈশ্বেৰ িনিদেল কোেন মোক বাদ িদ খাব পােৰ অথবা কোেন িয কোনো 
ধৰণৰ আনন্দ ভোগ কিৰব পােৰ?
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Bengali মানুেষর পক্ষে সব চেয়ে ভালো কাজ হল খাওয়া-দাওয়া করা ও তার কাজেক 
উপভোগ করা| আিম দেেখিছলাম ঈশ্বরেক বাদ িদয়ে জীবন উপভোগ করা সম্ভব নয়|


Gujarati પરંતુ દેવની કૃપા વિના કોણ ખાઇ શકે અથવા સુખ ભોગવી શકે?


Hindi क्योंकि खाने-पीने और सुख भोगने में मुझ से अधिक समर्थ कौन ह?ै


Kannada ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯಾವನು ತಿನ್ನಲು ಶಕ್ತನು? ಯಾವನು ಅದಕ್ಕೆ ಆತುರ ಪಡಶಕ್ತನು?

Malayalam അവൻ നല്കീട്ടല്ലാെത ആർ ഭക്ഷിക്കും ആർ അനുഭവിക്കും?


Marathi कारण त्याच्या प्रसादाशिवाय खाणेपिणे व सुख भोगण ेकोणास प्राप्त होणार?


Oriya ଏବଂ ଏହା ଯାହା ମୁଁ ଶିକ୍ଷା କରିଛି, ଏହା େହଉଛି ସବୁଠାରୁ ଭଲକଥା ଖାଇବା ପିଇବା, ଏବଂ କରିଥିବା 
କାର୍ୟ୍ଯକୁ ଉପଭୋଗ କରିବା। ମଁୁ େଦଖୁଛି େଯ, ଏହା ପରେମଶ୍ବରଙ୍କଠାରୁ ଆ େସ।

Punjabi ਉਸ ਤੋਂ ਵਖੱਰਾ ਕਣੌ ਖਾ ਸੱਕਦਾ ਤ ੇਕਣੌ ਅਨੰਦ ਭਗੋ ਸੱਕਦਾ ਹ?ੈ


Tamil என்னைப்பார்க்கிலும் சம்பிரமமாய்ச் சாப்பிடத்தக்கவன் யார்? 
என்னைப்பார்க்கிலும் துரிதமாய்ச் சம்பாதிக்கத்தக்கவன் யார்?


వచనము 26


ఏలయనగా దైవదృష్టికి మంచివాడుగా నుండువానికి దేవుడు జ్ఞానమును తెలివిని ఆనందమును 

అనుగ్రహించును; అయితే దైవదృష్టికి ఇష్టుడగు వానికిచ్చుటకై ప్రయాసపడి పోగుచేయు పనిని ఆయన 

పాపాత్మునికి నిర్ణయించును. ఇదియు వ్యర్థముగాను ఒకడు గాలికై ప్రయాసపడినట్టుగాను ఉన్నది.

Assamese িয মানুেহ ঈশ্বৰক সন্তুষ্ট কেৰ, তেওঁক তেওঁ প্ৰজ্ঞা, জ্ঞান, আৰু আনন্দ দান কেৰ; 
িকন্তু তেওঁ পাপীক হ’লে, ধন-সম্পদ গোটোৱা আৰু জমা কৰাৰ কার্য িদয়ে, যােত তেওঁ ঈশ্বৰক 
সন্তুষ্ট কৰা লোকক িদব পােৰ। ইও অসাৰ আৰু বতাহক ধিৰবৈল চেষ্টা কৰা মাত্ৰ।


Bengali এক জন মানুষ যিদ ভাল কাজ কের ঈশ্বরেক সন্তুষ্ট করেত পাের, তাহেল ঈশ্বর 
তােক জ্ঞান, িবদ্যা ও আনন্দ দেন| িকন্তু য়ে পাপী সে শুধুই সংগ্রহ আর বহেনর কাজ পােব| 
মন্দ লোেকর কাছ থেেক িনয়ে ঈশ্বর ভালো লোকেক পুরস্কার দেন| িকন্তু সমস্ত কাজই অর্থহীন| 
সবই হাওযার িপছেন ছোটা|


Gujarati જ ેલોકો દેવને પ્રસન્ન કરે છે તેઓને તે બુદ્ધિ જ્ઞાન તથા આનંદ આપે છે; પણ પાપીને તે 
અતિ ભારે પરિશ્રમ આપે છે તેથી તે સંગ્રહ કરે અને ધનવાન બને, અને જઓે દેવન ેપ્રસન્ન કરે છે 
તેઓને માટે તે ધન મૂકીને જાય, અહીં પણ આપણે વ્યર્થ તથા નિરર્થક હવામા ંબાચકા ંભરવા જવેું 
કરીએ છીએ.

Hindi जो मनुष्य परमेश्वर की दृष्टि में अच्छा ह,ै उसको वह बुद्धि और ज्ञान और आनन्द देता ह;ै परन्तु 
पापी को वह द:ुखभरा काम ही देता ह ैकि वह उसका देने के लिये संचय कर के ढरे लगाए जो परमेश्वर 
की दृष्टि में अच्छा हो। यह भी व्यर्थ और वायु को पकड़ना ह॥ै
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Kannada ದೇವರು  ತನ್ನ  ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ  ಒಳ್ಳೆಯ  ವನಿಗೆ  ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ  ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಆನಂದವನ್ನೂ  ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ; ದೇವರ  ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ  ಒಳ್ಳೆಯವನಿಗೆ  ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ  ಕೂಡಿಸಿ 
ಒದಗಿಸು  ವಂತೆ  ಪಾಪಿಗೆ  ಪ್ರಯಾಸವನ್ನು  ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಾ  ವ್ಯರ್ಥ ವೂ  ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ  ಆಯಾಸಕರವೂ 
ಆಗಿದೆ.

Malayalam തനിക്കു പ്രസാദമുള്ള മനുഷ്യന്നു അവൻ ജ്ഞാനവും അറിവും 
സന്തോഷവും കൊടുക്കുന്നു; പാപിക്കോ ൈദവം തനിക്കു പ്രസാദമുള്ളവന്നു 
അനുഭവമാകുവാൻ തക്കവണ്ണം ധനം സമ്പാദിക്കയും സ്വരൂപിക്കയും 
െചയ്‍വാനുള്ള കഷ്ടപ്പാടു കൊടുക്കുന്നു. അതും മായയും വൃഥാപ്രയത്നവും 
അത്രേ.

Marathi जो देवाच्या दृष्टीने चांगला त्याला तो बुद्धी, ज्ञान व सुख देतो; धन मिळवून साठवण्याचे 
कष्ट देव पाप्यावर लादतो, अशासाठी की, देवाच्या दृष्टीने जो चांगला त्याला ते द्याव;े हाही व्यर्थ व 
वायफळ उद्योग होय.

Oriya ପରେମଶ୍ବର ଯାହା ପ୍ରତି ତୁଷ୍ଟ ହୁଅନ୍ତି , ପରେମଶ୍ବର ତାହାକୁ ଜ୍ଞାନ, ବିଦ୍ଯା ଓ ଆନନ୍ଦ ଦିଅନ୍ତି । ମାତ୍ର ପାପୀକୁ 
ପରେମଶ୍ବର ସଂଗ୍ରହ କରିବାର ଓ ଗଚ୍ଛି ତ କରିବାର ଦାଯିତ୍ବ  ଦିଅନ୍ତି , େଯଉଁସବୁକୁ େସ ପ୍ରସନ୍ନ  ଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ହିଁ  
ଦିଅନ୍ତି । ଏହା ହିଁ  ଅସାର ଓ ଏହା ବାଯୁକୁ ଧରିବା ପରି।

Punjabi ਿਕਉਂ  ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਿਵਚੱ ਭਲਾ ਹ ੈਬੁੱਧ ਅਤ ੇਿਗਆਨ ਅਤ ੇਅਨੰਦ 
ਿਦਦੰਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਪਾਪੀ ਨੰੂ ਦੁਖੱ ਿਦਦੰਾ ਹ ੈਜੋ ਉਹ ਇਕਠੱਾ ਕਰ ਕ ੇਅਤ ੇਜੋੜ ਕ ੇਉਸ ਨੰੂ ਦਵੇ ੇਿਜਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਭਾਉਂ ਦਾ 
ਹ।ੈ ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਅਤ ੇਹਵਾ ਦਾ ਫਕੱਣਾ ਹ!ੈ।।


Tamil ேதவன் தமது பார்வைக்கு நல்லவனாயிருக்கிறவனுக்கு ஞானத்தையும் 
அறிைவயும் இன்பத்தையும் அளிக்கிறார்; பாவஞ்செய்கிறவனுக்கோ தமது 
பார்வைக்கு நல்லவனாயிருக்கிறவன் வசமாய் ைவத்துவிட்டுப் போகும்பொருட்டுச் 
ேசர்த்துக் குவித்துைவக்கும் தொல்லைைய அவர் நியமித்திருக்கிறார்; இதுவும் 
மாையயும், மனதுக்குச் சஞ்சலமுமாயிருக்கிறது. 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వచనము 1


ప్రతి దానికి సమయము కలదు. ఆకాశము క్రింద ప్రతి ప్రయత్నమునకు సమయము కలదు.

Assamese প্ৰত্যেক িবষয়ৰ কাৰেণ এক এক সময় আেছ; আকাশৰ তলত প্ৰত্যেকটো কার্যৰ 
একোটা িনর্দিষ্ট সময় আেছ।


Bengali সব িকছু রই একটা িনর্দিষ্ট সময় আেছ| এবং সূর্য়ের নীেচ একটা িনর্দিষ্ট সময় সব 
িকছু ই ঘটেব|


Gujarati પથૃ્વી ઉપર પ્રત્યેક વસ્તુને માટે યોગ્ય ઋતુ, અને પ્રત્યેક પ્રયોજનો માટે યોગ્ય સમય 
હોય છે;


Hindi हर एक बात का एक अवसर और प्रत्येक काम का, जो आकाश के नीचे होता ह,ै एक समय ह।ै


Kannada ಆಕಾಶದ  ಕೆಳಗೆ  ಪ್ರತಿಯೊಂದು  ಕಾರ್ಯ ಕ್ಕೂ  ಒಂದು  ಕಾಲವಿದೆ; ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೂ ಒಂದು ಸಮಯವಿದೆ.

Malayalam എല്ലാറ്റിന്നും ഒരു സമയമുണ്ടു; ആകാശത്തിൻ കീഴുള്ള 
സകലകാര്യത്തിന്നും ഒരു കാലം ഉണ്ടു.

Marathi सर्वांचा काही उचित काळ म्हणून असतो; भूतलावरील प्रत्येक कार्याला समय असतो:


Oriya ପ୍ରେତ୍ୟକକ ଜିନିଷ ପାଇଁ ଏକ ଉଚିତ୍ ସମୟ ଅଛି ଏବଂ ସ୍ବର୍ଗ ତେଳ ପ୍ରେତ୍ୟକକ ଯୋଜନା ଠିକ୍ ସମୟେର 
ଘଟିବ।

Punjabi ਹਰਕੇ ਕਮੰ ਦਾ ਇੱਕ ਸਮਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਹਰ ਮਨੋਰਥ ਦਾ ਜੋ ਅਕਾਸ਼ ਦ ੇਹਠੇ ਹ ੈਇੱਕ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ -


Tamil ஒவ்வொன்றிற்கும் ஒவ்வொரு காலமுண்டு; வானத்தின் கீழிருக்கிற 
ஒவ்வொரு காரியத்துக்கும் ஒவ்வொரு சமயமுண்டு.


వచనము 2


పుట్టుటకు, చచ్చుటకు; నాటుటకు నాటబడినదాని పెరికివేయుటకు,

Assamese জন্মৰ যেেনৈক এক সময় আেছ, মৃত্যু ৰো তেেনৈক সময় আেছ; ৰোপণৰ সময় 
আেছ আৰু উঘািল পেলাবৰো সময় আেছ।


Bengali জন্মেরও য়েমন একটি সময় আেছ, মৃত্যু রও তেমিন সময় আেছ| রোপেণর সময় 
আেছ এবং তু েল ফেলারও সময় আেছ|


Gujarati જન્મ લેવાનો સમય, મૃત્યુ પામવાનો સમય, છોડ રોપવાનો સમય અને રોપેલાને ઉખેડી 
નાંખવાનો સમય;


Hindi जन्म का समय, और मरन का भी समय; बोने का समय; और बोए हुए को उखाड़ने का भी 
समय ह;ै
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Kannada ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ, ಸಾಯುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ; ನೆಡುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಸಮಯ, ನೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕು ವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ;

Malayalam ജനിപ്പാൻ ഒരു കാലം, മരിപ്പാൻ ഒരു കാലം; നടുവാൻ ഒരു കാലം, 
നട്ടതു പറിപ്പാൻ ഒരു കാലം; കൊല്ലുവാൻ ഒരു കാലം, സൌഖ്യമാക്കുവാൻ ഒരു 
കാലം;


Marathi जन्मसमय व मृत्युसमय; रोपण्याचा समय व रोपलेले उपटण्याचा समय असतो;


Oriya ଜନ୍ମ  ହବୋର ଏକ ସମୟ ଅଛି, ଏବଂ ମରିବ ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ଏକ ସମୟ ଅଛି। ବୃକ୍ଷ ରୋପଣ ପାଇଁ ସମୟ 
ଅଛି। ବୃକ୍ଷ ଉପାଡ଼ି ବା ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ଏକ ସମୟ ଅଛି।

Punjabi ਇੱਕ ਜੰਮਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਮਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ ਇੱਕ ਲਾਉਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਲਾਏ ਹਏੋ 
ਨੰੂ ਪੁੱਟਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ

Tamil பிறக்க ஒரு காலமுண்டு, இறக்க ஒரு காலமுண்டு; நட ஒரு காலமுண்டு, 
நட்டைதப் பிடுங்க ஒரு காலமுண்டு;


వచనము 3


చంపుటకు బాగుచేయుటకు; పడగొట్టుటకు కట్టుటకు;

Assamese বধ কৰা আৰু সুস্থ কৰাৰ এক িনর্দিষ্ট সময় আেছ। ভািঙ পেলোৱাৰ যেেনৈক 
সময় আেছ, তেেনৈক গঢ়িবৰো সময় আেছ।


Bengali হত্যার এবং সািরয়ে তোলার একটা িনর্দিষ্ট সময় আেছ| ধ্বংেসরও য়েমন িনর্দিষ্ট 
সময় আেছ তেমিন তৈরী করারও িনর্দিষ্ট সময় আেছ|


Gujarati મારી નાખવાનો સમય અને જીવાડવાનો સમય; તોડી પાડવાનો સમય અને બાંધવાનો 
સમય;


Hindi घात करने का समय, और चंगा करने का भी समय; ढा देने का समय, और बनाने का भी समय 
ह;ै


Kannada ಕೊಲ್ಲುವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು  ಸಮಯ, ಸ್ವಸ್ಥಮಾಡುವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು  ಸಮಯ  ಕೆಡವಿ 
ಬಿಡುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ, ಕಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ;

Malayalam ഇടിച്ചുകളവാൻ ഒരു കാലം, പണിവാൻ ഒരുകാലം,

Marathi वधण्याचा समय व बरे करण्याचा समय; मोडून टाकण्याचा समय व बांधून काढण्याचा 
समय असतो;


Oriya ବଧ କରିବାର ସମୟ ଅଛି ଓ ଆରୋଗ୍ୟ କରିବାର ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି। ଧ୍ବଂ ସ କରିବାର ସମୟ ଅଛି ଓ 
ଗଢ଼ି ବା ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି।

Punjabi ਇੱਕ ਮਾਰ ਸੁੱਟਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਚੰਗੇ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ ਇੱਕ ਢਾਉਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ 
ਉਸਾਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ
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Tamil கொல்ல ஒரு காலமுண்டு, குணமாக்க ஒரு காலமுண்டு; இடிக்க ஒரு 
காலமுண்டு, கட்ட ஒரு காலமுண்டு;


వచనము 4


ఏడ్చుటకు నవ్వుటకు; దుఃఖించుటకు నాట్యమాడుటకు;

Assamese কান্দিবৰ সময় আৰু হাঁ িহবৰ সময় আেছ; শোক কৰাৰ সময় আৰু নািচবৰ 
সময় আেছ।


Bengali কান্নারও সময় আেছ, হাসারও সময় আেছ| দুঃখ পাবার য়েমন সময় আেছ, 
তেমিন আনন্দে নাচ করারও সময় আেছ|


Gujarati રડવાનો સમય અને હસવાનો સમય; શોક કરવાનો સમય અને નતૃ્ય કરવાનો સમય;


Hindi रोने का समय, और हसंने का भी समय; छाती पीटने का समय, और नाचने का भी समय ह;ै


Kannada ಅಳುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ, ನಗುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ; ಗೋಳಾಡುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಸಮಯ, ಕುಣಿದಾಡುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ;

Malayalam കരവാൻ ഒരു കാലം ചിരിപ്പാൻ ഒരുകാലം; വിലപിപ്പാൻ ഒരു 
കാലം, നൃത്തം െചയ്‍വാൻ ഒരു കാലം;


Marathi रडण्याचा समय व हसण्याचा समय; शोक करण्याचा समय व नृत्य करण्याचा समय 
असतो;


Oriya କାନ୍ଦି ବା ପାଇଁ ଏକ ସମୟ ଅଛି ଓ ହସିବା ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ଏକ ସମୟ ଅଛି। ବିଳାପ ପାଇଁ ସମୟ ଅଛି ଓ ଖୁସି 
େର ନୃତ୍ଯ କରିବାର ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି।

Punjabi ਇੱਕ ਰਣੋ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਹਸੱਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ ਇੱਕ ਸੋਗ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਨੱਚਣ 
ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ

Tamil அழ ஒரு காலமுண்டு, நைகக்க ஒரு காலமுண்டு; புலம்ப ஒரு காலமுண்டு, 
நடனம்பண்ண ஒரு காலமுண்டு;


వచనము 5


రాళ్లను పారవేయుటకు రాళ్లను కుప్పవేయుటకు; కౌగలించుటకు కౌగలించుట మానుటకు;

Assamese িশল দিলয়াবৰ আৰু িশল গোটাবৰো সময় আেছ। আঁকোৱািল লোৱাৰ সময় 
আৰু আঁকোৱািল ধৰাৰ পৰা আতিৰ থকাৰ সময় আেছ।


Bengali অস্ত্র নািমেয রাখার, আবার তা তু েল নেবারও িনর্দিষ্ট সময় আেছ|কাউেক 
আিলঙ্গন করার য়েমন সময় আেছ আবার আিলঙ্গন না কের তােক এড়িয়ে যাবারও সময় 
আেছ|
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Gujarati પત્થરો ફેં કી દેવાનો સમય અને પત્થરો એકઠાં કરવાનો સમય; આલિં ગન કરવાનો 
સમય; તથા આલિં ગન કરવાથી દૂર રહેવાનો સમય;


Hindi पत्थर फें कने का समय, और पत्थर बटोरने का भी समय; गल लगाने का समय, और गल 
लगाने से रूकने का भी समय ह;ै


Kannada ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು  ಎಸೆಯುವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು ಸಮಯ, ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು  ಕೂಡಿಸು ವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು 
ಸಮಯ; ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ, ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಸಮ ಯ;

Malayalam കല്ലു െപറുക്കിക്കളവാൻ ഒരു കാലം, കല്ലു െപറുക്കിക്കൂട്ടുവാൻ 
ഒരു കാലം; ആലിംഗനം െചയ്‍വാൻ ഒരു കാലം, ആലിംഗനം െചയ്യാതിരിപ്പാൻ 
ഒരു കാലം;


Marathi धोंड े फेकून देण्याचा समय व धोंड ेगोळा करण्याचा समय; आलिं गन देण्याचा समय व 
आलिं गन देण्याचे आवरून धरण्याचा समय असतो;


Oriya ପ୍ରସ୍ତର ପକାଇବାର ସମୟ ଅଛି ଓ ପ୍ରସ୍ତର ସଂଗ୍ରହ କରିବାର ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି। ଆଲିଙ୍ଗନ ପାଇଁ ସମୟ 
ଅଛି ଓ ଆଲିଙ୍ଗନରୁ ନିବୃତ୍ତ ହବୋର ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି।

Punjabi ਇੱਕ ਪੱਥਰ ਸੁੱਟਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਪੱਥਰ ਇਕਠੱੇ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ ਇੱਕ ਗਲ ਲੱਗਣ ਦਾ 
ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਗਲ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਦਰੂ ਰਿਹਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ

Tamil கற்கைள எறிந்துவிட ஒரு காலமுண்டு, கற்கைளச் ேசர்க்க ஒரு 
காலமுண்டு; தழுவ ஒரு காலமுண்டு, தழுவாமலிருக்க ஒரு காலமுண்டு;


వచనము 6


వెదకుటకు పోగొట్టుకొనుటకు, దాచుకొనుటకు పారవేయుటకు;

Assamese বস্তু িবচািৰবৰ সময় আেছ, পুনৰ িনিবচৰাৰো এক সময় আেছ। বস্তু ৰািখ 
থোৱা আৰু পেলাবৰো এক এক সময় আেছ।


Bengali কাউেক খোঁজার য়েমন সময় আেছ আবার তা ফেেল দেবারও সময় আেছ| কাউেক 
রেেখ দেওয়া বা কাউেক ছুঁ  ড়ে দেওয়ারও িনর্দিষ্ট সময় আেছ|


Gujarati શોધવાનો સમય; ગુમાવવાનો સમય; રાખવાનો સમય; ફેં કી દેવાનો સમય;


Hindi ढूढं़ने का समय, और खो देने का भी समय; बचा रखने का समय, और फें क देने का भी समय ह;ै


Kannada ಗಳಿಸುವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು  ಸಮಯ, ಕಳೆಯುವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು  ಸಮಯ  ಕಾಪಾಡುವದಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಸಮಯ, ಬಿಸಾಡುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ;

Malayalam സമ്പാദിപ്പാൻ ഒരു കാലം , നഷ്ടമാവാൻ ഒരു കാലം ; 
സൂക്ഷിച്ചുെവപ്പാൻ ഒരു കാലം, എറിഞ്ഞുകളവാൻ ഒരു കാലം;


Marathi शोधण्याचा समय व गमावण्याचा समय; राखून ठेवण्याचा समय व टाकून देण्याचा समय 
असतो;
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Oriya ଅନ୍ବ େଷଣ କରିବାର ସମୟ ଅଛି ଓ ହଜାଇବାର ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି। ରହିବାର ସମୟ ଅଛି ଓ ହଜାଇବାର 
ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି।ରଖିବାର ସମୟ ଅଛି ଓ ପକାଇବାର ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି।

Punjabi ਇੱਕ ਲੱਭਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਗੁਵਾਉਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ ਇੱਕ ਸਾਂਭਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਸੁੱਟਣ 
ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ
ੈ

Tamil ேதட ஒரு காலமுண்டு, இழக்க ஒரு காலமுண்டு; காப்பாற்ற ஒரு 
காலமுண்டு, எறிந்துவிட ஒரு காலமுண்டு;


వచనము 7


చింపుటకు కుట్టుటకు; మౌనముగా నుండుటకు మాటలాడుటకు;

Assamese কাপোৰ ফািলবৰ সময় আৰু িচলাই কৰাৰ সময় আেছ; মেন মেন থকাৰ সময় 
আৰু কথা মৈদাম সময় আেছ।


Bengali জামা কাপড় ছিঁড়ে ফেলার য়েমন সময় আেছ তেমিন তা সেলাই করারও সময় 
আেছ| নীরব থাকারও য়েমন সময় আেছ তেমিন সরব হওয়ারও সময় আেছ|


Gujarati ફાડવાનો સમય; સીવવા કરવાનો સમય; શાંત રહેવાનો સમય; બોલવાનો સમય;


Hindi फाड़ने का समय, और सीने का भी समय; चुप रहने का समय, और बोलने का भी समय ह;ै


Kannada ಹರಿಯುವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು  ಸಮಯ, ಹೊಲಿಯುವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು  ಸಮಯ  ಸುಮ್ಮನೆ 
ಇರುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ, ಮಾತಾಡು ವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಯ;

Malayalam കീറുവാൻ ഒരു കാലം, തുന്നുവാൻ ഒരു കാലം; മിണ്ടാതിരിപ്പാൻ 
ഒരു കാലം, സംസാരിപ്പാൻ ഒരു കാലം;


Marathi फाडून टाकण्याचा समय व शिवण्याचा समय; मौन धरण्याचा समय व बोलण्याचा समय 
असतो;


Oriya ଚିରିବାର ସମୟ ଅଛି ଓ ସିଲଇେ କରିବାର ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି। ନୀରବ ରହିବାର ସମୟ ଅଛି ଓ କଥା 
କହିବାର ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି।

Punjabi ਇੱਕ ਪਾੜਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਸੀਉਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ ਇੱਕ ਚੁੱਪ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ 
ਬੋਲਣ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ
ੈ

Tamil கிழிக்க ஒரு காலமுண்டு, ைதக்க ஒரு காலமுண்டு; மவுனமாயிருக்க ஒரு 
காலமுண்டு, ேபச ஒரு காலமுண்டு;


వచనము 8


ప్రేమించుటకు ద్వేషించుటకు; యుద్ధము చేయుటకు సమాధానపడుటకు.

Assamese ভালপোৱাৰ সময় আৰু ঘৃ ণা কৰাৰ সময় আেছ; যুদ্ধ কৰাৰ এক সময় আেছ 
আৰু শান্তি ৰক্ষা কৰাৰো সঠিক সময় আেছ।
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Bengali ভালোবাসা এবং ঘৃ ণা করারও সময় আেছ| যু দ্ধেরও একটি িনর্দিষ্ট সময় আেছ 
আবার শান্তি রক্ষা করারও সঠিক সময় আেছ|


Gujarati પ્રેમ કરવાનો સમય; ધિક્કારવાનો સમય; યુદ્ધનો સમય સલાહ શાંતિનો સમય.

Hindi प्रेम का समय, और बैर करने का भी समय; लड़ाई का समय, और मेल का भी समय ह।ै


Kannada ಪ್ರೀತಿಸುವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು  ಸಮಯ, ದ್ವೇಷಿಸುವದಕ್ಕೆ  ಒಂದು  ಸಮಯ; ಯುದ್ಧದ 
ಸಮಯ, ಸಮಾಧಾನದ ಸಮಯ.

Malayalam സ്േനഹിപ്പാൻ ഒരു കാലം, ദ്വേഷിപ്പാൻ ഒരു കാലം; യുദ്ധത്തിന്നു 
ഒരു കാലവും സമാധാനത്തിന്നു ഒരു കാലവും ഉണ്ടു.

Marathi प्रेम करण्याचा समय व द्वेष करण्याचा समय; युद्ध करण्याचा समय व सख्य करण्याचा 
समय असतो.

Oriya ପ୍ ରେମ କରିବାର ସମୟ ଅଛି ଓ ଘୃଣା କରିବାର ମଧ୍ଯ ସମୟ ଅଛି। ୟୁଦ୍ଧର ସମୟ ଅଛି ଓ ଶାନ୍ତି ର ମଧ୍ଯ 
ସମୟ ଅଛି।

Punjabi ਇੱਕ ਿਪਆਰ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਵਰੈ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ,ੈ ਇੱਕ ਜੁੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈ
ਅਤ ੇਇੱਕ ਮੇਲ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹ।ੈ

Tamil சிேநகிக்க ஒரு காலமுண்டு, பைகக்க ஒரு காலமுண்டு; யுத்தம்பண்ண 
ஒரு காலமுண்டு, சமாதானம்பண்ண ஒரு காலமுண்டு.


వచనము 9


కష్టపడినవారికి తమ కష్టమువలన వచ్చిన లాభమేమి?


Assamese শ্রিমেক তেওঁৰ পিৰশ্রমৰ িক ফল লাভ কেৰ?


Bengali এক জন মানুষ িক তার কঠোর পিরশ্রেমর কোন মূল্য পায় না? না!


Gujarati આટલો બધો સખત પરિશ્રમ કરવાથી માણસને શું ફળ પ્રાપ્ત થાય છે?


Hindi काम करन ेवाल ेको अधिक परिश्रम से क्या लाभ होता ह?ै


Kannada ತಾನು ಪ್ರಯಾಸಪಡುವದರಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವವನಿಗೆ ಲಾಭವೇನಿದೆ?

Malayalam പ്രയത്നിക്കുന്നവന്നു തന്റെ പ്രയത്നംകൊണ്ടു എന്തു ലാഭം?


Marathi मनुष्य ज्यासाठी कष्ट करतो त्यात त्याला काय लाभ?


Oriya ଜେଣ ବ୍ଯକ୍ତି  ତା'ର ସମସ୍ତ ପରିଶ୍ରମରୁ କ'ଣ ଲାଭ ପାଏ?


Punjabi ਕਮੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੰੂ ਉਸ ਤੋਂ ਿਜਹ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਉਹ ਿਮਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹ ੈਕੀ ਲਾਭ ਹ?ੈ।।


Tamil வருத்தப்பட்டுப் பிரயாசப்படுகிறவனுக்கு அதினால் பலன் என்ன?


వచనము 10


నరులు అభ్యాసము పొందవలెనని దేవుడు వారికి పెట్టియున్న కష్టానుభవమును నేను చూచితిని.
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Assamese ঈশ্বেৰ মনুষ্যক সম্পূর্ণ কিৰবৈল িয কাম িদেছ,তাক মই দেিখলোঁ।


Bengali আিম দেেখিছ ঈশ্বর আমােদর সমস্ত কঠিন পিরশ্রেমর কাজ করেত দেন|


Gujarati દેવે જ ેધધંો મનુષ્યોને તઓેને કાર્યરત રાખવા આપ્યો છે તે મેં જોયો છે.

Hindi मैं ने उस द:ुखभरे काम को देखा ह ैजो परमेश्वर ने मनुष्यों के लिय ेठहराया ह ैकि व ेउस में लगे 
रहें।


Kannada ಅದರಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಿಸುವಂತೆ ಮನು ಷ್ಯರ ಪುತ್ರರಿಗೆ ದೇವರು ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಯಾಸವನ್ನು ನಾನು 
ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ.

Malayalam ൈദവം മനുഷ്യർക്കു കഷ്ടപ്പെടുവാൻ കൊടുത്തിരിക്കുന്ന 
കഷ്ടപ്പാടു ഞാൻ കണ്ടിട്ടുണ്ടു.

Marathi मानवपुत्रांना जे कष्ट देव भोगण्यास लावत असतो ते मी पाहिले आहते.

Oriya ମୁଁ େଦଖିଲି, ସମସ୍ତ କଠିନ କାର୍ୟ୍ଯ ପରେମଶ୍ବର ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  କରିବାକୁ ଦଇେଥିେଲ।

Punjabi ਮੈਂ ਉਸ ਕਸ਼ਟ ਨੰੂ ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਦਮ ਵਸੰ ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਭਈ ਉਸ ਦ ੇਿਵਚੱ ਰੁਝੱ ੇਰਿਹਣ


Tamil மனுபுத்திரர் பாடுபடும்படி ேதவன் அவர்களுக்கு நியமித்த தொல்லைையக் 
கண்டேன்.


వచనము 11


దేనికాలమునందు అది చక్కగా నుండునట్లు సమస్తమును ఆయన నియమించియున్నాడు; ఆయన 

శాశ్వతకాల జ్ఞానమును నరుల హృదయమందుంచియున్నాడు గాని దేవుడు చేయు క్రియలను 

పరిశీలనగా తెలిసికొనుటకు అది చాలదు.

Assamese িনজ িনজ উপযুক্ত সময়ৰ বােব ঈশ্বেৰ সকলোবোৰ ঠিক কিৰ ৰািখেছ। তেওঁ 
মানুহৰ হৃদয়বোৰত অনন্ত কাল ৰািখেছ। তথািপও আিদৰ পৰা অন্তৈলেক ঈশ্বেৰ িয িয কাম 
কিৰেছ মানুেহ তাক বু িজব পৰা নাই।


Bengali ঈশ্বর আমােদর তাঁ র পৃিথবী িনয়ে িচন্তা ভাবনা করার ক্ষমতা িদয়েেছন| িকন্তু 
আমরা ঈশ্বেরর কােজর গিত প্রকৃ িত সম্পর্কে  পুরোপুির অবগত হেত পাির না এবং এখন ঈশ্বর 
সব িকছু  সঠিক সময়ই কেরন|


Gujarati યહોવાએ પ્રત્યેક વસ્તુ ને તેના યોગ્ય સમયમાં સુંદર બનાવી છે.જો કે દેવે મનુષ્યનાં 
હૃદયમાં સનાતનપણું મૂક્યું છે. છતા ંશરૂઆતથી અંત સુધીના ં દેવના ંકાર્યો મનષુ્ય સમજી શકતો 
નથી.

Hindi उसने सब कुछ ऐसा बनाया कि अपने अपने समय पर वे सुन्दर होते ह;ै फिर उसने मनुष्यों के मन 
में अनादि-अनन्त काल का ज्ञान उत्पन्न किया ह,ै तौभी काल का ज्ञान उत्पन्न किया ह,ै वह आदि से अन्त 
तक मनषु्य बूझ नहीं सकता।
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Kannada ತನ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ಆತನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದಿಯಿಂದ 
ಅಂತ್ಯದ  ವರೆಗೂ  ದೇವರು  ನಡಿಸುವ  ಕೆಲಸವನ್ನು  ಯಾವ  ಮನುಷ್ಯನೂ  ಗ್ರಹಿಸಲಾರದಂತೆ  ಅವರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಲೋಕವನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ.

Malayalam അവൻ സകലവും അതതിന്റെ സമയത്തു ഭംഗിയായി െചയ്തു 
നിത്യതയും മനുഷ്യരുെട ഹൃദയത്തിൽ െവച്ചിരിക്കുന്നു. എങ്കിലും ൈദവം 
ആദിയോടന്തം െചയ്യുന്ന പ്രവൃത്തിെയ ഗ്രഹിപ്പാൻ അവർക്കു കഴിവില്ല.

Marathi आपापल्या समयी होणारी हरएक वस्तू त्याने सुंदर बनवली आह;े त्याने मनुष्याच्या मनात 
अनंतकालाविषयीची कल्पना उत्पन्न केली आह;े तरी देवाचा आदिपासून अंतापर्यंतचा कार्यक्रम 
मनुष्याला उमगत नाही.

Oriya ପରେମଶ୍ବର ଏହା ଠିକ୍ ସମୟେର ପ୍ରେତ୍ୟକକ ଜିନିଷ ସୁନ୍ଦର କରନ୍ତି । େସ ମଧ୍ଯ ଲୋକମାନଙ୍କ ମନ େର 
ଅନନ୍ତକାଳର ଧାରଣା ରଖନ୍ତି , କିନ୍ତୁ  ସମାନେେ କବେେ େହେଲ ପୁରାପୁରି ବୁଝିପାରନ୍ତି  ନାହିଁ  େଯ, ପ୍ରେତ୍ୟକକ 
ଜିନିଷ ପରେମଶ୍ବର କରିଅଛନ୍ତି ।

Punjabi ਉਸ ਨੇ ਹਰਕੇ ਵਸਤ ਆਪੋ ਆਪਣ ੇਸਮੇਂ ਿਵਚੱ ਸੁੰਦਰ ਬਣਾਈ ਹ ੈਅਤ ੇਉਸ ਨੇ ਸਦੀਪਕਾਲ ਨੰੂ ਵੀ ਓਹਨਾਂ 
ਦ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਿਟਕਾ ਿਦੱਤਾ ਹ,ੈ ਤਾਂ ਵੀ ਇਨਸਾਨ ਉਸ ਕਮੰ ਨੰੂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਦ ਤੋਂ ਲੈ ਕ ੇਅੰਤ ਤੜੋੀ ਕਰਦਾ ਹ ੈਬੁੱਝ 
ਨਹੀਂ ਸੱਕਦਾ

T a m i l அவர் சகலத்தையும் அதினதின் காலத்திேல ேநர்த்தியாகச் 
ெசய்திருக்கிறார்; உலகத்தையும் அவர்கள் உள்ளத்திேல ைவத்திருக்கிறார்; 
ஆதலால் ேதவன் ஆதிமுதல் அந்தம்மட்டும் ெசய்துவரும்கிரிையைய மனுஷன் 
கண்டுபிடியான்.


వచనము 12


కావున సంతోషముగా నుండుటకంటెను తమ బ్రదుకును సుఖముగా వెళ్లబుచ్చుటకంటెను, 

శ్రేష్ఠమైనదేదియు నరులకు లేదని నేను తెలిసికొంటిని.

Assamese মই জািনলোঁ যে, মানুহৰ বােব জীৱন কালত আনন্দ আৰু সৎকৰ্ম কৰাৰ 
বািহেৰ ভাল একো নাই।


Bengali আিম জািন য়ে মানুষ সারা জীবন সুেখ ও আনন্দে বেঁেচ থাকেত পারেব- এটাই 
সর্বমহত্‌ কাজ|


Gujarati હંુ જાણું છંુ કે, પોતાના જીવન પર્યંત આનંદ કરવું ન ેભલું કરવું, તે કરતાં તેના માટે બીજંુ 
કંઇ શ્રેષ્ઠ નથી.

Hindi मैं ने जान लिया ह ैकि मनुष्यों के लिये आनन्द करन ेऔर जीवन भर भलाई करने के सिवाय, 
और कुछ भी अच्छा नहीं;
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Kannada ಒಬ್ಬನು  ಸಂತೋಷಿಸಿ  ತನ್ನ  ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ  ಒಳ್ಳೇ  ದನ್ನು  ಮಾಡುವದೇ  ಹೊರತು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮೇಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು.

Malayalam ജീവപര്യന്തം സന്തോഷിക്കുന്നതും സുഖം അനുഭവിക്കുന്നതും 
അല്ലാെത ഒരു നന്മയും മനുഷ്യർക്കു ഇല്ല എന്നു ഞാൻ അറിയുന്നു.

Marathi मनुष्याने आमरण सुखाने राहावे व हित साधाव ेयापरत ेइष्ट त्याला काही नाही ह ेमला 
कळून आले आह.े

Oriya େତଣୁ ମୁଁ ଅନୁଭବ କଲି େଯ ବଞ୍ଚି ଥିବା ପର୍ୟ୍ଯନ୍ତ ସମାନେେ ଖୁସି ରହିବା ଓ ସମାନେେ ନିଜକୁ ଉପ 
ଭୋଗ କରିବା ଛଡ଼ା ଅନ୍ୟ କିଛି ଲୋକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଅଧିକ ଉତ୍ତମ ନୁେହଁ।

Punjabi ਮੈਂ ਸੱਚ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਭਈ ਓਹਨਾ ਂਦ ੇਲਈ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵਧੀਕ ਹਰੋ ਕੁਝ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਜੋ ਅਨੰਦ ਹਣੋ ਅਤ ੇ
ਆਪਣ ੇਜੀਉਂ ਦ ੇਜੀ ਭਿਲਆਈ ਕਰ ਲੈਣ


T a m i l ம கி ழ்ச்சி யா யி ரு ப்ப து ம் , உ யி ரோ டி ரு க்கை யி ல் 
நன்மை ெச ய்வது ேம ய ல்லா ம ல் , ேவ றொரு நன்மை யு ம் மனுஷனுக்கு 
இல்லைெயன்று அறிந்தேன்.


వచనము 13


మరియు ప్రతివాడు అన్నపానములు పుచ్చుకొనుచు తన కష్టార్జితమువలన సుఖమనుభవించుట 

దేవుడిచ్చు బహుమానమే అని తెలిసికొంటిని.

Assamese ইও ঈশ্বৰৰ দান। প্ৰত্যেক মানুেহ খোৱা-বোৱা কিৰ সকলো কার্যেত সন্তুষ্ট হৈ থকা 
উিচত।


Bengali ঈশ্বর চান প্রত্যেেক পানীয়, খাদ্য এবং তােদর কােজর মধ্যে আনন্দ খুঁ েজ পাক| এই 
হল ঈশ্বেরর উপহার|


Gujarati તેણે ખાવુ,ં પીવું અને પરિશ્રમથી જ ેસિદ્ધ કર્યુ છે તેનાથી સંતોષ અનુભવવો, કારણ કે 
આ દેવ તરફથી પ્રાપ્ત થયેલું કૃપાદાન છે.

Hindi और यह भी परमेश्वर का दान ह ैकि मनुष्य खाए-पीए और अपने सब परिश्रम में सुखी रह।े


Kannada ಪ್ರತಿ  ಯೊಬ್ಬನು  ತಿಂದು, ಕುಡಿದು, ತನ್ನ  ಎಲ್ಲಾ  ಪ್ರಯಾಸದ  ಮೇಲನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವದು ದೇವರ ದಾನದಿಂದಲೇ.

Malayalam ഏതു മനുഷ്യനും തിന്നുകുടിച്ചു തന്റെ സകലപ്രയത്നംകൊണ്ടും 
സുഖം അനുഭവിക്കുന്നതും ൈദവത്തിന്റെ ദാനം ആകുന്നു.

Marathi तरी प्रत्येक मनुष्याने खावे, प्यावे व आपला सर्व उद्योग करून सुख मिळवाव ेहीही देवाची 
देणगी आह.े

Oriya ଯଦି ଜେଣ ବ୍ଯକ୍ତି  ଖାଦ୍ୟ, ପାନୀଯ ଓ ଉତ୍ତମ ଦ୍ରବ୍ଯ ତା ପରିଶ୍ରମ ବଳ େର ଉପ ଭୋଗ କରିପାରିଲା, 
ତବେେ ତାହା ପରେମଶ୍ବରଙ୍କଠାରୁ ଉପହାର।
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Punjabi ਇਹ ਵੀ ਜ ੋਹਰਕੇ ਆਦਮੀ ਖਾਵ ੇਪੀਵ ੇਅਤ ੇਆਪੋ ਆਪਣ ੇਧੰਦ ੇਦਾ ਲਾਭ ਭਗੋੇ, ਤਾਂ ਇਹ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੀ ਦਾਤ ਹ
ੈ

Tamil அன்றியும் மனுஷர் யாவரும் புசித்துக் குடித்து தங்கள் சகலப் 
பிரயாசத்தின் பலைனயும் அநுபவிப்பது ேதவனுைடய அநுக்கிரகம்.


వచనము 14


దేవుడు చేయు పనులన్నియు శాశ్వతములని నేను తెలిసికొంటిని; దాని కేదియు చేర్చబడదు దానినుండి 

ఏదియు తీయబడదు; మనుష్యులు తనయందు భయభక్తులు కలిగియుండునట్లు దేవుడిట్టి నియమము 

చేసియున్నాడు.

Assamese মই জানো যে, ঈশ্বেৰ িয িয কেৰ, সেই সকলো িচৰকাল থােক; তাক বঢ়াবও 
নোৱািৰ বা কমাবও নোৱািৰ; ঈশ্বেৰ এেনদেৰ কিৰেল যােত মানুেহ তেওঁক ভয় কেৰ।


Bengali আিম জািন ঈশ্বর যা কেরন তা িচরস্থায়ী হয়| মানুষ ঈশ্বেরর কর্মকাণ্ডেক বাড়ােতও 
পাের না এবং কমােতও পাের না| আর ঈশ্বর তা কেরেছন কারণ যােত মানুষ তাঁ েক সম্মান 
জানায|


Gujarati મને ખબર છે કે દેવ જ ેકંઈ કરે છે તે ભવિષ્યમાં સદાને માટે રહેશે; તેમાં કશો વધારો કે 
ઘટાડો કરી શકાય નહિ, આમા દેવનો મુખ્ય હેતુ એ છે કે માણસ દેવનો ડર રાખે.

Hindi मैं जानता हूं कि जो कुछ परमेश्वर करता ह ैवह सदा स्थिर रहगेा; न तो उस में कुछ बढ़ाया जा 
सकता ह ैऔर न कुछ घटाया जा सकता ह;ै परमेश्वर ऐसा इसलिये करता ह ैकि लोग उसका भय मानें।


Kannada ದೇವರು  ಮಾಡುವದೆಲ್ಲವು  ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವದೆಂದು  ನಾನು  ಬಲ್ಲೆನು; ಅದಕ್ಕೆ 
ಯಾವದನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬಾರದು, ಇಲ್ಲವೆ ಅದರಿಂದ ಯಾವದನ್ನೂ ತೆಗೆಯಬಾರದು; ಮನುಷ್ಯರು ಆತನ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಭಯಪಡುವಂತೆ ದೇವರು ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.

Malayalam ൈദവം പ്രവർത്തിക്കുന്നതൊക്കെയും ശാശ്വതം എന്നു ഞാൻ 
അറിയുന്നു; അതിനോടു ഒന്നും കൂട്ടുവാനും അതിൽനിന്നു ഒന്നും കുെറപ്പാനും 
കഴിയുന്നതല്ല ; മനുഷ്യ ർ തന്നെ ഭയപ്പെ േടണ്ടതിന്നു ൈദവം അതു 
െചയ്തിരിക്കുന്നു.

Marathi मला हदेेखील समजून आले की देव जे काही करतो ते सर्वकाळ राहणार; ते अधिक करता 
येत नाही व उणे करता येत नाही; मनुष्याने त्याचे भय धरावे म्हणून देव असा क्रम चालवतो.

Oriya ମୁଁ ଜାେଣ େଯ, ପରେମଶ୍ବର ଯାହା କିଛି କରନ୍ତି , ତାହା ଅନନ୍ତକାଳସ୍ଥା ଯୀ, ତାହା ବୃଦ୍ଧି  ବା ହ୍ରାସ କରାୟାଇ 
ନ ପା େର। ପରେମଶ୍ବର ତାହା କରିଛନ୍ତି , େଯପରି ଲୋକମାେନ ତାକୁ ସମ୍ମାନ ଦବେେ।
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Punjabi ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਭਈ ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਰਦਾ ਹ ੈਸੋ ਸਦਾ ਦ ੇਲਈ ਹ,ੈ ਨਾ ਉਸ ਦ ੇਿਵਚੱ ਕਈੋ ਵਾਧਾ ਹ ੋ
ਸੱਕਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇਨਾ ਉਸ ਿਵਚੱ ਕਈੋ ਘਾਟਾ ਹ ੋਸੱਕਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਹ ਕਰਦਾ ਹ ੈਜੋ ਲੋਕ ਉਸ ਅੱਗੇ ਡਰਦ ੇ
ਰਿਹਣ


Tamil ேதவன் ெசய்வது எதுவோ அது என்றைக்கும் நிைலக்கும் என்று 
அறிேவன்; அதினோேட ஒன்றும் கூட்டவுங் கூடாது, அதிலிருந்து ஒன்றும் 
குைறக்கவுங் கூடாது; மனுஷர் தமது சமுகத்தில் பயந்திருக்கும்படி ேதவன் 
இப்படிச் ெசய்துவருகிறார்.


వచనము 15


ముందు జరిగినదే ఇప్పుడును జరుగును; జరుగబోవునది పూర్వమందు జరిగినదే; జరిగిపోయిన 

దానిని దేవుడు మరల రప్పించును.

Assamese িয িয আেছ, সেয়ে পূর্বেও আিছল; িয িয হব, সেয়াও পূর্বে আিছল; িয হৈ গ’ল, 
ঈশ্বেৰ পুনৰ তােকই িবচােৰ।


Bengali অতীেত য়ে ঘটনাগুিল ঘেটিছল সেগুিলেক আমরা বদলােত পারব না| ভিবষ্যেত 
যা ঘটার তা ঘটেব এবং আমরা তােকও বদলােত পারব না| িকন্তু ঈশ্বর দেেখন িক 
সাফল্যমণ্ডিত হয়েেছ|


Gujarati જ ેહાલમાં છે તે અગાઉ થઈ ગયું છે; અન ેજ ેથવાનુ ંછે તે પણ અગાઉ થઈ ગયેલું છે; 
અને જ ેવીતી ગયું છે તેને દેવ પાછંુ શોધી કાઢે છે.

Hindi जो कुछ हुआ वह इस से पहिले भी हो चुका; जो होने वाला ह,ै वह हो भी चुका ह;ै और परमेश्वर 
बीती हुई बात को फिर पूछता ह।ै


Kannada ಇದ್ದದ್ದು ಈಗ ಇದೆ, ಇರುವದು ಆಗಲೇ ಇತ್ತು; ಗತಿಸಿಹೋದದ್ದನ್ನು ದೇವರು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ.

Malayalam ഇപ്പോഴുള്ളതു പണ്ടുണ്ടായിരുന്നു; ഉണ്ടാകുവാനുള്ളതും മുമ്പു 
ഉണ്ടാ യി രുന്ന തു ത ന്നേ ; ക ഴിഞ്ഞു പോ യ തി െന ൈദ വം വീ ണ്ടും 
അന്വേഷിക്കുന്നു.

Marathi जे काही होत आह ेते पूर्वीच होऊन चुकले आह;े आणि जे काही होणार आह ेते आधीच 
होऊन चुकले आह;े आणि देव गत गोष्टी पुन्हा आपल्यापुढ ेआणतो.

Oriya ଯାହାସବୁ ଏଠା େର ଆଉଥେର ଘଟିବା ଅଛି, ଯାହାସବୁ ଘଟିବାକୁ ଯାଉଛି, ତାହା ଘଟି ସାରିଛି। 
ପରେମଶ୍ବର େସସବୁ ଜିନିଷ ଖାେଜନ୍ତି  ତାହା ଅତୀତ ହାଇେଛି।

Punjabi ਜੋ ਕੁਝ ਹਇੋਆ ਸੀ ਸੋ ਹਣੁ ਵੀ ਹ ੈਅਤ ੇਜੋ ਕੁਝ ਹਣੋ ਵਾਲਾ ਹ ੈਸੋ ਅੱਗੇ ਵੀ ਹ ੋਚੁੱਕਾ ਹ ੈਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਬੀਤ ੇਹਏੋ ਦੀ ਫੇਰ ਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ।
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Tamil முன் நடந்தேத இப்பொழுதும் நடக்கிறது; இனி நடக்கப்போகிறதும் 
முன்னேம நடந்தது; நடந்தைதயோ ேதவன் விசாரிப்பார்.


వచనము 16


మరియు లోకమునందు విమర్శ స్థానమున దుర్మార్గత జరుగుటయు, న్యాయముండవలసిన స్థానమున 

దుర్మార్గత జరుగుటయు నాకు కనబడెను.

Assamese মই সৰূ্যৰ তলত আৰু এক িবষয় দেিখলোঁ যে, ন্যায় িবচাৰ আৰু ধার্মিকর্তা ৰ 
ঠাইত দুষ্টতা আেছ।


Bengali আিম সূর্য়ের নীেচ এই ঘটনাগুিলর সাক্ষী| আদালেত সাধুতা ও িনষ্কলঙ্ক থাকা 
উিচত্‌| িকন্তু আিম সেখােনও দুষ্টতা দেেখিছ|


Gujarati વળી મેં આ દુનિયામા ંજોયું કે સદાચારની જગાએ અનિષ્ટ હતું; અને ન્યાયની જગ્યાએ 
અનિષ્ટ હતું.

Hindi फिर मैं ने संसार में क्या देखा कि न्याय के स्थान में दषु्टता होती ह,ै और धर्म के स्थान में भी 
दषु्टता होती ह।ै


Kannada ಕೆಟ್ಟದ್ದು  ಇತ್ತೆಂದು  ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ನ್ಯಾಯ  ತೀರ್ಪಿ ನ  ಸ್ಥಳವನ್ನು  ಮತ್ತು  ದುಷ್ಕೃತ್ಯ 
ಇದೆಯೆಂದು ನೀತಿಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡೆನು.

Malayalam പിന്നെയും ഞാൻ സൂര്യന്നു കീെഴ ന്യായത്തിന്റെ സ്ഥലത്തു 
ന്യായക്കേടും നീതിയുെട സ്ഥലത്തു നീതിേകടും കണ്ടു.

Marathi शिवाय ह्या भूतलावर न्यायाचे स्थान पाहावे तर तेथे दषु्टता आह;े नीतीच ेस्थान पाहाव ेतर 
तेथे दरुाचार आह.े

Oriya ପୁଣି ଥେର ମୁଁ ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ ଆଉ ଗୋଟିଏ ଜିନିଷ େଦଖିଲି: ନ୍ଯାଯ ସ୍ଥା ନ େର, ଦୁଷ୍ଟତା ସଠାେ େର ଥିଲା, 
ଏବଂ େଯଉଁଠା େର ଧାର୍ମି କତା ରହିବା ଉଚିତ୍ ଥିଲା, ସଠାେ େର ଜେଣ ଦୁରାଚାର ଥିଲା।

Punjabi ਮੁੜ ਮੈਂ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਿਡਠੱਾ ਭਈ ਿਨਆਉਂ  ਦ ੇਥਾਂ, ਉੱ ਥੇ ਦੁਸ਼ਟਤਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਧਰਮ ਦ ੇਥਾਂ ਉੱ ਥੇ ਦੁਸ਼ਟਤਾ 
ਵੀ ਹ,ੈ

Tamil பின்மாரிக்குக் கீேழ நான் நியாயஸ்தலத்தைக் கண்டேன், அங்கே 
அநியாயம் இருந்தது; நீதி ஸ்தலத்தையும் கண்டேன், அங்கே அநீதி இருந்தது.


వచనము 17


ప్రతి ప్రయత్నమునకును ప్రతి క్రియకును తగిన సమయమున్నదనియు, నీతిమంతులకును 

దుర్మార్గులకును దేవుడే తీర్పు తీర్చుననియు నా హృదయములో నేననుకొంటిని.
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Assamese মই মনেত ক’লো, “ঈশ্বেৰ ধাৰ্মিক আৰু দুষ্ট এই দুজনেৰ িবচাৰ কিৰব; কাৰণ 
ঈশ্বৰৰ ওচৰত প্ৰত্যেক িবষয় আৰু কৰ্মৰ বােব এক িনৰ্দিষ্ট সময় আেছ।”


Bengali তাই আিম িনেজেক বেলিছলাম, “সব িকছু র পেছেনই ঈশ্বেরর একটি সময়ানুযায়ী 
পিরকল্পনা আেছ এবং ঈশ্বর িনর্দিষ্ট সময়েই মানুেষর কােজর িবচার করেবন| ঈশ্বর ভাল এবং 
খারাপ মানুষেদর িবচার করেবন|”


Gujarati મેં મારી જાતને કહ્યું કે, “યહોવા ન્યાયીનો અને દુષ્ટનો ન્યાય કરશે, કારણ કે પ્રત્યેક 
પ્રવૃતિ માટે અને પ્રત્યેક કાર્ય માટે યોગ્ય સમય હોય છે.”


Hindi मैं ने मन में कहा, परमेश्वर धर्मी और दषु्ट दोनों का न्याय करेगा, क्योंकि उसके यहा ंएक एक 
विषय और एक एक काम का समय ह।ै


Kannada ನಾನು  ನನ್ನ  ಹೃದಯದಲ್ಲಿ  -- ನೀತಿವಂತರನ್ನೂ  ದುಷ್ಟರನ್ನೂ  ದೇವರು 
ತೀರ್ಪು ಮಾಡುವನು; ಪ್ರತಿಯೊಂದು  ಉದ್ದೇ  ಶಕ್ಕೂ  ಪ್ರತಿಯೊಂದು  ಕೆಲಸಕ್ಕೂ  ಸಮಯವಿದೆ  ಎಂದು 
ಅಂದುಕೊಂಡೆನು.

Malayalam ഞാൻ എന്റെ മനസ്സിൽ: ൈദവം നീതിമാെനയും ദുഷ്ടെനയും 
ന്യായം വിധിക്കും; സകലകാര്യത്തിന്നും സകലപ്രവൃത്തിക്കും ഒരു കാലം 
ഉണ്ടല്ലോ എന്നു വിചാരിച്ചു.

Marathi मी आपल्या मनात म्हटले, देव नीतिमानाचा आणि दषु्टाचा न्याय करील; कारण हरएक 
गोष्टीचा व हरएक कामाचा नेमलेला समय आह.े

Oriya ମୁଁ ମେନ ମେନ କହିଲି: ପରେମଶ୍ବର ଧାର୍ମି କ ଓ ଦୁଷ୍ଟର ବିଚାର କରିେବ। କାରଣ ପ୍ରେତ୍ୟକକ କାର୍ୟ୍ଯ ପାଇଁ 
ସମୟ ଅଛି।

Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਆਿਖਆ ਭਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਧਰਮੀਆਂ ਅਤ ੇਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦਾ ਿਨਆਉਂ  ਕਰਗੇਾ ਿਕਉਂ  
ਜੋ ਇੱਕ ਇੱਕ ਗੱਲ ਦਾ ਅਤ ੇਇੱਕ ਇੱਕ ਕਮੰ ਦਾ ਇੱਕ ਵਲੇਾ ਹ
ੈ

Tamil சகல எண்ணங்கைளயும் சகல ெசய்கைகைளயும் நியாயந்தீர்க்குங்காலம் 
இனி இருக்கிறபடியால் சன்மார்க்கைனயும் துன்மார்க்கைனயும் ேதவன் 
நியாயந்தீர்க்கிறார் என்று என் உள்ளத்தில் எண்ணிேனன்.


వచనము 18


కాగా తాము మృగములవంటివారని నరులు తెలిసికొనునట్లును, దేవుడు వారిని విమర్శించునట్లును 

ఈలాగు జరుగుచున్నదని అనుకొంటిని.

Assamese মই মনেত ক’লো, “ঈশ্বেৰ লোকসকলক যেন পৰীক্ষা কিৰ বু িজবৈল িদয়ে যে, 
তেওঁলোক িনেজ পশুতু ল্য।”
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Bengali মানুষ এেক অন্যের সঙ্গে যা যা কের সেই িবষয়ে আিম ভেেবিছলাম এবং আিম 
িনেজেক বেলিছলাম, “ঈশ্বর মানুষেক পশুর মতোই দেখেত চান|”


Gujarati પછીં મે મારા મનમાં વિચાર્યુ કે, “યહોવા મનુષ્યની કસોટી કરે છે. જથેી તેઓ જાણે કે 
તેઓ પશ ુસમાન છે. અને પશુઓથી વધારે સારા નથી.

Hindi मैं ने मन में कहा कि यह इसलिये होता ह ैकि परमेश्वर मनुष्यों को जांच ेऔर कि व ेदेख सकें  कि 
वे पशु-समान हैं।


Kannada ಮನುಷ್ಯ  ಪುತ್ರರ  ಸ್ಥಿತಿಯ  ವಿಷ  ಯವಾಗಿ  ದೇವರು  ಅವರನ್ನು  ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಪಡಿಸುವನೆಂದೂ 
ಅವರು ತಾವೇ ಮೃಗಗಳೆಂದು ತಾವು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಂದುಕೊಂಡೆನು.

M a l a y a l a m പി ന്നെയും ഞാൻ മ നസ്സിൽ വി ചാ രി ച്ചതു : ഇതു 
മനുഷ്യർനിമിത്തമത്രേ; ൈദവം അവെര ശോധന കഴിക്കേണ്ടതിന്നും തങ്ങൾ 
മൃഗങ്ങൾ മാത്രം എന്നു അവർ കാേണണ്ടതിന്നും തന്നേ.

Marathi मी आपल्या मनात म्हटले, देव ह ेअसे मानवपुत्राकरता करतो, ते ह्या हतेूने की त्यांना 
कसोटीस लावावे आणि आपण केवळ पशू आहोत ह ेत्यांना कळून याव.े

Oriya ମୁଁ ନିେଜ ମେନ ମେନ ଲୋକମାନଙ୍କ ବିଷଯ େର ଭାବିଲି, ମୁଁ ନିଜକୁ ନିେଜ ଚିନ୍ତା କଲି, ପରେମଶ୍ବର 
ସମାନଙ୍କେୁ ଦଖାଇେ ଦବୋକୁ ଚାହାନ୍ତି  େଯ, ସମାନେେ ପଶୁ ତୁଲ୍ଯ।

Punjabi ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਆਿਖਆ ਿਕ ਏਹ ਆਦਮ ਵਸੰੀਆਂ ਦ ੇਕਾਰਨ ਹ ੈਭਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਓਹਨਾਂ ਨੰੂ ਜਾਚੇ 
ਅਤ ੇਓਹ ਵਖੇਣ ਭਈ ਅਸੀਂ ਆਪ ਪਸੂ ਹੀ ਹਾਂ

Tamil மனுபுத்திரர் தாங்கள் மிருகங்கைளப்போல் இருக்கிறார்கெளன்பைத 
அவர்கள் அறியும்படிக்கு ேதவன் அவர்கைளச் சோதிக்கிறாெரன்று நான் 
மனுஷருைடய நிைலைமையக்குறித்து என் உள்ளத்திேல எண்ணிேனன்.


వచనము 19


నరులకు సంభవించునది యేదో అదే, మృగములకు సంభవించును; వారికిని వాటికిని కలుగు గతి 

ఒక్కటే; నరులు చచ్చునట్లు మృగములును చచ్చును; సకల జీవులకు ఒక్కటే ప్రాణము; 

మృగములకంటె నరుల కేమియు ఎక్కువలేదు; సమస్తమును వ్యర్థము.

Assamese কাৰণ মানুহৈল িয ঘেট সেয়ে পশুৈলকো ঘেট; পশু যেেনৈক মেৰ, মানুহো মেৰ। 
উভয়ে এেক বাযু় ৰ শ্বাস-প্ৰশ্বাস লয়; সেয়ে পশুতৈক মানুহৰ কোনো প্রাধান্য নাই; িকয়নো 
একোেৱই স্থায়ী নহয়।


Bengali মানুষ িক পশুেদর চেয়ে শ্রেয়? না! কেন? কারণ সব িকছু ই অর্থহীন| পশু এবং 
মানুষেদর ক্ষেত্রে একই ব্যাপার ঘেট- উভয়েরই মৃত্যু  আেস| মানুষ এবং পশুরা একই 
“িনঃশ্বাস” নেয়| একটি মৃত মানুষ ও মৃত পশুর মধ্যে িক কোনও পার্থক্য আেছ?
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Gujarati કારણ કે પશુઓના જ ેહાલ થાય છે તે જ હાલ મનુષ્યના ંથાય છે. મૃત્યુ બંન ેમાટે છે, 
સર્વને એક જ પ્રાણ હોય છે તેથી મનુષ્ય જાતને પશુઓ કરતાં વધારે લાભ મળતો નથી. કેવી 
વ્યર્થતા!


Hindi क्योंकि जैसी मनुष्यों की वैसी ही पशुओं की भी दशा होती ह;ै दोनों की वही दशा होती ह,ै जैसे 
एक मरता वैसे ही दसूरा भी मरता ह।ै सभों की स्वांस एक सी ह,ै और मनुष्य पशु से कुछ बढ़कर नहीं; सब 
कुछ व्यर्थ ही ह।ै


Kannada ಮೃಗಗಳಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವದು ಮನುಷ್ಯರ ಪುತ್ರರಿಗೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ; ಅವರಿಗೆ ಒಂದೇ 
ಸಂಗತಿ ಸಂಭವಿಸು ತ್ತದೆ; ಒಂದು ಸಾಯುವ ಹಾಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಯು ತ್ತದೆ; ಹೌದು, ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಒಂದೇ  ಒಂದು  ಉಸಿ  ರಾಟ  ಇದೆ; ಆದಕಾರಣ  ಮೃಗಕ್ಕಿಂತ  ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ  ಯಾವ  ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯೂ  ಇಲ್ಲ; 
ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ .

Malayalam മനുഷ്യർക്കു ഭവിക്കുന്നതു മൃഗങ്ങൾക്കും ഭവിക്കുന്നു; രണ്ടിന്നും 
ഗതി ഒന്നു തന്നേ; അതു മരിക്കുന്നതുപോെല അവനും മരിക്കുന്നു; രണ്ടിന്നും 
ശ്വാസം ഒന്നത്രേ; മനുഷ്യന്നു മൃഗത്തെക്കാൾ വിേശഷതയില്ല; സകലവും 
മായയല്ലോ.

Marathi मानवपुत्रावर प्रसंग येतात तसेच पशूंवर येतात; दोघांवरही एकच प्रसंग येतो; हा मरतो 
तसाच तोही मरतो; त्या सर्वांचा प्राण सारखाच आह;े पशूंपेक्षा मनुष्य काही श्रेष्ठ नाही; कारण सर्वकाही 
व्यर्थ आह!े


Oriya ଜେଣ ମନୁଷ୍ଯ ପଶୁଠାରୁ କ'ଣ ଉତ୍ତମ? ନଁା ! କାହିଁ କି? କାରଣ ମନୁଷ୍ଯ ଓ ପଶୁମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏକାପରି 
ଘେଟ, ପଶୁମାେନ ଜନ୍ମ ନ୍ତି  ଓ ମରନ୍ତି । ଲୋକମାେନ ମଧ୍ଯ ଜନ୍ମ ନ୍ତି  ଓ ମରନ୍ତି , ସମସ୍ତଙ୍କର ପ୍ରାଣ ବାଯୁ ଏକାପରି। କ'ଣ 
ଜେଣ ମୃତ ପଶୁ ଏକ ମୃତ ମନୁଷ୍ଯ ମଧିଅେର କୌଣସି ଉନ୍ନ ତି ଅଛି କି ? ପ୍ରେତ୍ୟକକ ଜିନିଷ ଅବଶ୍ଯ ଅର୍ଥହୀନ।

Punjabi ਿਕਉਂ ਿਕ ਜੋ ਕੁਝ ਆਦਮ ਵਸੰ ਉੱ ਤ ੇਬੀਤਦਾ ਹ ੈਸੋ ਪਸੂ ਉੱ ਤ ੇਵੀ ਬੀਤਦਾ ਹ,ੈ ਦਹੋਾ ਂਉੱ ਤ ੇਇੱਕ ੋਜੇਹੀ ਬੀਤਦੀ 
ਹ,ੈ-ਿਜੱਕਰ ਇਹ ਮਰਦਾ ਹ ੈਓਸੇ ਤਰ੍ਹਂ  ਉਹ ਮਰਦਾ ਹ,ੈ - ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ੋਿਜਹਾ ਸਾਹ ਹ ੈਅਤ ੇਪਸੂ ਨਾਲੋਂ ਮਨੱੁਖ 
ਕੁਝ ਉੱ ਤਮ ਨਹੀਂ ਹ।ੈ ਹਾਂ ਸਭ ਿਵਅਰਥ ਹ!ੈ


Tamil மனுபுத்திரருக்குச் சம்பவிக்கிறது மிருகங்களுக்கும் சம்பவிக்கும்; 
அவர்களுக்கும் இைவகளுக்கும் ஏக சம்பவமுண்டு; இைவகள் சாகிறதுபோலேவ 
இவ ர்களும் சாகி றா ர்க ள் ; ஜீ வன்களுக்கெல்லா ம் சுவாச ம் ஒன்றே ; 
மிருகத்தைப்பார்க்கிலும் மனுஷன் ேமன்மையுள்ளவன் அல்ல; எல்லாம் மாையேய.


వచనము 20


సమస్తము ఒక్క స్థలమునకే పోవును; సమస్తము మంటిలోనుండి పుట్టెను, సమస్తము మంటికే 

తిరిగిపోవును.
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Assamese সকলোেৱই এেক মাটিৈলেক যায়; সকলোেৱই ধু িলৰ পৰা আিহেছ আৰু 
ধু িলৈলেক উলটি যায়।


Bengali মানুষ এবং পশুেদর দেহ একই ভােব িবলীন হয়| তারা মাটি থেেকই আেস এবং 
মাটিেতই িফের যায়|


Gujarati એક જ જગાએ સર્વ જાય છે; સર્વ માટીમાંથી આવ્યાં છે, ને અંતે સર્વ માટીમાં જ મળી 
જાય છે.

Hindi सब एक स्थान मे जाते हैं; सब मिट्टी से बने हैं, और सब मिट्टी में फिर मिल जात ेहैं।


Kannada ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ; ಎಲ್ಲವು ಗಳೂ ಮಣ್ಣಿನವುಗಳೇ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ 
ಮಣ್ಣಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ.

Malayalam എല്ലാം ഒരു സ്ഥലത്തേക്കു തന്നേ പോകുന്നു; എല്ലാം പൊടിയിൽ 
നിന്നുണ്ടായി, എല്ലാം വീണ്ടും പൊടിയായ്തീരുന്നു.

Marathi सर्व एकाच स्थानी जातात; सर्वांची उत्पत्ती मातीपासून आह ेव सर्व पुन्हा मातीस मिळतात.

Oriya ମୃତ ମନୁଷ୍ଯ ଓ ପଶୁର ଶରୀର ଏକା ପ୍ରକାର େର ବିନାଶ ହୁଏ। ସମାନେେ ଏହି ପୃଥିବୀରୁ ଆସିଥିେଲ ଓ 
ଏହି ପୃଥିବୀ େର ମିଶିଗେଲ।

Punjabi ਸਾਿਰਆਂ ਦ ੇਸਾਰ ੇਇੱਕ ਥਾਂ ਜਾਂਦ ੇਹਨ, ਸਭ ਦ ੇਸਭ ਿਮੱਟੀ ਤੋਂ ਹਨ ਅਤ ੇਸਭ ਦ ੇਸਭ ਫੇਰ ਿਮੱਟੀ ਦ ੇਿਵਚੱ 
ਜਾ ਰਲਦ ੇਹਨ


Tamil எல்லாம் ஒேர இடத்துக்குப் போகிறது ; எல்லாம் மண்ணிேல 
உண்டாகிறது, எல்லாம் மண்ணுக்குத் திரும்புகிறது.


వచనము 21


నరుల ఆత్మ పరమున కెక్కిపోవునో లేదో, మృగముల ప్రాణము భూమికి దిగిపోవునో లేదో యెవరికి 

తెలియును?


Assamese মানুহৰ প্রাণবায়ু  যে উৰ্দ্ধ গামী হয় আৰু পশুৰ প্ৰাণবায়ু  যে মাটিৰ তলৈল 
অধোগামী হয়, তাক কোেন জােন?


Bengali কে জােন মানুেষর আত্মার িক হয়? কে বলেত পাের পশুর কোন আত্মা যখন 
মাটির নীেচ প্রেবশ করেছ তখন হয়তো কোন মানুেষর আত্মা ঈশ্বেরর কােছ যাচ্ছে?


Gujarati મનુષ્યનો આત્મા ઉપર જાય છે અને પશુ આત્મા નીચ ેપૃથ્વીમા ંજાય છે, તેની ખબર 
કોને છે? “


Hindi क्या मनुष्य का प्राण ऊपर की ओर चढ़ता ह ैऔर पशुओं का प्राण नीचे की ओर जा कर मिट्टी 
में मिल जाता ह?ै कौन जानता ह?ै
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Kannada ಮನುಷ್ಯನ  ಪ್ರಾಣವು  ಮೇಲಕ್ಕೆ  ಹೋಗುತ್ತದೆ  ಎಂದೂ  ಮೃಗದ  ಪ್ರಾಣವು  ಭೂಮಿಯ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ಯಾವನು ತಿಳಿದಾನು?

Malayalam മനുഷ്യരുെട ആത്മാവു േമലോട്ടു പോകുന്നുവോ? മൃഗങ്ങളുെട 
ആത്മാവു കീഴോട്ടു ഭൂമിയിേലക്കു പോകുന്നുവോ? ആർക്കറിയാം?


Marathi मानवपुत्राचा प्राण वर जातो आणि पशूचा प्राण खाली जमिनीत जातो की काय ह े
कोणास ठाऊक?


Oriya ମନୁଷ୍ଯର ଆତ୍ମା ସ୍ବର୍ଗଗାମୀ ଓ ପଶୁର ଆତ୍ମା ନର୍କଗାମୀ ହୁଏ, କିଏ ଏ ବିଷଯ େର କହି ପାରିବ।

Punjabi ਕਣੌ ਜਾਣਦਾ ਹ ੈਭਾਵੇਂ ਆਦਮ ਵਸੰੀ ਦਾ ਆਤਮਾ ਉਤਾਹਾਂ ਚੜ੍ਹੇ ਅਤ ੇਪਸੂਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਧਰਤੀ ਵਲੱ 
ਹਠੇਾਂ ਲਹ?ੇ


Tamil உயர ஏறும் மனுஷனுைடய ஆவிையயும், தாழ பூமியிலிறங்கும் 
மிருகங்களுைடய ஆவிையயும் அறிகிறவன் யார்?


వచనము 22


కాగా తమకు తరువాత జరుగుదానిని చూచుటకై నరుని తిరిగి లేపికొని పోవువాడెవడును లేకపోవుట 

నేను చూడగా వారు తమ క్రియలయందు సంతోషించుటకంటె వారికి మరి ఏ మేలును లేదను సంగతి 

నేను తెలిసికొంటిని; ఇదే వారి భాగము.

Assamese মই আকৌ উপলব্ধি কিৰলোঁ যে, িনজৰ কাৰ্যত সন্তুষ্ট হোৱাৰ বািহেৰ মানুহৰ 
বােব আন একোেৱই ভাল নাই; িকয়নো এয়ে মানুহৰ কার্য। কাৰণ মানুহৰ মৃত্যু ৰ পাছত িক 
ঘটিব, তাক দেখুৱাবৈল কোেন তেওঁক ঘূৰাই আিনব?।


Bengali তাই আিম দেেখ িছলাম সব থেেক ভাল উপায় হল এক জন মানুষ তার যা আেছ 
এবং সে যা কেরেছ তাই িনয়ে আনন্দে মেেত থাকা| এবং এক জন মানুেষর তার ভিবষ্যত্‌ িনয়ে 
িচন্তিত হওয়া উিচত্‌ নয়| কেন? কারণ কেউ সেই ব্যক্তিেক তার ভিবষ্যেত িক ঘটেব তা দর্শন 
করােত পারেব না|


Gujarati તેથી મેં જાણ્યુ કે, માણસ પોતાના કામમાં આનંદ માણે, તેથી વધારે સારંુ કાંઇ નથી. એ 
જ તેનો ભાગ છે; ભવિષ્યમાં શું બનવાનું છે તેે તેને કોઇ દેખાડી શકે તેમ નથી.

Hindi सो मैं ने यह देखा कि इस से अधिक कुछ अच्छा नहीं कि मनुष्य अपने कामों में आनन्दित रह,े 
क्योंकि उसका भाग्य यही ह;ै कौन उसके पीछे होने वाली बातों को देखने के लिय ेउसको लौटा लाएगा?


Kannada ಆದಕಾರಣ  ಮನುಷ್ಯನು  ತನ್ನ  ಸ್ವಂತ  ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ  ಆನಂದಿಸುವದಕ್ಕಿಂತ  ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಯಾವದೂ  ಇಲ್ಲ  ವೆಂದು  ನಾನು  ಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ; ಅದೇ  ಅವನ  ಪಾಲು; ಅದರಿಂದ  ತನ್ನ  ಜೀವಮಾನದ 
ನಂತರ ಸಂಭವಿಸುವದನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ ಯಾವನು ಅವನನ್ನು ಪುನಃ ಬರಮಾಡುತ್ತಾನೆ.?
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M a l a y a l a m അതുകൊണ്ടു മ നു ഷ്യ ൻ ത ന്റെ പ്ര വൃത്തി ക ളി ൽ 
സന്തോഷിക്കുന്നതല്ലാെത മറ്റൊരു നന്മയുമില്ല എന്നുഞാൻ കണ്ടു; അതു 
തന്നേ അവന്റെ ഓഹരി; തന്റെ േശഷം ഉണ്ടാവാനിരിക്കുന്നതു കാണ്മാൻ ആർ 
അവെന മടക്കിവരുത്തും?


Marathi ह्यावरून मी असा विचार केला की मनुष्याने आपले व्यवसाय करून सुख मिळवाव,े ह्यापरते 
इष्ट त्याला काही नाही. त्याच्या वाट्यास एवढचे आह;े त्याच्यामाग ेजे काही होणार ते त्याने पाहाव े
म्हणून त्याला परत कोण आणील?


Oriya େସଥିପାଇଁ ମୁଁ େଦଖିଲି େଯ, କବେଳ ନିଜ ସ୍ବକର୍ମ େର ଆନନ୍ଦ କରିବା ବ୍ଯତୀତ ମନୁଷ୍ଯ ନିମନ୍ତେ ଅନ୍ୟ 
କିଛି ଭଲ ନୁେହଁ। କାରଣ ଏହାହିଁ  ତା'ର ଅଧିକାର। ଆଉ ଏହାପ େର ଯାହା ଘଟିବ ତାହାକୁ େଦଖିବା ପାଇଁ ତାହାକୁ 
କିଏ ଫରୋଇ ଆଣିପାରିବ?


Punjabi ਸੋ ਮੈਂ ਿਡਠੱਾ ਭਈ ਆਦਮੀ ਦ ੇਲਈ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਹਰੋ ਕਈੋ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਜੋ ਉਹ ਆਪਣ ੇਕਮੰ ਧੰਦ ੇ
ਿਵਚੱ ਅਨੰਦ ਿਰਹਾ ਕਰ,ੇ ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਭਾਗ ਇਹ ੋਹ,ੈ ਿਕਉਂ ਿਕ ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਦ ੇਿਪੱਛੋਂ ਹਵੋਗੇਾ ਉਸ ਦ ੇਵਖੇਣ 
ਨੰੂ ਕਣੌ ਉਹ ਨੰੂ ਮੁੜ ਿਲਆਵਗੇਾ?


T a m i l இப்ப டியிருக்கி ற ப டி யால் , மனுஷன் தன் ெச ய்கை களில் 
மகிழ்ச்சியாயிருக்கும் நன்மைையேயயல்லாமல், ேவேற நன்மையில்லைெயன்று 
கண்டேன்; இதுேவ அவன் பங்கு; தனக்குப் பின்வரும் காரியங்கைளக் 
காணும்படிக்கு அவைனத் திரும்பிவரப்பண்ணுகிறவன் யார்? 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వచనము 1


పిమ్మట సూర్యునిక్రింద జరుగు వివిధమైన అన్యాయ క్రియలను గురించి నేను యోచించితిని. 

బాధింపబడువారు ఆదరించు దిక్కులేక కన్నీళ్లు విడుచుదురు; వారిని బాధపెట్టువారు బలవంతులు 

గనుక ఆదరించువాడెవడును లేకపోయెను.

Assamese পুনৰ মই সূৰ্যৰ তলত িয সকলো উপদ্রৱ হয়, সেইবোৰৈল এবাৰ চালোঁ। চোৱা, 
উপদ্রৱ পোৱা লোকসকেল কান্দিেছ, িকন্তু তেওঁলোকক শান্তনা িদওঁতা কোনো নাই; িযসকেল 
উপদ্রৱ কেৰ, তেওঁলোকৰ হাতত ক্ষমতা আেছ; িকন্তু উপদ্রৱ পোৱাসকলক শান্তনা িদওঁতা 
কোনো নাই।


Bengali আিম দেেখিছলাম সূর্য়ের নীেচ িক ভােব লোেকর ওপর উত্পীড়ন করা হয়ে থােক| 
আিম তােদর কান্না শুেনিছলাম| আিম এও দেেখিছলাম য়ে তােদর এই দুর্দ শায় সান্ত্বনা দেওয়ার 
মতো কেউই নেই| আিম দেেখ িছলাম িকভােব িনষ্ঠু র লোকরা সমস্ত ক্ষমতার অিধকারী হয়ে 
বেস আেছ| তারা যােদর আঘাত করেছ তােদর সাহায্যের জন্য কেউ পােশ নেই|


Gujarati ત્યારબાદ મેં પાછા ફરીને વિચાર કર્યો, અને દુનિયા પર થતાં ત્રાસ અને દુ:ખ 
નિહાળ્યાં. ત્રાસ સહન કરનારાઓનાં આંસુ લૂછનાર અને તેમન ે સાંત્વના આપનાર કોઇ નહોતું; 
તેઓના પર ત્રાસ કરનારાઓ શકિતશાળી હતાં.

Hindi तब मैं ने वह सब अन्धेर देखा जो संसार में होता ह।ै और क्या देखा, कि अन्धेर सहने वालों के 
आंसू बह रह ेहैं, और उन को कोई शान्ति देने वाला नहीं! अन्धेर करने वालों के हाथ में शक्ति थी, परन्तु 
उन को कोई शान्ति देने वाला नहीं था।


Kannada ಹೀಗೆ ನಾನು ತಿರುಗಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು 
ಯೋಚಿಸಿದೆನು; ಹಿಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರ  ಕಣ್ಣೀರನ್ನೂ  ಅವರನ್ನು  ಆದರಿಸುವವರು  ಯಾರೂ  ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ದನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು; ಅವರನ್ನು ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುವವರ ಕಡೆಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇತ್ತು; ಆದರೆ ಇವರನ್ನು ಆದರಿಸುವವನು 
ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ.

Malayalam പിന്നെയും ഞാൻ സൂര്യന്നു കീെഴ നടക്കുന്ന പീഡനങ്ങെളെയല്ലാം 
കണ്ടു; പീഡിതന്മാർ കണ്ണുനീരൊഴുക്കുന്നു; അവർക്കു ആശ്വാസപ്രദൻ ഇല്ല; 
അവെര പീഡിപ്പിക്കുന്നവരുെട കയ്യാൽ അവർ ബലാൽക്കാരം അനുഭവിക്കുന്നു; 
എന്നിട്ടും ആശ്വാസപ്രദൻ അവർക്കില്ല.

Marathi मग ह्या भूतलावर चालू असलेल्या सर्व जुलमांच ेमी पुन्हा निरीक्षण केले; तेव्हा पाहा, 
गांजलेल्यांचे अश्रू गळत आहते, पण त्यांचे सांत्वन करणारा कोणी नाही; त्यांच्यावर जुलूम 
करणार्‍यांच्या ठायी बळ आह,े पण गांजलेल्यांचे सांत्वन करणारा कोणी नाही.
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Oriya ପୁନରାଯ ବହୁତ ଲୋକ ଅତ୍ଯାଚାରିତ େହଉଥିବାର ଓ କାନ୍ଦୁ ଥିବାର ମୁଁ େଦଖିଲି। ମୁଁ େଦଖିଲି େଯ, 
ସମାନଙ୍କେୁ ସାନ୍ତ୍ବ ନା ଦବୋ ପାଇଁ କହେି ମଧ୍ଯ ନ ଥିେଲ। ମୁଁ କଷ୍ଟ ଭୋଗ କରୁଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ମୁଁ େଦଖିଲି ଓ 
ଶାସନ େର ଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କର ନିଷ୍ଠୁରତା ମଧ୍ଯ ମୁଁ େଦଖିଲି। ସମାନଙ୍କେ ଦ୍ବା ରା ଆହତ ଲୋକମାନଙ୍କୁ  କହେି 
ସାନ୍ତ୍ବ ନା ଦବୋକୁ ନ ଥିେଲ।

Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਫੇਰ ਮੁੜ ਕ ੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸਖ਼ਤੀਆਂ ਵਲੱ ਜੋ ਸੂਰਜ ਦ ੇ ਹਠੇ ਹੁਦੰੀਆਂ ਹਨ ਿਡਠੱਾ ਅਤ ੇ ਵਖੋੇ 
ਸਤਾਇਆਂ ਹਇੋਆਂ ਦ ੇਅੰਝੂ ਸਨ ਅਤ ੇਓਹਨਾਂ ਨੰੂ ਿਦਲਾਸਾ ਦਣੇ ਵਾਲਾ ਕਈੋ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤ ੇਓਹਨਾਂ ਦ ੇਸਖਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਬਲਵਤੰ ਸਨ ਪਰ ਓਹਨਾ ਂਨੰੂ ਿਦਲਾਸਾ ਦਣੇ ਵਾਲਾ ਕਈੋ ਨਾ ਿਰਹਾ

T a m i l இ த ற்கு ப் பி ன்பு நா ன் சூ ரி யனு க்கு க்கீ ேழ ெச ய்ய ப்ப டு ம் 
கொடுைமகைளெயல்லாம் சிந்தித்துப்பார்த்தேன்; இதோ ஒடுக்கப்பட்டவர்களின் 
கண்ணீைரக் கண்டேன், அவர்கைளத் ேதற்றுவாரில்லை; ஒடுக்குகிறவர்கள் 
பட்சத்தில் ெபலமிருந்தது, அப்படியிருந்தும் ேதற்றுவாரில்லை.


వచనము 2


కాబట్టి యింకను బ్రదుకుచున్న వారికంటె ఇంతకుముందు కాలము చేసినవారే ధన్యులనుకొంటిని.

Assamese সেয়ে মই ভািবলোঁ, িযসকল বৰ্ত্ত মান জীয়াই আেছ, সেই জীিৱতসকলতৈক 
িযসকলৰ আেগয়ে মতৃ্যু  হ’ল, তেওঁলোক অিধক সৌভাগ্যশালী।


Bengali আিম ভেেব দেখলাম য়ে যারা বেঁেচ আেছ তােদর চেয়ে মৃত মানুষেদর অবস্থা 
অেনক ভাল|


Gujarati તેથી મને લાગ્યું કે જઓે હજી જીવતા ંછે તેઓ કરતાં જઓે મૃત્યુ પામ્યા છે તેઓ વધારે 
સુખી છે;


Hindi इसलिये मैं न ेमरे हुओं को जो मर चुके हैं, उन जीवतों से जो अब तक जीवित हैं अधिक सराहा;


Kannada ಆದಕಾರಣ ಇನ್ನೂ ಜೀವ ದಿಂದಿದ್ದು ಬದುಕುವವರಿಗಿಂತ ಆಗಲೇ ಮೃತಪಟ್ಟ ಸತ್ತವರನ್ನು 
ನಾನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊಗಳಿದೆನು.

Malayalam ആകയാൽ ഇപ്പോൾ ജീവനോടിരിക്കുന്ന ജീവനുള്ളവെരക്കാൾ 
മുമ്പെ തന്നേ മരിച്ചുപോയിരിക്കുന്ന മൃതന്മാെര ഞാൻ പ്രശംസിച്ചു.

Marathi म्हणून जे अद्यापि हयात आहते त्यांच्यापेक्षा जे मरून गेले आहते ते अधिक सुखी असे मी 
म्हटले.

Oriya ମୁଁ ନିଷ୍ପତ୍ତି  ନଲେି, େଯ ଜୀବିତ ଲୋକମାନଙ୍କ ଅେପକ୍ଷା ମୃତ ଲୋକମାେନ ଅଧିକ ଭାଗ୍ଯବାନ୍।

Punjabi ਸੋ ਮੈਂ ਮੁਰਿਦਆ ਂ ਨੰੂ ਜ ੋਪਿਹਲਾ ਂਮਰ ਚੁੱਕ ੇਸਨ ਓਹਨਾਂ ਜੀਉਂ ਿਦਆਂ ਨਾਲੋਂ ਜੋ ਹਣੁ ਜੀਉਂ ਦ ੇਹਨ ਵਧਾਈ 
ਿਦੱਤੀ


Tamil ஆதலால் இன்னும் உயிரோடிருந்து பிைழக்கிறவர்கைளப்பார்க்கிலும் 
முன்னேம காலஞ்சென்று ெசத்தவைனேய பாக்கியவான்கள் என்றேன்.


Page  of 63 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

వచనము 3


ఇంకను పుట్టనివారు సూర్యునిక్రింద జరుగు అన్యాయపు పనులు చూచియుండని హేతువుచేత ఈ 

ఉభయులకంటెను వారే ధన్యులనుకొంటిని.

Assamese িকন্তু এই দুজনতৈক সেইজন বেিছ সৌভাগ্যশালী িযজনৰ এিতয়াও জন্ম হোৱা 
নাই আৰু সূৰ্যৰ তলত িয দুষ্ট কাৰ্য কৰা হয়, তাক দেখা নাই।


Bengali য়ে সমস্ত লোকরা জন্মের অব্যবিহত পের মারা গেেছ অথবা যারা এখনও জন্মায় 
িন, তােদর মধ্যে কোন একদল ভালো অবস্থায় আেছ! কেন? কেননা এই সূর্য়ের নীেচ য়ে সমস্ত 
মন্দ কাজ হয়ে থােক তারা তা কখনই দেেখিন|


Gujarati વળી તે બંને કરતાંય જઓે હજી જન્મ્યાં જ નથી અને જઓેની આંખોએ ત્રાસ અને 
દુનિયા પર થતાં ભૂંડા કૃત્યો જોયા નથી તે વધારે સુખી છે.

Hindi वरन उन दोनों से अधिक सुभागी वह ह ैजो अब तक हुआ ही नहीं, न ये बुरे काम देखे जो संसार 
में होते हैं॥


Kannada ಹೌದು, ಇನ್ನೂ  ಹುಟ್ಟದೆ, ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ನಡೆಯುವ  ಕೆಟ್ಟ  ಕೃತ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡದಿರುವವನೇ ಇವರಿಬ್ಬರಿ ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು.

Malayalam ഈ രണ്ടു വകക്കാെരക്കാളും ഇതുവെര ജനിക്കാത്തവനും 
സൂര്യന്നു കീെഴ നടക്കുന്ന ദുഷ്‌പ്രവൃത്തിെയ കാണാത്തവനുമായ മനുഷ്യൻ 
ഭാഗ്യവാൻ.

Marathi जो अजून उत्पन्न झाला नाही, ज्याने ह्या भूतलावर घडणारी दषु्कर्मे पाहिली नाहीत, त्याची 
दशा ह्या दोघांपेक्षाही बरी.

Oriya ଏବଂ ୟିଏ ଆଜି ପର୍ୟ୍ଯନ୍ତ ଜନ୍ମ  ହାଇନୋହିଁ , େସ ଅନ୍ୟତର ସମାନଙ୍କେଠାରୁ ଭଲ େର ଅଛି, େଯ ହତେୁ 
େସ ସୂର୍ୟ୍ଯତେଳ େଯଉଁ ସମସ୍ତ ଅମଙ୍ଗଳ ଘଟିଛି, ତାହା େଦଖି ନାହିଁ ।

Punjabi ਪਰ ਦਹੋਾਂ ਨਾਲੋਂ ਭਾਗਵਾਨ ਉਹ ਹ ੈਜੋ ਅਜ ੇਹਇੋਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਿਜਸ ਨੇ ਅਜ ੇਤੜੋੀ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਦਾ 
ਭੜੈਾ ਕਮੰ ਨਹੀਂ ਿਡਠੱਾ

Tamil இவ்விரு திறத்தாருைடய நிைலைமையப்பார்க்கிலும் இன்னும் 
பிறவாதவனுைடய நிைலைமேய வாசி; அவன் சூரியனுக்குக் கீேழ ெசய்யப்படும் 
துர்ச்செய்கைகைளக் காணவில்லைேய.


వచనము 4


మరియు కష్టమంతయు నేర్పుతో కూడిన పనులన్నియు నరులకు రోషకారణములని నాకు కనబడెను; 

ఇదియు వ్యర్థముగా నొకడు గాలిని పట్టుకొనుటకై చేయు ప్రయత్నమువలె నున్నది.
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Assamese তাৰ পাছত মই দেিখলোঁ, সকলো পিৰশ্রমৰ কার্য আৰু সকলো দক্ষ কার্যক্ষম 
এজন লোকৰ প্রিত আন জনৰ িহংসাভাৱ থকাৰ পৰাই হয়। ইয়ো অসাৰ; কেৱল বতাহক 
ধিৰবৈল চেষ্টা কৰাৰ বািহেৰ একো নহয়।


Bengali তারপর আিম ভেেবিছলাম, “লোেক কেন এত কঠিন পিরশ্রম কের?” আিম লক্ষ্য 
কেরিছলাম য়ে লোেক সব সময় সফল হেত ও অন্য লোকেদর থেেক ভালো হেত চেষ্টা কের| 
কেন? কারণ তারা ঈর্ষাপরায়ণ| তারা চায় না তার চেয়ে বেশী অন্য লোেক িকছু  ভোগ করুক| 
এসবই অসার, হাওযার পেছেন ছোটা মাত্র|


Gujarati વળી મેં જોયું કે કાર્ય કરવામા ંઆવડત અને પરિશ્રમને લીધે માણસ અને તેના પડોશી 
વચ્ચે ઇર્ષા ઉત્પન્ન થાય છે. એ પણ વ્યર્થ તથા હવામાં બાચકા ભરવાં જવેું છે.

Hindi तब में ने सब परिश्रम के काम और सब सफल कामों को देखा जो लोग अपने पड़ोसी से जलन 
के कारण करते हैं। यह भी व्यर्थ और मन का कुढ़ना ह॥ै


Kannada ತಿರುಗಿ  ಎಲ್ಲಾ  ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೂ  ಪ್ರತಿಯೊಂದು  ಒಳ್ಳೆಯ  ಕಾರ್ಯ ಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ನೆರೆಯವನ ಮೇಲೆ ಅಸೂಯೆ ಪಡುತ್ತಾನೆಂದೂ ನಾನು ತಿಳುಕೊಂಡೆನು. ಇದೂ ಕೂಡ 
ವ್ಯರ್ಥ ವೂ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಆಯಾಸಕರವೂ ಆಗಿದೆ.

Malayalam സകലപ്രയത്നവും സാമർത്ഥ്യമുള്ള പ്രവൃത്തി ഒക്കെയും ഒരുവന്നു 
മറ്റവനോടുള്ള അസൂയയിൽനിന്നുളവാകുന്നു എന്നു ഞാൻ കണ്ടു; അതും 
മായയും വൃഥാപ്രയത്നവും അത്രേ.

Marathi मग मी सर्व उद्योग व कारागिरी पाहिली; ही सर्व चढाओढींमुळे होतात. हाही व्यर्थ व 
वायफळ उद्योग होय.

Oriya ଏହାପ େର ମୁଁ ଭାବିଲି, କାହିଁ କି ଲୋକମାେନ କଠିନ ପରିଶ୍ରମ କରନ୍ତି । ମୁଁ େଦଖିଲି ଲୋକମାେନ ଜୀବନ 
େର ଉପରକୁ ଉଠିବା ପାଇଁ ଓ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କଠାରୁ ଭଲ ରହିବା ପାଇଁ କଠିନ ପରିଶ୍ରମ କରନ୍ତି । କାରଣ, ଲୋକମାେନ 
ଈର୍ଷାଳୁ ଅଟନ୍ତି  ଏବଂ ସମାନେେ କବେେ ଚାହଁାନ୍ତି  ନାହିଁ  େଯ, ଅନ୍ୟମାେନ ତା'ଠାରୁ ଅଧିକ ପାଆନ୍ତୁ । ଏହା ଅସାର 
ଅେଟ। ଏହା ପବନକୁ ଧରିବା ପାଇଁ େଚଷ୍ଟା କରିବା ତୁଲ୍ଯ ଅେଟ।

Punjabi ਇਸ ਦ ੇਿਪੱਛੋਂ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਿਮਹਨਤ ਅਤ ੇਸਾਰੀ ਚੰਗੀ ਕਾਰੀਗਰੀ ਨੰੂ ਿਡਠੱਾ ਭਈ ਏਹ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮਨੱੁਖ 
ਦੀ ਆਪਣ ੇਗੁਆਂਢੀ ਦ ੇਨਾਲ ਈਰਖਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਅਤ ੇਹਵਾ ਦਾ ਫਕੱਣਾ ਹ
ੈ

Tamil மனுஷன் படும் எல்லாப் பிரயாசமும், பயன்படும் எல்லாக் கிரிையயும், 
அயலானுைடய பொறாைமக்கு ஏதுவாயிருக்கிறைத நான் கண்டேன்; இதுவும் 
மாைய, மனதுக்கு சஞ்சலமுமாயிருக்கிறது.


వచనము 5


బుద్ధిహీనుడు చేతులు ముడుచుకొని తన మాంసము భక్షించును.
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Assamese অজ্ঞান লোেক হাত সাৱটি একো নকৰাৈক থােক, তেওঁলোেক িনজেক ধ্বংস কেৰ 
।


Bengali িকছু  লোক বেল, “হাত গুটিয়ে িকছু  না কের বেস থাকাটা বোকামো| কাজ না 
করেল না খেেত পেয়ে মরেত হেব|”


Gujarati મૂર્ખ કામ કરતા નથી અને પોતાની જાત પર બરબાદી લાવે છે.

Hindi मूर्ख छाती पर हाथ रखे रहता और अपना मांस खाता ह।ै


Kannada ಬುದ್ಧಿಹೀನನು  ತನ್ನ  ಕೈಗಳನ್ನು  ಒಟ್ಟಿಗೆ  ಮಡಚಿಕೊಂಡು  ತನ್ನ  ಸ್ವಂತ  ಮಾಂಸವನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ.

Malayalam മൂഢൻ കയ്യും െകട്ടിയിരുന്നു സ്വന്തമാംസം തിന്നുന്നു.

Marathi मूर्ख हात जोडून बसतो व आपल्याच देहाचा नाश करून घेतो.1


Oriya କିଛି ଲୋକ କହନ୍ତି , ମୂର୍ଖମାେନ ହସ୍ତ ବାନ୍ଧି  ବସନ୍ତି । ଯଦି ତୁମ୍ଭେ ପରିଶ୍ରମ ନ କର, ତବେେ ତୁମ୍କେ  
ଉପବାସ େର ମୃତ୍ଯୁ  ଭୋଗ କରିବ।

Punjabi ਮੂਰਖ ਆਪਣ ੇਉੱ ਤ ੇਹਥੱ ਧਰਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇਆਪਣਾ ਮਾਸ ਆਪ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹ
ੈ

Tamil மூடன் தன் ைககைளக் கட்டிக்கொண்டு, தன் சைதையேய தின்கிறான்.


వచనము 6


శ్రమయును గాలికైన యత్నములును రెండుచేతులనిండ నుండుటకంటె ఒకచేతినిండ నెమ్మదికలిగి 

యుండుట మేలు.

Assamese বতাহক ধৰাৰ চেষ্টা কিৰ পিৰশ্রেমেৰ দুই মুঠি লাভ কৰাতৈক শান্তিেৰ সৈেত 
এমুঠি পোৱাই অেনক ভাল।


Bengali এটা হয়তো সত্যি| িকন্তু সব সময় বেশী িজিনস পাওয়ার জন্য হাওয়ার পেছেন 
ছোটার থেেক অল্পে সন্তুষ্ট থাকা ভাল|


Gujarati અતિ પરિશ્રમ કરી અને પવનને પણ પકડવાના પ્રયત્નો કરી પુષ્કળ કમાવું તે કરતાં 
શાંતિસહિત થોડંુ કમાવુ ંવધારે સારંુ છે.

Hindi चैन के साथ एक मुट्ठी उन दो मुट्ठियों से अच्छा ह,ै जिनके साथ परिश्रम और मन का कुढ़ना 
हो॥


K a n n a d a ಪ್ರಯಾಸದಿಂದಲೂ  ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ  ಆಯಾಸದಿಂದಲೂ  ತುಂಬಿದ  ಎರಡು 
ಕೈಗಳಿಂದಾದದ್ದಕಿಂತ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಕೈಯಿಂದಾದದ್ದೇ ಲೇಸು.

M a l a y a l a m രണ്ടു കയ്യും നി റയ അദ്ധ്വാനവും വൃഥാ പ്രയത്നവും 
ഉള്ളതിെനക്കാൾ ഒരു ൈക നിറയ വിശ്രാമം അധികം നല്ലതു.

Marathi कष्टाने व वायफळ उद्योगाने भरलेल्या दोन मुठींपेक्षा शांतीने भरलेली एक मूठ पुरवली.
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Oriya ସଂଘର୍ଷ କରି ଦୁଇହାତ ପୂର୍ଣ୍ଣ କର। ପବନକୁ ଧରିବାକୁ େଚଷ୍ଟା କରିବାଠାରୁ ମନର ଶାନ୍ତି , ସୁଖ ପାଇଁ 
ଗୋଟିଏ ହାତ ମୁଠି ଭଲ।

Punjabi ਦੋਂਹ ਮੁੱਠੀ ਭਰ ਨਾਲੋਂ ਿਜਹ ਦ ੇਿਵਚੱ ਕਸ਼ਟ ਅਤ ੇਹਵਾ ਦਾ ਫਕੱਣਾ ਹਵੋ ੇਸੁਖ ਦਾ ਇੱਕ ਮੁੱਠੀ ਭਰ ਚੰਗਾ 
ਹ।ੈ।


T a m i l வருத்தத்தோடும் மனச்சஞ்சலத்தோடும் இரண்டு ைகப்பிடியும் 
நிைறயக்கொண்டிருப்பைதப்பார்க்கிலும், அைமச்சலோடு ஒருைகப்பிடி நிைறயக் 
கொண்டிருப்பேத நலம்.


వచనము 7


నేనాలోచింపగా వ్యర్థమైనది మరియొకటి సూర్యుని క్రింద నాకు కనబడెను.

Assamese পাছত মই পুনৰ সূৰ্যৰ তলত অসাৰতা দেিখলোঁ।


Bengali আিম সূর্য়ের নীেচ আরো িকছু  অর্থহীন িজিনস দেখলাম|


Gujarati ત્યારબાદ હંુ પાછો ફર્યો, અને મેં દુનિયા ઉપર વ્યર્થતા જોઇ.

Hindi फिर मैं ने धरती पर यह भी व्यर्थ बात देखी।


Kannada ಆಗ ನಾನು ತಿರುಗಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ಇದ್ದ ವ್ಯರ್ಥ ವನ್ನು ಕಂಡೆನು.

Malayalam ഞാൻ പിന്നെയും സൂര്യന്നു കീെഴ മായ കണ്ടു.

Marathi मग मी पुन्हा भूतलावरील व्यर्थ गोष्टी पाहिल्या:


Oriya ଏହାପ େର ମୁଁ ପୁନରାଯ ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ ଅସାର େଦଖିଲି।

Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਮੁੜ ਕ ੇਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਦ ੇਿਵਅਰਥ ਨੰੂ ਿਡਠੱਾ

Tamil பின்பு நான் திரும்பிக்கொண்டு சூரியனுக்குக் கீேழ ெசய்யப்படும் 
மாையயான ேவறொரு காரியத்தைக் கண்டேன்.


వచనము 8


ఒంటరిగానున్న ఒకడు కలడు, అతనికి జతగాడు లేడు కుమారుడు లేడు సహోదరుడు లేడు; అయినను 

అతడు ఎడతెగక కష్టపడును; అతని కన్ను ఐశ్వర్యముచేత తృప్తిపొందదు, అతడు సుఖమనునది 

నేనెరుగక ఎవరి నిమిత్తము కష్టపడుచున్నానని అనుకొనడు; ఇదియు వ్యర్థమైనదై బహు చింత 

కలిగించును.

Assamese কোনো এজন মানুহ এেকবােৰ অকলশৰীয়াৈক থােক, তেওঁৰ দ্বিতীয়জন 
বু িলবৈল কোনো নাই; এেনিক তেওঁৰ পুত্রও নাই, ভাই-ককাই কোনো নাই; তথািপও তেওঁৰ 
পিৰশ্ৰমৰ শেষ নাই আৰু ধন-সম্পত্তি লাভৰ িবষয়ত তেওঁৰ চকু  তৃ প্ত নহয়। তেওঁ সুেধ, “তেন্তে 
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মই কাৰ িনিমত্তে পিৰশ্ৰম কিৰছোঁ ? িকয় আমোদ-প্রমোদৰ পৰা িনজক বঞ্চিত কিৰছোঁ ?” ইও 
অসাৰ, অিত দুখজনক অৱস্থা।


Bengali এক জন ব্যক্তির পিরবার না থাকেত পাের| তার ভাই বা সন্তান না থাকেত পাের| 
িকন্তু তবুও সে কঠিন পিরশ্রম কের যােব| তার যা আেছ তা িনয়ে সে কখনও সন্তুষ্ট থাকেব না| 
কেন তেব আিম আমার জীবন উপভোগ না কের কঠিন পিরশ্রম করব? এটাও খুব খারাপ ও 
অর্থহীন|


Gujarati જો માણસ એકલું હોય, અને તેને એક પુત્ર કે એક ભાઇ પણ ન હોય; છતાંય તે વધુ 
ધન પ્રાપ્ત કરવાં ખૂબ પરિશ્રમ કર્યા કરે છે “તેને સંતોષ નથી પણ આ પરિશ્રમ તે કોના માટે કરે છે? 
શા માટે તે પોતાને આનંદથી દૂર રાખ ેછે? “આ સર્વ પરિશ્રમ ફકત અક્કલહીન છે! અને ત ેખોટનો 
ધંધો છે.

Hindi कोई अकेला रहता और उसका कोई नहीं ह;ै न उसके बेटा ह,ै न भाई ह,ै तौभी उसके परिश्रम 
का अन्त नहीं होता; न उसकी आंखें धन से सन्तुष्ट होती हैं, और न वह कहता ह,ै मैं किस के लिये परिश्रम 
करता और अपने जीवन को सुखरहित रखता हूं? यह भी व्यर्थ और निरा द:ुखभरा काम ह।ै


Kannada ಎರಡನೆಯವನಿಲ್ಲದ  ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗನು  ಒಬ್ಬನಿದ್ದಾನೆ; ಹೌದು, ಅವನಿಗೆ  ಮಗುವಾಗಲೀ 
ಸಹೋದರನಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ; ಆದರೂ ಅವನ ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಐಶ್ವರ್ಯ  ದಿಂದ ಅವನ 
ಕಣ್ಣು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದದು; ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅವನು--ನಾನು ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಪ್ರಾಣ ವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸುಖವಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಕೊರೆತೆಪಡಿಸು ತ್ತೇನೆ; ಎಂದು ಅವನು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಇದು ಕೂಡ ವ್ಯರ್ಥ ವೇ; 
ಹೌದು, ವ್ಯಥೆಯಿಂದಾದ ಪ್ರಯಾಸವೇ.

Malayalam ഏകാകിയായ ഒരുത്തനുണ്ടു; അവന്നു ആരുമില്ല, മകനില്ല, 
സഹോ ദ രനും ഇല്ല ; എങ്കി ലും അവന്റെ പ്ര യത്നത്തിന്നു ഒന്നിന്നും 
അവസാനമില്ല; അവന്റെ കണ്ണിന്നു സമ്പത്തു കണ്ടു തൃപ്തിവരുന്നതുമില്ല; 
എന്നാൽ താൻ ആർക്കുേവണ്ടി പ്രയത്നിച്ചു സുഖാനുഭവം ത്യജിക്കുന്നു? ഇതും 
മായയും വല്ലാത്ത കഷ്ടപ്പാടും അത്രേ.

Marathi कोणी एकटाच असून त्याला दसुरा कोणी नाही; त्याला पुत्र किं वा बंधू नाही; तरी त्याच्या 
कष्टाला अंत नाही, व धनाने त्याच्या नेत्रांची तृप्ती होत नाही. तो म्हणतो, “मी ह ेश्रम करतो व माझ्या 
जिवाचे सुख दवडतो, ह ेकोणासाठी?” हहेी व्यर्थ, कष्टमय होय.

Oriya ଯଦି କୌଣସି ଲୋକ ଏକାକି ଥାଏ ଓ ତାହାର ଦ୍ବି ତୀୟ କହେି ନାହିଁ , ତା'ର ପୁତ୍ର ଏବଂ ଭ୍ରାତା କହେି 
ନାହିଁ । ତଥାପି ତାହାର ପରିଶ୍ରମର ସୀମା ନାହିଁ , ତା'ର ଚକ୍ଷୁ  କିଅବା ତା'ର ଧନ େର ତୃପ୍ତ  ନୁେହଁ। କିନ୍ତୁ  େସ ନିଜକୁ ପଚା 
େର ନାହିଁ  େଯ, କାହିଁ କି ମୁଁ ଏେତ କଠିନ କାର୍ୟ୍ଯ କରୁଛି ? କାହିଁ କି ମୁଁ ମାେର ଜୀବନକୁ ଉପ ଭୋଗ କରିବି ନାହିଁ  ? 
ଏହା ମଧ୍ଯ ଅସାର ଓ ଅତ୍ଯନ୍ତ କ୍ଲେ ଶ ଜନକ।
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Punjabi ਕਈੋ ਤਾਂ ਇਕਲੱਾ ਹ ੈਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਕਈੋ ਦਜੂਾ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਉਸ ਦ ੇਪੁੱਤ੍ਰ  ਹ ੈਨਾ ਭਰਾ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਦ ੇ
ਸਾਰ ੇਧੰਦ ੇਦਾ ਓੜਕ ਨਹੀਂ, ਅਰ ਉਹ ਦੀ ਅੱਖ ਧਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰਜੱਦੀ,-ਮੈਂ ਿਕਹ ਦ ੇਲਈ ਿਮਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤ ੇ
ਆਪਣੀ ਿਜੰਦ ਦ ੇਸੁਖ ਨੰੂ ਗਵਾਉਂ ਦਾ ਹਾਂ? ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਅਤ ੇਬੁਰਾ ਕਸ਼ਟ ਹ
ੈ

Tamil ஒருவன் ஒண்டிக்காரனாயிருக்கிறான்; அவனுக்கு உடனாளியுமில்லை, 
அவனுக்குப் பிள்ளையும் சகோதரனுமில்லை; அப்படியிருந்தும் அவன்படும் 
பி ர யா ச த்து க்கு மு டி வி ல்லை ; அ வ ன் கண் ஐ சு வ ரி ய த்தா ல் 
திருப்தியாகிறதுமில்லை; நான் ஒரு நன்மைையயும் அநுபவியாமல் யாருக்காகப் 
பிரயாசப்படுகிேறன் என்று அவன் சிந்திக்கிறதுமில்லை; இதுவும் மாைய தீராத 
தொல்லை.


వచనము 9


ఇద్దరి కష్టముచేత ఉభయులకు మంచి ఫలము కలుగును గనుక ఒంటిగాడై యుండుటకంటె ఇద్దరు 

కూడియుండుట మేలు.

Assamese এজনতৈক দুজন ভাল, িকয়নো তেওঁলোকৰ পিৰশ্ৰমৰ দ্বাৰাই অেনক সুফল 
হয়।


Bengali এক জেনর চেয়ে দুজন লোক ভাল| দুজন লোক এক সঙ্গে কাজ করেল তার ফল 
ভাল হয়|


Gujarati એક કરતાં બે ભલા; કારણ કે બંનેએ સાથ ેમળીન ેકરેલી મહેનતનુ ંઘણુ ંવધારે સારંુ 
ફળ તેઓને મળે છે.

Hindi एक स ेदो अच्छे हैं, क्योंकि उनके परिश्रम का अच्छा फल मिलता ह।ै


Kannada ಒಬ್ಬನಿಗಿಂತ ಇಬ್ಬರು ಲೇಸು; ತಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರತಿಫಲವಿದೆ.

Malayalam ഒരുവെനക്കാൾ ഇരുവർ ഏെറ നല്ലതു; അവർക്കു തങ്ങളുെട 
പ്രയത്നത്താൽ നല്ല പ്രതിഫലം കിട്ടുന്നു.

Marathi एकट्यापेक्षा दोघे बरे; कारण त्यांच्या श्रमांचे त्यांना चांगले फळ प्राप्त होत.े

Oriya ଏକ ଜଣରୁ ଦୁଇଜଣ ଭଲ। କାରଣ ସମାନେେ ଆପଣା ଆପଣା ପରିଶ୍ରମର ଉତ୍ତମ ଫଳ ପ୍ରାପ୍ତ  ହୁଅନ୍ତି ।

Punjabi ਇੱਕ ਨਾਲੋਂ ਦ ੋਚੰਗੇ ਹਨ ਿਕਉਂ  ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਿਮਹਨਤ ਦੀ ਚੰਗੀ ਖੱਟੀ ਹੁਦੰੀ ਹ
ੈ

Tamil ஒண்டியாயிருப்பதிலும் இருவர் கூடியிருப்பது நலம்; அவர்களுைடய 
பிரயாசத்தினால் அவர்களுக்கு நல்ல பலனுண்டாகும்.


వచనము 10
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వారు పడిపోయినను ఒకడు తనతోడివానిని లేవనెత్తును; అయితే ఒంటరిగాడు పడిపోయినయెడల 

వానికి శ్రమయే కలుగును, వాని లేవనెత్తువాడు లేకపోవును.

Assamese কাৰণ তেওঁলোকৰ এজন যিদ পেৰ, তেন্তে তেওঁৰ সঙ্গীয়ে তেওঁক তু িলব পােৰ। 
িকন্তু হায় সেই অকেল থকা লোক! িকয়নো তেওঁ পিৰেল তেওঁক তু িলবৈল দ্বিতীয়জন কোনো 
নাই।


Bengali যিদ কোন ব্যক্তি পড়ে যায়, অপর ব্যক্তি তােক উঠেত সাহায্য কের| িকন্তু য়ে একা 
কাজ কের, সে যিদ পড়ে তেব তােক উঠেত সাহায্য করার মতো কেউই থােক না|


Gujarati જો બેમાંથી એક પડે તો બીજો તેને મદદ કરે છે; પરંતુ માણસ એકલો હોય, અને તેની 
પડતી થાય તો તેને મદદ કરનાર કોઇજ મળે નહિ અને ત્યારે તેની સ્થિતિ દયાજનક થાય છે.

Hindi क्योंकि यदि उन में से एक गिरे, तो दसूरा उसको उठाएगा; परन्तु हाय उस पर जो अकेला हो 
कर गिरे और उसका कोई उठाने वाला न हो।


Kannada ಒಬ್ಬನು ಬಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗನನ್ನು ಎತ್ತುವನು; ಅವನು ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗನಾಗಿ 
ಬಿದ್ದರೆ ಅಯ್ಯೋ! ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿಲ್ಲ.

Malayalam വീണാൽ ഒരുവൻ മറ്റേവെന എഴുന്നേല്പിക്കും; ഏകാകി 
വീണാലോ അവെന എഴുന്നേല്പിപ്പാൻ ആരുമില്ലായ്കകൊണ്ടു അവന്നു അയ്യോ 
കഷ്ടം!


Marathi त्यांच्यातला एक पडला तर त्याचा सोबती त्याला हात देईल; पण जो एकटा असून पडतो 
त्याला हात देण्यास कोणी नसते; त्याची दरु्दशा होते.

Oriya ଯଦି ଜେଣ ବ୍ଯକ୍ତି  ପଡ଼ି ୟାଏ, ତବେେ ତା'ର ସାଙ୍ଗ ତାକୁ ଉଠାଇବାକୁ ସାହାୟ୍ଯ କରିବ। ମାତ୍ର େଯ 
ପଡ଼ି ବା େବେଳ ଏକାକୀ ଥାଏ, ତାକୁ ଉଠାଇବା ପାଇଁ ଅନ୍ୟ କହେି ସଠାେ େର ନ ଥାଏ।

Punjabi ਿਕਉਂ ਿਕ ਜ ੇਉਹ ਿਡਗੱ ਪੈਣ ਤਾਂ ਇੱਕ ਜਣਾ ਦਜੂ ੇ ਨੰੂ ਚੁੱਕਗੇਾ ਪਰ ਹਾਏ ਉਹ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇ ਿਜਹੜਾ ਇਕਲੱਾ 
ਿਡਗੱਦਾ ਹ ੈਿਕਉਂ  ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਦਜੂਾ ਕਈੋ ਨਹੀਂ ਜੋ ਉਹ ਨੰੂ ਚੁੱਕ ਖੜਾ ਕਰ!ੇ


Tamil ஒருவன் விழுந்தால் அவன் உடனாளி அவைனத் தூக்கிவிடுவான்; 
ஒண்டியாயிருந்து விழுகிறவனுக்கு ஐயோ , அவைனத் தூக்கிவிடத் 
துைணயில்லைேய.


వచనము 11


ఇద్దరు కలిసి పండుకొనినయెడల వారికి వెట్ట కలుగును; ఒంటరిగానికి వెట్ట ఏలాగు పుట్టును?


Assamese তাৰ উপিৰ দুজেন এেকলেগ শুেল উম পায়; িকন্তু এজেন অকেল কেেনৈক উম 
পাব?
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Bengali যিদ দুজন লোক এক সঙ্গে ঘু মোয় তারা উত্তাপ পােব| িকন্তু য়ে একা শোয সে 
উত্তাপ থেেক বঞ্চিত হেব|


Gujarati જો બે જણા સાથ ેસૂઇ જાય તો તઓેને એક બીજાથી હંૂફ વળે છે. પણ એકલો માણસ 
હંૂફ કેવી રીતે મેળવી શકે?


Hindi फिर यदि दो जन एक संग सोए तो वे गर्म रहेंगे, परन्तु कोई अकेला क्योंकर गर्म हो सकता ह?ै


Kannada ತಿರುಗಿ ಇಬ್ಬರು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡರೆ ಅವರಿಗೆ ಬೆಚ್ಚಗಾಗುತ್ತದೆ; ಒಬ್ಬನು ಹೇಗೆ 
ಬೆಚ್ಚಗಾಗಿ ರುತ್ತಾನೆ?

Malayalam രണ്ടുേപർ ഒന്നിച്ചു കിടന്നാൽ അവർക്കു കുളിർ മാറും; ഒരുത്തൻ 
തന്നേ ആയാലോ എങ്ങെന കുളിർ മാറും?


Marathi दोघे एकत्र निजले तर त्यांना ऊब येते; एकट्याला ऊब कशी येईल?


Oriya ଆହୁରି ଦୁଇଜଣ ଏକତ୍ର ଶଯନ କେଲ ଉଷ୍ମ  ହୁଅନ୍ତି  ମାତ୍ର ଜେଣ କିରୂେପ ଉଷ୍ମ  ହାଇପୋରିବ।

Punjabi ਫੇਰ ਜੇ ਦ ੋਇਕਠੱੇ ਲੰਮ ੇਪੈਣ ਤਾਂ ਓਹ ਗਰਮ ਹੁਦੰ ੇਹਨ ਪਰ ਇਕਲੱਾ ਿਕਕੱਰ ਗਰਮ ਹਵੋ?ੇ


T a m i l இரண்டுேப ரா ய்ப் படுத்துக்கொண்டிருந்தால் அவர்களுக்குச் 
சூடுண்டாகும்; ஒண்டியாயிருக்கிறவனுக்குச் சூடுண்டாவது எப்படி?


వచనము 12


ఒంటరియగు నొకనిమీద మరియొకడు పడినయెడల ఇద్దరు కూడి వాని నెదిరింపగలరు, మూడు 

పేటల త్రాడు త్వరగా తెగిపోదు గదా?


Assamese িযজন অকলশৰীয়া তেওঁ সহেজ পৰাজয় হ’ব পােৰ, িকন্তু দুজেন আক্রমণক 
প্ৰিতৰোধ কিৰব পােৰ। িতিনডাল ৰছী এেকলেগ মেৰাই ল’লে বেগাই িনিছেগ।


Bengali য়ে একা তােক সহেজই শএুরা হািরয়ে দেেব িকন্তু দুজন লোক এক সঙ্গে থাকেল 
তােদর হারানো সম্ভব নয়| িতন জন মানুষ একত্র হেল তােদর শক্তি আরো বেশী হেব| তারা 
হল এক সঙ্গে জড়ানো দড়ির িতনটি অংেশর মতো| তােদর শক্তিেক ভাঙ্গা খুবই কঠিন|


Gujarati એકલા માણસને હરકોઇ હરાવે, પણ બે જણ મળીને જીતી શકે છે; ત્રેવડી વણેલી 
દોરી સહેલાઇથી તૂટતી નથી.

Hindi यदि कोई अकेल ेपर प्रबल हो तो हो, परन्तु दो उसका साम्हना कर सकें गे। जो डोरी तीन तागे 
से बटी हो वह जल्दी नहीं टूटती॥


Kannada ಅವನನ್ನು ಒಬ್ಬನು ಜಯಿಸಿದರೆ ಇಬ್ಬರು ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸುವರು; ಮೂರು ಹುರಿಯ 
ಹಗ್ಗವು ಬೇಗನೆ ಕಿತ್ತುಹೋಗುವದಿಲ್ಲ.

Malayalam ഒരുത്തെന ആെരങ്കിലും ആക്രമിച്ചാൽ രണ്ടുേപർക്കും അവനോടു 
എതിർത്തുനിൽക്കാം; മുപ്പിരിച്ചരടു േവഗത്തിൽ അറ്റുപോകയില്ല.
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Marathi जो एकटा असतो त्याला कोणी माणूस भारी झाला तर त्याचा प्रतिकार दोघांना करता 
येईल; तीनपदरी दोरी सहसा तुटत नाही.

Oriya େଯକହେି ଏକାକୀ ଥିବା ଲୋକକୁ ପରାସ୍ତ କେର, ତବେେ ଦୁଇଜଣ ତାହାର ପ୍ରତିବାଦ କରିେବ। ପୁଣି 
ତ୍ରି ଗୁଣ ରଜ୍ଜୁ  ଶୀଘ୍ର ଛିଣ୍ଡି ୟାଏ ନାହିଁ ।

Punjabi ਅਤ ੇਜੇ ਕਈੋ ਇੱਕ ਉੱ ਤ ੇਪਰਬਲ ਪੈ ਜਾਵ ੇਤਾਂ ਓਹ ਦਵੋੇਂ ਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਮੱਥਾ ਲਾ ਸੱਕਦ ੇਹਨ ਅਤ ੇਤਹੇਰੀ 
ਰੱਸੀ ਝਬੱਦ ੇਨਹੀਂ ਟੁਟੱਦੀ

Tamil ஒருவைன யாதாமொருவன் ேமற்கொள்ள வந்தால் இருவரும் அவனுக்கு 
எதிர்த்துநிற்கலாம்; முப்புரிநூல் சீக்கிரமாய் அறாது.


వచనము 13


మూఢత్వముచేత బుద్ధి మాటలకిక చెవియొగ్గలేని ముసలి రాజుకంటె బీదవాడైన జ్ఞానవంతుడగు 

చిన్నవాడే శ్రేష్ఠుడు.

Assamese এজন অজ্ঞান বৃ দ্ধ ৰজা, িযজেন কোনো সতর্ক বাণীৈল কাণ িনিদয়ে আৰু 
নুবু েজও, তেেন ৰজাতৈক বৰং দিৰদ্র অথচ জ্ঞানী যুবেকই শ্রেয়।


Bengali এক জন দিরদ্র তরুণ নেতা যিদ জ্ঞানী হয় তেব সে এক জন বৃ দ্ধ বোকা রাজা 
অেপক্ষা শ্রেয়| সেই বৃ দ্ধ রাজা সতর্ক বাণীেত কান দেন না|


Gujarati કોઇપણ વૃદ્ધ અને મૂર્ખ રાજા કે જ ે કોઇની સલાહ સાંભળતો ન હોય, તેનાં કરતાં 
ગરીબ પણ જ્ઞાની યુવાન સારો હોય છે.

Hindi बुद्धिमान लड़का दरिद्र होन पर भी ऐसे बूढ़े और मरू्ख राजा से अधिक उत्तम ह ैजो फिर सम्मति 
ग्रहण न करे,

Kannada ಬುದ್ಧಿಯ  ಹೇಳಿಕೆಗೆ  ಕಿವಿಗೊಡದ  ಮುದುಕನೂ  ಮೂಢನೂ  ಆದ  ಅರಸನಿಗಿಂತ 
ಬಡವನೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಒಂದು ಮಗುವೇ ಮೇಲು.

Malayalam പ്രബോധനം ൈകക്കൊള്ളാത്ത വൃദ്ധനും മൂഢനുമായ ഒരു 
രാജാവിെനക്കാൾ ദരിദ്രനും ജ്ഞാനിയുമായ ഒരു ബാലൻ കൊള്ളാം.

Marathi अधिकाधिक बोध ग्रहण करण्याचे कळत नाही अशा वदृ्ध पण मूढ राजापके्षा गरीब पण 
शहाणा तरुण बरा.

Oriya େଯଉଁ ବୃଦ୍ଧ ଓ ନିର୍ ବୋଧ ରାଜା ଆଉ କୌଣସି ପରାମର୍ଶ ଗ୍ରହଣ ନ କରିବାକୁ ଚା େହଁ। ତାହା ଅେପକ୍ଷା 
ଦରିଦ୍ର ଓ ଜ୍ଞାନବାନ୍ ୟୁବା ଲୋକ ଭଲ।

Punjabi ਬੁੱਢਾ ਅਤ ੇ ਮੂਰਖ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੋ ਹਰੋ ਿਸੱਿਖਆ ਸਹਾਰਨਾ ਨਾ ਜਾਣ ੇਉਸ ਨਾਲੋਂ ਇਕ ਮਸਕੀਨ ਪਰ 
ਬੁੱਧਵਾਨ ਜੁਆਨ ਚੰਗਾ ਹ
ੈ
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T a m i l இனி ஆலோசைனையக் ேகளாத கிழவனும் மூடனுமாகிய 
ராஜாைவப்பார்க்கிலும், ஏைழயும் ஞானியுமாகிய இைளஞேன வாசி.


వచనము 14


అట్టివాడు తన దేశమందు బీదవాడుగా పుట్టినను పట్టాభిషేకము నొందుటకు చెరసాలలోనుండి 

బయలువెళ్లును.

Assamese সেই যুবক দেশৰ ৰজা হ’বৈল কাৰাগাৰৰ পৰাও ওলাই আিহব পােৰ নাইবা তেওঁ 
িনজৰ ৰাজ্যৰ এক দিৰদ্র পিৰয়ালতো জন্ম গ্রহণ কিৰব পােৰ।


Bengali সেই তরুণ শাসক রাজ্যের এক জন গরীব নাগিরক হয়ে জন্মােত পােরন| িতিন 
দেেশর শাসন ভার িনেত কারাগার থেেক উেঠ আসেত পােরন|


Gujarati આ યુવાન જલેમાંથી મુકત થઇને રાજા બની શકે છે. અથવા તે દરિદ્રી પરિવારમાં 
જન્મ્યો હોય તો પણ રાજા થઇ શકે છે.

Hindi चाह ेवह उसके राज्य में धनहींन उत्पन्न हुआ या बन्दीगृह से निकलकर राजा हुआ हो।


Kannada ಸೆರೆ  ಯಿಂದ  ಆಳುವದಕ್ಕಾಗಿ  ಅವನು  ಬರುತ್ತಾನೆ; ಇದಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ  ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವನು ಬಡವನಾಗುತ್ತಾನೆ.

Malayalam അവൻ മറ്റേവന്റെ രാജ്യത്തിൽ ദരിദ്രനായി ജനിച്ചിട്ടും രാജാവായി 
വാേഴണ്ടതിന്നു കാരാഗൃഹത്തിൽ നിന്നു വരുന്നു.

Marathi कारण हा कारागृहातून निघून राजा झाला; पण तो आपल्या राज्यात जरी जन्मला तरी 
कंगाल झाला.

Oriya କାରଣ େସ ରାଜା ହବୋ ପାଇଁ କାରାଗାରରୁ ବାହାର ହାଇେ ଆସିଲା। ଆହୁରି େସ ତାହାର ରାଜ୍ଯ େର 
ଦରିଦ୍ର ହାଇେ ଜନ୍ମି ଥିଲା।

Punjabi ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਦੈਖਾਨੇ ਦ ੇਿਵਚੱੋਂ ਿਨੱਕਲ ਕ ੇਰਾਜ ਕਰਨ ਆਇਆ ਸੀ ਯਾ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਗਰੀਬ ਜੰਿਮਆਂ ਸੀ

Tamil அரசாளச் சிைறச்சாைலயிலிருந்து புறப்படுவாருமுண்டு; ராஜாங்கத்தில் 
பிறந்து ஏைழயாவாருமுண்டு.


వచనము 15


సూర్యునిక్రింద సంచరించు సజీవులందరు గతించిన రాజునకు బదులుగా రాజైన ఆ చిన్నవాని 

పక్షమున నుందురని నేను తెలిసికొంటిని.

Assamese মই দেিখলোঁ যে, িয সকলো জীয়াই আিছল অর্থাৎ সরূ্যৰ তলত চলা-ফু ৰা কিৰ 
আিছল, তেওঁলোেক সেই বৃ দ্ধ ৰজাজনৰ পদত অিধষ্ঠিত হোৱা যুবক ৰজাজনক অনুসৰণ কিৰ 
চিলল।


Page  of 73 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

Bengali িকন্তু এ জীবেন আিম মানুষেক দেেখ জেেনিছ য়ে মানুষ সেই তরুণ নেতােক 
অনুসরণ করেব| সেই হেব নতু ন রাজা|


Gujarati દુનિયા પરનાં સર્વ મનુષ્યોને મેં જોયા તો તેઓ બધા રાજાના વારસ બનેલા આ યુવાનની 
સાથે હતાં.

Hindi मैं ने सब जीवतों को जो धरती पर चलते फिरते हैं देखा कि वे उस दसूरे लड़के के संग हो लिये 
हैं जो उनका स्थान लेन ेके लिये खड़ा हुआ।


Kannada ತನಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಎರಡನೆಯ ಮಗು ವಿನೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯುವ ಜೀವಿತರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ನಾನು ನೋಡಿದೆನು.

Malayalam മറ്റേവന്നു പകരം എഴുന്നേറ്റ ബാലന്റെ പക്ഷം സൂര്യന്നു കീെഴ 
സഞ്ചരിക്കുന്ന ജീവനുള്ളവർ ഒക്കെയും േചർന്നിരിക്കുന്നതു ഞാൻ കണ്ടു.

Marathi हा जो दसुरा तरुण पहिल्याच्या जागी आला त्याच्या पक्षाचे भूतलावरील सगळे लोक होते 
असे माझ्या नजरेस आले.

Oriya ମୁଁ େଦଖିପାରୁଛି େଯ, ପୃଥିବୀ େର ସୂର୍ୟ୍ଯତେଳ େଯଉଁ ସମସ୍ତ ଲୋକମାେନ ବାସ କରୁଛନ୍ତି  ଓ ୟାତାଯତ 
କରୁଛନ୍ତି , ସମାନେେ ପରବର୍ତ୍ତୀ ୟୁବକକୁ ଅନୁସରଣ କେଲ, ୟିଏକି ତା'ର ସାଙ୍ଗ, ତାଙ୍କର ସ୍ଥା ନ ନବେେ।

Punjabi ਮੈਂ ਓਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਜੀਉਂ ਿਦਆ ਂਵਲੱ ਜੋ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਤੁਰਦ ੇਹਨ ਉਸ ਦਜੂੇ ਜੁਆਨ ਸਣ ੇਜੋ ਉਹ ਦ ੇਥਾਂ 
ਉੱ ਤ ੇਹਵੋਗੇਾ ਿਡਠੱਾ

Tamil சூரியனுக்குக்கீேழ ஜீவனுள்ளோர் யாவரும் ராஜாவின் பட்டத்திற்கு 
வரப்போகிற பிள்ளையின் பட்சத்தில் சார்ந்திருப்பைதக் கண்டேன்.


వచనము 16


అతని ఆధిపత్యము క్రింది జనులకు లెక్కయే లేదు, అయినను తరువాత రాబోవువారు వీనియందు 

ఇష్టపడరు. నిజముగా ఇదియు వ్యర్థమే, ఒకడు గాలికై ప్రయాసపడినట్టే.

Assamese এই নতু ন ৰজাই নেতৃ ত্ব িদয়া লোকসকলৰ সীমা নািছল; িকন্তু পাছত 
তেওঁলোকৰ অেনেকই তেওঁৰ ওপৰত সন্তুষ্ট নািছল। ইও অসাৰ, আৰু কেৱল বতাহক ধিৰবৈল 
চেষ্টা কৰাৰ িনিচনা হয়।


Bengali অেনক মানুষ এই তরুণেক অনুসরণ করেব| িকন্তু পের এরাই আবার তাঁ েক সহ্য 
করেত পারেব না| এটাও অর্থহীন, হাওযার িপছেন ছোটা|


Gujarati અસંખ્ય લોકો તેની સન્મુખ ઊભા હતાં, તો પણ તેના પછીની પેઢીના ંલોકો તેનાથી 
ખુશ નહોતા. તેથી ખરેખર એ પણ વ્યર્થ અને હવામાં બાચકા ભરવા જવેું છે.

Hindi वे सब लोग अनगिनित थ ेजिन पर वह प्रधान हुआ था। तौभी भविष्य में होन ेवाले लोग उसके 
कारण आनन्दित न होंगे। नि:सन्देह यह भी व्यर्थ और मन का कुढ़ना ह॥ै


Page  of 74 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

Kannada ಎಲ್ಲಾ  ಜನರಿಗೂ  ಅವರಿಗಿಂತ  ಮುಂಚೆ  ಇದ್ದ  ಎಲ್ಲವುಗಳಿಗೂ  ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲ; ಅವನ 
ತರುವಾಯ  ಬರುವವನು  ಸಹ  ಅವನಲ್ಲಿ  ಆನಂದಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ  ಇದೂ  ಕೂಡ 
ವ್ಯರ್ಥ ವೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಯಾಸಕರವೂ ಆಗಿದೆ.

Malayalam അവൻ അസംഖ്യജനത്തിന്നു ഒക്കെയും തലവനായിരുന്നു; 
എങ്കിലും പിന്നെയുള്ളവർ അവനിൽ സന്തോഷിക്കയില്ല. അതും മായയും 
വൃഥാപ്രയത്നവും അത്രേ.

Marathi ज्यांचा तो अधिपती झाला ते अगणित होते; तरी पुढील काळातील लोक त्याच्याविषयी 
आनंद पावणार नाहीत. निःसंशय हाही व्यर्थ व वायफळ उद्योग होय.

Oriya ଅସଂଖ୍ଯ ଲୋକ ଉତ୍ତରାଧିକାରୀଙ୍କୁ  ଅନୁସରଣ କରିେବ ଏବଂ େଯଉଁ ଲୋକମାେନ ପ େର ଆସିେବ 
ସମାନେେ ସହେି ପ୍ରଥମ ଜ୍ଞାନୀ ୟୁବକକୁ ପ୍ରଶଂସା କରିେବ ନାହିଁ । ଏହା ମଧ୍ଯ ଅସାର ଓ ପବନର ପଶ୍ଚା ତ୍ ଗମନ 
କଲା ପରି।

Punjabi ਓਹਨਾ ਂਸਭਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਹਦੱ ਨਹੀਂ ਿਜੰਨ੍ਹਾਂ ਉੱ ਤ ੇਉਹ ਪਰਧਾਨ ਹਇੋਆ, ਤਦ ਵੀ ਿਜਹੜ ੇਉਹ ਦ ੇਿਪੱਛੋਂ 
ਹਣੋਗੇ ਉਹ ਨਾਲ ਖੁਸ਼ ਨਾ ਹਣੋਗੇ। ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਅਤ ੇਹਵਾ ਦਾ ਫਕੱਣਾ ਹ!ੈ।।


Tamil அவர்களுக்குமுன் அப்படிச் ெசய்த ஜனங்களின் இலக்கத்திற்கு 
முடிவில்லை; இனி இருப்பவர்கள் இவன்மேலும் பிரியம் ைவக்காமற்போவார்கள்; 
இதுவும் மாையயும், மனதுக்குச் சஞ்சலமுமாயிருக்கிறது. 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వచనము 1


నీవు దేవుని మందిరమునకు పోవునప్పుడు నీ ప్రవర్తన జాగ్రత్తగా చూచుకొనుము; బుద్ధిహీనులు 

అర్పించునట్లుగా బలి అర్పించుటకంటె సమీపించి ఆలకించుట శ్రేష్ఠము; వారు తెలియకయే దుర్మార్గపు 

పనులు చేయుదురు.

Assamese ঈশ্বৰৰ গৃহৈল যোৱা কালত তোমাৰ ভিৰ সাৱধােন ৰািখবা। িযসকেল িনেজ 
কৰা অন্যায় কামবোৰ বু িজ নাপায়, তেেন অজ্ঞানী লোকৰ দেৰ বিলদান কৰাতৈক বৰং তাত 
শুিনবৈল ওচৰ চপাই ভাল।


Bengali যখন ঈশ্বেরর উপাসনা করেব তখন সতর্ক  থাকেব| ঈশ্বরেক বোকার মত নৈেবদ্য 
দেওয়ার থেেক তার কথা শোনা অেনক ভালো| য়ে মূর্খ সে িনেজর অজ্ঞােতই অন্যায় কাজ কের 
ফেেল|


Gujarati દેવના મદંિરમા ંતમે જાઓ ત્યારે તમારાં પગલાં સંભાળો. ભૂંડુ આચરણ કરે છતાં તે 
બાબતમાં સભાન ન રહે તેવા મૂર્ખ માણસોના જવેા યજ્ઞાર્પણો લાવવા કરતાં દેવના ંવચનો ધ્યાનથી 
સાંભળવા તે વધારે ઉચિત છે.

Hindi जब तू परमेश्वर के भवन में जाए, तब सावधानी से चलना; सुनने के लिये समीप जाना मूर्खों के 
बलिदान चढ़ाने से अच्छा ह;ै क्योंकि वे नहीं जानते कि बुरा करते हैं।


Kannada ದೇವರ  ಆಲಯಕ್ಕೆ  ನೀನು  ಹೋಗುವಾಗ  ನಿನ್ನ  ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು  ಗಮನಿಸು; ಬುದ್ಧಿಹೀನರು 
ಅರ್ಪಿ ಸುವ ಯಜ್ಞಕ್ಕಿಂತ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಿವಿಗೊಡುವದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರು. ಅವರು ತಿಳಿಯದೆ ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನೇ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ.

Malayalam ൈദവാലയത്തിേലക്കു പോകുമ്പോൾ കാൽ സൂക്ഷിക്ക ; 
മൂഢന്മാർ യാഗം അർപ്പിക്കുന്നതിെനക്കാൾ അടുത്തുെചന്നു േകൾക്കുന്നതു 
നല്ലതു; പരിജ്ഞാനമില്ലായ്കയാലല്ലോ അവർ ദോഷം െചയ്യുന്നതു.

Marathi तू देवाच्या मंदिरी जातोस तेव्हा सांभाळून पाऊल टाक; बोध श्रवण करण्यास समीप जाणे 
ह ेमूर्खाच्या बलिहवनापेक्षा बरे; आपण अधर्म करतो ह ेत्यांना कळत नाही.

Oriya େଯତବେେେଳ ତୁମ୍ଭମାନେେ ପରେମଶ୍ବରଙ୍କୁ  ଉପାସନା କରିବାକୁ ୟାଅ, ବହୁତ ସାବଧାନ ହୁଅ। 
ମୂର୍ଖମାନଙ୍କ ପରି ବଳିଦବୋ ଅେପକ୍ଷା ପରେମଶ୍ବରଙ୍କୁ  ମାନିବା ଅଧିକ ଉତ୍ତମ। ମୂର୍ଖମାେନ ଜାଣନ୍ତି  ମଧ୍ଯ ନାହିଁ , 
େଯତବେେେଳ ସମାନେେ ମନ୍ଦକର୍ମ କରନ୍ତି ।

Punjabi ਿਜਸ ਵਲੇੇ ਤੂ ੰਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਜਾਵੇਂ ਪੈਰ ਤਾਂ ਚੌਕਸੀ ਨਾਲ ਧਰ। ਮੂਰਖਾਂ ਦ ੇਬਲੀ ਚੜ੍ਹਾਉਂ ਣ ਨਾਲੋਂ 
ਸੁਣਨ ਲਈ ਨੇੜ ੇਆਉਣ ਚੰਗਾ ਹ,ੈ ਿਕਉਂ  ਜੋ ਉਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦ ੇਭਈ ਅਸੀਂ ਖੋਟ ਕਰਦ ੇਹਾਂ
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Tamil நீ ேதவாலயத்துக்குப் போகும்போது உன் நைடையக் காத்துக்கொள்; 
மூடர் பலியிடுவதுபோலப் பலியிடுவைதப்பார்க்கிலும் ெசவிகொடுக்கச் ேசர்வேத 
நலம். தாங்கள் ெசய்கிறது தீைமெயன்று அறியாதிருக்கிறார்கள்.


వచనము 2


నీవు దేవుని సన్నిధిని అనాలోచనగా పలుకుటకు నీ హృదయమును త్వరపడనియ్యక నీ నోటిని 

కాచుకొమ్ము; దేవుడు ఆకాశమందున్నాడు నీవు భూమిమీద ఉన్నావు, కావున నీ మాటలు కొద్దిగా 

ఉండవలెను.

Assamese তোমাৰ মুেখ কেিতয়াও বেগা-বেগীৈক কথা নকওঁক। ঈশ্বৰৰ আগত বেগা-
বেগীৈক কোনো কথা উচ্চাৰণ নকিৰবা; িকয়নো ঈশ্বৰ স্বৰ্গত আৰু তু িম পৃিথবীত আছা; এই 
হেতু েক তোমাৰ কথা যেন অলপ হয়।


Bengali ঈশ্বরেক প্রিতশ্রুিত িদেল সে সম্বন্ধে সতর্ক  থেকো| ঈশ্বরেক িকছু  বলেল সাবধােন 
বলো| আেবগ চািলত হয়ে হঠাত‌্ কোন কথা িদয়ে ফেলো না| ঈশ্বর বাস কেরন স্বর্গে আর তু িম 
পৃিথবীেত| তাই ঈশ্বরেক তোমার সামান্য িকছু  কথাই বলা উিচত্‌| এই প্রবাদটি সত্য য়ে:


Gujarati તારા મુખ ે અવિચારી વાત કરીશ નહિ, દેવની સન્મુખ કંઇપણ બોલવા માટે તારંુ 
અંત:કરણ ઉતાવળું  ન થાય; કારણ કે દેવ આકાશમાં છે, અને તું તો પૃથ્વી પર છે; અન ેતારા શબ્દો 
તો થોડા જ હોય.

Hindi बातें करन ेमें उतावली न करना, और न अपने मन से कोई बात उतावली से परमशे्वर के साम्हने 
निकालना, क्योंकि परमशे्वर स्वर्ग में हैं और तू पृथ्वी पर ह;ै इसलिये तेरे वचन थोड़े ही हों॥


Kannada ನಿನ್ನ  ಬಾಯಿಂದ  ಆತುರಪಡದಿರು  ಮತ್ತು  ದೇವರ  ಮುಂದೆ  ಯಾವದನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುವದಕ್ಕೆ  ನಿನ್ನ  ಹೃದಯವು  ದುಡುಕದೇ  ಇರಲಿ; ದೇವರು  ಪರಲೋಕ  ದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ; ನೀನು 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದೀ; ಆದ ಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳು ಕೊಂಚವಾಗಿರಲಿ.

Malayalam അതിേവഗത്തിൽ ഒന്നും പറയരുതു; ൈദവസന്നിധിയിൽ ഒരു 
വാക്കു ഉച്ചരിപ്പാൻ നിന്റെ ഹൃദയം ബദ്ധപ്പെടരുതു; ൈദവം സ്വർഗ്ഗത്തിലും നീ 
ഭൂമിയിലും അല്ലോ; ആകയാൽ നിന്റെ വാക്കു ചുരുക്കുമായിരിക്കട്ടെ.

Marathi बोलण्याची घाई करू नकोस; देवासमोर कोणताही उद्‍गार तोंडावाटे काढण्यास आपले 
मन उतावळे करू नकोस; कारण देव स्वर्गात आह ेआणि तू तर पृथ्वीवर आहसे; म्हणून तुझे बोलण ेअल्प 
असावे.

Oriya ପରେମଶ୍ବରଙ୍କଠା େର ପ୍ରତିଜ୍ଞା କରିବା ସମୟେର ସାବଧାନ ହୁଅ। ପରେମଶ୍ବରଙ୍କ ଆଗ େର କୌଣସି 
କଥା କହିବା ପାଇଁ ତୁମ୍ଭର ଚିତ୍ତ ଚଞ୍ଚଳ ନ େହଉ। କାରଣ ପରେମଶ୍ବର ସ୍ବର୍ଗ େର ଅଛନ୍ତି  ଓ ତୁମ୍ଭେ ପୃଥିବୀ େର ଅଛ। 
ଏଣୁ ତୁମ୍ଭର କଥା ଅଳ୍ପ  େହଉ।
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Punjabi ਆਪਣ ੇਮੂੰਹ ਨਾਲ ਕਾਹਲੀ ਨਾ ਕਰ, ਅਤ ੇਤਰੇਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇਛੇਤੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਾ ਆਖੇ, 
ਿਕਉਂ  ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸੁਰਗ ਿਵਚੱ ਹ ੈਅਤ ੇਤੂ ੰਧਰਤੀ ਉੱ ਤ ੇਹ,ੈ ਇਸ ਲਈ ਤਰੇੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਘਟ ਹੀ ਹਣੋ


Tamil ேதவசமுகத்தில் நீ துணிகரமாய் உன் வாயினால் ேபசாமலும், மனம்பதறி 
ஒரு வார்த்தைையயும் சொல்லாமலும் இரு; ேதவன் வானத்திலிருக்கிறார்; நீ 
பூமியிலிருக்கிறாய், ஆதலால் உன் வார்த்தைகள் சுருக்கமாயிருப்பதாக.


వచనము 3


విస్తారమైన పనిపాటులవలన స్వప్నము పుట్టును, పెక్కు మాటలు పలుకువాడు బుద్ధిహీనుడగును.

Assamese অিধক কাৰ্যৰ ভাৱ-িচন্তা থািকেল মানুেহ যেেনৈক সপোন দেেখ, তেেনৈক আৰু 
অিধকৈক কথা ক’লে অজ্ঞানতা প্রকাশ পায়।


Bengali দুঃস্বপ্ন য়েমন অেনক দুঃশ্চিন্তা সঙ্গে িনয়ে আেস, মূর্খ তেমনই একরাশ শব্দ িনয়ে 
আেস|


Gujarati કારણ કે અતિશય શ્રમની ચિં તાથી રાત્રે સ્વપ્નો આવે છે અને બહુ બોલવાથી મૂર્ખની 
મૂર્ખાઇ ઉઘાડી પડી જાય છે.

Hindi क्योंकि जैसे कार्य की अधिकता के कारण स्वप्न देखा जाता ह,ै वैसे ही बहुत सी बातों का 
बोलने वाला मूर्ख ठहरता ह।ै


Kannada ಬಹಳ  ಕೆಲಸದ  ಮೂಲಕ  ಕನಸು  ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ; ಬಹು  ಮಾತುಗಳಿಂದ  ಮೂಢನ 
ಧ್ವನಿಯು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ;

M a l a y a l a m ക ഷ്ട പ്പാ ടി ന്റെ ആധി ക്യം കൊണ്ടു സ്വ പ്ന വും 
വാക്കുെപരുപ്പംകൊണ്ടു ഭോഷന്റെ ജല്പനവും ജനിക്കുന്നു.

Marathi काम फार पडल्याने त्याचे स्वप्न पडते तशीच फार वाचाळतेन ेमूर्खाची वाणी प्रकट होत.े

Oriya ବହୁତ ଦୁଃଖରୁ ଅନେକ ଦୁସ୍ବପ୍ନ  ଆ େସ ଏବଂ ଜେଣ ମୂର୍ଖ ବହୁତ କ େହ।

Punjabi ਕਮੰ ਵਧੀਕ ਹਣੋ ਕਰਕ ੇਸੁਪਨਾ ਅਤ ੇਗੱਲਾਂ ਵਧੀਕ ਹਣੋ ਕਰਕ ੇਮੂਰਖ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਂ ਦੀ


T a m i l தொல்லையின் திரட்சியினால் சொப்பனம் பிறக்கிறதுபோல , 
வார்த்தைகளின் திரட்சியினால் மூடனுைடய சத்தம் பிறக்கும்.


వచనము 4


నీవు దేవునికి మ్రొక్కుబడి చేసికొనినయెడల దానిని చెల్లించుటకు ఆలస్యము చేయకుము; 

బుద్ధిహీనులయందు ఆయనకిష్టము లేదు.

Assamese ঈশ্বৰৰ আগত সংকল্প কিৰেল, তাক িসদ্ধ কিৰবৈল পলম নকিৰবা; িকয়নো 
তেওঁ অজ্ঞানসকলত সন্তোষ নাপায়। তু িম িয সংকল্প কৰা, তাক িসদ্ধ কৰা।
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Bengali তু িম ঈশ্বরেক কোন প্রিতশ্রুিত িদেল তা অবশ্যই রক্ষা করেব| তোমার প্রিতশ্রুিত 
রক্ষা করেত দেরী কোরো না| ঈশ্বর মূর্খেদর প্রিত প্রসন্ন নন| তু িম ঈশ্বরেক যা দেেব বেল 
প্রিতশ্রুিত িদয়েছ তা দাও|


Gujarati જ્યારે તમે દેવ સમક્ષ જ ેપ્રતિજ્ઞા લીધી હોય તો તે પૂર્ણ કરવામાં વિલંબ ન કરો. કારણ 
કે દેવ મૂર્ખાઓ પર રાજી નથી હોતા; તમારી પ્રતિજ્ઞા પૂર્ણ કરો.

Hindi जब तू परमेश्वर के लिये मन्नत माने, तब उसके पूरा करने में विलम्ब न करना; क्यांकि वह मरू्खों 
से प्रसन्न नहीं होता। जो मन्नत तू ने मानी हो उसे पूरी करना।


Kannada ದೇವರಿಗೆ  ನೀನು  ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು  ಮಾಡಿದರೆ  ಅದನ್ನು  ತೀರಿಸಲು  ತಡಮಾಡಬೇಡ; 
ಮೂಢರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲ; ನೀನು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿದ್ದನು ತೀರಿಸು.

Malayalam ൈദവത്തിന്നു േനർച്ച േനർന്നാൽ കഴിപ്പാൻ താമസിക്കരുതു; 
മൂഢന്മാരിൽ അവന്നു പ്രസാദമില്ല; നീ േനർന്നതു കഴിക്ക.

Marathi तू देवाला नवस केला असल्यास तो फेडण्यास विलंब करू नकोस, कारण देव मरू्खावर 
प्रसन्न होत नसतो; जो नवस तू केला असेल त्याची फेड कर.

Oriya ତୁମ୍ଭେ ପରେମଶ୍ବରଙ୍କଠା େର ପ୍ରତିଜ୍ଞା କେଲ ତାହା ପରିଶାେଧ କରିବାକୁ ବିଳମ୍ବ କର ନାହିଁ । କାରଣ 
ମୂର୍ଖମାନଙ୍କଠା େର ତାଙ୍କର ସନ୍ତାେଷ ନାହିଁ । ତୁମ୍ଭେ ଯାହା ପ୍ରତିଜ୍ଞା କର, ତାହା ପରିଶାେଧ କର।

Punjabi ਜਦ ਤੂ ੰਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਅੱਗੇ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖੇ ਤਾਂ ਉਹ ਦ ੇਦਣੇ ਿਵਚੱ ਿਢਲੱ ਨਾ ਲਾ, ਿਕਉ ਜੋ ਉਹ ਮੂਰਖਾਂ ਨਾਲ 
ਪਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁਦੰਾ। ਜੋ ਸੁੱਖਣਾ ਤੈਂ ਸੁੱਖੀ ਹ ੈਸੋ ਦ ੇਛੱਡ


Tamil நீ ேதவனுக்கு ஒரு பொருத்தைனபண்ணிக்கொண்டால், அைதச் 
ெசலுத்தத் தா மதியா ேத ; அவர் மூடரில் பிரியப்படுகிறதில்லை , நீ 
ேநர்ந்துகொண்டைதச்செய்.


వచనము 5


నీవు మ్రొక్కుకొనినదాని చెల్లించుము, నీవు మ్రొక్కుకొని చెల్లింపకుండుటకంటె మ్రొక్కుకొనకుండుటయే 

మేలు.

Assamese সেয়ে সংকল্প কিৰ িসদ্ধ নকৰাতৈক সংকল্প নকৰাই ভাল।


Bengali প্রিতশ্রুিত িদয়ে পালন না করেত পারার থেেক প্রিতশ্রুিত না দেওয়া ভাল|


Gujarati તમે પ્રતિજ્ઞા લો અને પાળો નહિ તેના કરતાં તમે પ્રતિજ્ઞા ના લો તે વધારે ઉચિત છે.

Hindi मन्नत मान कर पूरी न करने से मन्नत का न मानना ही अच्छा ह।ै


Kannada ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ತೀರಿಸದೆ ಇರುವದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡದೆ ಇರುವದು ಒಳ್ಳೇದು.

M a l a y a l a m േന ർ ന്നി ട്ടു ക ഴി ക്കാ െത യി രി ക്കുന്ന തി െനക്കാ ൾ 
േനരാെതയിരിക്കുന്നതു നല്ലതു.
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Marathi नवस करावा आणि तो फेडू नये ह्यापेक्षा तो मुळीच न करण ेबरे.

Oriya ପ୍ରତିଜ୍ଞା କରି ପରିଶାେଧ ନ କରିବା ଅେପକ୍ଷା ତୁମ୍ଭେ ପ୍ରତିଜ୍ଞା ନ କରିବା ଭଲ।

Punjabi ਤਰੇ ੇਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖ ਕ ੇਨਾ ਦਣੇ ਨਾਲੋਂ, ਨਾ ਹੀ ਸੁੱਖਣਾ ਚੰਗਾ ਹ
ੈ

T a m i l நீ ேந ர்ந்துகொண்டைதச் ெசய்யாமற்போவைதப்பா ர்க்கிலும் , 
ேநர்ந்துகொள்ளாதிருப்பேத நலம்.


వచనము 6


నీ దేహమును శిక్షకు లోపరచునంత పని నీ నోటివలన జరుగనియ్యకుము; అది పొరపాటుచేత 

జరిగెనని దూత యెదుట చెప్పకుము; నీ మాటలవలన దేవునికి కోపము పుట్టించి నీవేల నీ కష్టమును 

వ్యర్థపరచుకొనెదవు?


Assamese তোমাৰ মুেখ যেন তোমাৰ শৰীৰক পাপৰ পথৈল লৈ নাযায়; “মোৰ সংকল্প কৰা 
ভু ল হ’ল” এই কথা প্রার্থনা গৃহৰ পুৰোিহতৰ আগত নকবা; িমছা সংকল্পেৰ তোমাৰ কথাৰ 
কাৰেণ তোমাৰ হাতৰ কাৰ্য নষ্ট কিৰবৈল ঈশ্বৰক িকয় ক্ৰোিধত কৰা?


Bengali তাই তোমার কথা য়েন তোমার পােপর কারণ না হয়| যাজকেক এটা বলো না, 
“আিম যা বেলিছ তার অর্থ এই নয়!” তু িম যিদ এরকম কর তাহেল ঈশ্বর রুদ্ধ হয়ে তু িম যার 
জন্য কাজ কেরছ তা ধ্বংস কের ফেলেবন|


Gujarati તમ ેતમારી જાત પાસે પાપ કરાવવા દેતા નહિ, દેવના દૂતને તમે એમ કહેતા નહિ કે 
તમારાથી ભૂલમાં વચન અપાઇ ગયુ ંહતું, કારણ કે એ દેવને હજી વધારે ગુસ્સે કરાવશે. અને કદાચ 
તમારી સમૃદ્ધિ નષ્ટ કરશે.

Hindi कोई वचन कहकर अपने को पाप में ने फंसाना, और न ईश्वर के दतू के साम्हने कहना कि यह 
भूल से हुआ; परमेश्वर क्यों तेरा बोल सुन कर अप्रसन्न हो, और तेरे हाथ के कार्यों को नष्ट करे?


Kannada ನಿನ್ನ  ಬಾಯಿಯು  ನಿನ್ನ  ದೇಹವನ್ನು  ಪಾಪಮಾಡಿಸುವಂತೆ  ಬಿಡಬೇಡ; ಇಲ್ಲವೆ  ಅದು 
ತಪ್ಪು ಎಂದು ದೂತನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಡ; ಇದರಿಂದ ದೇವರು ಯಾಕೆ ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡು 
ನಿನ್ನ ಕೈಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಬೇಕು?

Malayalam നിന്റെ വായ് നിന്റെ േദഹത്തിന്നു പാപകാരണമാകരുതു; 
അബദ്ധവശാൽ വന്നുപോയി എന്നു നീ ദൂതന്റെ സന്നിധിയിൽ പറകയും 
അരുതു; ൈദവം നിന്റെ വാക്കുനിമിത്തം കോപിച്ചു നിന്റെ ൈകകളുെട 
പ്രവൃത്തിെയ നശിപ്പിക്കുന്നതു എന്തിനു?


Marathi तुझ्या तोंडामुळे तुझ्या देहाला शासन होऊ देऊ नकोस. मी चुकून बोललो असे 
दिव्यदतूासमोर म्हणू नकोस; तुझ्या बोलण्याचा देवाला राग येऊन त्याने तुझ्या हातची काम ेनष्ट का 
करावीत?
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Oriya ତୁମ୍ଭ ମୁଖକୁ ତୁମ୍ଭ ପାଇଁ ପାପର କାରଣ ହବୋକୁ ଦିଅ ନାହିଁ , କିଅବା ଏହା ଭୁଲ୍ େହଲା ବୋଲି ଦୃଢ଼ 
ସାକ୍ଷାତ େର କୁହ ନାହିଁ । ପରେମଶ୍ବର ତୁମ୍ଭ ଉପ େର କାହିଁ କି କୋରଧ ହବେେ ଓ ତୁମ୍ଭର କଠିନ ପରିଶ୍ରମକୁ ବିନାଶ 
କରିେବ।

Punjabi ਤਰੇਾ ਮੂੰਹ ਤਰੇ ੇਸਰੀਰ ਤੋਂ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰਾਵ ੇਅਤ ੇਦਤੂ ਦ ੇਅੱਗੇ ਏਹ ਨਾ ਆਖੇ ਜੋ ਇਹ ਭੁਲੱ ਸੀ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਤਰੇੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕਪੋਵਾਨ ਹਵੋ ੇਅਤ ੇਤਰੇ ੇਹਥੱਾਂ ਦਾ ਕਮੰ ਬਰਬਾਦ ਕਰ?ੇ


Tamil உன் மாம்சத்தைப் பாவத்துக்குள்ளாக்க உன் வாய்க்கு இடங்கொடாேத, 
அது புத்திபிசகினால் ெசய்தது என்று தூதனுக்குமுன் சொல்லாேத, ேதவன் உன் 
வா ர்த்தைகளினா ேல கோ பங்கொண்டு , உன் ைககளின் கிரிையைய 
அழிப்பாேனன்?


వచనము 7


అధికమైన స్వప్నములును మాటలును నిష్‌ప్రయోజనములు; నీమట్టుకు నీవు దేవునియందు 

భయభక్తులు కలిగియుండుము.

Assamese িকয়নো অিধক সপোন আৰু অিধক কথাৰ সৈেত অসাৰতা আেহ; িকন্তু তু িম 
ঈশ্বৰক ভয় কিৰবা।


Bengali তোমার অর্থহীন স্বপ্ন ও অহঙ্কার য়েন তোমার িবপদ না ডেেক আেন| তু িম অবশ্যই 
ঈশ্বরেক শ্রদ্ধা করেব|


Gujarati કારણ કે અતિશય સ્વપ્નોમાં રાચવાથી, વ્યર્થ વિચારો કરવાથી અને ઝાઝંુ બોલવાથી 
આવું બને છે માટે તું યહોવાનો ડર રાખ.

Hindi क्योंकि स्वप्नों की अधिकता से व्यर्थ बातों की बहुतायत होती ह:ै परन्तु तू परमेश्वर को भय 
मानना॥


Kannada ಬಹು  ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ  ಬಹಳ  ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ  ವಿಧವಿಧವಾದ  ವ್ಯರ್ಥ ವಾದವುಗಳು  ಇವೆ; 
ನೀನು ದೇವರಿಗೆ ಭಯಪಡು.

Malayalam സ്വപ്നബഹുത്വത്തിലും വാക്കുെപരുപ്പത്തിലും വ്യർത്ഥത ഉണ്ടു; 
നീയോ ൈദവത്തെ ഭയപ്പെടുക.

Marathi बहुत स्वप्ने पाहणे व बहुत भाषण करणे ह्या वायफळ गोष्टी होत; पण तू देवाच ेभय धर.

Oriya ଅନେକ ଫାମ୍ପା ସ୍ବପ୍ନ  ଏବଂ ଅନେକ ବାଚାଳତା ଯୋଗୁ ଁଏସବୁ ଘେଟ। ମାତ୍ର ତୁମ୍ଭେ ପରେମଶ୍ବରଙ୍କୁ  ନିଶ୍ଚଯ 
ଭୟ କର।

Punjabi ਸੁਪਿਨਆ ਂਦ ੇਵਾਧੇ ਅਤ ੇਬਹਿੁਤਆ ਂਗੱਲਾਂ ਦ ੇਿਵਚ ਿਵਅਰਥ ਵੀ ਹਨ, ਪਰ ਤੂ ੰਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਲੋੋਂ ਡਰ


T a m i l அேநக சொ ப்பனங்கள் மாையயாயிருப்பதுபோல , அேநக 
வார்த்தைகளும் வியர்த்தமாயிருக்கும்; ஆைகயால் நீ ேதவனுக்குப் பயந்திரு.
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వచనము 8


ఒక రాజ్యమందు బీదలను బాధించుటయు, ధర్మమును న్యాయమును బలాత్కారముచేత మీరుటయు 

నీకు కనబడినయెడల దానికి ఆశ్చర్యపడకుము; అధికారము నొందినవారిమీద మరి ఎక్కువ 

అధికారము నొందినవారున్నారు; మరియు మరి ఎక్కువైన అధికారము నొందినవాడు వారికి పైగా 

నున్నాడు.

Assamese তোমাৰ এেলকাত যিদ কোনো দিৰদ্ৰক অত্যাচাৰ কৰা দেখা নাইবা কোনোবাই 
ন্যায় িবচাৰ আৰু নায্য অিধকাৰ নোপোৱা যেন দেখা, তেন্তে সেই কথাত আচিৰত নামািনবা; 
িকয়নো উচ্চ পদত থাকোঁ তা ক্ষমতাশালী লোকসকেল তেওঁলোকৰ অধীনত থকাসকলৰ 
ওপৰত দৃষ্টি ৰােখ আৰু তেওঁলোকৰ ওপৰতো আন উচ্চতম পদত লোক আেছ।


Bengali িকছু  দেেশ দেখা যায় য়ে দিরদ্র মানুষ বাধ্য হয়ে কঠিন পিরশ্রম করেছ| এটা দিরদ্র 
মানুষেদর প্রিত সুিবচার নয়| এটা তােদর স্বার্থিবরোধী| িকন্তু িবস্মিত হয়ো না| য়ে শাসক এই 
মানুষেদর ওপর জোর খাটাচ্ছে, তার ওপের জোর খাটানোর জন্য রেযেছ আরো এক জন 
শাসক|


Gujarati જો તમ ેગરીબો પર થતા ંઅત્યાચાર અને દેશમાં ન્યાયને ઊઁધા વાળતા અતિશય 
ત્રાસને જુઓ, તો તે વાતથી આશ્ચર્ય પામશો નહિ, કારણ કે પ્રત્યેક અધિકારી તેનાથી ઊચંા 
અધિકારીના હાથની નીચે છે અને ઊચંો અધિકારી તેના પર દેખરેખ રાખનારની નજર હેઠળ છે.

Hindi यदि तू किसी प्रान्त में निर्धनों पर अन्धेर और न्याय और धर्म को बिगड़ता देख,े तो इस से 
चकित न होना; क्योंकि एक अधिकारी से बड़ा दसूरा रहता ह ैजिसे इन बातों की सुधि रहती ह,ै और उन 
से भी ओर अधिक बड़े रहते हैं।


Kannada ಬಡವರ  ಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ  ಒಬ್ಬ  ಅಧಿಪತಿಯಲ್ಲಿ  ನೀತಿ  ನ್ಯಾಯಗಳ  ಬಲಾತ್ಕಾರದ 
ವಕ್ರತೆಯನ್ನೂ  ನೀನು  ನೋಡಿದರೆ  ಆ  ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ  ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡಬೇಡ; ಉನ್ನತೋನ್ನತನು 
ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ; ಅವರಿಗಿಂತ ಉನ್ನತವಾ ದವರು ಇದ್ದಾರೆ.

Malayalam ഒരു സംസ്ഥാനത്തു ദരിദ്രെന പീഡിപ്പിക്കുന്നതും നീതിയും 
ന്യായവും എടുത്തുകളയുന്നതും കണ്ടാൽ നീ വിസ്മയിച്ചുപോകരുതു ; 
ഉന്നതന്നു മീ െത ഒ രു ഉന്നതനും അവർക്കു മീ െത അത്യുന്നതനും 
ജാഗരിക്കുന്നു.

Marathi एखाद्या प्रांतात दरु्बलांवर जुलूम होत आह,े न्याय व नीतिमत्ता ह्यांची पायमल्ली होत आह,े 
असे तू पाहिले तर त्यामुळे चकित होऊ नकोस; कारण वरिष्ठ माणसावर त्याहूनही वरिष्ठांची नजर असते 
आणि त्यांच्यावरही कोणी वरिष्ठ असतो.
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Oriya େକତେକ େଦଶ େର ଯଦି ତୁମ୍ଭମାନେେ େଦଖ େଯ, ଲୋକମାେନ ଅତ୍ଯାଚାର କେଲ ଓ ନ୍ଯାଯ ବିଚାରକୁ 
ଅସ୍ବୀ କାର କେଲ, ଏଥି େର ଆଶ୍ଚର୍ୟ୍ଯ ହୁଅ ନାହିଁ  ! ଅଧିକାରୀଗଣ େଯଉଁମାେନ ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ଅତ୍ଯାଚାର କରନ୍ତି , 
ସମାନଙ୍କେ ଉପ େର ଅନ୍ୟ ଅଧିକାରୀଗଣ ଅଛନ୍ତି । ଉଭୟ ଅଧିକାରୀଙ୍କ ଉପ େର ଅନ୍ୟଜେଣ ଅଧିକାରୀ ଅଛନ୍ତି ।

Punjabi ਜੇ ਕਰ ਤੂ ੰਿਕਸੇ ਸੂਬ ੇਿਵਚੱ ਗਰੀਬਾਂ ਉੱ ਤ ੇਅਨ੍ਹੇ ਰ ਅਤ ੇਿਨਆਉਂ  ਅਰ ਸਿਚਆਈ ਦਾ ਡਾਢਾ ਿਵਗਾੜ ਵਖੇੇਂ 
ਤਾਂ ਉਸ ਗੱਲ ਉੱ ਤ ੇਅਚਰਜ ਨਾ ਹ ੋਿਕਉਂ ਿਕ ਉਹ ਜੋ ਵਿੱਡਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਡੱਾ ਹ ੈਤਕੱਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇਓਹਨਾਂ ਉੱ ਤ ੇਵੀ ਮਹਾਨ ਹ
ੈ

Tamil ஒரு ேதசத்தில் ஏைழகள் ஒடுக்கப்படுகிறைதயும், நியாயமும் நீதியும் 
புரட்டப்படுகிறைதயும் நீ காண்பாயானால், அைதக்குறித்து ஆச்சரியப்படாேத; 
உயர்ந்தவன்மேல் உயர்ந்தவன் காவலாளியாயிருக்கிறான்; அவர்கள்மேல் 
உயர்ந்தவரும் ஒருவருண்டு.


వచనము 9


ఏ దేశములో రాజు భూమి విషయమై శ్రద్ధ పుచ్చుకొనునో ఆ దేశమునకు సర్వ విషయములయందు 

మేలు కలుగును.

Assamese িকন্তু ভূ িমত উৎপাদন কিৰবৈল এজন ৰজা থািকেল এখন দেশৰ বােব 
সকলোপ্রকােৰ এক লাভ হয়।


Bengali রাজাও তার লােভর ভাগ পায়| দেেশর ধনসম্পদ তােদর মধ্যে ভাগাভািগ হয়|


Gujarati પૃથ્વીની ઊપજ તો તે બધાંને મળે છે. અન ેરાજા પણ તેના ખેતરોનો ગુલામ છે.

Hindi भूमि की उपज सब के लिये ह,ै वरन खेती से राजा का भी काम निकलता ह।ै


Kannada ಇದಲ್ಲದೆ  ಭೂಮಿಯ  ಲಾಭವು  ಎಲ್ಲರಿಗೂ  ಇದೆ; ಭೂಮಿಯಿಂದಲೇ  ಅರಸನಿಗೆ  ಸೇವೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ.

Malayalam കൃഷിതല്പരനായിരിക്കുന്ന ഒരു രാജാവു േദശത്തിന്നു എല്ലാറ്റിലും 
ഉപകാരമായിരിക്കും.

Marathi शेतात मन घालणारा राजा देशाच्या कल्याणास सर्वस्वी कारण होतो.

Oriya ଏହିସବୁ ପଛ େର ଭୂମିରୁ ପାଇଥିବା ଲାଭ ଅଛି। ଏପରିକି କ୍ଷେତ୍ର ଦ୍ବା ରା ରାଜା ମଧ୍ଯ ସବେିତ ହୁଅନ୍ତି ।

Punjabi ਗੱਲ ਕਾਹ ਦੀ, ਦੇਸ ਲਈ ਇੱਕ ਰਾਜਾ ਜੋ ਖੇਤੀ ਬਾੜੀ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਰਖੱਦਾ ਹ ੈਲਾਭ ਦਾਇਕ ਹ ੈ।।


Tamil பூமியில் விைளயும் பலன் யாவருக்குமுரியது; ராஜாவும் வயலின் பலனால் 
ஆதரிக்கப்படுகிறான்.


వచనము 10


ద్రవ్యము నపేక్షించువాడు ద్రవ్యముచేత తృప్తి నొందడు, ధనసమృద్ధి నపేక్షించువాడు దానిచేత తృప్తి 

నొందడు; ఇదియు వ్యర్థమే.
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Assamese িয মানুেহ ধন-ৰূপ ভাল পায়, তেওঁ কেিতয়াও ধন-ৰূপত তৃ প্ত নহয়; িয মানুেহ 
অিধক ধন-সম্পত্তি িবচােৰ, তেওঁ আয়ত তৃ প্ত নহয়। ইও অসাৰ।


Bengali য়ে ব্যক্তি টাকা ভালোবােস সে কখনও তার কােছ যা টাকা আেছ তা িনয়ে সন্তুষ্ট 
থাকেত পারেব না| য়ে ঐশ্বর্য় ভালোবােস সে যতই পাক না কেন সন্তুষ্ট হেত পারেব না| এসবই 
অর্থহীন|


Gujarati પૈસાનો લોભી પોતાની પાસે જ ેછે તેનાથી તૃપ્ત થશે નહિ; અન ેસમૃદ્ધિનો પ્રેમી લોભી 
પોતાની આવકથી કદી સંતોષ પામશે નહિ; આ બધું પણ વ્યર્થ છે.

Hindi जो रूपये से प्रीति रखता ह ैवह रूपये से तृप्त न होगा; और न जो बहुत धन से प्रीति रखता ह,ै 
लाभ से: यह भी व्यर्थ ह।ै


Kannada ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನು  ಪ್ರೀತಿಸುವವನು  ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದ  ತೃಪ್ತ  ನಾಗನು; ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವವನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಲಾರನು; ಇದೂ ಕೂಡ ವ್ಯರ್ಥ ವೇ.

Malayalam ദ്രവ്യപ്രിയന്നു ദ്രവ്യം കിട്ടീട്ടും ഐശ്വര്യ പ്രിയന്നു ആദായം കിട്ടീട്ടും 
തൃപ്തിവരുന്നില്ല. അതും മായ അത്രേ.

Marathi ज्याला पैसा प्रिय वाटतो त्याची पैशाने तृप्ती होत नाही; जो विपुल धनाचा लोभ धरतो 
त्याला काही लाभ घडत नाही; हहेी व्यर्थ!


Oriya ସମ୍ପତ୍ତି  ସୁଖ କିଣିପା େର ନାହିଁ । େଯଉଁ ଲୋକ ଟଙ୍କାକୁ ଭଲପାଏ େସ କବେେ ତା'ର ନିକଟେର ଥିବା 
ଟଙ୍କା େର ସନ୍ତୁ ଷ୍ଟ ହେବ ନାହିଁ । େଯଉଁ ଲୋକ ସମ୍ପତ୍ତି କୁ ଭଲ ପାଏ। େସ େଯେତ ସତ୍ତି ର ଅଧିକାରୀ େହେଲ ମଧ୍ଯ େସ 
ସନ୍ତୁ ଷ୍ଟ ହେବ ନାହିଁ , ଏହା ମଧ୍ଯ ଅସାର ଅେଟ।

Punjabi ਉਹ ਜੋ ਚਾਂਦੀ ਨੰੂ ਲੋਚਦਾ ਹ ੈਸੋ ਚਾਂਦੀ ਨਾਲ ਨਾ ਰਜੱੇਗਾ ਅਤ ੇਿਜਹੜਾ ਧਨ ਚਾਹੁਦੰਾ ਹ ੈਸੋ ਉਹ ਦ ੇਵਾਧੇ 
ਨਾਲ ਨਾ ਰਜੱੇਗਾ ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਹ
ੈ

Tamil பணப்பிரியன் பணத்தினால் திருப்தியைடவதில்லை; ெசல்வப்பிரியன் 
ெசல்வப்பெருக்கினால் திருப்தியைடவதில்லை; இதுவும் மாையேய.


వచనము 11


ఆస్తి యెక్కువైనయెడల దాని భక్షించువారును ఎక్కువ అగుదురు; కన్నులార చూచుటయే గాక 

ఆస్తిపరునికి తన ఆస్తివలని ప్రయోజనమేమి?


Assamese ধন-সম্পত্তি বাঢ়িেল খাওঁতাও বাঢ়ে; এেতেক তাক চকু েৰ দেখাৰ বািহেৰ সেই 
সম্পত্তিত গৰাকীৰ িক লাভ?


Bengali য়ে ব্যক্তির যত সম্পদ আেছ, সেই সম্পদ ব্যয়ের জন্য তত বন্ধু ও আেছ| তাই ধনী 
ব্যক্তির প্রকৃ ত অর্থে কোন লাভই হয় না| সে শুধুই তার সম্পেদর িদেক তািকয়ে থাকেত পাের|
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Gujarati જમે તમારી પાસે શ્રીમંતાઇ વધતી જાય છે તેમ તેનો ઉપભોગ કરનારા પણ વધે છે; 
અને તેથી તેનાં માલિકને તો તે વપરાતી નજરે જોયા સિવાય બીજો શો લાભ થાય?


Hindi जब सम्पत्ति बढ़ती ह,ै तो उसके खाने वाले भी बढ़ते हैं, तब उसके स्वामी को इसे छोड़ और 
क्या लाभ होता ह ैकि उस सम्पत्ति को अपनी आंखों से देखे?


Kannada ಸೊತ್ತುಗಳು  ಹೆಚ್ಚಿದರೆ  ಅದನ್ನು  ತಿನ್ನುವವರು  ಹೆಚ್ಚಾ  ಗುವರು; ಅವುಗಳನ್ನು  ತಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡು ವದೇ ಹೊರತು ಅವುಗಳ ಸ್ವಂತದವರಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ?

Malayalam വസ്തുവക െപരുകുമ്പോൾ അതുകൊണ്ടു ഉപജീവിക്കുന്നവരും 
െപരുകുന്നു; അതിന്റെ ഉടമസ്ഥന്നു കണ്ണു കൊണ്ടു കാണുകയല്ലാെത മറ്റെന്തു 
പ്രയോജനം?


Marathi संपत्ती वाढली म्हणजे तिचा उपभोग घेणारेही वाढतात; डोळ्यांनी पाहण्यापलीकड ेतिचा 
मालकाला काय लाभ होतो?


Oriya ଜେଣ ବ୍ଯକ୍ତି ର େଯେତ ଅଧିକ ସମ୍ପତ୍ତି  ଅଛି, ତାହାର େସେତ ବନ୍ଧୁ  ତା'ର ସମ୍ପତ୍ତି  ଖର୍ଚ୍ଚ କରିବାକୁ 
ସାହାୟ୍ଯ କରନ୍ତି । େତଣୁ ସହେି ଧନୀ ବ୍ଯକ୍ତି ଟି ପ୍ରକୃତ େର କିଛି ଲାଭ ପାଏ ନାହିଁ । କବେଳ େସ ନିଜ ସମ୍ପତ୍ତି କୁ 
େଦେଖ।

Punjabi ਜਾਂ ਮਾਲ ਦਾ ਵਾਧਾ ਹੁਦੰਾ ਹ ੈਉਹ ਦ ੇਖਾਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਵਧੱ ਜਾਂਦ ੇਹਨ, ਅਤ ੇਇਸ ਨਾਲੋਂ ਉਹ ਦ ੇਮਾਲਕ ਨੰੂ 
ਹਰੋ ਕੀ ਲਾਭ ਹ ੈਜੋ ਉਹ ਨੰੂ ਅੱਖੀਆ ਂਨਾਲ ਵਖੇ?ੇ


Tamil பொருள் ெபருகினால் அைதத் தின்கிறவர்களும் ெபருகுகிறார்கள்; அைத 
உைடயவர்கள் தங்கள் கண்களினால் அைத காண்பேதயன்றி அவர்களுக்குப் 
பிரயோஜனம் என்ன?


వచనము 12


కష్టజీవులు కొద్దిగా తినినను ఎక్కువగా తినినను సుఖనిద్ర నొందుదురు; అయితే ఐశ్వర్యవంతులకు 

తమ ధనసమృధ్థిచేత నిద్రపట్టదు.

Assamese িয জেন পিৰশ্রম কেৰ, তেওঁ কম খাওঁক বা বেিচ খাওঁক, তেওঁৰ টোপিন ভাল 
হয়। িকন্তু ধনৱানৰ অিধক ধন-সম্পত্তিয়ে তেওঁক টোপিন যাব িনিদয়ে।


Bengali য়ে ব্যক্তি সারািদন কঠিন পিরশ্রম কের সে ঘের িফের শান্তিেত ঘু মোয| সে সামান্য 
িকছু  খেল বা না খেয়ে থাকল সেটা িবষয় নয়| িকন্তু য়ে ধনী ব্যক্তি সে সম্পদ রক্ষার দুশ্চিন্তায 
রােত ভাল কের ঘু মোেত পাের না|


Gujarati શ્રમ કરનાર મનુષ્ય ઓછંુ ખાય કે વધારે, પણ ત ેશાંતિથી ઊઘંી જાય છે. ધનવાન 
ચિં તા કર્યા કરે છે અન ેતેની સમૃદ્ધિ તેને શાંતિથી ઊઘંવા દેતી નથી.
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Hindi परिश्रम करने वाला चाह ेथोड़ा खाए, था बहुत, तौभी उसकी नींद सुखदाई होती ह;ै परन्तु धनी 
के धन के बढ़ने के कारण उसको नींद नहीं आती।


Kannada ಪ್ರಯಾಸಪಡುವವನು  ಸ್ವಲ್ಪ  ತಿಂದರೂ  ಹೆಚ್ಚಾಗಿ  ತಿಂದರೂ  ಅವನು  ಹಾಯಾಗಿ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ; ಐಶ್ವರ್ಯ ವಂತನ ಸಮೃದ್ಧಿಯು ಅವನನ್ನು ನಿದ್ರೆಮಾಡಗೊಡಿಸದು.

Malayalam േവലെചയ്യുന്ന മനുഷ്യൻ അല്പമോ അധികമോ ഭക്ഷിച്ചാലും 
അവന്റെ ഉറക്കം സുഖകരമാകുന്നു; ധനവാന്റെ സമൃദ്ധിയോ അവെന 
ഉറങ്ങുവാൻ സമ്മതിക്കുന്നില്ല.

Marathi कष्ट करणारा थोड े खावो की फार खावो, त्याची निद्रा गोड असते; पण धनिकाची 
धनाढ्यता त्याला झोप येऊ देत नाही.

Oriya ଶ୍ରମଜିବୀ ଲୋେକ ଅଳ୍ପ  ବା ବହୁତ ଖାଇେଲ େହଁ ତାହାର ନିଦ୍ରା ସୁଖକର ହୁଏ, ମାତ୍ର ଧନବାନର ପୂର୍ଣ୍ଣତା 
ତାହାକୁ ନିଦ୍ରା ୟିବାକୁ ଦେବ ନାହିଁ ।

Punjabi ਮਜੂਰ ਦੀ ਨੀਂਦ ਿਮੱਠੀ ਹ ੈਭਾਵੇਂ ਉਹ ਥੋੜਾ ਖਾਵ ੇਭਾਵੇਂ ਬਹਤੁ, ਪਰ ਧਨੀ ਦਾ ਡਫੱਣਾ ਉਹ ਨੰੂ ਸੌਣ ਨਹੀਂ 
ਿਦਦੰਾ ਹ।ੈ।

Tamil ேவைலெசய்கிறவன் கொஞ்சமாய்ப் புசித்தாலும் அதிகமாய்ப் புசித்தாலும் 
அவன் நித்திைர இன்பமாயிருக்கும்; ெசல்வனுைடய ெபருக்கோ அவைனத் 
தூங்கவொட்டாது.


వచనము 13


సూర్యుని క్రింద మనస్సునకు ఆయాసకరమైనదొకటి జరుగుట నేను చూచితిని. అదేదనగా 

ఆస్తిగలవాడు తన ఆస్తిని దాచిపెట్టుకొని తనకు నాశనము తెప్పించుకొనును.

Assamese সূৰ্যৰ তলত মই এক ভীষণ দুখৰ িবষয় দেিখলোঁ: ঐশ্বর্যৰ গৰাকীয়ে িনজৰ 
দুর্দ শাৰ কাৰেণেহ ধন জমা কিৰ ৰােখ।


Bengali আিম সূর্য়ের নীেচ এক দুঃখজনক ঘটনা লক্ষ্য কেরিছ| এক জন ব্যক্তি ভিবষ্যেতর 
জন্য অর্থ সঞ্চয় কের| িকন্তু এর পিরণাম হয় সমস্যামূলক|


Gujarati મેં ત્યારબાદ દુનિયામાં સર્વત્ર એક ગંભીર બાબત જોઇ, એટલે સંપત્તિનો ધણી પોતાની 
હાનિને માટે જ દ્રવ્ય-સંગ્રહ કરી સંપત્તિ વધારે છે.

Hindi मैं ने धरती पर एक बड़ी बुरी बला देखी ह;ै अर्थात वह धन जिसे उसके मालिक ने अपनी ही 
हानि के लिये रखा हो,

Kannada ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ವ್ಯಥೆಯಿಂದ  ಕೂಡಿದ  ಒಂದು  ಕೆಟ್ಟತನವನ್ನು  ನಾನು  ನೋಡಿದ್ದೇನೆ; 
ಅದು ಯಾವ ದಂದರೆ, ತಮ್ಮ ವ್ಯಥೆಗಾಗಿ ಅವುಗಳ ಯಜ ಮಾನರು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಐಶ್ವರ್ಯ ವೇ.
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Malayalam സൂര്യന്നുകീെഴ ഞാൻ കണ്ടിട്ടുള്ള ഒരു വല്ലാത്ത തിന്മയുണ്ടു: 
ഉടമസ്ഥൻ തനിക്കു അനർത്ഥത്തിന്നായിട്ടു സൂക്ഷിച്ചുെവക്കുന്ന സമ്പത്തു 
തന്നേ.

Marathi धनिक धन राखून ठेवतो ते त्याच्या हानीला कारण होत;े ह ेएक मोठे अनिष्ट भूतलावर 
माझ्या दृष्टीस पडले आह;े


Oriya ମୁଁ ଏହା େଦଖିଛି େଯ ଏହା ଏକ ଅତ୍ଯନ୍ତ ଦୁଃଖର ବିଷଯ ଯାହା ଜୀବନ େର ଘଟିଛି। ମନୁଷ୍ଯମାେନ 
ସମାନଙ୍କେର ପାଇଁ ଅର୍ଥ ଜମା ରଖନ୍ତି ।

Punjabi ਇੱਕ ਡਾਢੀ ਿਬਪਤਾ ਹ ੈਜੋ ਮੈਂ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਿਡਠੱੀ, ਭਈ ਧਨ ਆਪਣ ੇਮਾਲਕ ਦੀ ਹਾਨੀ ਦ ੇਲਈ 
ਸਾਂਿਭਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ

Tamil சூரியனுக்குக் கீேழ நான் கண்ட ேவறொரு கொடிய தீங்குமுண்டு 
அதாவது, ஐசுவரியமானது அைத உைடயவர்களுக்கே ேகடுண்டாகும்படி 
ேசகரித்து ைவக்கப்படுவதாம்.


వచనము 14


అయితే ఆ ఆస్తి దురదృష్టమువలన నశించిపోవును; అతడు పుత్రులు గలవాడైనను అతని చేతిలో 

ఏమియు లేకపోవును.

Assamese দুৰ্ঘটনাত সেই ধন ধ্বংস হৈ যায়। তােত তেওঁৰ পুত্ৰৰ কাৰেণ একোেৱই নাথােক।


Bengali এরপর কোন এক অঘটেন সে সব িকছু  হারায, এর ফেল সন্তানেক দেওয়ার মতো 
তার আর িকছু ই অবিশষ্ট থােক না|


Gujarati પરંતુ ખોટા સાહસને કારણે સંપત્તિ ચાલી જાય છે અને તેના પોતાના પુત્રોના હાથમાં 
પણ કઇં આવતું નથી

Hindi और वह किसी बुरे काम में उड़ जाता ह;ै और उसके घर में बेटा उत्पन्न होता ह ैपरन्तु उसके हाथ 
मे कुछ नहीं रहता।


Kannada ಆದರೆ  ಕೆಟ್ಟ  ಪ್ರಯಾ  ಸದಿಂದ  ಆ  ಆಸ್ತಿಯು  ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ; ಅವನು  ಒಬ್ಬ  ಮಗನನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇರದು.

Malayalam ആ സമ്പത്തു നിർഭാഗ്യവശാൽ നശിച്ചു പോകുന്നു; അവന്നു ഒരു 
മകൻ ജനിച്ചാൽ അവന്റെ കയ്യിൽ ഒന്നും ഉണ്ടാകയില്ല.

Marathi त्याचे ते धन एखाद्या अनिष्ट प्रसंगामुळे विलयास जाते; आणि त्याला पुत्र झाला असता 
त्याच्या हाती काही येत नाही.

Oriya ଦୁର୍ଘ ଟଣା ବଶତଃ ସହେିସବୁ ଧନ କ୍ଷଯ ପାଏ। େଯତବେେେଳ ତା'ର ପୁତ୍ର ଜନ୍ମ  ହୁଏ, ତାକୁ ଦବୋପାଇଁ 
ତା'ର କିଛି ନ ଥାଏ।
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Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਧਨ ਿਕਸੇ ਬੁਰ ੇਢ ੋਨਾਲ ਨਾਸ ਹ ੋਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਫੇਰ ਉਸ ਦ ੇਇੱਕ ਪੁੱਤ੍ਰ  ਜੰਮਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਲੇੇ 
ਉਸ ਦ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁਦੰਾ ਸੀ

Tamil அந்த ஐசுவரியம் விக்கினத்தால் அழிந்துபோகிறது; அவன் ஒரு 
புத்திரைனப் ெபறுகிறான், அவன் வாயில் யாதொன்றும் இல்லை.


వచనము 15


వాడు ఏ ప్రకారముగా తల్లి గర్భమునుండి వచ్చెనో ఆ ప్రకారముగానే తాను వచ్చినట్లే దిగంబరిగానే 

మరల పోవును, తాను ప్రయాసపడి చేసికొనినదానిలో ఏదైనను చేత పట్టుకొనిపోడు; 

Assamese মাকৰ গৰ্ভ ৰ পৰা মনুষ্য যেেনৈক উদেঙ আেহ, তেেনৈক তেওঁ উদেঙ এই জীৱন 
এিৰ পুনৰায় গুিছ যায়। িনজৰ পিৰশ্ৰমৰ একোেৱই তেওঁ হাতত লৈ যাব নোৱােৰ।


Bengali এক জন মানুষ খািল হােত মাতৃ গর্ভ  থেেক জন্ম নেয়| আর সে যখন মারা যায়, সে 
একই ভােব িরক্ত অবস্থায় িবদায নেয়| সে ফল লােভর জন্য কঠিন পিরশ্রম কের িকন্তু মারা 
গেেল কোন িকছু ই সঙ্গে িনয়ে য়েেত পাের না|


Gujarati માતાના ગર્ભાશયમાંથી મનુષ્ય નગ્નસ્થિતિમાં બહાર આવે છે અને જાય છે ત્યારે એ જ 
સ્થિતિમાં વિદાય લે છે. સખત પરિશ્રમ કરીને જ ેકાંઇ પ્રાપ્ત કર્યુ છે તેમાંથી તે કઇં પણ સાથે લઇ 
જતો નથી.

Hindi जैसा वह मां के पेट से निकला वैसा ही लौट जाएगा; नंगा ही, जैसा आया था, और अपने 
परिश्रम के बदले कुछ भी न पाएगा जिसे वह अपने हाथ में ले जा सके।


Kannada ತನ್ನ  ತಾಯಿಯ  ಗರ್ಭ ದಿಂದ  ಅವನು  ಹೇಗೆ  ಬಂದನೋ  ಅವನು  ಬಂದ  ಹಾಗೆ 
ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ  ತಿರುಗಿ  ಹೋಗುವನು; ತನ್ನ  ಕೈಯಲ್ಲಿ  ತಕ್ಕೊಂಡು  ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ  ತನ್ನ  ಪ್ರಯಾಸದಲ್ಲಿ 
ಯಾವದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ.

Malayalam അവൻ അമ്മയുെട ഗർഭത്തിൽനിന്നു പുറപ്പെട്ടുവന്നതു പോെല 
നഗ്നനായി തന്നേ മടങ്ങിപ്പോകും; തന്റെ പ്രയത്നത്തിന്റെ ഫലമായിട്ടു അവൻ 
കയ്യിൽ ഒരു വസ്തുവും കൊണ്ടുപോകയില്ല.

Marathi तो मातेच्या उदरातून निघाला तसाच नग्न परत जाईल, आपल्या श्रमाच ेकाहीही फळ 
आपल्याबरोबर घेऊन जाणार नाही.

Oriya େସ ଆପଣା ମାତୃ ଗର୍ଭରୁ େଯପରି ଆସିଥିଲା, ସପରେି ଉଲଗ୍ନ ହାଇେ ଫରେିୟିବ। ଆଉ େସ 
ଆପଣା ପରିଶ୍ରମ ପାଇଁ ସ୍ବହସ୍ତ େର ଯାହା ନଇୟୋଇ ପାରିବ ନାହିଁ , ଏପରି କିଛି ସଙ୍ଗେ ନେବ ନାହିଁ ।

Punjabi ਿਜਵੇਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦ ੇਿਢੱਡ ਿਵਚੱੋਂ ਿਨੱਕਿਲਆ ਿਤਵੇਂ ਉਹ ਨੰਗਾ ਹੀ, ਿਜਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਆਇਆ ਸੀ, 
ਮੁੜ ਜਾਵਗੇਾ, ਅਤ ੇਆਪਣੀ ਖੱਟੀ ਿਵਚੱੋਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਾ ਰਖੱੇਗਾ ਜੋ ਆਪਣ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ ਲੈ ਜਾਵ
ੇ
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Tamil தன் தாயின் கர்ப்பத்திலிருந்து நிர்வாணியாய் வந்தான்; வந்ததுபோலேவ 
நிர்வாணியாய்த் திரும்பிப்போவான். அவன் தன் பிரயாசத்தினால் உண்டான 
பலனொன்றையும் தன் ைகயிேல எடுத்துக்கொண்டுபோவதில்லை.


వచనము 16


అతడు వచ్చిన ప్రకారముగానే మరల పోవును; గాలికి ప్రయాసపడి సంపాదించిన దానివలన వానికి 

లాభమేమి?


Assamese ইও এক ভীষণ দুখৰ িবষয় যে, এজন ব্যক্তি যেেনৈক আেহ, তেেনৈকয়ে গুিছ 
যায়; সেয়ে তেওঁৰ িক লাভ? তেওঁতো বতাহক ধিৰবৈলেহ পিৰশ্ৰম কেৰ।


Bengali এটা দুঃখজনক য়ে এক জন মানুষ য়ে ভােব পৃিথবীেত আেস সে ভােবই সে পৃিথবী 
থেেক িবদায় নেয়| এভােব হাওযার পেছেন ছু েট সে িক পায়?


Gujarati આ પણ એક ભારે દુ:ખ છે કે, જવેો ત ેઆવ્યો હતો તે જ સ્થિતિમાં તેન ેપાછા જવું પડે 
છે; તે પવનને માટે પરિશ્રમ કરે છે અને અંત ેસર્વ ઢસડાઇ જાય છે.

Hindi यह भी एक बड़ी बला ह ैकि जैसा वह आया, ठीक वैसा ही वह जाएगा; उसे उस व्यर्थ परिश्रम 
से और क्या लाभ ह?ै


Kannada ಇದೂ  ಕೂಡ  ವ್ಯಥೆಯಿಂದ  ಕೂಡಿದ  ಕೆಟ್ಟತನವೇ. ಅದು  ಯಾವ  ದಂದರೆ  ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ  ತಾನು  ಹೇಗೆ  ಬಂದನೋ  ಹಾಗೆಯೇ  ಹೋಗುವನು; ಗಾಳಿಗಾಗಿ  ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟ  ವನಿಗೆ 
ಲಾಭವೇನಿದೆ?

Malayalam അതും ഒരു വല്ലാത്ത തിന്മ തന്നേ; അവൻ വന്നതുപോെല തന്നേ 
പോകുന്നു; അവന്റെ വൃാഥപ്രയത്നത്താൽ അവന്നു എന്തു പ്രയോജനം?


Marathi तो जसा आला तसाच सर्वतोपरी परत जाईल, हहेी एक मोठे अनिष्ट आह;े त्याने वायफळ 
उद्योग केला, त्याचा त्याला काय लाभ?


Oriya ତାହା ଅତ୍ଯନ୍ତ ଦୁଃଖ ଦାୟକ। େସ ପୃଥିବୀରୁ ଫରେିବ ଠିକ୍ େଯପରି ଆସିଥିଲା। ଏବଂ େସ କଠିନ 
ପରିଶ୍ରମ କରି ପବନକୁ ଧରିବା ପାଇଁ େଚଷ୍ଟା କରି କ'ଣ ପାଇଛି ?


Punjabi ਅਤ ੇਇਹ ਵੀ ਡਾਢੀ ਿਬਪਤਾ ਹ ੈ ਿਕ ਿਜਹਾ ਉਹ ਆਇਆ ਓਵੇਂ ਜਾਵਗੇਾ, ਅਤ ੇ ਿਜਹ ਨੇ ਹਵਾ ਲਈ 
ਿਮਹਨਤ ਕੀਤੀ ਉਹ ਨੰੂ ਕੀ ਲਾਭ ਹ?ੈ


Tamil அவன் வந்தபிரகாரேம போகிறான், இதுவும் கொடுைமயான தீங்கு; அவன் 
காற்றுக்குப் பிரயாசப்பட்டதினால் அவனுக்கு லாபம் என்ன?


వచనము 17
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ఇదియు మనస్సునకు ఆయాసకరమైనదే, తన దినములన్నియు అతడు చీకటిలో భోజనము చేయును, 

అతనికి వ్యాకులమును, రోగమును, అసహ్యమును కలుగును.

Assamese তেওঁ অিত পীড়িত হৈ ৰোগ-ব্যািধ আৰু খেঙেৰ জীৱন কটায় আৰু গোেটই 
জীৱনকাল আন্ধাৰত বসবাস কেৰ ।


Bengali সে কেবল মাত্র যন্ত্রণা এবং দুঃখ পায়| শেষ পর্য়ন্ত সে হয়ে পড়ে হতাশ, িবরক্ত ও 
ক্ষিপ্ত!


Gujarati વળી તેનુ ંસમગ્ર આયુષ્ય અંધકારમાં જાય છે, અને શોક, રોગ અને ક્રોધથી તે હેરાન 
થાય છે.

Hindi केवल इसके कि उसने जीवन भर बेचैनी से भोजन किया, और बहुत ही द:ुखित और रोगी रहा 
और क्रोध भी करता रहा?


Kannada ತನ್ನ  ಜೀವಮಾನದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ  ಅವನು  ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ  ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ; ತನ್ನ  ವ್ಯಾಧಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಥೆಯೂ ಕ್ರೋಧವೂ ಇರುತ್ತದೆ.

Malayalam അവന്റെ ജീവകാലം ഒക്കെയും ഇരുട്ടിലും വ്യസനത്തിലും 
ദീനത്തിലും ക്രോധത്തിലും കഴിയുന്നു.

Marathi तो सर्व आयुष्यभर अंधारात अन्न खातो; त्याला बहुत खेद, रोग व संताप ही होतात.

Oriya େସ ବିଷାଦ େର ତା'ର ଜୀବନ କଟାଇ ଦିଏ। ପୁଣି େସ ଅତିଶଯ ବିରକ୍ତ ହୁଏ। ଆଉ ପିଡ଼ୀତ ଓ କ୍ରୋଧିତ 
ହୁଏ।

Punjabi ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਅਨ੍ਹੇ ਰ ੇਿਵਚੱ ਖਾਂਦਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਖੇਚਲ ਅਤ ੇਿਬਮਾਰੀ ਅਤ ੇਕਪੋ ਬਹਤੁ 
ਹਨ।।


Tamil அவன் தன் நாட்களிெலல்லாம் இருளிேல புசித்து, மிகவும் சலித்து, 
நோயும் துன்பமும் அைடகிறான்.


వచనము 18


మరియు కోరదగినదిగాను చూడ ముచ్చటయైనదిగాను నాకు కనబడినది ఏదనగా, దేవుడు తనకు 

నియమించిన ఆయుష్కాల దినములన్నియు ఒకడు అన్నపానములు పుచ్చుకొనుచు తన 

కష్టార్జితమంతటివలన క్షేమముగా బ్రదుకుచుండుటయే, ఇదియే వానికి భాగ్యము.

Assamese তাৰ পাছত মই উত্তম আৰু উপযুক্তভােৱ থািকবৰ বােব ইয়ােক বু িজব 
পািতলোঁ: ঈশ্বেৰ িয কেইটা িদন মানুহক জীয়াই থািকবৈল িদেছ, সেই সকলো িদনত খোৱা-
বোৱা কিৰ থািকবৈল আৰু সূর্যৰ তলত কৰা সকলো পিৰশ্রেমেৰ সৈেত সন্তুষ্ট উপভোগ 
কিৰবৈল িদেছ; িকয়নো এয়ে আমাৰ কার্য।
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Bengali এক জন ব্যক্তির পক্ষে সব চেয়ে ভাল সূর্য়ের নীেচ খাদ্য, পানীয় ও তার কােজর 
মধ্যে আনন্দ পাওয়া| ঈশ্বর তােক জীবন িদয়েেছন এবং এটাই তার সর্বস্ব|


Gujarati જુઓ, મને મનુષ્યનાં માટે જ ે બાબત સારી લાગી તે એ છે કે, દેવે તેને આપેલા 
આયુષ્યના સર્વ દિવસોમાં ખાવું પીવુ,ં અને દુનિયામા ંજ ેસઘળો શ્રમ કરે છે તેમાં મોજમજા માણવી; 
કારણ કે એ જ તનેો ભાગ છે.

Hindi सुन, जो भली बात मैं ने देखी ह,ै वरन जो उचित ह,ै वह यह कि मनुष्य खाए और पीए और 
अपने परिश्रम से जो वह धरती पर करता ह,ै अपनी सारी आय ुभर जो परमशे्वर ने उसे दी ह,ै सुखी रह:े 
क्योंकि उसका भाग यही ह।ै


Kannada ನಾನು  ಕಂಡದ್ದನ್ನು  ನೋಡು; ದೇವರು  ತನಗೆ  ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು  ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ತಾನು 
ಕೈಕೊಂಡ  ಪ್ರಯಾಸದ  ಸುಖವನ್ನು  ಅನುಭವಿಸಿ  ತಿಂದು  ಕುಡಿ  ಯುವದು  ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ  ಒಳ್ಳೆಯದೂ 
ಉಚಿತವಾದದ್ದೂ ಆಗಿದೆ; ಅದು ಅವನ ಪಾಲು.

Malayalam ഞാൻ ശുഭവും ഭംഗിയുമായി കണ്ടതു: ൈദവം ഒരുത്തന്നു 
കൊടുക്കുന്ന ആയുഷ്കാലമൊക്കെയും അവൻ തിന്നുകുടിച്ചു സൂര്യന്നു കീെഴ 
താൻ പ്രയത്നിക്കുന്ന തന്റെ സകല പ്രയത്നത്തിലും സുഖം അനുഭവിക്കുന്നതു 
തന്നേ; അതല്ലോ അവന്റെ ഓഹരി.

Marathi मला जे बरे व मनोरम दिसून आले ते ह:े मनुष्याने खाव,े प्याव ेव ह्या भूतलावर जे श्रम तो 
करतो त्या सर्वांत देवाने त्याला दिलेल्या आयुष्यभर सुख भोगाव;े कारण एवढचे त्याच्या वाट्यास आह.े

Oriya ମୁଁ େଦଖିଛି େଯ, ଏହି ସର୍ବୋତ୍ତମ ଜେଣ ବ୍ଯକ୍ତି  ଏହା କରିପାରିବ। ଏହି ପୃଥିବୀ େର ତା'ର ଅଳ୍ପ  ଜୀବନ କାଳ 
ମଧିଅେର ଜେଣ ବ୍ଯକ୍ତି  ଯାହା କାର୍ୟ୍ଯ କେର, େସ ଖାଇ ପିଇ ଉପଭୋଗ କରିବା ଉଚିତ୍। ପରେମଶ୍ବର ତାହାଙ୍କୁ  ଏହି 
ଅଳ୍ପ କାଳ ଜୀବନ ଦଇେଛନ୍ତି  ଏବଂ ତାହାହିଁ  ତା'ର ସବୁକିଛି।

Punjabi ਵਖੋੇ, ਮੈਂ ਇਹ ਿਡਠੱਾ ਹ ੈਿਕ ਚੰਗਾ ਅਰ ਜੋਗ ਹ ੈਭਈ ਕਈੋ ਖਾਵ ੇਪੀਵ ੇਅਤ ੇਆਪਣ ੇਸਾਰ ੇਧੰਦ ੇਜੋ ਸੂਰਜ 
ਦ ੇਹਠੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਿਦੱਤ ੇਹਏੋ ਜੀਉਣ ਦ ੇਥੋੜ ੇਿਦਨਾਂ ਿਵਚੱ ਕਰਦਾ ਹ ੈਫਲ ਭਗੋੇ,-ਇਹ ੋਉਹ ਦਾ ਭਾਗ ਹ
ੈ

Tamil இதோ உயிரோடிருக்கும்படி ேதவன் அருளிச்செய்த நாெளல்லாம் 
மனுஷன் புசித்துக் குடித்து, சூரியனுக்குக் கீேழ தான் படும் பிரயாசம் அைனத்தின் 
பலைனயும் அநுபவிப்பேத நலமும் உத்தமுமான காரியெமன்று நான் கண்டேன், 
இதுேவ இவன் பங்கு.


వచనము 19


మరియు దేవుడు ఒకనికి ధనధాన్యసమృద్ధి ఇచ్చి దానియందు తన భాగము అనుభవించుటకును, 

అన్నపానములు పుచ్చుకొనుటకును, తన కష్టార్జితమందు సంతోషించుటకును వీలు 

కలుగజేసినయెడల అతనికి ఆ స్థితి దేవుని ఆశీర్వాదమువలన కలిగినదనుకొనవలెను.
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Assamese তেেনৈকয়ে ঈশ্বেৰ কোনো মানুহক ধন-সম্পত্তি িদয়ে আৰু সেইবোৰ ভোগ 
কিৰবৈল িদয়ে; িনজৰ কাৰেণ প্রাপ্যৰ অংশ পাবৈল সমর্থৱান কেৰ আৰু িনজৰ পিৰশ্রমত 
আনন্দ কিৰবৈল িদয়ে; এই সকলোও ঈশ্বৰৰ এক দান।


Bengali যিদ ঈশ্বর এক জন ব্যক্তিেক ধনসম্পদ ও সেটা ভোগ করার ক্ষমতা দেন তেব তার 
তা অবশ্যই ভোগ করা উিচত্‌, কারণ তা হল ঈশ্বেরর উপহার| সেই ব্যক্তি অবশ্যই তার প্রাপ্ত 
িজিনসগুিল স্বীকার করেব এবং তার কাজ উপভোগ করেব, এ হল ঈশ্বেরর উপহার|


Gujarati અને જો મનુષ્યને દેવ તરફથી સંપત્તિ પ્રાપ્ત થાય અને તેના ઉપભોગ માટે સારી 
તંદુરસ્તી પ્રાપ્ત થાય તે વધારે સારંુ છે. તેથી તેને પોતાના કામમાં આનંદ માણવો અને તેન ેમળતો 
ભાગ સ્વીકારવો -ખરેખર આ જ સાચી દેવ તરફથી મળતી ભેટ છે.

Hindi वरन हर एक मनुष्य जिसे परमेश्वर ने धन सम्पत्ति दी हो, और उन से आनन्द भोगने और उस में से 
अपना भाग लेने और परिश्रम करते हुए आनन्द करने को शक्ति भी दी हो- यह परमेश्वर का वरदान ह।ै


Kannada ಪ್ರತಿ  ಯೊಬ್ಬ  ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ  ದೇವರು  ಕೊಟ್ಟ  ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿಗ  ಳನ್ನೂ  ಅವುಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕೆ  ಆತನು  ಕೊಟ್ಟ  ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ  ಅವನು  ತನ್ನ  ಪಾಲನ್ನು  ತೆಗೆದು  ಕೊಂಡು  ತನ್ನ 
ಪ್ರಯಾಸದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುವದೂ ದೇವರ ದಾನದಿಂದಲೇ.

Malayalam ൈദവം ധനവും ഐശ്വര്യവും അതു അനുഭവിച്ചു തന്റെ ഓഹരി 
ല ഭി ച്ചു ത ന്റെ പ്ര യത്നത്തി ൽ സ ന്തോ ഷി പ്പാ ൻ അധി കാ ര വും 
കൊടുത്തിരിക്കുന്ന ഏതു മനുഷ്യന്നും അതു ൈദവത്തിന്റെ ദാനം തന്നേ.

Marathi कोणा मनषु्याला देवाने धनसंपत्ती दिली असेल, तिचा उपभोग घेण्याची, आपला वाटा 
उचलण्याची व परिश्रम करताना आनंद पावण्याची शक्ती दिली असेल, तर ही देवाची देणगीच 
समजावी.

Oriya ଆହୁରି ପରେମଶ୍ବର କୌଣସି ବ୍ଯକ୍ତି କୁ ଧନସମ୍ପତ୍ତି  ଦାନ କରି ତାହା ଭୋଗ କରିବାକୁ ଓ ଆପଣା ଅଂଶ 
ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଓ ଆପଣା ପରିଶ୍ରମ େର ଆନନ୍ଦ କରିବାକୁ କ୍ଷମତା େଦେଲ। ଏହା ହିଁ  ପରେମଶ୍ବରଙ୍କର ଦାନ ଅେଟ।

Punjabi ਹਰ ਆਦਮੀ ਲਈ ਿਜਹ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈਨਾਲੇ ਸਮਰਥੱਾ ਜੋ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮੌਜ 
ਕਰ ੇਅਤ ੇਆਪਣਾ ਭਾਗ ਭਗੋੇ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਧੰਦ ੇਤੋਂ ਅਨੰਦ ਹਵੋ,ੇ ਇਹ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਦਾਤ ਹ
ੈ

T a m i l ேத வ ன் ஐ சு வ ரி ய த்தை யு ம் ச ம்ப த்தை யு ம் எ வ னு க்கு க் 
கொடுத்திருக்கிறாரோ, அவன் அதிேல புசிக்கவும், தன்பங்கைப் ெபறவும், தன் 
பிரயாசத்திேல மகிழ்ச்சியாயிருக்கவும் அவனுக்கு அதிகாரம் அளிப்பது 
ேதவனுைடய அநுக்கிரகம்.


వచనము 20
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అట్టివానికి దేవుడు హృదయానందము దయచేసియున్నాడు గనుక అతడు తన ఆయుష్కాల 

దినములను జ్ఞాపకము చేసికొనడు.

Assamese তেওঁ িনজৰ আয়ুসৰ িদনবোৰৰ কথা মনৈল নােন, িকয়নো ঈশ্বেৰ তেওঁৰ মনত 
আনন্দ িদ তেওঁক ব্যস্ত ৰােখ।


Bengali এক জন ব্যক্তি বেশী বছর বাঁেচ না| তাই তােক সারা জীবন এগুিল মেন রাখেত 
হেব| ঈশ্বর যা করেত চাইেবন তাই িতিন করেবন|


Gujarati તેનાં જીવનનાં દિવસોનું તેને બહુ સ્મરણ રહેશે નહિ; કારણ કે તેના અંત:કરણનો 
આનંદ તો તેને દેવે આપલેો ઉત્તર છે.

Hindi इस जीवन के दिन उसे बहुत स्मरण न रहेंगे, क्योंकि परमेश्वर उसकी सुन सुनकर उसके मन को 
आनन्दमय रखता ह॥ै


Kannada ತನ್ನ  ಜೀವಿತದ  ದಿನಗಳನ್ನು  ಅವನು  ಹೆಚ್ಚಾಗಿ  ಗಣನೆಗೆ  ತಾರನು; ತನ್ನ  ಹೃದಯದ 
ಸಂತೋಷ ದಲ್ಲಿ ದೇವರು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಾನೆ.

Malayalam ൈദവം അവന്നു ഹൃദയസന്തോഷം അരുളുന്നതുകൊണ്ടു അവൻ 
തന്റെ ആയുഷ്കാലം ഏെറ ഓർക്കുകയില്ല.

Marathi त्याला आपल्या आयुष्याच्या दिवसांची फारशी चिं ता वाटणार नाही; देव त्याच्या मनाच्या 
आनंदास अनुकूल असतो.

Oriya ସତ୍ଯ େର, ଜେଣ ବ୍ଯକ୍ତି  ତା'ର ଜୀବନ ବିଷଯ େର େବଶୀ ଚିନ୍ତା କେର ନାହିଁ , କାରଣ ପରେମଶ୍ବର ତାକୁ 
ନିଜକୁ ଉପ ଭୋଗ କରିବା େର ବ୍ଯସ୍ତ ରଖିଛନ୍ତି ।

Punjabi ਉਹ ਆਪਣ ੇਜੀਉਣ ਦ ੇ ਿਦਨਾ ਂ ਨੰੂ ਬਹਤੁ ਚੇਤ ੇਨਾ ਕਰਗੇਾ ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਹ ਦ ੇਮਨ ਦ ੇ
ਅਨੰਦ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਵਰਤਦਾ ਹ।ੈ।

T a m i l அவனுைடய இருதயத்திேல மகிழும்படி ேதவன் அவனுக்கு 
அநுக்கிரகம்பண்ணுகிறபடியினால், அவன் தன் ஜீவனுள்ள நாட்கைள அதிகமாய் 
நிைனயான். 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వచనము 1


సూర్యుని క్రింద దురవస్థ యొకటి నాకు కనబడెను, అది మనుష్యులకు బహు విశేషముగా 

కలుగుచున్నది


Assamese মই সূর্যৰ তলত আন এক দুখৰ িবষয় দেিখলোঁ; সেয়ে মানুহৰ পক্ষে অিত 
কষ্টকৰ।


Bengali আিম সূর্য়ের নীেচ আরো িকছু  দেেখিছ যা ন্যায্য নয়| এটা লোকেদর পক্ষে খুবই 
খারাপ|


Gujarati મેં આ દુનિયામાં બીજી જાતનું દુ:ખ નિહાળ્યું છે, જ ેઘણા લોકોન ેઅસર કરે છે.

Hindi एक बुराई जो मैं ने धरती पर देखी ह,ै वह मनुष्यों को बहुत भारी लगती ह:ै


Kannada ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ಇರುವ  ಒಂದು  ಕೇಡನ್ನು  ನಾನು  ಕಂಡೆನು; ಅದು  ಮನುಷ್ಯರೊ  ಳಗೆ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದೆ.

Malayalam സൂര്യന്നു കീെഴ ഞാൻ കണ്ടിരിക്കുന്ന ഒരു തിന്മ ഉണ്ടു; അതു 
മനുഷ്യർക്കു ഭാരമുള്ളതാകുന്നു.

Marathi मी भूतलावर एक अनिष्ट पाहिले; ते मनुष्यावर मोठ्या बोजासारख ेअसते.

Oriya ମୁଁ ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ ଏକ ଦୁଃଖର ବିଷଯ େଦଖିଅଛି ଏବଂ ଏହା ଲୋକମାନଙ୍କ ଉପ େର କଠିନ ଚାପ ପକାଏ।

Punjabi ਇੱਕ ਿਬਪਤਾ ਹ ੈਜੋ ਮੈਂ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਿਡਠੱੀ ਅਤ ੇਉਹ ਆਦਮੀਆਂ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਭਾਰੀ ਹ
ੈ

Tamil சூரியனுக்குக் கீேழ நான் கண்ட ேவறொரு தீங்குமுண்டு. அது 
மனுஷருக்குள்ளே ெபரும்பாலும் நடந்து வருகிறது.


వచనము 2


ఏమనగా, దేవుడు ఒకనికి ధనధాన్య సమృద్ధిని ఘనతను అనుగ్రహించును. అతడేమేమి కోరినను అది 

అతనికి తక్కువ కాకుండును; అయినను దాని ననుభవించుటకు దేవుడు వానికి శక్తి ననుగ్రహింపడు, 

అన్యుడు దాని ననుభవించును; ఇది వ్యర్థముగాను గొప్ప దురవస్థగాను కనబడుచున్నది.

Assamese ঈশ্বেৰ কোনো কোনোক ইমান ধন-সম্পত্তি আৰু সন্মান দান কেৰ যে, তেওঁৰ 
অিভলাষৰ একো বস্তুেৰ অভাৱ নাথােক; তথািপও ঈশ্বেৰ তেওঁক ভোগ কিৰবৰ ক্ষমতা 
িনিদয়ে; আন লোেক তেওঁৰ বস্তুবোৰ ভোগ কেৰ। ইও অসাৰ আৰু ভীষণ দুঃখজনক।


Bengali ঈশ্বর কাউেক প্রচু র ধনসম্পদ, মানসম্মান দেন| সেই ব্যক্তির যা প্রয়োজন বা 
চািহদা হেত পাের সে সবই তার আেছ| িকন্তু ঈশ্বর তােক সে সব ভোগ করেত দেন না| কোন 
এক অপিরিচত এেস তার সমস্ত িকছু  অিধকার কের নেয়| এটা খুবই খারাপ ও অর্থহীন|


Page  of 96 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

Gujarati દેવે કેટલાંક મનુષ્યોને ધન-સંપત્તિ અને સન્માન પુષ્કળ પ્રમાણમાં આપ્યા છે પરંતુ 
તેઓને તે સર્વનો ઉપભોગ કરવા ંતંદુરસ્તી આપી નથી. તેઓના મૃત્યુ પછી બીજાઓ તે બધું ભોગવે 
છે! આ પણ વ્યર્થતા છે, ભારે દુ:ખ છે!


Hindi किसी मनुष्य को परमेश्वर धन सम्पत्ति और प्रतिष्ठा यहा ंतक देता ह ै कि जो कुछ उसका मन 
चाहता ह ैउसे उसकी कुछ भी घटी नहीं होती, तौभी परमेश्वर उसको उस में से खाने नहीं देता, कोई दसूरा 
की उसे खाता ह;ै यह व्यर्थ और भयानक द:ुख ह।ै


Kannada ತಾನು  ಅಪೇಕ್ಷೆ  ಪಟ್ಟದ್ದ  ರಲ್ಲಿ  ಯಾವದೂ  ತನ್ನ  ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ  ಕೊರತೆಯಾಗದಂತೆ  ದೇವರು 
ತನಗೆ  ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ  ಧನವೂ  ಐಶ್ವರ್ಯ ವೂ  ಸನ್ಮಾನವೂ  ಇರುವ  ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ  ಅದನ್ನು  ಅನುಭವಿಸು 
ವಂತೆ  ಆತನು  ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು  ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ  ಪರನು  ಅದನ್ನು  ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ; ಇದು 
ವ್ಯರ್ಥ ವೂ ಕೆಟ್ಟರೋಗವೂ ಆಗಿದೆ.

Malayalam ൈദവം ഒരു മനുഷ്യന്നു ധനവും ഐശ്വര്യവും മാനവും നല്കുന്നു; 
അവൻ ആഗ്രഹിക്കുന്നതിന്നു ഒന്നിന്നും അവന്നു കുറവില്ല; എങ്കിലും അതു 
അനുഭവിപ്പാൻ ൈദവം അവന്നു അധികാരം കൊടുക്കുന്നില്ല; ഒരു അന്യനത്രേ 
അതു അനുഭവിക്കുന്നതു; അതു മായയും വല്ലാത്ത വ്യാധിയും തന്നേ.

Marathi ते ह:े कोणा मनुष्याला देव धन, संपत्ती व प्रतिष्ठा ही एवढी देतो की त्याला पाहिजे ते 
मनसोक्त मिळते, काही कमी पडत नाही; तरी देव त्याला ते भोगू देत नाही, ते परकाच भोगतो; हहेी व्यर्थ 
व एक मोठी विकृतीच होय.

Oriya ପରେମଶ୍ବର େକତକଙ୍କେୁ ଧନ, ସମ୍ପତ୍ତି  ଓ ସମ୍ମାନ ଦିଅନ୍ତି , ସହେି ବ୍ଯକ୍ତି  ଅନ୍ୟ କିଛି ଆଶା କରିବା ପାଇଁ 
ତା'ର କିଛି ଅଭାବ ନ ଥାଏ। କିନ୍ତୁ  ପରେମଶ୍ବର ସହେି ବ୍ଯକ୍ତି କୁ ଏସବୁ ଉପ ଭୋଗ କରିବା ପାଇଁ ଅନୁମତି ଦିଅନ୍ତି  
ନାହିଁ । ତା ବଦଳ େର ଅନ୍ୟ ଜେଣ ଏହା ଉପ ଭୋଗ କେଲ। ଏହା ଅସାର ଅେଟ ଓ ଏକ ମନ୍ଦ ବ୍ଯାଧି ସ୍ବରୂପ ଅେଟ।

Punjabi ਕਈੋ ਅਿਜਹਾ ਹ ੈਿਜਸ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਅਤ ੇਪਤ ਿਦੱਤੀ ਹ ੈਐਥੋਂ ਤੜੋੀ ਜੋ ਉਹ ਨੰੂ ਿਕਸੇ 
ਚੀਜ਼ ਦੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਉਹ ਦਾ ਜੀ ਲੋਚਦਾ ਹ ੈਕਈੋ ਥੁੜ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਨੰੂ ਉਹ ਦ ੇਭਗੋਣ ਦੀ ਸਮਰਥੱਾ ਨਹੀਂ 
ਿਦਦੰਾ ਸਗੋਂ ਓਪਰਾ ਮਨੱੁਖ ਉਸ ਨੰੂ ਭਗੋਦਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਿਵਅਰਥ ਹ ੈਅਤ ੇਇੱਕ ਭੜੈਾ ਰਗੋ ਹ।ੈ

Tamil அதாவது , ஒருவனுக்குத் ேதவன் ெசல்வத்தையும் சம்பத்தையும் 
கனத்தையும் கொடுக்கிறார் ; அவன் என்ன இச்சித்தாலும் அெதல்லாம் 
அவனுக்குக் குைறவில்லாமல் கிைடக்கும்; ஆனாலும் அைவகைள அநுபவிக்கும் 
சக்திையத் ேதவன் அவனுக்குக் கொடுக்கவில்லை; அந்நிய மனுஷன் அைத 
அநுபவிக்கிறான்; இதுவும் மாையயும் கொடிய நோயுமானது.


వచనము 3
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ఒకడు నూరుమంది పిల్లలను కని దీర్ఘాయుష్మంతుడై చిరకాలము జీవించినను, అతడు సుఖానుభవము 

నెరుగకయు తగిన రీతిని సమాధి చేయబడకయు నుండినయెడల వాని గతికంటె పడిపోయిన పిండము 

యొక్క గతి మేలని నేననుకొనుచున్నాను


Assamese কোনো লোকৰ এশজন সন্তান থািকব পােৰ আৰু তেওঁ অেনক িদন ধিৰ 
জীয়াও থািকব পােৰ, িকন্তু তেওঁৰ হৃদয়ে যিদ জীৱনত সন্তোষ নাপায় আৰু সন্মােনেৰ সৈেত 
যিদ তেওঁৰ মৈদাম নহয়, তেন্তে সেই লোক িযমান বছেৰই জীয়াই নাথাকক িকয়, মই কওঁ 
তেওঁতৈক বৰং মৃত কেঁ চু ৱাৰ জন্ম হোৱাই অেনক ভাল।


Bengali এক জন ব্যক্তি দীর্ঘিদন বাঁচেত পাের| তার 100টি সন্তান থাকেত পাের| িকন্তু সে 
যিদ এসব িনয়ে সন্তুষ্ট না থােক ও তার মতৃ্যু র পর যিদ তােক কেউ মেন না রােখ, তেব আমার 
মেন হয় য়ে িশশু জন্ম মাত্র মারা িগয়েেছ সেও এই ব্যক্তির চেয়ে ভাল|


Gujarati જો કોઇ મનુષ્યને 100 સંતાનો હોય અને તે દીર્ઘાયુષ્ય ભોગવે પણ જો તે સુખી ન હોય 
અને તેના મૃત્યુ પછી તેન ેકોઇ યાદ ન કરે; તો હંુ કહંુ છંુ કે, એના કરતાં તો તે મરેલો જ જન્મ્યો હોત તો 
વધારે સારંુ હતું.

Hindi यदि किसी पुरूष के सौ पुत्र हों, और वह बहुत वर्ष जीवित रह ेऔर उसकी आय ुबढ़ जाए, 
परन्तु न उसका प्राण प्रसन्न रह ेऔर न उसकी अन्तिम क्रिया की जाए, तो मैं कहता हूं कि ऐसे मनुष्य से 
अधूरे समय का जन्मा हुआ बच्चा उत्तम ह।ै


Kannada ತನ್ನ ವರುಷಗಳ ದಿನಗಳು ಬಹಳವಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಸುಖದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡದೆ ತನಗೆ 
ಹೂಣಿಡುವಿಕೆಯು ಇಲ್ಲದೇ ಅವನು ನೂರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅನೇಕ ವರುಷಗಳು ಬದುಕಿದರೆ ನಾನು 
ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ, ಅವನಿ ಗಿಂತಲೂ ಇನ್ನು ಹುಟ್ಟದಿರುವವನೇ ಉತ್ತಮ.

Malayalam ഒരു മനുഷ്യൻ നൂറുമക്കെള ജനിപ്പിക്കയും ഏറിയ സംവത്സരം 
ജീവിച്ചു ദീർഘായുസ്സായിരിക്കയും െചയ്തിട്ടും അവൻ നന്മ അനുഭവിച്ചു 
തൃപ്തനാകാെതയും ഒരു ശവസംസ്ക്കാരം പ്രാപിക്കാെതയും പോയാൽ ഗർഭം 
അലസിപ്പോയ പിണ്ഡം അവെനക്കാൾ നന്നു എന്നു ഞാൻ പറയുന്നു.

Marathi कोणा मनषु्याला शंभर मुले झाली व तो बहुत वर्षे जगला, त्याच्या आयषु्याची वर्षसंख्या 
मोठी असली, तरी त्याचा जीव सुखप्राप्तीने समाधान पावला नाही, त्याचे उत्तरकार्य झाले नाही, तर 
अशा मनुष्यापेक्षा मृतपिं ड पुरवला, अस ेमी म्हणतो.

Oriya ଜେଣ ଲୋକ ଏକ ଦୀର୍ଘ ଜୀବନୟାପନ କେଲ। ଏବଂ େସ ଶ େହ ସନ୍ତାନ ଜନ୍ମ  ଦଇପୋ େର। କିନ୍ତୁ  ଯଦି େସ 
ସମାନଙ୍କେ ଉପ େର ସନ୍ତୁ ଷ୍ଟ ନ ହୁଏ ଏବଂ ଯଦି ମୃତ୍ଯୁ  ପ େର ତାକୁ କହେି ସ୍ମରଣ ନ କେର, ତା େହେଲ ସହେି 
ଲୋକ ଅେପକ୍ଷା ଜନ୍ମ  ହବୋ ସମୟେର ମୃତ୍ଯୁ ବରଣ କରିଥିବା ସହେି ଶିଶୁଟି ଉତ୍ତମ ଅେଟ।
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Punjabi ਜੇ ਿਕਸ ੇਮਨੱੁਖ ਦ ੇਸੌ ਬੱਚੇ ਹਣੋ ਅਤ ੇਉਹ ਢਰੇ ਸਾਰ ੇਵਰਹ ੇਜੀਉਂ ਦਾ ਰਹ ੇਅਿਜਹਾ ਜੋ ਉਹ ਦੀ ਉਮਰ ਦ ੇ
ਵਰਹ ੇਬਹਤੁ ਹਣੋ ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਜੀ ਭਿਲਆਈ ਨਾਲ ਨਾ ਰਜੱ ੇਅਤ ੇਉਹ ਦਿੱਬਆ ਵੀ ਨਾ ਜਾਵ,ੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਜੋ 
ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਗਰਭਪਾਤ ਚੰਗਾ ਹ!ੈ


Tamil ஒருவன் நூறு பிள்ளைகைளப் ெபற்று, அேநகம் வருஷம் ஜீவித்து, 
தீர்க்காயுைச அைடந்திருந்தாலும், அவன் ஆத்துமா அந்தச் ெசல்வத்தால் 
திருப்தியைடயாமலும், அவனுக்குப் பிேரதக்கல்லைற முதலாய் இல்லாமலும் 
போகுமானால், அவைனப்பார்க்கிலும் கருவழிந்த பிண்டம் வாசி என்கிேறன்.


వచనము 4


అది లేమిడితో వచ్చి చీకటిలోనికి పోవును, దాని పేరు చీకటిచేత కమ్మబడెను.

Assamese সেই মৃত সন্তােন বৃ থাই আিহ আন্ধাৰেতই িবদায় লয় আৰু সেই কেঁ চু ৱাৰ নাম 
নাইিকয়া হৈ যায় ।


Bengali একটা মৃত িশশুর জন্ম প্রকৃ তপক্ষে অর্থহীন| সেই িশশুটিেক কোন নাম দেওয়ার 
আেগই তােক এক অন্ধকার কবের সমািধস্থ করা হয়|


Gujarati આવા બાળકનો જન્મ વ્યર્થ અને અંત અંધકારમય હોય છે; તેન ેનામ પણ અપાતું 
નથી.

Hindi क्योंकि वह व्यर्थ ही आया और अन्धेरे में चला गया, ओर उसका नाम भी अन्धेरे में छिप गया;


Kannada ಅವನು  ವ್ಯರ್ಥ ದಿಂದ  ಬಂದು  ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ  ಹೊರಟು  ಹೋಗು  ತ್ತಾನೆ; ಅವನ  ಹೆಸರು 
ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಡುವದು.

Malayalam അതു മായയിൽ വരുന്നു; അന്ധകാരത്തിേലക്കു പോകുന്നു; 
അതിന്റെ േപർ അന്ധകാരത്തിൽ മറഞ്ഞിരിക്കുന്നു.

Marathi कारण तो शून्यावस्थेत येतो व अंधकारात नाहीसा होतो; त्याचे नाव अंधकारान ेव्याप्त 
राहते.

Oriya ସହେିପରି ଶିଶୁଟି ଘନ କୁହୁଡ଼ି  େର ଆଚ୍ଛାଦନ ହାଇେ ଆ େସ ଏବଂ ଅନ୍ଧାର େର ଏଇ ପୃଥିବୀରୁ 
ଚାଲିୟାଏ, ଏବଂ ସହେି ଅନ୍ଧାର ଏହାର ନାମକୁ ମଧ୍ଯ ଲୁଚାଇ ଦିଏ।

Punjabi ਿਕਉਂ  ਜੋ ਇਹ ਿਵਅਰਥ ਦ ੇਨਾਲ ਆਇਆ ਅਤ ੇਅਨ੍ਹੇ ਰ ੇਿਵਚੱ ਜਾਂਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇਸ ਨਾਉਂ  ਅਨ੍ਹੇ ਰ ੇਨਾਲ 
ਹੀ ਕਿੱਜਆ ਜਾਂਦਾ ਹ
ੈ

Tamil அது மாையயாய்த் தோன்றி இருளிேல மைறந்துபோய்விடுகிறது; 
அதின்பேர் அந்தகாரத்தால் மூடப்படும்.


వచనము 5
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అది సూర్యుని చూచినది కాదు, ఏ సంగతియు దానికి తెలియదు, అతని గతికంటె దాని గతి నెమ్మది 

గలది.

Assamese যিদও এই কেঁ চু ৱাটিয়ে কেিতয়াও সূৰ্য দেখা নাপায় অথবা একোেক নাজােন, 
তথািপও সেই ধনী মানুহতৈক িস অিধক িবশ্রাম পায়।


Bengali সেই িশশুটি কখনও িকছু ই জানেত পাের না| সে কখনও সূর্য়েরও মুখ দেেখ না| 
িকন্তু সেই িশশুটিও অেনক বেশী িবশ্রাম পায় সেই ব্যক্তির চেয়ে য়ে ঈশ্বেরর দেওয়া উপহার 
ভোগ করেত পাের না|


Gujarati વળી તેણ ેસૂર્યના દર્શન પણ કર્યા નથી, અને તેણ ેકશું જાણ્યું પણ નથી; છતાં પણ 
તેની દશા પેલા વૃદ્ધ અને દુ:ખી માણસ કરતાં સારી છે.

Hindi और न सूर्य को देखा, न किसी चीज को जानने पाया; तौभी इस को उस मनुष्य से अधिक चैन 
मिला।


Kannada ಇದಲ್ಲದೆ  ಅವನು  ಸೂರ್ಯ ನನ್ನು  ನೋಡಲಿಲ್ಲ, ಯಾವದನ್ನು  ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗಿಂತ ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಇದೆ.

Malayalam സൂര്യെന അതു കണ്ടിട്ടില്ല അറിഞ്ഞിട്ടുമില്ല; മറ്റേവെനക്കാൾ 
അധികം വിശ്രാമം അതിന്നുണ്ടു.

Marathi त्याप्रमाणेच सूर्य त्याला दिसला नाही की कळला नाही; म्हणून ह्याला त्या दसुर्‍या 
मनुष्यापेक्षा अधिक शांती प्राप्त होते.

Oriya େସ ସୂର୍ୟ୍ଯ େଦଖି ନାହିଁ  କି େସ ବିଷଯ େର ଜାଣି ନାହିଁ । େସ ଲୋକ ଅେପକ୍ଷା ବରଂ ଏ ଶିଶୁଟି ଅଧିକ ବିଶ୍ରାମ 
ପାଏ।

Punjabi ਇਸ ਨੇ ਸੂਰਜ ਨੰੂ ਵੀ ਨਾ ਿਡਠੱਾ, ਨਾ ਹੀ ਿਕਸੇ ਗੱਲ ਨੰੂ ਜਾਿਣਆ, ਸੋ ਇਸ ਨੰੂ ਉਸ ਦ ੇਨਾਲੋਂ ਵਧੀਕ ਸੁੱਖ 
ਹ
ੈ

Tamil அது சூரியைனக் கண்டதுமில்லை, ஒன்றையும் அறிந்ததுமில்லை; 
அவனுக்கு இல்லாத அைமச்சல் அதற்கு உண்டு.


వచనము 6


అట్టివాడు రెండువేల సంవత్సరములు బ్రదికియు మేలు కానక యున్నయెడల వాని గతి అంతే; 

అందరును ఒక స్థలమునకే వెళ్లుదురు గదా.

Assamese এেনিক, যিদ কোনো লোক দুই হাজাৰ বছৰো জীয়াই থােক, িকন্তু জীৱনত সুখ 
নাপায়, তেন্তে তাৰ িক লাভ? সকলোেৱই জানো এেক ঠাইৈলেক নাযায়?
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Bengali সেই ব্যক্তি 2,000 বছর বেঁেচ থাকেত পাের| িকন্তু যিদ সে জীবনেক উপভোগ 
করেত না পাের তেব য়ে িশশুটির জন্মমাত্র মৃত্যু  হয়েেছ সে আর এই ব্যক্তি িক একই স্থােন 
যােব?


Gujarati જો તેનું આયુષ્ય હજાર વર્ષ કરતા ંબમણું હોય, અને છતાંય તે કઇં સુખ ભોગવે નહિ; 
તો તેનો અર્થ શો? શું છેવટે બધા ંએક જ ઠેકાણે નથી જતાઁ?


Hindi हां चाह ेवह दो हजार वर्ष जीवित रह,े और कुछ सुख भोगने न पाए, तो उसे क्या? क्या सब के 
सब एक ही स्थान में नहीं जाते?


Kannada ಹೌದು, ಎರಡು ಸಾವಿರ ದಷ್ಟು ವರುಷಗಳು ಅವನು ಬದುಕಿದರೂ ಅವನು ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಲಿಲ್ಲ; ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರಲ್ಲವೇ?

M a l a y a l a m അവൻ ഈരായി രത്താണ്ടു ജീ വി ച്ചി രുന്നി ട്ടും നന്മ 
അനുഭവിച്ചില്ലെങ്കിൽ എല്ലാവരും ഒരു സ്ഥലത്തേക്കല്ലയോ പോകുന്നതു?


Marathi हजारांच्या दपु्पट वर्षे जगूनही त्याने काही सुख भोगले नाही तर त्यात काय अर्थ? सर्व 
एकाच स्थानी जातात ना?


Oriya ପୁଣି େସ ମନୁଷ୍ଯ କୌଣସି ମଙ୍ଗଳ ଭୋଗ ନ କରି 200 ବର୍ଷ ବଞ୍ଚି େଲ େହଁ ସମସ୍ତେ କି ଏକ ସ୍ଥା ନକୁ ନ 
ୟାଆନ୍ତି ?


Punjabi ਹਾਂ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਦ ੋਵਾਰੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰਹ ੇਜੀਉਂ ਦਾ ਰਹ ੇਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਕਈੋ ਭਿਲਆਈ ਨਾ ਵਖੇ,ੇ-ਭਲਾ, 
ਸਾਿਰਆਂ ਦ ੇਸਾਰ ੇਇੱਕ ੇਥਾ ਂਨਹੀਂ ਜਾਂਦ?ੇ।।


Tamil அவன் இரண்டாயிரம் வருஷம் பிைழத்திருந்தாலும் ஒரு நன்மைையயும் 
காண்பதில்லை; எல்லாரும் ஒேர இடத்துக்குப் போகிறார்கள் அல்லவா?


వచనము 7


మనుష్యుల ప్రయాసమంతయు వారి నోటికే గదా; అయినను వారి మనస్సు సంతుష్టినొందదు.

Assamese মানুহৰ সকলো পিৰশ্ৰেমই তেওঁৰ পেটৰ কাৰেণ, তথািপও তেওঁৰ ভোক 
কেিতয়াও নপলায়।


Bengali এক জন লোক কাজ কের চেল| কেন? িনেজর অন্ন সংস্থােনর জন্য| িকন্তু সে 
কখনই সন্তুষ্ট থােক না|


Gujarati ડાહ્યાં અને વિશેષમાં મૂર્ખા, સર્વ કોઇ પોતાના પેટ માટે શ્રમ કરે છે. છતાં પેટનો ખાડો 
કદી પૂરાતો નથી.

Hindi मनुष्य का सारा परिश्रम उसके पेट के लिये होता ह ैतौभी उसका मन नहीं भरता।


Kannada ಮನುಷ್ಯನ  ಪ್ರಯಾಸವೆಲ್ಲಾ  ಅವನ  ಹೊಟ್ಟೆಗಾಗಿಯೇ  ಮತ್ತು  ಅವನ  ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ.
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M a l a y a l a m മ നു ഷ്യ ന്റെ പ്ര യത്ന മൊ ക്കെ യും അവ ന്റെ 
വായക്കുേവണ്ടിയാകുന്നു; എങ്കിലും അവന്റെ കൊതിക്കു മതിവരുന്നില്ല.

Marathi मनुष्याचे सर्व परिश्रम पोटासाठी आहते, तरी त्याच्या जिवाची तृप्ती म्हणून होत नाही.

Oriya ମନୁଷ୍ଯ ତା'ର ନିଜ ପେଟ ପାଇଁ ପରିଶ୍ରମ କେର। କିନ୍ତୁ  େସ େସଥି େର ସନ୍ତୁ ଷ୍ଟ ହୁଏ ନାହିଁ , କାହିଁ କି?


Punjabi ਆਦਮੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਧੰਦਾ ਆਪਣ ੇਮੂੰਹ ਦ ੇਲਈ ਹ,ੈ ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਦੀ ਭੁਖੱ ਨਹੀਂ ਿਮਟਦੀ।

Tamil மனுஷன் படும் பிரயாசெமல்லாம் அவன் வாய்க்காகத்தாேன; அவன் 
மனதுக்கோ திருப்தியில்லை.


వచనము 8


బుద్ధిహీనులకంటె జ్ఞానుల విశేషమేమి? సజీవులయెదుట బ్రదుకనేర్చిన బీదవారికి కలిగిన విశేషమేమి?


Assamese অজ্ঞানতৈক জ্ঞানী লোকৰ সুিবধা িক? আন লোকসকলৰ আগত িকদেৰ চিলব 
লােগ, তাক জািনেল এজন দিৰদ্রৰ িক লাভ হয়?


Bengali এই িবষয়ে এক জন জ্ঞানী ও মূর্খের মধ্যে কোন তফাত্‌ নেই| এর চেয়ে এক জন 
গরীব মানুষ হওয়াও ভাল য়ে জােন িক ভােব জীবনেক মেেন িনেত হয়|


Gujarati વળી મરૂ્ખ કરતાં જ્ઞાનીને શું વધારે લાભ મળે છે? છતા ંએક ગરીબ માણસ જીવનની 
મુશ્કેલીઓ સામે કેમ ચાલવું તે કેવી રીત ેજાણે?


Hindi जो बुद्धिमान ह ैवह मूर्ख से किस बात में बढ़कर ह?ै और कंगाल जो यह जानता ह ै कि इस 
जीवन में किस प्रकार स ेचलना चाहिये, वह भी उस से किस बात में बढ़कर ह?ै


Kannada ಬುದ್ಧಿಹೀನನಿಗಿಂತ  ಜ್ಞಾನಿಗೆ  ಹೆಚ್ಚು  ಏನಿದೆ? ಜೀವಿತರ  ಮುಂದೆ  ನಡೆಯುವದಕ್ಕೆ  ತಿಳಿದ 
ಬಡವನಿಗೆ ಏನಿದೆ?

Malayalam മൂഢെനക്കാൾ ജ്ഞാനിക്കു എന്തു വിേശഷതയുള്ളു? 
പരിജ്ഞാനമുള്ള സാധുവിന്നു ജീവനുള്ളവരുെട മുമ്പിൽ നടക്കുന്നതിൽ എന്തു 
വിേശഷതയുള്ളു?


Marathi मूर्खापेक्षा शहाण्याला काय अधिक लाभ होतो? त्याप्रमाणेच जो दीन असून लोकांत कसे 
वागावे ह ेजाणतो त्याला तरी काय लाभ?


Oriya ଏହି ପ୍ରକାରର ଜେଣ ଜ୍ଞାନୀ ଜେଣ ମୂର୍ଖଠାରୁ େକଉଁ ଗୁଣ େର ଭଲ? ଜେଣ ଗରିବ ଲୋକ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ  
କିପରି ବ୍ଯବହାର କରିବାକୁ ହେବ, ତାହା ଯଦି ଜାେଣ, ଉତ୍ତମତା କଣ?


Punjabi ਬੁੱਧਵਾਨ ਨੰੂ ਤਾਂ ਮੂਰਖ ਨਾਲੋਂ ਕੀ ਲਾਭ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਕਗੰਾਲ ਨੰੂ ਕੀ ਹ ੈਜੋ ਜੀਉਂ ਿਦਆਂ ਦ ੇਅੱਗੇ ਤੁਰਨਾ 
ਜਾਣਦਾ ਹ?ੈ


Tamil இப்படியிருக்க, மூடைனப்பார்க்கிலும் ஞானிக்கு உண்டாகும் ேமன்மை 
என்ன? ஜீவனுள்ளோருக்கு முன்பாக நடந்துகொள்ளும்படி அறிந்த ஏைழக்கும் 
உண்டாகும் ேமன்மை என்ன?
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వచనము 9


మనస్సు అడియాశలు కలిగి తిరుగులాడుటకన్న ఎదుట నున్నదానిని అనుభవించుట మేలు; ఇదియు 

వ్యర్థమే, గాలికై ప్రయాసపడినట్టే.

Assamese অিধক পোৱাৰ বাসনাতৈক বৰং চকু েৱ িয দেখা পায়, তােত সন্তুষ্ট থকা ভাল। 
ইও অসাৰ, কেৱল বতাহক ধিৰবৈল চেষ্টা কৰা হয়।


Bengali লাভ করবার চেয়ে িনেজর যা আেছ তা িনয়ে খুশী থাকা ভাল| বেশী লােভর 
প্রত্যাশা করা হাওযার িপছেন ছোটার মতোই অর্থহীন|


Gujarati આ ભટકતી ઇચ્છાઓ કરતાં આપણી પાસે જ ેહોય તેમાં સંતોષ માનવો તે વધારે ઇષ્ટ 
છે; એ પણ વ્યર્થ તથા હવામા ંબાચકા ભરવા ંજવેુ ંછે.

Hindi आंखों से देख लेना मन की चंचलता से उत्तम ह:ै यह भी व्यर्थ और मन का कुढना ह।ै


Kannada ಅಪೇಕ್ಷೆಯ  ತಿರುಗಾಟ  ಕ್ಕಿಂತ  ಕಣ್ಣುಗಳ  ದೃಷ್ಟಿಯು  ಉತ್ತಮ; ಇದೂ  ಕೂಡ  ವ್ಯರ್ಥ ವೂ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಯಾಸಕರವೂ ಆಗಿದೆ.

Malayalam അഭിലാഷത്തിന്റെ സഞ്ചാരത്തെക്കാൾ കണ്ണിന്റെ നോട്ടം നല്ലതു; 
അതും മായയും വൃഥാപ്രയത്നവും അത്രേ.

Marathi मन इकडतेिकड ेधावू देण्यापेक्षा तुझ्या दृष्टीसमोर असलेल्या गोष्टीत सुख मानणे बरे; हाही 
व्यर्थ व वायफळ उद्योग होय.

Oriya ଏହା ନିତାନ୍ତ ଖୁସିର କଥା େଯ ତୁମ୍ଭର ଯାହା ଅଛି ଅଧିକ ଆଶା କରିବା ଅେପକ୍ଷା େସଥି େର ସନ୍ତୁ ଷ୍ଟ ହବୋ 
ଭଲ। ଏହା ମଧ୍ଯ ଅସାର ଅେଟ। ଏହା ବାଯୁକୁ ଧରିବା ତୁଲ୍ଯ ହେବ।

Punjabi ਅੱਖੀਂ ਵਖੇ ਲੈਣਾ ਤਿਰਸ਼ਨਾ ਦ ੇਭਟਕਣ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹ,ੈ ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਅਰ ਹਵਾ ਦਾ ਫਕੱਣਾ ਹ!ੈ।।


Tamil ஆைசயானது அைலந்துேதடுகிறைதப்பார்க்கிலும் கண் கண்டேத நலம்; 
இதுவும் மாையயும், மனைதச் சஞ்சலப்படுத்துகிறதுமாயிருக்கிறது.


వచనము 10


ముందుండినది బహుకాలము క్రిందనే తెలియబడెను; ఆ యా మనుష్యులు ఎట్టివారగుదురో అది 

నిర్ణయమాయెను; తమకంటె బలవంతుడైన వానితో వారు వ్యాజ్యెమాడజాలరు.

Assamese িয িয আেছ, তাৰ নাম আেগয়ে িদয়া হৈেছ; মানুহনো িক, তাকো জনা গৈেছ যে 
তেওঁলোেক িনজতৈক িয জনা শক্তিশালী, তেওঁৰ লগত যুঁ জ কিৰব নোৱােৰ।


Bengali যা ঘেটেছ তা বহু পূর্বেই স্থির হয়ে িছল| লোকরা কে বেশী শক্তিশালী এই িনয়ে 
িনেজেদর মধ্যে িবতর্কে র কোন অর্থ হয় না|
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Gujarati જ ેકાંઇ બની રહ્યું છે તેનું પહેલેથી ભૂતકાળમાં વર્ણન થઇ ગયું એ જાણીતું છે કે લોકો, 
તેઓ કરતા કોઇ વધારે બળવાન હોય તો જીરવી શકતા નથી.

Hindi जो कुछ हुआ ह ैउसका नाम युग के आरम्भ से रखा गया ह,ै और यह प्रगट ह ैकि वह आदमी ह,ै 
कि वह उस से जो उस से अधिक शक्तिमान ह ैझगड़ा नहीं कर सकता ह।ै


Kannada ಇದ್ದವನು  ಆಗಲೇ  ಹೆಸರುಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ; ಅವನು  ಮನುಷ್ಯನೇ  ಎಂದು  ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ; 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗಿಂತ ಬಲಿಷ್ಟನೊಂದಿಗೆ ಅವನು ಹೋರಾಡುವದಿಲ್ಲ.

Malayalam ഒരുത്തൻ എന്തു തന്നേ ആയിരുന്നാലും അവന്നു പണ്ടേ തന്നേ 
േപർ വിളിച്ചിരിക്കുന്നു; മനുഷ്യൻ എന്താകും എന്നു വിധിച്ചുമിരിക്കുന്നു; 
തന്നിലും ബലേമറിയവനോടു വാദിപ്പാൻ അവന്നു കഴിവില്ല.

Marathi जे काही झाले आह ेत्याला पूर्वीच नाव दिले होत;े मनुष्याच ेकाय होणार हहेी पूर्वीच 
माहीत असते; त्याच्याहून जो समर्थ त्याच्याशी त्याला झगडता येणार नाही.

Oriya ଯାହା େହଉଛି ତାହା ଆଗରୁ ନିର୍ଦ୍ଧା ରିତ ହାଇେଅଛି। ଏବଂ େଯଉଁ ପଥେର ମନୁଷ୍ଯ ସମାଜ ଚାେଲ ତାହା 
ପରେମଶ୍ବର ଜାଣନ୍ତି । ଆଉ ୟିଏ ସମାନଙ୍କେଠାରୁ ଶକ୍ତି ଶାଳୀ ତାଙ୍କ ସହିତ ୟୁକ୍ତି  କରି ସମାନେେ କବେେ ଜିତି 
ପାରିେବ ନାହିଁ ।

Punjabi ਿਜਹੜਾ ਹਇੋਆ ਹ ੈਉਹ ਦਾ ਨਾਉਂ  ਿਚਰਕੋਣਾ ਰਿੱਖਆ ਿਗਆ ਅਤ ੇਜਾਿਣਆ ਿਗਆ ਜੋ ਉਹ ਇਨਸਾਨ 
ਹ।ੈ ਉਹ ਆਪਣ ੇਨਾਲੋਂ ਤਕੜ ੇਨਾਲ ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸੱਕਦਾ

Tamil இருக்கிறவன் எவனும் தோன்றுமுன்னேம ேபரிடப்பட்டிருக்கிறான்; அவன் 
மனுஷெனன்று ெதரிந்திருக்கிறது; தன்னிலும் பலத்தவரோேட போராட அவனால் 
கூடாது.


వచనము 11


పలుకబడిన మాటలలో నిరర్థకమైన మాటలు చాల ఉండును; వాటివలన నరులకేమి లాభము?


Assamese িযমােন বেিছ কথা কোৱা হয়, িসমােন অসাৰতা বাঢ়ে; তাৰ দ্বাৰাই মানুহৰ িক 
লাভ?


Bengali দীর্ঘ িবতর্ক  কোন কােজ লােগ না এবং এটা িক ভালো কাজ কের?


Gujarati વધારે બોલવાથી બોલેલું અર્થહીન થઇ જાય છે, તો બોલવું જ શા માટે?


Hindi बहुत सी ऐसी बातें हैं जिनके कारण जीवन और भी व्यर्थ होता ह ैतो फिर मनुष्य को क्या लाभ?


Kannada ವ್ಯರ್ಥ ವಾದದ್ದನ್ನು  ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ  ಅನೇಕ  ಸಂಗತಿ  ಗಳು  ಇರುವದರಿಂದ  ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಏನು ಲಾಭ?

Malayalam മായെയ വർദ്ധിപ്പിക്കുന്ന വാക്കു െപരുക്കിയാലും മനുഷ്യന്നു 
എന്തു ലാഭം?


Marathi व्यर्थतेची वृद्धी करणार्‍या अशा बहुत गोष्टी आहते; त्यांपासून मनुष्याला काय लाभ?
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Oriya ସମାନେେ େଯେତ ଅଧିକ ୟୁକ୍ତି  କରିେବ, ତାହା େସେତ ଅନାବଶ୍ଯକ ଅେଟ। ଏହା ତାଙ୍କର କ'ଣ ଲାଭ 
ହେବ ?


Punjabi ਭਾਵੇਂ ਿਵਅਰਥ ਦ ੇਵਧਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਬਹਤੁ ਵਸਤਾਂ ਹਨ ਪਰ ਇਨਸਾਨ ਨੰੂ ਕੀ ਲਾਭ ਹ?ੈ


T a m i l மா ைய ைய ப் ெப ரு க ப்பண்ணுகி ற அ ேந க வி ேச ஷ ங்க ள் 
உண்டாயிருக்கிறபடியால் அதிேல மனுஷருக்குப் பிரயோஜனெமன்ன?


వచనము 12


నీడవలె తమ దినములన్నియు వ్యర్థముగా గడుపుకొను మనుష్యుల బ్రదుకునందు ఏది వారికి 

క్షేమకరమైనదొ యవరికి తెలియును? వారు పోయిన తరువాత ఏమి సంభవించునో వారితో ఎవరు 

చెప్పగలరు?


Assamese মানুহৰ অসাৰ জীৱনকালত তেওঁৰ কাৰেণ িক ভাল তাক কোেন জােন? 
তেওঁতো িনজৰ অল্পস্থায়ী িদনবোৰ এক ছাঁ য়াৰ দেৰ কটায়। তেওঁ গুিছ যোৱাৰ পাছত সূর্যৰ 
তলত িক ঘটিব তাক কোেন তেওঁক ক’ব পািৰব?


Bengali এক জন ব্যক্তির অযোগ্য জীবেনর ব্যপ্তিেত তার পক্ষে সবেচয়ে ভালো িক তা কে 
জােন? তার জীবন এক ছায়ার মতো অিতবািহত হয়| কেউ বলেত পাের না এই পৃিথবীেত পর 
মূহুর্ত্তে  িক হেব|


Gujarati કારણ કે મનુષ્ય છાંયડાની જમે પોતાનુ ંજીવન વ્યર્થ ગુમાવે છે, તેના જીવનના ંસર્વ 
દિવસોમાં તેને માટે શુ ંઇષ્ટ છે તે કોણ જાણે છે? કારણ કે કોઇ માણસની પાછળ દુનિયામાં શું થવાનું 
છે, તે તેને કોણ કહી શકે?


Hindi क्योंकि मनुष्य के क्षणिक व्यर्थ जीवन में जो वह परछाईं की नाईं बिताता ह ैकौन जानता ह ैकि 
उसके लिये अच्छा क्या ह?ै क्योंकि मनुष्य को कौन बता सकता ह ैकि उसके बाद दनुिया में क्या होगा?


Kannada ನೆರಳಿನಂತೆ ತನ್ನ ವ್ಯರ್ಥ ವಾದ ಜೀವಿತದ ಎಲ್ಲಾ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆಯುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಈ 
ಜೀವಿತ ದಲ್ಲಿ ಯಾವದು ಒಳ್ಳೇದೆಂದು ಯಾವನು ಬಲ್ಲನು? ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ಅವನ ತರುವಾಯ ಏನು 
ಇರುವ ದೆಂದು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಬಲ್ಲನು.

M a l a y a l a m മനുഷ്യന്റെ ജീവിതകാലത്തു , അവൻ നിഴൽ പോെല 
കഴിച്ചുകൂ ട്ടുന്ന വ്യർത്ഥമായുള്ള ആയുഷ്കാലത്തൊക്കെയും അവന്നു 
എന്താകുന്നു നല്ലതു എന്നു ആർക്കറിയാം? അവന്റെ േശഷം സൂര്യന്നു കീെഴ 
എന്തു സംഭവിക്കും എന്നു മനുഷ്യനോടു ആർ അറിയിക്കും?


Marathi मनुष्य आपल्या निरर्थक आयुष्याच ेछायारूप दिवस घालवतो, त्यात त्याला काय लाभ 
होतो ते कोणास ठाऊक? मनुष्याच्या पश्‍चात भूतलावर काय होईल ह ेत्याला कोणाच्याने सांगवेल?
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Oriya କିଏ ଜାେଣ ସମାନଙ୍କେ ଏହି କ୍ଷଣସ୍ଥା ଯୀ ଜୀବନ େର, ମନୁଷ୍ଯ ଅଧିକ ଲାଭକରି କ'ଣ କରିପା େର? କାରଣ 
ସମାନଙ୍କେର ଦିନଗୁଡ଼ି କ ଛାଇ ପରି ଚାଲିୟିବ। କିଏ ଲୋକମାନଙ୍କୁ  କହିପାରିବ, ସୂର୍ୟ୍ଯତେଳ ଭବିଷ୍ଯତ େର ଏଇ 
ପୃଥିବୀ େର କ'ଣ ହେବ?


Punjabi ਕਣੌ ਜਾਣਦਾ ਹ ੈਭਈ ਆਦਮੀ ਲਈ ਜੀਉਣ ਿਵਚੱ ਕੀ ਚੰਗਾ ਹ ੈਜਦ ਉਹ ਆਪਣ ੇਿਵਅਰਥ ਜੀਉਂ ਣ ਦ ੇ
ਥੋੜ ੇਿਦਨ ਪਰਛਾਵੇਂ ਵਾਂਙ ੁਕਟੱਦਾ ਹ?ੈ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਕਣੌ ਦਸ ਸੱਕਦਾ ਹ ੈਜੋ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਉਹ ਦ ੇਿਪੱਛੋਂ ਕੀ ਹਵੋਗੇਾ?


T a m i l நிழைலப்போன்ற மாையயான தன் ஜீவகாலத்தைப் போக்கும் 
மனுஷனுக்கு இந்த ஜீவனில் நன்மை இன்னெதன்று அறிந்தவன் யார்? 
தனக்குப்பின்பு சூரியனுக்குக் கீேழ சம்பவிக்குங்காரியம் இன்னெதன்று 
மனுஷனுக்கு அறிவிப்பவன் யார்? 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వచనము 1


సుగంధతైలముకంటె మంచి పేరు మేలు; ఒకని జన్మదినముకంటె మరణదినమే మేలు.

Assamese সুগন্ধি মূল্যৱান তেলতৈক সুনাম উত্তম, জন্মৰ িদনতৈক মৰণৰ িদন ভাল।


Bengali ভাল সুগন্ধের চেয়ে সুনাম শ্রেয়| এক জন মানুেষর য়ে িদন জন্ম হয় সেই িদেনর 
থেেক তার মৃত্যু িদন ভাল|


Gujarati મૂલ્યવાન અત્તર કરતા ંમનુષ્યની સારી શાખ અતિ મૂલ્યવાન છે. મનુષ્યના ંજન્મદિન 
કરતાં તેનો મૃત્યુદિન વધારે સારો છે.

Hindi अच्छा नाम अनमोल इत्र से और मृत्यु का दिन जन्म के दिन से उत्तम ह।ै


Kannada 1 ಅಮೂಲ್ಯವಾದ  ತೈಲಕ್ಕಿಂತ  ಒಳ್ಳೆಯ  ಹೆಸರು  ಉತ್ತಮ; ಒಬ್ಬನ  ಜನ್ಮದಿನಕ್ಕಿಂತ 
ಮರಣದ ದಿನವೇ ಮೇಲು.

M a l a y a l a m നല്ല േപർ സുഗന്ധൈതലത്തെക്കാളും മരണദിവസം 
ജനനദിവസത്തെക്കാളും ഉത്തമം.

Marathi सुवासिक अत्तरापेक्षा नावलौकिक बरा; जन्मदिनापेक्षा मतृ्युदिन बरा.

Oriya ବହୁମୂଲ୍ଯ ତୈଳ ଅେପକ୍ଷା ଉତ୍ତମ ନାମ ଭଲ ଅେଟ। ବ୍ଯକ୍ତି ର ଜନ୍ମ  ଦିନ ଅେପକ୍ଷା ମୃତ୍ଯୁ ର ଦିନ ୟେଥଷ୍ଟ 
ଭଲ ଅେଟ।

Punjabi ਨੇਕਨਾਮੀ ਮਿਹਗੰ ਮੁੱਲੇ ਤਲੇ ਨਾਲੋਂ, ਅਤ ੇਮਰਨ ਦਾ ਿਦਨ ਜੰਮਣ ਦ ੇਿਦਨ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹ।ੈ

T a m i l பரிமளைதலத்தைப்பார்க்கிலும் நற்கீர்த்தியும் , ஒருவனுைடய 
ஜநநநாைளப்பார்க்கிலும் மரணநாளும் நல்லது.


వచనము 2


విందు జరుగుచున్న యింటికి పోవుటకంటె ప్రలాపించుచున్నవారి యింటికి పోవుట మేలు; 

ఏలయనగా మరణము అందరికిని వచ్చును గనుక బ్రదుకువారు దానిని మనస్సున పెట్టుదురు.

Assamese ভোজনৰ ঘৰৈল যোৱাতৈক শোকৰ ঘৰৈল যোৱা ভাল; িকয়নো জীৱনৰ শেষত 
সকলো মানুহেৰ মৃত্যু  আিহব, জীিৱত লোেক এই কথা তাক মনত ৰখা উিচত।


Bengali উত্সেবর গৃেহ যাওয়ার চেয়ে শোেকর গৃেহ যাওয়া ভাল| কেন? কারণ শোেকর গৃেহ 
লোকরা সত্যিই জানেব য়ে সব মানুষই মরণশীল|


Gujarati ઉત્સવોની ઉજવણીમા ંસમય બગાડવો તેના ંકરતા ંદફનવિધીમા ંપસાર કરવો તે વધુ 
સારંુ છે. કારણ કે પ્રત્યેક વ્યકિતએ એક દિવસ મરવાનું છે. સમય છે તો તે વિષે વિચારવું વધારે 
સારંુ છે.
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Hindi जेवनार के घर जाने से शोक ही के घर जाना उत्तम ह;ै क्योंकि सब मनुष्यों का अन्त यही ह,ै और 
जो जीवित ह ैवह मन लगाकर इस पर सोचेगा।


Kannada ಔತಣದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಗೋಳಾಟದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು ವದು ಲೇಸು; ಎಲ್ಲಾ 
ಮನುಷ್ಯರ  ಅಂತ್ಯವು  ಇದಾಗಿದೆ; ಇದರಿಂದ  ಜೀವಿತನು  ಅದನ್ನು  ತಮ್ಮ  ಹೃದಯದಲ್ಲಿ  ಇಟ್ಟು 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು.

Malayalam വിരുന്നുവീട്ടിൽ പോകുന്നതിെനക്കാൾ വിലാപഭവനത്തിൽ 
പോകുന്നതു നല്ലതു ; അതല്ലോ സകലമനുഷ്യരുെടയും അവസാനം ; 
ജീവച്ചിരിക്കുന്നവൻ അതു ഹൃദയത്തിൽ കരുതിക്കൊള്ളും.

Marathi भोजनोत्सवगृही जाण्यापेक्षा शोकगृही जाणे बरे; कारण प्रत्येक मनुष्याचा शेवट हाच आह;े 
जिवंताच्या मनात ही गोष्ट बिं बून राहील.

Oriya ଭୋଜିକୁ ୟିବା ଅେପକ୍ଷା ଶବଦାହକୁ ୟିବା ଭଲ। କାରଣ ତାହା ସମୁଦାଯ ମନୁଷ୍ଯର ଶଷେଗତି ଅେଟ ଓ 
ଜୀବିତ ଲୋକ ତହିଁ େର ମନୋୟୋଗ କରିବା ଉଚିତ୍।

Punjabi ਿਸਆਪੇ ਵਾਲੇ ਘਰ ਦ ੇਿਵਚੱ ਜਾਣਾ ਿਨਉਂ ਦ ੇਵਾਲੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਵੜਨ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹ ੈਿਕਉਂ  ਜੋ ਸਾਿਰਆਂ 
ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਇਹ ੋਹ,ੈ ਅਤ ੇਜੀਉਂ ਦ ੇਆਪਣ ੇਿਦਲ ਿਵਚੱ ਏਹ ਨੰੂ ਿਲਆਉਣਗੇ।


Tamil விருந்துவீட்டுக்குப் போவதிலும் துக்கவீட்டுக்குப் போவது நலம்; இதிேல 
எல்லா மனுஷரின் முடிவும் காணப்படும்; உயிரோடிருக்கிறவன் இைதத் தன் 
மனதிேல சிந்திப்பான்.


వచనము 3


నవ్వుటకంటె దుఃఖపడుట మేలు; ఏలయనగా ఖిన్నమైన ముఖము హృదయమును గుణపరచును.

Assamese হাঁ িহতৈক দুখ ভোগ ভাল। কাৰণ মুখৰ িবষন্নতাৰ দ্বাৰাই হৃদয়ক আনন্দিত কৰা 
হয়।


Bengali আনন্দের চেয়ে দুঃখ শ্রেয়| কেন? যখন আমরা দুঃখ পাই তখন আমােদর হৃদয় 
শুদ্ধ হয়|


Gujarati દુ:ખ એ હાસ્ય કરતા વધારે સારંુ છે. મોઢા પરનું દુ:ખ અંત:કરણન ેશુદ્ધ બનાવ ેછે.

Hindi हसंी से खेद उत्तम ह,ै क्योंकि मुंह पर के शोक से मन सुधरता ह।ै


Kannada ನಗೆಗಿಂತ  ದುಃಖವು  ವಾಸಿ; ಹೃದಯದ  ದುಃಖದ  ಭಾವನೆಯಿಂದ  ಹೃದಯವು 
ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ.

Malayalam ചിരിെയക്കാൾ വ്യസനം നല്ലതു മുഖം വാടിയിരിക്കുമ്പോൾ 
ഹൃദയം സുഖമായിരിക്കും.

Marathi हसण्यापेक्षा खेद करणे बरे; मुद्रा खिन्न असल्याने मन सुधारते.

Oriya ସୁଖଠାରୁ ଦୁଃଖ ଭଲ କାରଣ ଏକ ଦୁଃଖ ଅନୁଭୂତି ମୂଲ୍ଯବାନ ଶିକ୍ଷା ଦିଏ।
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Punjabi ਹਾਸੀ ਨਾਲੋਂ ਸੋਗ ਚੰਗਾ ਹ,ੈ ਿਕਉਂ  ਜੋ ਮੂੰਹ ਦੀ ਉਦਾਸੀ ਨਾਲ ਮਨ ਸੁਧਰ ਜਾਂਦਾ ਹ।ੈ

Tamil நைகப்பைப் பார்க்கிலும் துக்கிப்பு நலம்; முகதுக்கத்தினாேல இருதயம் 
சீர்ப்படும்.


వచనము 4


జ్ఞానుల మనస్సు ప్రలాపించువారి యింటిమీదనుండును; అయితే బుద్ధిహీనుల తలంపు 

సంతోషించువారి మధ్యనుండును.

Assamese জ্ঞানৱানৰ হৃদয় শোকৰ ঘৰত থােক; িকন্তু অজ্ঞানী লোকৰ হৃদয় কেৱল 
আমোদ-প্রমোদৰ ঘৰত থােক।


Bengali য়ে জ্ঞানী সে মৃত্যু র কথাও ভােব িকন্তু মূর্খ শুধুই আমোদ-প্রমোেদর কথা িচন্তা কের|


Gujarati જ્ઞાની મનુષ્ય પોતાના મૃત્યુ વિષે વધારે વિચારે છે. મૂર્ખ પોતાના વર્તમાનન ેસારી રીતે 
માણવામાં મગ્ન રહે છે.

Hindi बुद्धिमानों का मन शोक करने वालों के घर की ओर लगा रहता ह ैपरन्तु मूर्खों का मन आनन्द 
करने वालों के घर लगा रहता ह।ै


Kannada ಗೋಳಾಟದ  ಮನೆಯಲ್ಲಿ  ಜ್ಞಾನಿಯ  ಹೃದಯವು  ಇರುವದು; ಮೂಢರ  ಹೃದಯವು 
ಉಲ್ಲಾ ಸದ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವದು.

Malayalam ജ്ഞാനികളുെട ഹൃദയം വിലാപഭവനത്തിൽ ഇരിക്കുന്നു; 
മൂഢന്മാരുെട ഹൃദയമോ സന്തോഷഭവനത്തിലത്രേ.

Marathi शहाण्यांचे चित्त शोकगृहाकड ेलागते; पण मूर्खांचे चित्त हास्यविनोदगृहाकड ेलागते.

Oriya ଜ୍ଞାନୀମାନଙ୍କ ହୃଦଯ ଚିତାଗ୍ନି  େର। ମାତ୍ର ମୂର୍ଖମାନଙ୍କ ହୃଦଯ ଭୋଜି େର ଥାଏ।

Punjabi ਬੁੱਧਵਾਨ ਦਾ ਿਦਲ ਿਸਆਪ ੇਵਾਲੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਹ,ੈ ਪਰ ਮੂਰਖ ਦਾ ਿਦਲ ਅਨੰਦ ਦ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਲੱਗਾ 
ਹਇੋਆ ਹ।ੈ

Tamil ஞானிகளின் இருதயம் துக்கவீட்டிேல இருக்கும்; மூடரின் இருதயம் 
களிப்புவீட்டிேல இருக்கும்.


వచనము 5


బుద్ధిహీనుల పాటలు వినుటకంటె జ్ఞానుల గద్దింపు వినుట మేలు.

Assamese অজ্ঞানীৰ প্রশংসাৰ গান শুনাতৈক জ্ঞানৱানৰ িতৰস্কাৰ শুনাই ভাল।


Bengali এক জন মূর্খের দ্বারা প্রশংিসত হওয়ার চেয়ে জ্ঞানী ব্যক্তির দ্বারা সমালোিচত 
হওয়াও শ্রেয়|
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Gujarati મૂર્ખ મનુષ્ય આપણી પ્રશંસા કરે તેનાં કરતાં જ્ઞાની માણસ આપણને ઠપકો આપે તે 
વધારે સારંુ છે!


Hindi मूर्खों के गीत सुनन ेसे बुद्धिमान की घुड़की सुनना उत्तम ह।ै


Kannada ಮೂಢರ  ಹಾಡನ್ನು  ಒಬ್ಬ  ಮನುಷ್ಯನು  ಕೇಳುವದಕ್ಕಿಂತ  ಜ್ಞಾನಿಗಳ  ಗದರಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವದು ಲೇಸು.

Malayalam മൂഢന്റെ ഗീതം േകൾക്കുന്നതിെനക്കാൾ ജ്ഞാനിയുെട ശാസന 
േകൾക്കുന്നതു മനുഷ്യന്നു നല്ലതു.

Marathi मूर्खांचे गायन ऐकण्यापेक्षा शहाण्याची निषेधवाणी ऐकण ेबरे.

Oriya ଜେଣ ମୂର୍ଖର ଗୀତ ଶୁଣିବାଠାରୁ ଜେଣ ଜ୍ଞାନୀ ଲୋକଙ୍କଠାରୁ ଭର୍ତ୍ସନା ଶୁଣିବା, ଭଲ।

Punjabi ਮੂਰਖ ਦਾ ਰਾਗ ਸੁਣਨ ਨਾਲੋਂ ਬੁੱਧਵਾਨ ਦੀ ਤਾੜ ਸੁਣਨੀ ਮਨੱੁਖ ਦ ੇਲਈ ਚੰਗੀ ਹ,ੈ

T a m i l ஒ ரு வ ன் மூ ட ரி ன் பா ட்டை க்கே ட்ப தி லு ம் , ஞானி யி ன் 
கடிந்துகொள்ளுதைலக் ேகட்பது நலம்.


వచనము 6


ఏలయనగా బానక్రింద చిటపటయను చితుకుల మంట ఎట్టిదో బుద్ధిహీనుల నవ్వు అట్టిదే; ఇదియు 

వ్యర్థము.

Assamese কেৰাহীৰ তলত জ্বলন্ত কাঁ ইট খিৰৰ ফু টফু টিন যেেনকু ৱা, মূৰ্খৰ হাঁ িহও ঠিক 
তেেনকু ৱা; ইও অসাৰ।


Bengali মূর্খের অট্টহািস হল পাত্রের নীেচ জ্বলন্ত কাঁ টার মতো যা এতই তাড়াতাড়ি পুড়ে 
যায় য়ে পাত্রটি উত্তপ্ত পর্য়ন্ত হয় না| এটাও অসার|


Gujarati કારણ કે જમે અગ્નિમાં કાંટા ઝડપથી સળગી જાય છે તેમ મૂર્ખનુ ંહાસ્ય લાબંો સમય 
ટકતું નથી, એ વ્યર્થ પણ છે.

Hindi क्योंकि मूर्ख की हसंी हांडी के नीचे जलते हुए कांटो ही चरचराहट के समान होती ह;ै यह भी 
व्यर्थ ह।ै


Kannada ಗಡಿಗೆಯ ಕೆಳಗೆ ಮುಳ್ಳುಗಳ ಚಟಚಟನೆಯ ಶಬ್ದ ಹೇಗೋ ಮೂಢನ ನಗುವು ಹಾಗೆಯೇ 
ಇರುವದು; ಇದೂ ಕೂಡ ವ್ಯರ್ಥ ವೇ.

Malayalam മൂഢന്റെ ചിരി കലത്തിന്റെ കീെഴ കത്തുന്ന മുള്ളിന്റെ 
പൊടുപൊടുപ്പുപോെല ആകുന്നു; അതും മായ അത്രേ.

Marathi कारण मूर्खाचे हास्य हडं्याखाली जळणार्‍या काट्याकुट्यांच्या कडकडण्यासारख ेअसते; 
हहेी व्यर्थ होय.

Oriya ହାଣ୍ଡି ତେଳ କଣ୍ଟା ର ଚଡ଼ଚଡ଼ ଶବ୍ଦ େଯପରି ମୂର୍ଖର ହାସ୍ଯ ସହେିପରି, ଏହା ମଧ୍ଯ ଅର୍ଥହୀନ।
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Punjabi ਿਕਉਂ ਿਕ ਿਜਹਾ ਕੜਾਹ ੇਦ ੇਹਠੇ ਕਿੰਡਆ ਂਦਾ ਪਟਾਕਾ ਹੁਦੰਾ ਹ,ੈ ਿਤਹਾ ਹੀ ਮੂਰਖ ਦਾ ਹਾਸਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਵੀ 
ਿਵਅਰਥ ਹ।ੈ

T a m i l மூடனின் நைக ப்பு பாைனயின்கீ ழ் எ ரிகி ற முள்ளுகளின் 
படபடப்பைப்போலிருக்கும்; இதுவும் மாையேய.


వచనము 7


అన్యాయము చేయుటవలన జ్ఞానులు తమ బుద్ధిని కోలుపోవుదురు; లంచము పుచ్చుకొనుటచేత 

మనస్సు చెడును.

Assamese অন্যায়ভােৱ দাবী কৰা জ্ঞানী লোক স্বৰূেপই মূর্খ হৈ যায়; ভেঁটিয়ে িবেবচনা-
শক্তি নষ্ট কেৰ।


Bengali এক জন জ্ঞানী যিদ কারো কাছ থেেক যেথষ্ট অর্থ পায় তেব সে তার জ্ঞানও ভু েল 
যায়| অর্থ তার বোধশক্তি নষ্ট কের দেয়|


Gujarati ખરેખર લાંચથી ડાહ્યો મનુષ્ય મૂર્ખ બને છે; તે તેની સમજશકિતનો નાશ કરે છે.

Hindi निश्चय अन्धेर से बुद्धिमान बावला हो जाता ह;ै और घूस से बुद्धि नाश होती ह।ै


Kannada ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಲಾತ್ಕಾರವು ಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ಹುಚ್ಚನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ; ಲಂಚವು 
ಹೃದಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ.

Malayalam കോഴ ജ്ഞാനിെയ പൊട്ടനാക്കുന്നു; ൈകക്കൂലി ഹൃദയത്തെ 
െകടുത്തുകളയുന്നു.

Marathi जुलूम केल्याने शहाणा वेडा बनतो; लाच खाल्ल्याने बुद्धीला भ्रंश होतो.

Oriya ଅରାଜକତା ଜ୍ଞାନୀ ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ବୋକା କରିଦିଏ, ଲାଞ୍ଚ ବିବେକ ନଷ୍ଟ କେର।

Punjabi ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਸਖਤੀ ਬੁੱਧਵਾਨ ਨੰੂ ਕਮਲਾ ਬਣਾ ਿਦਦੰੀ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਵਢੱੀ ਮਨ ਨੰੂ ਿਵਗਾੜਦੀ ਹ।ੈ

Tamil இடுக்கணானது ஞானிையயும் ைபத்தியக்காரனாக்கும்; பரிதானம் 
இருதயத்தைக் ெகடுக்கும்.


వచనము 8


కార్యారంభముకంటె కార్యాంతము మేలు; అహంకారము గలవానికంటె శాంతము గలవాడు శ్రేష్ఠుడు


Assamese কোনো কাৰ্যৰ আৰম্ভণতৈক তাৰ শেষ ভাল, আৰু অহংকাৰী আত্মাতৈক 
ধৈর্যশীল আত্মা ভাল।


Bengali কোন িকছু  নতু ন কের আরম্ভ করবার চেয়ে তােক শেষ করা ভাল| অৈধর্য়্য় ও 
অহঙ্কারী হওয়ার চেয়ে শান্ত ও ধৈর্য়্য়শীল হওয়া ভাল|
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Gujarati કોઇ બાબતના આરંભ કરતાં તેનો અંત સારો છે; અને અભિમાની મનુષ્ય કરતાં મનનો 
ધૈર્યવાન મનુષ્ય સારો છે.

Hindi किसी काम के आरम्भ से उसका अन्त उत्तम ह;ै और धीरजवन्त पुरूष गर्वी से उत्तम ह।ै


Kannada ಒಂದು  ಸಂಗತಿಯ  ಪ್ರಾರಂಭ  ಕ್ಕಿಂತ  ಅದರ  ಅಂತ್ಯವೇ  ಲೇಸು; ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ  ಗರ್ವಿ ಷ್ಠ 
ನಿಗಿಂತ ತಾಳ್ಮೆಯುಳ್ಳವನೇ ಉತ್ತಮ.

Malayalam ഒരു കാര്യത്തിന്റെ ആരംഭത്തെക്കാൾ അതിന്റെ അവസാനം 
നല്ലതു; ഗർവ്വമാനസെനക്കാൾ ക്ഷമാമാനസൻ ശ്രേഷ്ഠൻ.

Marathi एखाद्या गोष्टीच्या आरंभापेक्षा तिचा शेवट बरा; उन्मत्त मनाच्या इसमापेक्षा सहनशील 
मनाचा इसम बरा.

Oriya ବିଷଯର ଆରମ୍ଭ ଅେପକ୍ଷା ତହିଁ ର ସମାପ୍ତି  ଭଲ। ଗୋଟିଏ ଜରାଗ୍ରସ୍ଥ  ଆତ୍ମା ଏକ ଗର୍ବୀ ଆତ୍ମାଠାରୁ ଭଲ।

Punjabi ਿਕਸੇ ਗੱਲ ਦਾ ਛੇਕੜ ਉਹ ਦ ੇਅਰਭੰ ਨਾਲੋਂ ਭਲਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਧੀਰਜਵਾਨ ਹਕੰਾਰੀ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹ।ੈ

Tamil ஒரு காரியத்தின் துவக்கத்தைப்பார்க்கிலும் அதின் முடிவு நல்லது; 
ெபருைமயுள்ளவைனப்பார்க்கிலும் பொறுைமயுள்ளவன் உத்தமன்.


వచనము 9


ఆత్రపడి కోపపడవద్దు; బుద్ధిహీనుల అంతరింద్రియములందు కోపము సుఖనివాసము చేయును.

Assamese তোমাৰ আত্মাক হঠাৎ খং উঠিবৈল িনিদবা; িকয়নো খং অজ্ঞানীবোৰৰ হৃদয়ত 
বাস কেৰ।


Bengali হঠাত্‌ রেেগ ওঠা উিচত‌্ নয়| কারণ রাগ করা মূর্খািম|


Gujarati ક્રોધ કરવામા ંકદી ઉતાવળા ન થવું- ત ેતો મૂર્ખતાની નિશાની છે. ક્રોધ મૂખોર્ના હૃદયમાં 
રહે છે.

Hindi अपने मन में उतावली से क्रोधित न हो, क्योंकि क्रोध मूर्खों ही के हृदय में रहता ह।ै


Kannada ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು  ವದಕ್ಕೆ  ನಿನ್ನ  ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ  ಆತುರಪಡದಿರು; ಕೋಪವು  ಮೂಢರ 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.

Malayalam നിന്റെ മനസ്സിൽ അത്ര േവഗം നീരസം ഉണ്ടാകരുതു ; 
മൂഢന്മാരുെട മാർവ്വിൽ അല്ലോ നീരസം വസിക്കുന്നതു.

Marathi मन उतावळे होऊ देऊन रागावू नकोस; कारण राग मूर्खांच्या हृदयात वसतो.

Oriya ଶୀଘ୍ର କୋରଧିତ ହୁଅ ନାହିଁ । କାରଣ ମୂର୍ଖମାନଙ୍କ ହୃଦଯ ହେର କୋରଧ ବାସ କେର।

Punjabi ਤੂ ੰਆਪਣ ੇਜੀ ਿਵਚੱ ਛੇਤੀ ਿਖਝ ਨਾ ਕਰ, ਿਕਉਂ  ਜੋ ਿਖਝ ਮੂਰਖਾਂ ਦ ੇਿਹਰਦ ੇਿਵਚੱ ਰਿਹਦੰੀ ਹ।ੈ

Tamil உன் மனதில் சீக்கிரமாய்க் கோபங்கொள்ளாேத; மூடரின் ெநஞ்சிேல 
கோபம் குடிகொள்ளும்.
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వచనము 10


ఈ దినములకంటె మునుపటి దినములు ఏల క్షేమకరములు అని యడుగవద్దు; ఈ ప్రశ్నవేయుట 

జ్ఞానయుక్తము కాదు


Assamese বৰ্ত্ত মান কালতৈক আগৰ কাল িকয় ভাল আিছল? এেন কথা নুসুিধবা; 
িকয়নো এই প্ৰশ্ন কৰা প্রজ্ঞাৰ কাম নহয়।


Bengali একথা বলা উিচত্‌ নয়, “এখনকার থেেক আেগর সময় কেন বেশী ভাল িছল|” 
কারণ জ্ঞান আমােদর এই প্রশ্নের িদেক চািলত কের না|


Gujarati “ભૂતકાળનાં દિવસો હાલનાં કરતા ંવધારે સારા શા માટે હતા,” એમ નહિ કહો કારણ 
કે આ વિશે પૂછવા માટે તમને પ્રેરે છે તે ડહાપણ ભરેલું નથી.

Hindi यह न कहना, बीते दिन इन से क्यों उत्तम थे? क्योंकि यह तू बुद्धिमानी से नहीं पूछता।


Kannada ಹಿಂದಿನ  ದಿವಸಗಳು  ಈ  ದಿವಸಗಳಿಗಿಂತ  ಮೇಲಾ  ಗಿರುವದಕ್ಕಾಗಿ  ಕಾರಣವೇನು  ಎಂದು 
ನೀನು ಹೇಳ ಬೇಡ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ವಿಚಾರಿ ಸುವದಿಲ್ಲ.

Malayalam പണ്ടത്തേ കാലം ഇപ്പോഴത്തേതിെനക്കാൾ നന്നായിരുന്നതിന്റെ 
കാരണം എന്തു എന്നു നീ ചോദിക്കരുതു; നീ അങ്ങെന ചോദിക്കുന്നതു 
ജ്ഞാനമല്ലല്ലോ.

Marathi “ह्या दिवसांपेक्षा पूर्वीचे दिवस बरे होते, ह ेका?” असे म्हणू नकोस; ह े तुझे विचारणे 
शहाणपणाचे नव्हे.

Oriya ପଚାର ନାହିଁ , କାହିଁ କି ବର୍ତ୍ତମାନଠାରୁ 'ଅତୀତ' ଭଲ ଥିଲା? ଯଦି ତୁମ୍ଭେ ଜ୍ଞାନୀ ହାଇେଥିବ ଏହା ପଚାରିବ 
ନାହିଁ ।

Punjabi ਇਹ ਨਾ ਆਖ ਜੋ ਿਪੱਛਲੇ ਿਦਨ ਏਹਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਿਕਕੱਰ ਚੰਗੇ ਸਨ? ਿਕਉਂ  ਜੋ ਤੂ ੰਬੁੱਧ ਨਾਲ ਇਸ ਦ ੇਿਵਖੇ 
ਨਹੀਂ ਪੁੱਿਛਆ।


Tamil இந்நாட்கைளப் பார்க்கிலும் முன்நாட்கள் நலமாயிருந்தது என்று 
சொல்லாேத; நீ இைதக்குறித்துக் ேகட்பது ஞானமல்ல.


వచనము 11


జ్ఞానము స్వాస్థ్యమంత యుపయోగము; సూర్యుని క్రింద బ్రదుకువారికి అది లాభకరము.

Assamese পৈত্ৰিক ধন-সম্পত্তি পোৱাৰ দেৰ প্রজ্ঞা বহুমূল্য উত্তম বস্তু। পৃিথৱীত ভালদেৰ 
জীিৱত থকা লোকসকল ।


Bengali সম্পত্তি থাকার চেয়ে জ্ঞান থাকা ভাল| যেথষ্ট সম্পদ ছাড়াও জ্ঞানী ব্যক্তিরা 
প্রকৃ তপক্ষে বেশী লাভবান হন|
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Gujarati બુદ્ધિ વારસા જવેી છે; અને જીવવા માટે તે વધ ુઉત્તમ છે.

Hindi बुद्धि बपौती के साथ अच्छी होती ह,ै वरन जीवित रहन ेवालों के लिये लाभकारी ह।ै


Kannada ಜ್ಞಾನವು  ಬಾಧ್ಯತೆಯ  ಹಾಗೆ  ಒಳ್ಳೇದು. ಸೂರ್ಯ ನನ್ನು  ನೋಡುವವರಿಗೆ  ಅದರಿಂದ 
ಲಾಭ ವಿದೆ.

Malayalam ജ്ഞാനം ഒരു അവകാശംപോെല നല്ലതു; സകലഭൂവാസികൾക്കും 
അതു ബഹുവിേശഷം.

Marathi वतनाबरोबर शहाणपण असल्यास बरे; भूतलावर जन्म पावलले्यांना1 ते विशेष हितावह 
आह.े

Oriya ଜ୍ଞାନ ଉତ୍ତମ ଅେଟ, ଯଦି ଏହା ବଂଶାନୁଗତ ଭାବେର ଆସିଥାଏ, ଏହା ଜୀବନଧାରଣ େର ଲାଭ 
ଦଇେଥାଏ।

Punjabi ਿਵਰਸੇ ਦ ੇਨਾਲ ਬੁੱਧ ਚੰਗੀ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਸੂਰਜ ਦ ੇਵਖੇਣ ਵਾਿਲਆਂ ਲਈ ਲਾਭ ਹ,ੈ

Tamil சுதந்தரத்தோேட ஞானம் நல்லது; சூரியைனக் காண்கிறவர்களுக்கு 
இதினாேல பிரயோஜனமுண்டு.


వచనము 12


జ్ఞానము ఆశ్రయాస్పదము, ద్రవ్యము ఆశ్రయాస్పదము; అయితే జ్ఞానము దాని పొందిన వారి 

ప్రాణమును రక్షించును; ఇదే జ్ఞానమువలన కలుగు లాభము.

Assamese িকয়নো ধনৰ দেৰ প্ৰজ্ঞায়েও িনৰাপত্তা দান কেৰ। িকন্তু জ্ঞানৰ সুিবধা হৈেছ এয়ে 
যে, জ্ঞানৱানৰ জ্ঞােনই তেওঁৰ জীৱন ৰক্ষা কেৰ।


Bengali প্রজ্ঞা ও সম্পদ উভয়েই তোমােক রক্ষা করেত পাের| িকন্তু য়ে জ্ঞান প্রজ্ঞার মাধ্যেম 
লাভ করা যায় তা তোমার জীবনেক দীর্ঘ করেত পাের!


Gujarati દ્રવ્ય આશ્રય છે તેમ બુદ્ધિ પણ આશ્રય છે; પરંતુ જ્ઞાનની ઉત્તમતા એ છે કે, તે પોતાના 
માલિકના જીવનની રક્ષા કરે છે.

Hindi क्योंकि बुद्धि की आड़ रूपये की आड़ का काम देता ह;ै परन्तु ज्ञान की श्रेष्टता यह ह ैकि बुद्धि से 
उसके रखने वालों के प्राण की रक्षा होती ह।ै


Kannada ಜ್ಞಾನವು ಆಶ್ರಯ, ಧನವು ಆಶ್ರಯ; ಆದರೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ ಏನಂದರೆ, ಅದನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವು ಜೀವವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ.

Malayalam ജ്ഞാനം ഒരു ശരണം, ദ്രവ്യവും ഒരു ശരണം; ജ്ഞാനമോ 
ജ്ഞാനിയുെട ജീവെന പാലിക്കുന്നു; ഇതത്രേ പരിജ്ഞാനത്തിന്റെ വിേശഷത.

Marathi ज्ञान आश्रय देणारे आह ेव पैसाही आश्रय देणारा आह;े तरी ज्ञानापासून असा लाभ होतो 
की ज्याच्याजवळ शहाणपण असते त्याच्या जीविताचे ते रक्षण करत.े
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Oriya କାରଣ ଧନ େଯପରି ଆଶ୍ରଯ ସ୍ବରୂପ, ଜ୍ଞାନ ହିଁ  ସହେିପରି ଆଶ୍ରଯ ସ୍ବରୂପ ଅେଟ। ଜ୍ଞାନ ଥିବାର ଲାଭ ଏହି 
େଯ, େଯଉଁମାନଙ୍କର ଜ୍ଞାନ ଅଛି ସମାନଙ୍କେର ଜୀବନକୁ ଏହା ସୁରକ୍ଷା କେର।

Punjabi ਿਕਉਂ  ਜੋ ਬੁੱਧ ਦਾ ਸਾਯਾ ਧਨ ਦ ੇਸਾਯੇ ਵਰਗਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਿਗਆਨ ਦਾ ਇੱਕ ਇਹ ਵਾਧਾ ਹ,ੈ ਜੋ ਬੁੱਧ 
ਆਪਣ ੇਰਖੱਿਦਆਂ ਦੀ ਜਾਨ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦੀ ਹ।ੈ

T a m i l ஞானம் ேகடகம் , திரவியமும் ேகடகம் ; ஞானம் தன்னை 
உைடயவர்களுக்கு ஜீவைனத் தரும்; இதுேவ அறிவின் ேமன்மை.


వచనము 13


దేవుని క్రియలను ధ్యానించుము; ఆయన వంకరగా చేసినదానిని ఎవడు చక్కపరచును?


Assamese ঈশ্বৰৰ কাৰ্যবোৰ ভািৱ চোৱা; িকয়নো তেওঁ িযহক বেঁকা কিৰেছ, তাক কোেন 
পোনাব পােৰ?


Bengali ঈশ্বর যা কেরেছন সে িদেক তািকেয দেখ| যিদ কোন িকছু  তোমার ভু লও মেন হয় 
তবুও তু িম তা পালটােত পারেব না!


Gujarati દેવનાં કામનો વિચાર કરો; જ ેતેણે વાંકુ કર્યુ છે, તેન ેસીધુ ંકોણ કરી શકશે?


Hindi परमेश्वर के काम पर दृष्टि कर; जिस वस्तु को उसने टेढ़ा किया हो उसे कौन सीधा कर सकता 
ह?ै


Kannada ದೇವರ  ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು  ಯೋಚಿಸು; ಆತನು  ಡೊಂಕು  ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು  ಯಾವನು  ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡಲು ಶಕ್ತನು.

Malayalam ൈദവത്തിന്റെ പ്രവൃത്തിെയ നോക്കുക; അവൻ വെളച്ചതിെന 
േനെരയാക്കുവാൻ ആർക്കു കഴിയും?


Marathi देवाची करणी पाहा; त्याने जे वाकड ेकेले आह ेते कोणाच्याने सरळ करवेल?


Oriya ପରେମଶ୍ବରଙ୍କ କାର୍ୟ୍ଯକୁ ଅନୁଧ୍ଯାନ କର। କାରଣ େସ ଯାହା ବକ୍ର କରନ୍ତି , ତାକୁ କହେି ଠିକ୍ କରିପାରିବ 
ନାହିଁ ।

Punjabi ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਕਮੰ ਨੰੂ ਵਖੇ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਉਹ ਨੇ ਿਵਗੰਾ ਕੀਤਾ ਹ ੈਉਸ ਨੰੂ ਕਣੌ ਿਸੱਧਾ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਹ?ੈ


Tamil ேதவனுைடய ெசயைலக் கவனித்துப்பார்; அவர் கோணலாக்கினைத 
ேநர்மையாக்கத்தக்கவன் யார்?


వచనము 14


సుఖదినమునందు సుఖముగా ఉండుము, ఆపద్దినమునందు యోచించుము; తాము చనిపోయిన 

తరువాత జరుగుదానిని నరులు తెలిసికొనకుండునట్లు దేవుడు సుఖదుఃఖములను జతపరచియున్నాడు.
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Assamese সুখৰ িদনত সুখী হোৱা; িকন্তু দুখৰ িদনত এই কথা িবেবচনা কিৰ চাবা: ঈশ্বেৰ 
যেেনৈক সুখ ৰািখেছ, তেেনৈক দুখকো ওচৰা-ওচিৰৈক ৰািখেছ। সেয়ে মানুেহ িনজৰ ভিৱষ্যতৰ 
একো কথােক নাজােন।


Bengali জীবন সনু্দর, তােক উপভোগ কর| িকন্তু জীবন যখন কষ্টকর হেব তখন মেন রেখো 
ঈশ্বর আমােদর সুসময় ও দুঃসময় দুইই দেন এবং কেউই জােন না ভিবষ্যেত িক হেত পাের|


Gujarati ઉન્નતિનાં સમય ેઆબાદીનો આનંદ માણો. વિપત્તિકાળે વિચાર કરો; દેવ આપણને 
સુખ-દુ:ખ બંને આપ ેછે. જથેી દરેકને અનુભતૂિ થાય કે ભવિષ્યમાં શું થશે તે માણસ શોધી શકતો 
નથી.

Hindi सुख के दिन सुख मान, और द:ुख के दिन सोच; क्योंकि परमेश्वर ने दोनों को एक ही संग रखा 
ह,ै जिस से मनुष्य अपने बाद होने वाली किसी बात को न बूझ सके।


Kannada ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ  ದಿನದಲ್ಲಿ  ಸಂತೋಷವಾಗಿರು; ಆದರೆ  ವಿಪತ್ಕಾಲದ  ದಿವಸದಲ್ಲಿ 
ಯೋಚಿಸು; ತನ್ನ  ಅಂತ್ಯ  ಬಂದಾಗ  ಮನುಷ್ಯನು  ಯಾವದನ್ನು  ನೋಡದಂತೆ  ದೇವರು  ಸಹ  ಒಂದರ 
ಮೇಲೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ.

M a l a y a l a m സുഖകാലത്തു സുഖമായിരിക്ക ; അനർത്ഥകാലത്തോ 
ചിന്തിച്ചുകൊൾക ; മനുഷ്യൻ തന്റെ േശഷം വരുവാനുള്ളതൊന്നും 
ആരാഞ്ഞറി യാ െത യി രി ക്കേണ്ടതി ന്നു ൈദ വം രണ്ടി െന യും 
ഉണ്ടാക്കിയിരിക്കുന്നു.

Marathi संपत्काली आनंद कर; विपत्काली विवेकाने वाग; कारण मनुष्याच्या माग ेकाय होईल ह े
त्याला कळू नये म्हणून देवाने सुखदःुखे शेजारी-शेजारी ठेवली आहते.

Oriya ଖୁସି ହୁଅ େଯତବେେେଳ ତୁମ୍ଭ ପାଖ େର ସମ୍ପତ୍ତି  ଅଛି କିନ୍ତୁ  େଯତବେେେଳ ତୁମ୍ଭେ ଦୁଃଖ ଅନୁଧ୍ଯାନ 
କର ପରେମଶ୍ବର ଆମ୍ଭକୁ ଭଲ ସହିତ ଖରାପ ସମୟ ଦଇେଛନ୍ତି । ଯାହା ଫଳ େର କୌଣସି ଲୋକ ଭବିଷ୍ଯତ େର 
କ'ଣ ଘଟିବ ତାହା ଜାଣିପାରିବ।

Punjabi ਸੰਪਤਾ ਦ ੇਿਦਨ ਿਵਚੱ ਿਨਹਾਲ ਹ,ੋ ਪਰ ਿਬਪਤਾ ਦ ੇਿਦਨ ਿਵਚੱ ਿਵਚਾਰ ਕਰ, ਇਸ ਨੰੂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ 
ਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਦਾ ਬਣਾ ਰਿੱਖਆ ਹ,ੈ ਭਈ ਆਦਮੀ ਿਕਸੇ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨੰੂ ਨਾ ਬੁੱਝ।ੇ।

Tamil வாழ்வுகாலத்தில் நன்மைைய அநுபவித்திரு , தாழ்வுகாலத்தில் 
சிந்தைனெசய்; மனுஷன் தனக்குப்பின் வருவதொன்றையும் கண்டுபிடியாதபடிக்கு 
ேதவன் இவ்விரண்டையும் ஒன்றுக்கொன்று எதிரிைடயாக ைவத்திருக்கிறார்.


వచనము 15


నా వ్యర్థసంచారముల కాలములో నేను వీటినన్నిటిని చూచితిని; నీతి ననుసరించి నశించిన 

నీతిమంతులు కలరు. దుర్మార్గులై యుండియు చిరాయువులైన దుష్టులును కలరు.
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Assamese মোৰ এই অসাৰ জীৱনকালত মই অেনক িবষয় দেিখলোঁ। কোনো কোনো 
ধাৰ্মিক লোক িনজৰ ধাৰ্মিকতাৰ মাজত িবনষ্ট হৈ যায়, আৰু কোনো কোনো দুষ্ট লোক িনজৰ 
দুষ্টতাৰ মাজত অেনক িদন জীয়াই থােক।


Bengali আমার এই অযোগ্য জীবেন আিম অেনক িকছু  দেেখিছ এবং আিম আরো দেেখিছ 
িক ভােব দুষ্ট লোক দীর্ঘিদন বেঁেচ থােক| অথচ ধার্মিক লোক অল্প বয়েস মারা যায়|


Gujarati આ બધું મેં મારા જીવનનાં વ્યર્થપણામા ંજોયું છે. કેટલાક સારા માણસો નેક પણું હોવા 
છતાં યુવાનવયે જ મતૃ્યુ પામે છે, જ્યારે કેટલાંક દુષ્ટ લોકો દુષ્ટતામા ંરાચીને પણ લાંબુ આયુષ્ય 
ભોગવે છે.

Hindi अपने व्यर्थ जीवन में मैं ने यह सब कुछ देखा ह;ै कोई धर्मी अपने धर्म का काम करत ेहुए नाश 
हो जाता ह,ै और दषु्ट बुराई करते हुए दीर्घायु होता ह।ै


Kannada ನನ್ನ  ವ್ಯರ್ಥ ದ  ದಿನಗಳಲ್ಲಿ  ಎಲ್ಲಾ  ವಿಷಯಗಳನ್ನು  ನಾನು  ನೋಡಿದ್ದೇನೆ; ನೀತಿವಂತನು 
ತನ್ನ  ನೀತಿಯಲ್ಲಿ  ನಾಶವಾಗುತ್ತಾನೆ. ದುಷ್ಟನು  ತನ್ನ  ದುಷ್ಟತನದಲ್ಲಿ  ತನ್ನ  ಜೀವಮಾನವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.

Malayalam ഞാൻ എന്റെ മായാകാലത്തു ഇതൊക്കെയും കണ്ടു: തന്റെ 
നീതിയിൽ നശിച്ചുപോകുന്ന നീതിമാൻ ഉണ്ടു ; തന്റെ ദു ഷ്ടതയിൽ 
ദിർഘായുസ്സായിരിക്കുന്ന ദുഷ്ടനും ഉണ്ടു.

Marathi एखादा नीतिमान मनुष्य नीतीचे रआ्चरण करीत असतो तरी तो नष्ट होतो; आणि एखादा 
दषु्ट मनुष्य अनीतीचे आचरण करीत असताही दिर्घायू होतो; ह ेसर्व मी आपल्या व्यर्थ गेलेल्या दिवसांत 
पाहिले आह.े

Oriya ମାେର ଅର୍ଥହୀନ ଜୀବନ କାଳ ମଧିଅେର, ମୁଁ ଏହିସବୁ ଜିନିଷ େଦଖିଅଛି। େକତବେେେଳ ଜେଣ ଧାର୍ମି କ 
ଲୋକ ଆପଣା ଧାର୍ମି କତା ସତ୍ତ୍ବେ  ବି ବିନଷ୍ଟ ହୁଏ, େଯଉଁଠିକି ଏକ ପୁଣି ଦୁଷ୍ଟ ଲୋକ ତା'ର ଦୁଷ୍ଟାମୀ ସତ୍ତ୍ବେ  
ଦୀର୍ଘଜୀବି ହୁଏ।

Punjabi ਮੈਂ ਆਪਣ ੇਿਵਅਰਥ ਦ ੇਿਦਨਾ ਂਿਵਚੱ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਿਡਠੱਾ,- ਇੱਕ ਧਰਮੀ ਹ ੈਜ ੋਆਪਣ ੇਧਰਮ ਿਵਚੱ 
ਨਾਸ ਹ ੋਜਾਂਦਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਇੱਕ ਦੁਸ਼ਟ ਹ ੈਜੋ ਆਪਣ ੇਦੁਸ਼ਟਪੁਣ ੇਿਵਚੱ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਵਧਾਉਂ ਦਾ ਹ।ੈ

Tamil இைவ எல்லாவற்றையும் என் மாையயின் நாட்களில் கண்டேன்; தன் 
நீதியிேல ெகட்டுப்போகிற நீதிமானுமுண்டு, தன் பாவத்திேல நீடித்திருக்கிற 
பாவியுமுண்டு.


వచనము 16


అధికముగా నీతిమంతుడవై యుండకుము; అధికముగా జ్ఞానివి కాకుము; నిన్ను నీవేల నాశనము 

చేసికొందువు?
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Assamese িনজৰ চকু ত িনেজ অিতিৰক্ত ধাৰ্মিক নহবা বা িনজেক অিতিৰক্ত জ্ঞানী 
নেেদখুৱাবা; িকয় তু িম িনজেক ধ্বংস কিৰবা?


Bengali কেন আত্মহনন করেব? কখনও খুব ভালও হেব না বা খুব খারাপও হেব না| বেশী 
জ্ঞানী বা বেশী মূর্খ কোনটাই হেব না|


Gujarati તેથી તમે વધુ પડતાં નેક ન થાઓ કે વધુ પડતાં ડાહ્યાં ન થાઓ! શા માટે પોતાનો 
વિનાશ નોતરવો?


Hindi अपने को बहुत धर्मी न बना, और न अपने को अधिक बुद्धिमान बना; तू क्यों अपने ही नाश का 
कारण हो?


Kannada ನೀನು ಅತಿ ಯಾಗಿ ನೀತಿವಂತನಾಗಿರಬೇಡ; ಅಲ್ಲದೆ ಅತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ; ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಯಾಕೆ ನಾಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಿ?

Malayalam അതിനീതിമാനായിരിക്കരുതു; അതിജ്ഞാനിയായിരിക്കയും 
അരുതു; നിന്നെ നീ എന്തിന്നു നശിപ്പിക്കുന്നു?


Marathi फाजील नीतिमान होऊ नकोस; मर्यादेबाहरे शहाणपणा मिरव ूनकोस; तू आपला नाश का 
करून घ्यावास?


Oriya ତୁମ୍ଭମାନେେ ନିଜକୁ ଅତି ଧାର୍ମି କ ବୋଲି ଦଖାେଅ ନାହିଁ । କିଅବା ଆପଣାକୁ ଅତି ଜ୍ଞାନୀ ବୋଲି 
ଦଖାଇେ ହୁଅ ନାହିଁ । କାହିଁ କି ? ଏଥି େର ତୁମ୍ଭେ ନିଜକୁ ବିନାଶ କରିବ।

Punjabi ਵਧੀਕ ਧਰਮੀ ਨਾ ਬਣ, ਅਤ ੇਵਧੀਕ ਬੁੱਧਵਾਨ ਨਾ ਹ ੋਜਾਹ, ਆਪਣ ੇਨਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਤਨੰੂੈ ਕੀ ਲੋੜ ਹ?ੈ


Tamil மிஞ்சின நீதிமானாயிராேத, உன்னை அதிக ஞானியுமாக்காேத; உன்னை 
நீ ஏன் ெகடுத்துக்கொள்ளேவண்டும்?


వచనము 17


అధికముగా దుర్మార్గపు పనులు చేయకుము, బుద్ధిహీనముగా తిరుగవద్దు; నీ కాలమునకు ముందుగా 

నీ వేల చనిపోదువు?


Assamese অিতশয় দুষ্ট নহবা, আৰু অজ্ঞানীও নহবা; িকয় তু িম সময়ৰ আেগয়ে মিৰবা?


Bengali কেন তু িম তোমার অন্তিম সময়ের আেগ মারা যােব?


Gujarati અતિશય દુષ્ટ ન થાઓ તેમજ મૂર્ખ પણ ન થાઓ! શા માટે અકાળે મોત નોતરવું?


Hindi अत्यन्त दषु्ट भी न बन, और न मूर्ख हो; तू क्यों अपने समय से पहिले मरे?


Kannada ನೀನು  ಅತಿ  ಯಾಗಿ  ದುಷ್ಟನಾಗಿರಬೇಡ; ಇಲ್ಲವೆ  ಮೂರ್ಖ ನಾಗಿರ  ಬೇಡ; ನಿನ್ನ 
ಸಮಯಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನೀನು ಯಾಕೆ ಸಾಯುವಿ?

Malayalam അതിദുഷ്ടനായിരിക്കരുതു ; മൂഢനായിരിക്കയുമരുതു ; 
കാലത്തിന്നു മുമ്പെ നീ എന്തിന്നു മരിക്കുന്നു?


Marathi दषु्टतेचा अतिरेक करू नकोस; मूर्ख होऊ नकोस; तू अकाली का मराव?े
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Oriya ତୁମ୍ଭେ ଅତି ଦୁଷ୍ଟ କିଅବା ନିର୍ବୋ ଧ ହୁଅ ନାହିଁ । ଆପଣା କାଳ ପୁରିବା ପୂର୍ବରୁ କାହିଁ କି ମରିବ ?


Punjabi ਵਧੀਕ ਦੁਸ਼ਟ ਨਾ ਬਣ, ਅਤ ੇਮੂਰਖ ਵੀ ਨਾ ਹ,ੋ ਤੂ ੰਬੇਵਕਤ ਕਾਹ ਨੰੂ ਮਰੇਂ?


T a m i l மிஞ்சின துஷ்டனாயிராேத , அதிக ேபைதயுமாயிராேத ; உன் 
காலத்துக்குமுன்னே நீ ஏன் சாகேவண்டும்?


వచనము 18


నీవు దీని పట్టుకొనియుండుటయు దానిని చేయి విడువకుండుటయు మేలు; దేవునియందు 

భయభక్తులు గలవాడు వాటినన్నిటిని కొనసాగించును.

Assamese এই জ্ঞানৰ কথা তু িম ধিৰ ৰখা ভাল; এটাকো হাতৰ পৰা যাবৈল িনিদবা; িয 
লোেক ঈশ্বৰক ভয় কেৰ, তেওঁ সকলো কঠিনতাত কৃ তকার্য হ’ব।


Bengali তু িম এিদক ওিদক দুিদেক থাকার চেষ্টা কর| এমনিক ঈশ্বেরর অনুসরণকারীরাও 
িকছু  ভাল ও িকছু  মন্দ কাজ কের থােক|


Gujarati તમારે જ ેકરવાના જ છે તે સર્વ કાર્યો તમે કરો; એવું ન થવું જોઇએ કે તમે એક કાર્ય 
કરો અને બીજંુ પડતું મકૂો અને જો તમે દેવનો ડર રાખો, તો તમે બંન ેકરવામા ંસફળ થશો.

Hindi यह अच्छा ह ैकि तू इस बात को पकड़े रह;े ओर उस बात पर से भी हाथ न उठाए; क्योंकि जो 
परमेश्वर का भय मानता ह ैवह इन सब कठिनाइयों से पार जो जाएगा॥


Kannada ನೀನು  ಇದನ್ನು  ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವದು  ಒಳ್ಳೇದು. ಹೌದು, ಇದರಿಂದ  ನಿನ್ನ  ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಂತೆ ಗೆಯಬೇಡ; ದೇವರಿಗೆ ಭಯಪಡುವವನು ಅವೆಲ್ಲವು ಗಳಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವನು.

Malayalam നീ ഇതു പിടിച്ചുകൊണ്ടാൽ കൊള്ളാം; അതിങ്കൽനിന്നു നിന്റെ 
ൈക വലിച്ചുകളയരുതു; ൈദവഭക്തൻ ഇവ എല്ലാറ്റിൽനിന്നും ഒഴിഞ്ഞുപോരും.

Marathi ह्याला तू धरून राहावे, आणि त्यापासून तू आपला हात माग ेघेऊ नये ह ेबरे; कारण जो 
देवाचे भय धरतो तो ह्या सर्वांतून पार पडले.

Oriya ହସ୍ତ କାଢ଼ି  ନ ନଇେ ତାକୁ ଧରି ରଖିବା େର ତୁମ୍ଭର ମଙ୍ଗଳ। କାରଣ େଯ ପରେମଶ୍ବରଙ୍କୁ  ସମ୍ମାନ କେର, 
େସ ଉଭୟ କେର।

Punjabi ਚੰਗਾ ਹ ੈਜੋ ਤੂ ੰਇਹ ਨੰੂ ਫੜ ਕ ੇਰਖੱੇਂ, ਅਤ ੇਤੂ ੰਇਸ ਤੋਂ ਵੀ ਹਥੱ ਨਾ ਿਖੱਚੇਂ, ਉਹ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹ ੈ
ਓਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਿਵਚੱੋਂ ਬਚ ਿਨੱਕਲੇਗਾ।

Tamil நீ இதψப் பற்றிக்கொ;�Τ�ம் அைதக் ைகவிடாதிருப்பĠρம் நலம்; 
ேதவனுΕ�&ப் பயப்படுகிறவன் இைவகெளல்லாவற்றினின்றும் காக்கப்படுவான்.


వచనము 19


పట్టణమందుండు పదిమంది అధికారులకంటె జ్ఞానము గలవానికి జ్ఞానమే యెక్కువైన ఆధారము.
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Assamese দহজন শাসনকর্তা ই এখন নগৰক িযমান শক্তিশালী কেৰ, প্রজ্ঞাই এজন 
জ্ঞানৱানক তাতোৈক অিধক পিৰমােণ শক্তিশালী কেৰ।


Bengali প্রজ্ঞা মানুষেক শক্তি জোগায়| এক জন জ্ঞানী ব্যক্তি শহেরর দশ জন শাসেকর 
চেয়ে বেশী শক্তিশালী|


Gujarati દશ અમલદારો નગરમાં હોય તેના ંકરતાં જ્ઞાની માણસન ેબુદ્ધિ વધારે શકિતશાળી 
બનાવે છે.

Hindi बुद्धि ही से नगर के दस हाकिमों की अपेक्षा बुद्धिमान को अधिक सामर्थ प्राप्त होती ह।ै


Kannada ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಬಲಿಷ್ಠರಿಗಿಂತ ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಬಲಪಡಿಸುತ್ತದೆ.

Malayalam ഒരു പട്ടണത്തിൽ പത്തു ബലശാലികൾ ഉള്ളതിെനക്കാൾ 
ജ്ഞാനം ജ്ഞാനിക്കു അധികം ബലം.

Marathi नगरातल्या दहा अधिपतींपेक्षा शहाणपण शहाण्याचे अधिक चांगले रक्षण करत.े

Oriya ନଗର େର ଥିବା ଦଶଜଣ ଶାସନକର୍ତ୍ତା ଅେପକ୍ଷା ଜ୍ଞାନ, ଜ୍ଞାନୀ ବ୍ଯକ୍ତି କୁ ଅଧିକ ଶକ୍ତି  ଦିଏ।

Punjabi ਬੁੱਧ ਬੁੱਧਵਾਨ ਨੰੂ ਦਸਾ ਂਹਾਕਮਾ ਂਨਾਲੋਂ ਜੋ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਹਣੋ ਵਧੀਕ ਤਕਿੜਆਂ ਕਰਦੀ ਹ।ੈ

Tamil நகரத்திலுள்ள பத்து அதிபதிகைளப்பார்க்கிலும், ஞானம் ஞானிைய 
அதிக ெபலவானாக்கும்.


వచనము 20


పాపము చేయక మేలు చేయుచుండు నీతిమంతుడు భూమిమీద ఒకడైనను లేడు.

Assamese পৃিথৱীত বাস্তিৱক এেন কোনো সৎলোক নাই, িয জেন ভাল কাম কেৰ আৰু 
কেিতয়াও পাপ নকেৰ।


Bengali িনশ্চিত ভােব, এই ভূ মণ্ডেল এমন এক জনও ধার্মিক ব্যক্তি নেই য়ে কোন অন্যায় 
কের িন|


Gujarati સમગ્ર વિશ્વમાં એક પણ માણસ એવો નથી જ ેહંમેશા સારંુ જ કરતો હોય અને કદીય 
તેણે પાપ ના કર્યુ હોય.

Hindi नि:सन्देह पृथ्वी पर कोई ऐसा धर्मी मनुष्य नहीं जो भलाई ही करे और जिस से पाप न हुआ 
हो॥


Kannada ಪಾಪ ಮಾಡದೆ ಒಳ್ಳೇದನ್ನೇ ನಡಿಸುವ ನೀತಿವಂತನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ.

Malayalam പാപം െചയ്യാെത നന്മ മാത്രം െചയ്യുന്ന ഒരു നീതിമാനും ഭൂമിയിൽ 
ഇല്ല.

Marathi सदाचाराने वागणारा व पाप न करणारा असा नीतिमान पुरुष पृथ्वीवर आढळणार नाही.

Oriya ୟିଏ ପାପ ନ କରି କବେଳ ସତ୍କର୍ମ କରିଛି, ଏପରି ଜେଣ ଧାର୍ମି କ ପୃଥିବୀ େର ନିଶ୍ଚଯ ନାହିଁ ।
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Punjabi ਧਰਤੀ ਉੱ ਤ ੇਅਿਜਹਾ ਸਿਚਆਰ ਆਦਮੀ ਤਾਂ ਕਈੋ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਭਿਲਆਈ ਹੀ ਕਰ ੇਅਤ ੇਪਾਪ ਨਾ ਕਰ।ੇ

Tamil ஒரு பாவமும் ெசய்யாமல், நன்மைையேய ெசய்யத்தக்க நீதிமான் 
பூமியிலில்லை.


వచనము 21


నీ పనివాడు నిన్ను శపించుట నీకు వినబడకుండునట్లు చెప్పుడు మాటలు లక్ష్యపెట్టకుము.

Assamese মানুেহ কোৱা সকলো কথাৈল কাণসাৰ িনিদবা, হয়তো তোমাৰ দােস তোমাক 
শাও িদয়ােহ শুিনবা।


Bengali মানুেষর সব কথায় কান িদও না| তু িম হয়তো শুনেব তোমার ভৃ ত্য তোমার িনন্দা 
করেছ|


Gujarati કોઇ લોકો જ ેકહે તે દરેક વાત સાંભળવી નહિ, અથવા તો તમારે તમારા નોકરને 
તમારી વિષે બૂરંુ બોલતાં સાંભળવો જોઇએ!


Hindi जितनी बातें कही जाएं सब पर कान न लगाना, ऐसा न हो कि तू सुने कि तेरा दास तुझी को 
शाप देता ह;ै


Kannada ನಿನ್ನ ಸೇವಕನು ನಿನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸುವದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳದಂತೆ ಆಡಿದ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನೀನು ಸಹ ಲಕ್ಷಿಸಬೇಡ;

Malayalam പറഞ്ഞുേകൾക്കുന്ന സകലവാക്കിന്നും നീ ശ്രദ്ധകൊടുക്കരുതു; 
നിന്റെ ദാസൻ നിന്നെ ശപിക്കുന്നതു നീ േകൾക്കാതിരിക്കേണ്ടതിന്നു തന്നേ.

Marathi बोललले्या सर्व शब्दांकड े लक्ष देऊ नकोस, देशील तर कदाचित तुझा चाकर तुला 
शिव्याशाप देताना ऐकशील;


Oriya ଯାହା ତୁମ୍ଭଙ୍କୁ  କୁହାୟାଇଛି, ସମସ୍ତ କଥା େର ମନ ଯୋଗ ଦିଅ ନାହିଁ , ନ େହେଲ ତୁମ୍ଭର ଦାସ ତୁମ୍ଭକୁ 
ଅଭିଶାପ ଦବୋର ତୁମ୍ଭେ ଶୁଣିବ।

Punjabi ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਤ ੇਜੋ ਆਖੀਆ ਂਜਾਣ ਿਚੱਤ ਨਾ ਲਾ, ਮਤ ੇਤੂ ੰਆਪਣ ੇਟਿਹਲੀਏ ਨੰੂ ਤਨੰੂੈ ਿਫਟਕਾਰਿਦਆਂ 
ਸੁਣੇਂ!


Tamil சொல்லப்படும் எல்லா வார்த்தைகைளயும் கவனியாேத; கவனித்தால் உன் 
ேவைலக்காரன் உன்னை நிந்திப்பைதக் ேகள்விப்படேவண்டியதாகும்.


వచనము 22


నీవును అనేకమారులు ఇతరులను శపించితివని నీకే తెలిసియున్నది గదా.

Assamese কাৰণ তু িমও তোমাৰ হৃদয়ত জানা যে, তু িম িনেজও আনক অেনকবাৰ সেইদেৰ 
শাও িদছা।
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Bengali এবং তু িম জান য়ে তু িম িনেজও অেনক সময় অন্যেদর বদনাম কেরছ|


Gujarati કારણ કે તમારંુ અંત:કરણ જાણે છે કે તમ ેકેટલીય વાર બીજાની વિરૂદ્ધ બોલો છો!


Hindi क्योंकि तू आप जानता ह ैकि तू ने भी बहुत बेर औरों को शाप दिया ह॥ै


Kannada ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ನೀನು ನೀನಾಗಿಯೇ ಅನೇಕಸಲ ಇತರರನ್ನು ಶಪಿಸಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿದದೆ;

Malayalam നീയും പല പ്രാവശ്യ്‍വം മറ്റുള്ളവെര ശപിച്ചപ്രകാരം നിനക്കു 
മനോബോധമുണ്ടല്ലോ.

Marathi कारण तूही इतरांना वारंवार शिव्याशाप दिलेस ह ेतुझ्या मनास ठाऊक आह.े

Oriya କାରଣ ତୁମ୍ଭେ ଜାଣ େଯ, ତୁମ୍ଭେ ମଧ୍ଯ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ  ସପରେି ବାରମ୍ବାର ଅଭିଶାପ ଦଇେଅଛ।

Punjabi ਿਕਉਂ  ਜੋ ਤੂ ੰਆਪਣ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਜਾਣਦਾ ਹ,ੈ ਜੋ ਮੈਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੋਨਾਂ ਨੰੂ ਿਫਟਕਾਿਰਆਂ ਹੈਂ!।।


Tamil அேநகந்தரம் நீயும் பிறைர நிந்தித்தாெயன்று, உன் மனதுக்கு ெதரியுேம.


వచనము 23


ఇది అంతయు జ్ఞానముచేత నేను శోధించి చూచితిని, జ్ఞానాభ్యాసము చేసికొందునని నేననుకొంటిని 

గాని అది నాకు దూరమాయెను.

Assamese এই সকলো মই প্ৰজ্ঞাৰ দ্বাৰাই পৰীক্ষা কিৰ চাই ক’লোঁ, “মই জ্ঞানৱান হ’ম,” 
িকন্তু জ্ঞান মোৰ পৰা দূৈৰত আিছল।


Bengali আিম আমার জ্ঞান িদয়ে এই সমস্ত িকছু  ভেেব দেেখিছ| আিম সত্যিকােরর 
জ্ঞানলাভ করেত চেয়েিছ| িকন্তু তা অসম্ভব|


Gujarati મેં હોશિયાર થવા મારાથી શક્ય સર્વ પ્રયત્નો કર્યા છે; મેં જાહેર કર્યુ કે, હંુ બુદ્ધિમાન 
થઇશ;” પણ તે વાત મારાથી દૂર રહી.

Hindi यह सब मैं न ेबुद्धि से जांच लिया ह;ै मैं ने कहा, मैं बुद्धिमान हो जाऊंगा; परन्तु यह मुझ से दरू 
रहा।


Kannada ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು  ನಾನು  ಜ್ಞಾನದಿಂದ  ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದೇನೆ; ಆಗ--ನಾನು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವೆನು 
ಎಂದು ಅಂದು ಕೊಂಡೆನು; ಅದು ನನ್ನಿಂದ ದೂರವಾಯಿತು.

Malayalam ഇതൊക്കെയും ഞാൻ ജ്ഞാനംകൊണ്ടു പരീക്ഷിച്ചുനോക്കി; 
ഞാൻ ജ്ഞാനം സമ്പാദിക്കുെമന്നു ഞാൻ പറഞ്ഞു; എന്നാൽ അതു എനിക്കു 
ദൂരമായിരുന്നു.

Marathi मी ह्या सर्व गोष्टी विवेकाने अजमावून पाहिल्या आहते; “आपण ज्ञानसंपन्न व्हाव,े” असे मी 
म्हणालो, पण ते माझ्यापासून दरूच राहिले.

Oriya ମୁଁ ଜ୍ଞାନଦ୍ବା ରା ଏସବୁ ପରୀକ୍ଷା କଲି ଏବଂ ମୁଁ କହିଲି, ମୁଁ ଜ୍ଞାନୀ ହବୋକୁ ଚା େହଁ। ମାତ୍ର ଜ୍ଞାନ ମାେର 
ଗନ୍ତବ୍ଯଠାରୁ ବହୁତ ଦୂର େର ଅଛି।
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Punjabi ਮੈਂ ਬੁੱਧ ਨਾਲ ਇਹ ਸੱਭ ੋਕੁਝ ਪਰਿਖਆ ਹ।ੈ ਮੈਂ ਆਿਖਆ ਭਈ ਮੈਂ ਬੁੱਧਵਾਨ ਹਵੋਾਂਗਾ ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ 
ਮੈਥੋਂ ਵਡੱੀ ਦਰੂ ਸੀ

T a m i l எல்லாவற்றையும் ஞானத்தினால் சோதித்துப்பார்த்தேன் . நான் 
ஞானவானாேவன் என்றேன், அது எனக்குத் தூரமாயிற்று.


వచనము 24


సత్యమైనది దూరముగాను బహు లోతుగాను ఉన్నది, దాని పరిశీలన చేయగలవాడెవడు


Assamese প্রজ্ঞালাভ মোৰ পৰা অিত দূৈৰত আৰু ই অিত গভীৰ। কোেন তাক পাব পােৰ?


Bengali আিম সমস্ত িজিনেসর অস্তিত্বের ধরণ বুঝেত পাির না| এটা কারো পক্ষে বু েঝ ওঠা 
খুবই কঠিন|


Gujarati ડહાપણ ઘણે દૂર અને અતિશય ઊડું છે, તેન ેમેળવવું ઘણુ ંમુશ્કેલ છે. તેનો પાર કોણ 
પામી શકે?


Hindi वह जो दरू और अत्यन्त गहिरा ह,ै उसका भेद कौन पा सकता ह?ै


Kannada ದೂರ ದಲ್ಲಿರುವದನ್ನೂ ಅಗಾಧದಲ್ಲಿರುವದನ್ನೂ ಯಾವನು ಕಂಡುಕೊಂಡಾನು?

Malayalam ഉള്ളതു ദൂരവും അത്യഗാധവും ആയിരിക്കുന്നു ; അതു 
കണ്ടെത്തുവാൻ ആർക്കു കഴിയും?


Marathi जे आह ेते दरू व अत्यंत गूढ आह;े त्याचा थांग कोणाला लागणार?


Oriya ସବୁ କିଛି ଆମ୍ଭର ବୁଝାମଣାର ବାହା େର, ଏସବୁ କିଏ ବୁଝିପାରିବ ?


Punjabi ਜੋ ਕੁਝ ਹ ੈਉਹ ਦਰੂ ਹ ੈਅਤ ੇਡਾਢਾ ਡੂਘੰਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਨੰੂ ਕਣੌ ਲੱਭ ਸੱਕਦਾ ਹ?ੈ


Tamil தூரமும் மகா ஆழமுமாயிருக்கிறைதக் கண்டைடகிறவன் யார்?


వచనము 25


వివేచించుటకును పరిశోధించుటకును, జ్ఞానాభ్యాసము చేయుటకై సంగతులయొక్క హేతువులను 

తెలిసికొనుటకును, భక్తిహీనత బుద్ధిహీనత అనియు బుద్ధిహీనత వెఱ్ఱితనమనియు గ్రహించుటకును, 

రూఢి చేసికొని నా మనస్సు నిలిపితిని.

Assamese সেইবােব মই মন স্থিৰ কিৰলোঁ যােত জ্ঞানৰ লগেত িয সকলো বাস্তৱ ব্যাখ্যাবোৰ 
আেছ, তাক জািনব পাৰোঁ আৰু পৰীক্ষা তথা অনুসন্ধান কিৰ চাব পাৰোঁ, লগেত বু িজব পাৰোঁ 
যে দুষ্টতা হৈেছ মূর্খতা আৰু মরূ্খতাই হৈেছ িবচাৰবু দ্ধিহীনতা।


Bengali আিম অধ্যযণ কেরিছ ও অেনক চেষ্টা কেরিছ সত্যিকােরর জ্ঞান খুঁ েজ পেেত| আিম 
সব িকছু র ভেতরকার ব্যাখ্যা খুঁ েজ পেেত চেয়েিছ| আিম িক িশখলাম? আিম জানলাম অসত্‌ 
হওয়া বোকামো, মূর্খের মতো কাজ করা পাগলামো|
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Gujarati મેં જ્ઞાનની શોધમા ંમારંુ મન લગાડ્યું અને સર્વ સ્થળોએ તેને શોધ્યું તેમજ તેના ંકારણો 
તપાસ્યાં. જથેી દુષ્ટતા મૂર્ખાઇ છે, અન ેમૂર્ખામી ગાંડપણ છે તે હંુ પૂરવાર કરી શકંુ.

Hindi मैं ने अपना मन लगाया कि बुद्धि के विषय में जान लूं; कि खोज निकालू ंऔर उसका भेद जानूं, 
और कि दषु्टता की मूर्खता और मूर्खता जो निरा बावलापन ह ैजानूं।


Kannada ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲತತ್ವಗಳನ್ನೂ ಮೂಢತನದ ಕೆಟ್ಟತನವನ್ನೂ ಅಂದರೆ ಮೂಢತನ ವನ್ನೂ 
ಹುಚ್ಚುತನವನ್ನೂ ತಿಳುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸು ವವನಾಗಿಯೂ ನಾನು ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿದೆನು.

Malayalam ഞാൻ തിരിഞ്ഞു, അറിവാനും പരിശോധിപ്പാനും ജ്ഞാനവും 
യുക്തിയും അന്വേഷിപ്പാനും ദുഷ്ടത ഭോഷത്വെമന്നും മൂഢത ഭ്രാന്തു എന്നും 
ഗ്രഹിപ്പാനും മനസ്സുെവച്ചു.

Marathi ज्ञान व विवेक ही समजून घेऊन त्यांच े रहस्य जाणाव ेव त्यांचा शोध लावावा, आणि 
दषु्टता केवळ मूर्खत्व आह ेव मूर्खत्व केवळ वेडगळपणा आह,े ह ेसमजाव ेम्हणून मी फिरून आपले चित्त 
ह्या गोष्टींकड ेलावले.

Oriya ମାେ ହୃଦଯ େର ମୁଁ ଜାଣିବାକୁ ପରୀକ୍ଷା କରିବାକୁ ଏବଂ ଜ୍ଞାନର ପଶ୍ଚା ତ୍ଧା ବନ କରିବାକୁ ଏବଂ ଏହାର 
ଉତ୍ତର ପାଇବାକୁ ମୁଁ ଚାହିଁ ଲି। ମୁଁ ମଧ୍ଯ ଦୁଷ୍ଟତା ଓ ବୋକାମୀକୁ ଓ ମୂର୍ଖର ପାଗଳାମିକୁ ଜାଣିବା ପାଇଁ ଚାହିଁ ଲି।

Punjabi ਮੈਂ ਆਪਣ ੇ ਮਨ ਨੰੂ ਲਾਇਆ ਭਈ ਜਾਣਾਂ ਅਤ ੇ ਲੱਭ ਲਵਾਂ ਅਤ ੇ ਬੁੱਧ ਅਰ ਮੂਲ ਨੰੂ ਭਾਲਾਂ ਅਤ ੇ
ਮੂਰਖਤਾਈ ਦੀ ਬੁਿਰਆਈ ਨੰੂ ਅਤ ੇਮੂਰਖਤਾਈ ਨੰੂ ਜੋ ਸੁਦਾ ਹ ੈਸਮਝਾਂ

Tamil ஞானத்தையும் காரணகாரியத்தையும் விசாரித்து ஆராய்ந்து அறியவும் 
மதிேகட்டின் ஆகாமியத்தையும் புத்திமயக்கத்தின் ைபத்தியத்தையும் அறியவும் 
என் மனைத ெசலுத்திேனன்.


వచనము 26


మరణముకంటె ఎక్కువ దుఃఖము కలిగించునది ఒకటి నాకు కనబడెను; అది వలల వంటిదై, 

ఉరులవంటి మనస్సును బంధకములవంటి చేతులును కలిగిన స్త్రీ; దేవుని దృష్టికి మంచివారైనవారు 

దానిని తప్పించుకొందురు గాని పాపాత్ములు దానివలన పట్టబడుదురు.

Assamese মই দেিখলোঁ, মতৃ্যু তৈকয়ো িততা হৈেছ স্ত্রী, যাৰ হৃদয় ফান্দ আৰু জােলেৰ 
পিৰপূর্ণ আৰু হাত দুখন িশকিলস্বৰূপ। িয মানুহ ঈশ্বৰক সন্তুষ্ট কেৰ, তেওঁ তাইৰ হাতৰ পৰা 
সািৰব, িকন্তু পাপী তাইৰ দ্বাৰা ফান্দত পিৰব।


Bengali আিম আরো দেেখিছলাম য়ে িকছু  নারী হল ভয়ঙ্কর এক ফাঁ েদর মতো, তােদর হৃদয় 
জােলর মতো ও বাহু িশকেলর মতো| এই রকম নারীর ফাঁ েদ পড়ার চেয়ে মৃত্যু ও শ্রেয়| য়ে 
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ঈশ্বরেক অনুসরণ কের সে এেদর থেেক দূের থাকেব| িকন্তু এক জন পাপী এেদর হােত ধরা 
পড়েব|


Gujarati તેથી મે જાણ્યું કે મૃત્યુ કરતા ંપણ એક વસ્તુ વધારે કષ્ટ દાયક છે, તે છે એક સ્ત્રી, જ ે
એક ફાંસલા અને એક જાળ જવેી છે તથા જનેા હાથ સાંકળ સમાન છે તે દેવતલુ્ય વ્યકિતને 
આકર્ષવાનો પ્રયત્ન કરે છે તે તેનાથી નાસી છૂટશે; પરંતુ પાપી તેની જાળમાંથી છટકી શકતા ંનથી.

Hindi और मैं ने मृत्यु से भी अधिक दृ:खदाई एक वस्तु पाई, अर्थात वह स्त्री जिसका मन फन्दा और 
जाल ह ैऔर जिसके हाथ हथकडिय़ां ह;ै (जिस पुरूष से परमेश्वर प्रसन्न ह ैवही उस से बचेगा, परन्तु पापी 
उसका शिकार होगा)


Kannada ತನ್ನ  ಹೃದಯವು  ಉರುಲುಗಳೂ  ಬಲೆ  ಗಳೂ  ಅವಳ  ಕೈಗಳ  ಕಟ್ಟುಗಳೂ  ಆಗಿರುವ 
ಸ್ತ್ರೀಯು  ಮರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ  ಕಠೋರವಾಗಿದ್ದಾಳೆಂದು  ನಾನು  ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ದೇವರನ್ನು  ಮೆಚ್ಚಿಸಿದವನು 
ಅವಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು; ಪಾಪಿಯು ಅವಳಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪ ಡುವನು.

Malayalam മരണത്തെക്കാൾ ൈകപ്പായിരിക്കുന്ന ഒരു കാര്യം ഞാൻ കണ്ടു: 
ഹൃദയത്തിൽ കണികളും വലകളും കയ്യിൽ പാശങ്ങളും ഉള്ള സ്ത്രീെയ തന്നേ; 
ൈദവത്തിന്നു പ്രസാദമുള്ളവൻ അവെള ഒഴിഞ്ഞു രക്ഷപ്പെടും; പാപിയോ 
അവളാൽ പിടിെപടും.

Marathi मला मृत्यूहूनही द:ुखदायी अशी एक वस्तू आढळली, ती पाशरूप झालेली स्त्री होय; तिचे 
हृदय केवळ पारध्याचे जाळे आह;े तिचे हात शृंखला आहते; जो पुरुष देवाला प्रिय असतो तोच तिच्या 
हातून सुटतो; पापी तिच्या तावडीत सापडतो.

Oriya ଏବଂ ମୁଁ େଦଖିଲି, ମୂର୍ଖ ସ୍ତ୍ରୀ  (ନାରୀ) ମୃତ୍ଯୁ  ଅେପକ୍ଷା ତିକ୍ତ ଅେଟ। େସ ଏକ ଶିକାରୀ ଜାଲ ପରି ଏବଂ 
ତା'ର ହୃଦଯ ଏକ ୟନ୍ତାପରି। ତା'ର ହସ୍ତଦ୍ବ ଯ ଶୃଙ୍ଖଳ ଅେଟ। େଯ କହେି ପରେମଶ୍ବରଙ୍କୁ  ସନ୍ତୁ ଷ୍ଟ କେର, େସ 
ତାହାଠାରୁ ରକ୍ଷା ପାଇବ। ମାତ୍ର ପାପୀ ତାହାଦ୍ବା ରା ଧରାୟିବ।

Punjabi ਮੈਂ ਉਸ ਤੀਵੀਂ ਨੰੂ ਮੌਤ ਨਾਲੋਂ ਕੜੌੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਿਜਹ ਦ ੇ ਿਦਲ ਫਾਹੀਆਂ ਅਤ ੇਜਾਲ ਹ ੈ ਿਜਹਦ ੇਹਥੱ 
ਬੇੜੀਆਂ ਹਨ। ਿਜਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਪਰਸੰਨ ਕਰਦਾ ਹ ੈਸੋ ਉਹ ਦ ੇਕਲੋੋਂ ਛੁੱਟਗੇਾ ਪਰ ਪਾਪੀ ਉਸ ਤੋਂ ਫਿੜਆ ਜਾਵਗੇਾ

Tamil கண்ணிகளும் வைலகளுமாகிய ெநஞ்சமும் , கயிறுகளுமாகிய 
ைககளுைடய ஸ்திரீயானவள், சாவிலும் அதிக கசப்புள்ளவெளன்று கண்டேன், 
ேதவனுக்குமுன்பாகச் சற்குணனாயிருக்கிறவன் அவளுக்குத் தப்புவான் ; 
பாவியோ அவளால் பிடிபடுவான்.


వచనము 27
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సంగతుల హేతువు ఏమైనది కనుగొనుటకై నేను ఆ యా కార్యములను తరచి చూడగా ఇది నాకు 

కనబడెనని ప్రసంగినైన నేను చెప్పుచున్నాను; అయితే నేను తరచి చూచినను నాకు కనబడనిది 

ఒకటియున్నది.

Assamese উপেদশেক কৈেছ, “চোৱা, মই িয দৃষ্টিগোচৰ কিৰলোঁ, তাক িবেবচনা কৰা।” 
সকলো কথাৰ অন্তৰালত িয সাৰ আেছ, তাক উিলয়াবৈল মই এটাৰ পাছত এটাৈক িবচাৰ 
কিৰ িকছু মান িবষয় জািনব পািতলোঁ।


Bengali উপেদশক বলল, “আিম এই সমস্ত িকছু  য়োগ কের দেখেত চেয়েিছলাম কোন উত্তর 
পাওয়া যায় িকনা|


Gujarati સભાશિક્ષક કહે છે: “સત્ય શોધી કાઢવા માટે બધી વસ્તુઓને સાથે મેળવીન ેહંુ આ 
નિર્ણય પર આવ્યો છંુ.”


Hindi देख, उपदेशक कहता ह,ै मैं ने ज्ञान के लिये अलग अलग बातें मिला कर जाचंीं, और यह बात 
निकाली,

Kannada ಇಗೋ, ಲೆಕ್ಕವನ್ನು  ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು  ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ  ಎಣಿಸಿ  ನಾನು  ಇದನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಂಡೆ ನೆಂದು ಪ್ರಸಂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:

M a l a y a l a m കാ ര്യം അറി േയണ്ടതിന്നു ഒ ന്നോ ടൊന്നു േച ർത്തു 
പരിശോധിച്ചുനോക്കീട്ടു ഞാൻ ഇതാകുന്നു കണ്ടതു എന്നു സഭാ പ്രസംഗി 
പറയുന്നു:


Marathi उपदेशक1 म्हणतो, हिशोब पाहावा म्हणून एकंदर गोळाबेरीज करता मला आढळून आले ते 
ह:े


Oriya ଉପେଦଶକ କହିେଲ,  େଦଖ, ଉତ୍ତର ପାଇବାକୁ ଗୋଟିଏ ସହିତ ଆଉ ଗୋଟିଏ ଯୋଗ କରି, ଏହା ମୁଁ 
ପାଇଲି।

Punjabi ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਆਖਦਾ ਹ,ੈ ਵਖੋੇ, ਮੈਂ ਿਹਸਾਬ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਇੱਕ ਨੰੂ ਦਜੂੇ ਦ ੇਨਾਲ ਿਮਲਾ ਕ ੇਇਹ ੋਕਿੱਢਆ 
ਹ
ੈ

Tamil காரியத்தை அறியும்படி ஒவ்வொன்றாய் விசாரைணபண்ணி, இதோ, 
இைதக் கண்டுபிடித்தேன் என்று பிரசங்கி சொல்லுகிறான்.


వచనము 28


అదేదనగా వెయ్యి మంది పురుషులలో నేనొకని చూచితిని గాని అంతమంది స్త్రీలలో ఒకతెను 

చూడలేదు.
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Assamese মোৰ প্ৰােণ িয িবচািৰেছ, তাক মই এিতয়াও পোৱা নাই; হাজাৰজনৰ মাজত 
এজনেহ সৎ পুৰুষ পালোঁ, িকন্তু তেওঁলোকৰ মাজত এগৰাকী স্ত্রীকো সৎ দেখা নাপালোঁ।


Bengali আিম এখনও উত্তেরর অেপক্ষায রেযিছ| আিম কেবল মাত্র একটি িজিনষ খুঁ েজ 
পেলাম| হাজার জেনর মধ্যে এক জন ভাল মানুষ আেছ| িকন্তু আিম এক জনও ভাল 
মিহলােক খুঁ েজ পাই িন|


Gujarati હંુ જ ેમેળવી શકતો નથી તે હંુ શોધ્યાજ કરંુ છંુ. માણસોમાં, હજારોમાં એક મને મળ્યો 
છે, પણ સ્ત્રીઓમાં એક પણ એવી મળી નથી.

Hindi जिसे मेरा मन अब तक ढूढं़ रहा ह,ै परन्तु नहीं पाया। हजार में से मैं ने एक पुरूष को पाया, 
परन्तु उन में एक भी स्त्री नहीं पाई।


Kannada ಅದನ್ನು  ಇನ್ನೂ  ನನ್ನ  ಪ್ರಾಣವು  ಹುಡುಕುತ್ತದೆ; ನನಗೆ  ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ; ಸಾವಿರದಲ್ಲಿ  ಒಬ್ಬ 
ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿ ದ್ದೇನೆ; ಅವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಕಂಡು ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ.

Malayalam ഞാൻ താല്പര്യമായി അന്വേഷിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുന്നുെവങ്കിലും 
കണ്ടുകിട്ടാത്തതു: ആയിരംേപരിൽ ഒരു പുരുഷെന ഞാൻ കണ്ടെത്തി എങ്കിലും 
ഇത്രയും േപരിൽ ഒരു സ്ത്രീെയ കണ്ടെത്തിയില്ല എന്നതത്രേ.

Marathi पण मी आजवर धुंडाळत आह ेतरी मला आढळले नाही ते ह:े हजारांत एक पुरुष मला 
आढळला, पण तेवढ्या स्त्रियांत मला एकही स्त्री आढळली नाही.

Oriya ମୁଁ ବାରମ୍ବାର ଖାଜେିଲି ଏବଂ ମୁଁ ପାଇଲି ନାହିଁ । ହଜାର େର ଗୋଟିଏ ପୁରୁଷ ପରେମଶ୍ବରଙ୍କୁ  ସନ୍ତୁ ଷ୍ଟ 
କରୁଥିବାର ମୁଁ ପାଇଲି କିନ୍ତୁ  ସମାନଙ୍କେ ମଧିଅେର, ମୁଁ ଏକ ସ୍ତ୍ରୀ  ପାଇଲି ନାହିଁ ।

Punjabi ਿਜਸ ਨੰੂ ਹਣੁ ਤੜੋੀ ਮੇਰਾ ਜੀ ਭਾਲਦਾ ਰਿਹਦੰਾ ਹ ੈਪਰ ਮੈਨੰੂ ਨਹੀਂ ਲੱਭਾ: ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਿਵਚੱੋਂ ਮੈਂ ਇੱਕ ਆਦਮੀ 
ਨੰੂ ਲੱਭਾ ਹ ੈਪਰ ਇੱਕ ਵੀ ਤੀਵੀਂ ਮੈਨੰੂ ਏਹਨਾਂ ਸਾਿਰਆਂ ਿਵਚੱੋਂ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ

T a m i l என் மன ம் இன்னும் ஒன்றை த் ேத டுகி றது , அைத நான் 
கண்டுபிடிக்கவில்லை; ஆயிரம்பேருக்குள்ளே ஒரு புருஷைனக் கண்டேன், 
இவர்கெளல்லாருக்குள்ளும் ஒரு ஸ்திரீைய நான் காணவில்லை.


వచనము 29


ఇది యొకటిమాత్రము నేను కనుగొంటిని, ఏమనగా దేవుడు నరులను యథార్థవంతులనుగా 

పుట్టించెను గాని వారు వివిధమైన తంత్రములు కల్పించుకొనియున్నారు.

Assamese কেৱল ইয়ােকেহ মই জািনব পািতলোঁ যে, ঈশ্বেৰ মানুহক সৰল কিৰ স্ৰজন 
কিৰিছল, িকন্তু মানুহ নানা যু ক্তিৰ আলম লৈ অবােট গ’ল।


Bengali আিম আরো একটা িজিনস িশেখিছলাম: “ঈশ্বরই সব ভালো মানুষ তৈরী কেরন| 
িকন্তু মানুষ খারাপ পেথ চািলত হয়|”
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Gujarati “અંતે મન ે ફકત એટલી જ સત્ય હકીકત જાણવા મળી છે કે, દેવ ે માનવજાતને 
પ્રામાણિક અને દયાળુ બનાવી છે, પરંતુ તેઓએ ઘણી યુકિતઓ શોધી કાઢી છે.

Hindi देखो, मैं ने केवल यह बात पाई ह,ै कि परमेश्वर ने मनुष्य को सीधा बनाया, परन्तु उन्होंने बहुत 
सी युक्तियां निकाली हैं॥


Kannada ಇಗೋ, ದೇವರು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸತ್ಯವಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು 
ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಅವರಾದರೋ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪನೆ ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿದ್ದಾರೆ.

Malayalam ഒരു കാര്യം മാത്രം ഞാൻ കണ്ടിരിക്കുന്നു: ൈദവം മനുഷ്യെന 
േന രു ള്ള വ നാ യി സൃ ഷ്ടി ച്ചു ; അവ രോ അ േന കം സൂ ത്രങ്ങ െള 
അന്വേഷിച്ചുവരുന്നു.

Marathi पाहा, एवढचे मला आढळले की देवाने मनुष्य सरळ असा उत्पन्न केला आह,े पण तो 
अनेक कल्पनांच्या मागे लागला आह.े

Oriya ମୁଁ ଯାହା ପାଇଛି ତାକୁ ଥେର ମାତ୍ର େଦଖ। ପରେମଶ୍ବର ମାନବ ସମାଜକୁ ସରଳ କରି ତିଆରି କେଲ। କିନ୍ତୁ  
ସମାନେେ ସର୍ବଦା ନୂତନ ଯୋଜନା ଉଦ୍ଭାବନ କରିଛନ୍ତି ।

Punjabi ਵਖੋੇ, ਮੈਂ ਿਨਰਾ ਇਹ ੋਹੀ ਲੱਭਾ ਹ ੈਭਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਿਸੱਧਾ ਬਣਾਇਆ ਪਰ ਓਹਨਾਂ ਨੇ 
ਬਾਹਲੀਆਂ ਜੁਗਤਾਂ ਭਾਲੀਆ ਂਹਨ।।

Tamil இதோ ேதவன் மனுஷைனச் ெசம்மையானவனாய் உண்டாக்கினார்; 
அவ ர்க ளோ அேந க உபா ய த ந்தி ர ங்கைளத் ேத டி க்கொண்டா ர்க ள் ; 
இைதமாத்திரம் கண்டேன். 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వచనము 1


జ్ఞానులతో సములైనవారెవరు? జరుగువాటి భావమును ఎరిగినవారెవరు? మనుష్యుల జ్ఞానము వారి 

ముఖమునకు తేజస్సునిచ్చును, దానివలన వారి మోటుతనము మార్చబడును.

Assamese জ্ঞানৱানৰ তু ল্য কোন আেছ? িয ঘেট, কোেন তাৰ অৰ্থ বুজাব পােৰ? প্রজ্ঞাই 
মানুহৰ মুখ উজ্জ্বল কেৰ, আৰু তেওঁৰ মুখৰ কঠিনতা পিৰৱৰ্ত্ত ন কিৰব পােৰ।


Bengali কেউই এক জন জ্ঞানী ব্যক্তির মতো কের কোন িজিনসেক বুঝেত বা ব্যাখ্যা করেত 
পারেব না| তার জ্ঞানই তােক সুখী করেব| একমাত্র জ্ঞানই দুঃখেক সুেখ পিরণত করেত পাের|


Gujarati બુદ્ધિમાન પુરુષના જવેો કોણ છે? પ્રત્યેક વાતનો અર્થ કોણ જાણે છે? જ્ઞાનથી 
માણસોનો ચહેરો ચમકે છે અને તેના ચહેરાની કઠોરતા બદલાઇ જાય છે.

Hindi बुद्धिमान के तुल्य कौन ह?ै और किसी बात का अर्थ कौन लगा सकता ह?ै मनुष्य की बुद्धि के 
कारण उसका मुख चमकता, और उसके मुख की कठोरता दरू हो जाती ह।ै


Kannada ಜ್ಞಾನಿಯ ಹಾಗೆ ಇರುವವನು ಯಾರು? ಈ ಸಂಗತಿಯ ಅರ್ಥ ವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು ಯಾರು? 
ಒಬ್ಬ  ಮನುಷ್ಯನ  ಜ್ಞಾನವು  ಅವನ  ಮುಖ  ವನ್ನು  ಬೆಳಗಿಸುತ್ತದೆ, ಅವನ  ಧೈರ್ಯ ದ  ಮುಖವು 
ಬದಲಾಗುವದು.

Malayalam ജ്ഞാനിക്കു തുല്യനായിട്ടു ആരുള്ളു? കാര്യത്തിന്റെ പൊരുൾ 
അ റി യുന്ന വ ർ ആർ ? മ നു ഷ്യ ന്റെ ജ്ഞാനം അവ ന്റെ മു ഖ ത്തെ 
പ്രകാശിപ്പിക്കുന്നു; അവന്റെ മുഖത്തെ കാഠിന്യം മാറിപ്പോകുന്നു.

Marathi ज्ञानी पुरुषासमान कोण आह?े कोणत्याही गोष्टीचा उलगडा करण्याचे कोणाला समजते? 
ज्ञान मनुष्याचे मुख तेजस्वी करते; तेणेकरून त्याच्या मुखाचा उद्धटपणा पालटतो.

Oriya ଜ୍ଞାନବାନ୍ କଥାକୁ େଯପରି ବୁେଝ ଓ ବ୍ଯାଖ୍ଯା କେର ତାଙ୍କ ପରି ଆଉ କହେି କରିପାରିେବ ନାହିଁ । ତା'ର 
ଜ୍ଞାନ ତାହାକୁ ଖୁସି କରାଏ ଏବଂ ଏହା ଦୁଃଖିତ ମୁଖକୁ ଖୁସି କରାଏ।

Punjabi ਬੁੱਧਵਾਨ ਦ ੇਸਮਾਨ ਕਣੌ ਹ?ੈ ਅਤ ੇਿਕਸੇ ਗੱਲ ਦਾ ਿਨਰਨਾ ਕਰਨਾ ਕਣੌ ਜਾਣਦਾ ਹ?ੈ ਆਦਮੀ ਦੀ ਬੁੱਧ 
ਉਹ ਦ ੇਮੁਖੜ ੇਨੰੂ ਚਮਕਾ ਿਦਦੰੀ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਮੁਖ ਦੀ ਕਠੋਰਤਾ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹ
ੈ

Tamil ஞானமுள்ளவனுக்கு ஒப்பானவன் யார்? காரியத்தின் தாற்பரியத்தை 
அ றி ந்த வ ன் யா ர் ? ம னு ஷனு ைட ய ஞா ன ம் அ வ ன் மு க த்தை ப் 
பிரகாசிக்கப்பண்ணும், அவன் முகத்தின் மூர்க்கம் மாறும்.


వచనము 2


నీవు దేవునికి ఒట్టుపెట్టుకొంటివని జ్ఞాపకము చేసికొని రాజుల కట్టడకు లోబడుమని నేను 

చెప్పుచున్నాను.
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Assamese মই তোমাক উপেদশ িদওঁ যে ৰজাক প্রিতৰক্ষা িদয়া ঈশ্বৰৰ শপতৰ কাৰেণ তু িম 
ৰজাৰ আজ্ঞা পালন কৰা।


Bengali আিম সর্বদা রাজার আেদশ মান্য কির| আিম এটা কির কারণ আিম ঈশ্বেরর 
কােছ একটি প্রিতশ্রুিত কেরিছ|


Gujarati રાજાની આજ્ઞાનું પાલન કર કારણ કે તે માટે તેં દેવ સમક્ષ પ્રતિજ્ઞા લીધી છે.

Hindi मैं तुझे सम्मति देता हूं कि परमेश्वर की शपथ के कारण राजा की आज्ञा मान।


Kannada ನಾನು  ನಿಮಗೆ--ದೇವರ ಮೇಲೆ  ಆಣೆಯಿಟ್ಟು  ಅರಸನ  ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು  ಕೈಕೊಳ್ಳಿರಿ  ಎಂದು 
ಆಲೋಚನೆ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ.

Malayalam ൈദവസന്നിധിയിൽ െചയ്ത സത്യം ഓർത്തിട്ടു രാജാവിന്റെ 
കല്പന പ്രമാണിച്ചുകൊള്ളേണം എന്നു ഞാൻ പ്രബോധിപ്പിക്കുന്നു.

Marathi मी म्हणतो की राजाची आज्ञा पाळ; तू देवाची शपथ घेतली आहसे म्हणून ती पाळ.

Oriya ମୁଁ ତୁମ୍ଭକୁ ପରାମର୍ଶ େଦଉଛି ତୁମ୍ଭେ ସର୍ବଦା ରାଜାଆଜ୍ଞା ପାଳନ କର। ତୁମ୍ଭେ ଏପରି କର କାରଣ ତୁମ୍ଭେ 
ପରେମଶ୍ବରଙ୍କଠା େର ତାହା କରିବାକୁ ପ୍ରତିଜ୍ଞା କରିଅଛ।

Punjabi ਮੈਂ ਕਿਹਦੰਾ ਹਾ ਭਈ ਤੂ ੰਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਹਕੁਮ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੌਂਹ ਦ ੇਕਾਰਨ ਮੰਨਦਾ ਰਹ।ੁ

Tamil ராஜாவின் கட்டைளையக் ைகக்கொண்டு நட என்று நான் உனக்கு 
எச்சரிக்கிேறன், நீ ேதவனுக்கு இட்ட ஆைணயின்படிேய இைதச் ெசய்.


వచనము 3


రాజుల సముఖమునుండి అనాలోచనగా వెళ్లకుము; వారు తాము కోరినదెల్ల నెరవేర్చుదురు గనుక 

దుష్కార్యములో పాలుపుచ్చుకొనకుము.

Assamese তেওঁৰ আগৰ পৰা লৰালিৰৈক গুিছ নাযাবা; মন্দ একোেৰ লগত যুক্ত নহ’বা; 
কাৰণ ৰজাই তেওঁৰ ইচ্ছা অনুসােৰ কার্য কেৰ।


Bengali রাজােক তোমার পরামর্শ জানােত ভয় পেযো না| এবং কখনও অন্যায়েক সমর্থন 
কোরো না| িকন্তু মেন রেখো য়ে রাজা তার ইচ্ছানুযাযী আেদশ দেন|


Gujarati ફરજપાલનના માર્ગમાંથી નાસી જવાનો પ્રયત્ન ન કરતો, તન ેતે ગમતું ન હોય, તો પણ 
તેમ કરજ,ે કારણ કે રાજા બધુ ંજ પોતાની ઇચ્છા પ્રમાણે કરે છે.

Hindi राजा के साम्हने से उतावली के साथ न लौटना और न बुरी बात पर हठ करना, क्योंकि वह जो 
कुछ चाहता ह ैकरता ह।ै


Kannada ಅವನ  ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ  ಹೊರಗೆ  ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ  ಆತುರಪಡಬೇಡಿರಿ; ಕೆಟ್ಟ  ಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಬೇಡಿರಿ; ಅವನು ತನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.
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Malayalam നീ അവന്റെ സന്നിധി വിട്ടുപോകുവാൻ ബദ്ധപ്പെടരുതു; ഒരു 
ദുഷ്കാര്യത്തിലും ഇടെപടരുതു; അവൻ തനിക്കു ഇഷ്ടമുള്ളതൊക്കെയും 
െചയ്യുമല്ലോ.

Marathi त्याला सोडून जाण्याची घाई करू नकोस; दषु्ट मसलतीत शिरू नकोस; कारण त्याला 
आवडले ते तो करतो,

Oriya ଭୟ କର ନାହିଁ , ତାଙ୍କର ଉପସ୍ଥି ତି େର ବାହାରି ୟାଅ, ବିଳମ୍ବ କର ନାହିଁ  େଯତବେେେଳ ବାଣିଜ୍ଯ ମନ୍ଦ 
ଅେଟ। ମନେରଖ ରାଜା ଯାହା ଚାହିଁ େବ ତାଙ୍କ ଇଚ୍ଛା େର କରିେବ।

Punjabi ਤੂ ੰਛੇਤੀ ਕਰ ਕ ੇਉਹ ਦ ੇਹਜ਼ੂਰ ਤੋਂ ਪਰਖੋ ੇਨਾ ਹ ੋਅਤ ੇਿਕਸੇ ਭੜੈ ੇਕਮੰ ਦ ੇਲਈ ਿਜ਼ਦ ਨਾ ਕਰ, ਿਕਉਂ ਿਕ ਜੋ 
ਕੁਝ ਉਹ ਨੰੂ ਭਾਉਂ ਦਾ ਹ ੈਸੋਈ ਕਰਦਾ ਹ,ੈ

T a m i l நீ அ வ ன் ச மு க த்தை வி ட்டு வி ல க த் து ரி த ப்ப டா ேத , 
பொல்லாத கா ரி ய த்தி ேல பி டி வாத மா ய் நி ல்லா ேத ; அவன் தனக்கு 
இஷ்டமானெதல்லாம் ெசய்வான்.


వచనము 4


రాజుల ఆజ్ఞ అధికారము గలది, నీవు చేయు పని ఏమని రాజుతో చెప్పగలవాడెవడు?


Assamese ৰজাৰ কথােত যেিতয়া সামর্থ্য আেছ, তেিতয়া কোেন তেওঁক ক’ব পােৰ, 
“আপুিন িক কিৰেছ?”


Bengali রাজার আেদশ দেওয়ার অিধকার আেছ এবং কেউই তােক বেল িদেত পাের না 
তার িক করা উিচত্‌|


Gujarati કારણ કે રાજાનો હુકમ સવોર્પરી છે, તેના નિર્ણયને કોઇ પ્રશ્ર્ન કરી શકે તેમ નથી?


Hindi क्योंकि राजा के वचन में तो सामर्थ्य रहती ह,ै और कौन उस से कह सकता ह ैकि तू क्या करता 
ह?ै


Kannada ಅರಸನ  ಮಾತು  ಎಲ್ಲಿ  ದೆಯೋ  ಅಲ್ಲಿ  ಶಕ್ತಿ  ಇದೆ; ನೀನು  ಏನು  ಮಾಡು  ತ್ತಿರುವೆ  ಎಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುವವನಾರು?

Malayalam രാജകല്പന ബലമുള്ളതു; നീ എന്തു െചയ്യുന്നു എന്നു അവനോടു 
ആർ ചോദിക്കും?


Marathi राजाचा शब्द तर प्रबळ असतो; “तू ह ेकाय करतोस,” असे त्याला कोण म्हणेल?


Oriya ରାଜାଙ୍କର ଆେଦଶ ଦବୋ ପାଇଁ କ୍ଷମତା ଅଛି। କ'ଣ କରିବାକୁ ହେବ, ତାଙ୍କୁ  କହେି କହିପାରିେବ ନାହିଁ  
।


Punjabi ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਆਿਗਆ ਿਵਚੱ ਸਮਰਥੱਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਕਣੌ ਉਹ ਨੰੂ ਆਖੇ ਜ ੋਤੂ ੰਕੀਂ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ?।।
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Tamil ராஜாவின் வார்த்தை எங்கேயோ அங்கே அதிகாரம் உண்டு; நீர் என்ன 
ெசய்கிறீர் என்று அவனுக்குச் சொல்லத்தக்கவன் யார்?


వచనము 5


ధర్మము నాచరించువారికి కీడేమియు సంభవింపదు; సమయము వచ్చుననియు న్యాయము 

జరుగుననియు జ్ఞానులు మనస్సున తెలిసికొందురు.

Assamese িয মানুেহ ৰজাৰ আজ্ঞা পালন কেৰ, তেওঁৰ কোনো ক্ষিত নহব; জ্ঞানৱান 
লোকসকলৰ হৃদয়ে কার্যৰ উপযুক্ত সময় আৰু পদ্ধিত জােন।


Bengali য়ে ব্যক্তি রাজার আেদশ মেেন চেল সরকােরর সঙ্গে তার কোন সমস্যা হেব না| 
এবং এক জন জ্ঞানী লোক জােন ঠিক কোন সময় এবং িক ভােব রাজার কােছ য়েেত হেব|


Gujarati જ ેકોઇ રાજાની આજ્ઞાનું પાલન કરે છે તેને કોઇ પણ પ્રકારની શિક્ષા થશે નહિ, તેનું 
કહ્યું ક્યારે કરવું અને કેવી રીત ેકરવું તે બુદ્ધિમાન માણસ શોધી કાઢે છે.

Hindi जो आज्ञा को मानता ह,ै वह जोखिम से बचेगा, और बुद्धिमान का मन समय और न्याय का भेद 
जानता ह।ै


Kannada ಆಜ್ಞೆ  ಯನ್ನು  ಕೈಕೊಳ್ಳುವವನು  ಯಾವನೂ  ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು  ಅನು  ಭವಿಸನು: ಜ್ಞಾನಿಯ 
ಹೃದಯವು ಕಾಲ ನ್ಯಾಯ ಎರಡನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.

Malayalam കല്പന പ്രമാണിക്കുന്നവന്നു ഒരു ദോഷവും സംഭവിക്കയില്ല; 
ജ്ഞാനിയുെട ഹൃദയം കാലത്തെയും ന്യായത്തെയും വിേവചിക്കുന്നു.

Marathi जो आज्ञा पाळतो तो अनिष्ट पाहणार नाही; नेमलेला काळ व न्यायसमय ह ेज्ञान्याच्या 
मनाला अवगत होतील.

Oriya େଯଉଁ ବ୍ଯକ୍ତି  ଆେଦଶକୁ ମାେନ କୌଣସି ବିପଦକୁ ଜାଣିବ ନାହିଁ । ଜେଣ ଜ୍ଞାନୀଲୋକ ସମୟ ଏବଂ କ'ଣ 
ଠିକ୍ ତା'ର ଉପାଯ ଜାେଣ।

Punjabi ਉਹ ਜੋ ਆਿਗਆ ਮੰਨਦਾ ਹ ੈਿਕਸੇ ਬੁਿਰਆਈ ਨੰੂ ਨਾ ਵਖੇੇਗਾ ਅਤ ੇਬੁੱਧਵਾਨ ਦਾ ਮਨ ਵਲੇੇ ਅਤ ੇਜੋਗਤਾ 
ਨੰੂ ਿਸਆਣਦਾ ਹ
ੈ

Tamil கற்பைனையக் ைகக்கொள்ளுகிறவன் ஒரு தீங்கையும் அறியான்; 
ஞானியின் இருதயம் காலத்தையும் நியாயத்தையும் அறியும்.


వచనము 6


ప్రతి సంగతిని విమర్శించు సమయమును ఏర్పడియున్నది; లేనియెడల మనుష్యులుచేయు కీడు బహు 

భారమగును.
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Assamese প্ৰত্যেক িবষয়েৰ উপযুক্ত সময় আৰু পদ্ধিত আেছ; যিদও মানুেহ অিধক 
দুখকষ্ট ভোগ কেৰ।


Bengali এমনিক লোেকর িবিভন্ন সমস্যা থাকা সত্ত্বেও প্রত্যেকটি কােজর একটা সঠিক সময় 
ও সঠিক পদ্ধিত আেছ|


Gujarati જો કે મનષુ્યનાં જીવનમાં ભારે મુશ્કેલીઓ આવે છે; તો પણ દરેક બાબત માટે યોગ્ય 
સમય અને યોગ્ય રીત હોય છે.

Hindi क्योंकि हर एक विषय का समय और नियम होता ह,ै यद्यिप मनुष्य का द:ुख उसके लिये बहुत 
भारी होता ह।ै


Kannada ಪ್ರತಿಯೊಂದು  ಕಾರ್ಯ ಕ್ಕೂ  ಕಾಲ  ಮತ್ತು  ನ್ಯಾಯಗಳಿವೆ, ಆದದರಿಂದ  ಮನುಷ್ಯನ 
ಕಷ್ಟವು ಅವನ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಘೋರವಾಗಿದೆ.

Malayalam സകല കാര്യത്തിന്നും കാലവും ന്യായവും ഉണ്ടല്ലോ; മനുഷ്യന്റെ 
അരിഷ്ടത അവന്നു ഭാരമായിരിക്കുന്നു.

Marathi प्रत्येक गोष्टीला नेमलेला काळ व न्यायसमय असतो, कारण मनुष्याची भयंकर दरु्दशा होत.े

Oriya ସମସ୍ତ ବିଷଯ େର ଉପୟୁକ୍ତ ସମୟ ଏବଂ ଠିକ୍ ରାସ୍ତା ଅଛି। କିନ୍ତୁ  ଲୋକମାେନ ପ୍ରାଯ ଅନେକ କଷ୍ଟ ପାଆନ୍ତି ।

Punjabi ਿਕਉਂ  ਜੋ ਹਰ ਮਨੋਰਥ ਦਾ ਵਲੇਾ ਅਤ ੇਜੋਗਤਾ ਹ ੈਭਾਵੇਂ ਆਦਮੀ ਦੀ ਿਬਪਤਾ ਉਹ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਵਡੱੀ ਹਵੋ
ੇ

Tamil எல்லாக்காரியத்துக்கும் காலமும் நியாயமும் உண்டு; ஆதலால் 
மனுஷனுக்கு ேநரிடும் சஞ்சலம் மிகுதி.


వచనము 7


సంభవింపబోవునది నరులకు తెలియదు; అది ఏలాగు సంభవించునో వారికి తెలియజేయువారెవరు?


Assamese িকয়নো কোনো মানুেহই যেিতয়া পাছত িক ঘটিব তাক নাজােন, তেিতয়া সেয়ে 
িকদেৰ ঘটিব বু িল তেওঁক কোেন জনাব পােৰ?


Bengali আর সে িনশ্চিত ভােব জােন না িক হেত পাের| কেন? কারণ কেউই তােক বলেত 
পারেব না ভিবষ্যেত িক হেব|


Gujarati એટલા માટે ભવિષ્યમા ંશું થવાનુ ંછે તેની તેન ેખબર નથી. કારણ કે કોઇ પણ તેને કહી 
શકે તેમ નથી.

Hindi वह नहीं जानता कि क्या होने वाला ह,ै और कब होगा? यह उसको कौन बता सकता ह?ै


Kannada ಮುಂದೆ  ಆಗುವದೇನೆಂದು  ಅವ  ನಿಗೆ  ತಿಳಿಯದು; ಅದು  ಯಾವಾಗ  ಆಗುವದೆಂದು 
ಯಾರು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುವರು?

Malayalam സംഭവിപ്പാനിരിക്കുന്നതു അവൻ അറിയുന്നില്ലല്ലോ; അതു 
എങ്ങെന സംഭവിക്കും എന്നു അവനോടു ആർ അറിയിക്കും?


Marathi पुढ ेकाय होणार ह ेत्याला ठाऊक नसते; कसे काय होणार ह ेत्याला कोण सांगेल?
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Oriya ଏବଂ େସ ଜାେଣ ନାହିଁ  କ'ଣ ଘଟିବାକୁ ଯାଉଛି। କାରଣ କହେି କହି ପାରିେବ ନାହିଁ  ଭବିଷ୍ଯତ େର କ'ଣ 
ହେବ।

Punjabi ਜੋ ਕੁਝ ਹਵੋਗੇਾ ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਅਤ ੇਉਹ ਨੰੂ ਕਣੌ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹ ੈਜੋ ਿਕਕੱਰ ਹਵੋਗੇਾ?


Tamil இன்னது சம்பவிக்கும் என்று அவன் அறியாேன; அது இன்னவிதமாய்ச் 
சம்பவிக்கும் என்று அவனுக்குச் சொல்லத்தக்கவன் யார்?


వచనము 8


గాలి విసరకుండ చేయుటకు గాలిమీద ఎవరికిని అధికారములేదు; మరణదినము ఎవరికిని 

వశముకాదు. ఈ యుద్ధమందు విడుదల దొరకదు; దౌష్ట్యము దాని ననుసరించువారిని తప్పింపదు.

Assamese িনজৰ আত্মাক কোেন িনয়ন্ত্ৰণ কিৰব পােৰ! তেেনৈক মতৃ্যু ৰ িদনৰ ওপৰতো 
কাৰো হাত নাই। যুদ্ধৰ সময়ত যেেনৈক কোনো সৈিনক মুক্ত নহয়, তেেনৈক দুষ্টতাৰ বশত থকা 
ব্যক্তিৰ দুষ্ট কার্যৰ অভ্যাসৰ পৰা সেই দুষ্টতাই তেওঁক মুক্ত কিৰব নোৱােৰ।


Bengali কোন মানুেষরই তার আত্মােক ধের রাখার ক্ষমতা নেই| কেউই মৃত্যু েক আটকােত 
পারেব না| যু দ্ধের সময় কোন সৈন্যেরই যেখােন খুশী যাওয়ার স্বাধীনতা নেই| একই ভােব যিদ 
কোন ব্যক্তি অন্যায় কের তেব সেই অন্যায় তােক মকু্তি দেয় না|


Gujarati તેનો પોતાના આત્માને રોકવાની શકિત કોઇ માણસમાં હોતી નથી; અને મૃત્યુકાળ 
ઉપર કોઇ પણ ને સત્તા નથી; કોઇ પોતાના માટે બીજા કોઇન ેતે યુદ્ધમાં મોકલી શકે નહિ. અન ેજ ેતે 
કરે છે તેને દુષ્ટ બચાવી શકતો નથી.

Hindi ऐसा कोई मनषु्य नहीं जिसका वश प्राण पर चले कि वह उसे निकलते समय रोक ले, और न 
कोई मृत्यु के दिन पर अधिकारी होता ह;ै और न उसे लड़ाई से छृट्टी मिल सकती ह,ै और न दषु्ट लोग 
अपनी दषु्टता के कारण बच सकते हैं।


Kannada ಆತ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿ ಯುವ ಶಕ್ತಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಇಲ್ಲ; ಹಾಗೆಯೇ ಮರಣ ದಿನವನ್ನು 
ತಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿಯು ಯಾರಿಗೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯೂ ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ದುಷ್ಟನಿಗೆ ಅದರಿಂದ ಬಿಡು ಗಡೆಯೇ ಇಲ್ಲ.

Malayalam ആത്മാവിെന തടുപ്പാൻ ആത്മാവിന്മേൽ അധികാരമുള്ള ഒരു 
മനുഷ്യനുമില്ല; മരണ ദിവസത്തിന്മേൽ അധികാരമുള്ളവനുമില്ല; യുദ്ധത്തിൽ 
േസവാവിമോചനവുമില്ല; ദുഷ്ടത ദുഷ്ടന്മാെര വിടുവിക്കയുമില്ല.

Marathi प्राणावर कोणा मनुष्याची अशी सत्ता नसते की तो त्याला जाऊ देणार नाही; मरणदिवस 
कोणाच्या स्वाधीन नाही; हा संग्राम कोणाला सुटणार नाही. दषु्कर्म आपल्या मालकाचा बचाव करीत 
नाही.
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Oriya କୌଣସି ଲୋକର କ୍ଷମତା ନାହିଁ  େଯ, ଆତ୍ମାକୁ ୟିବା ସମୟେର ଅଟକାଇ ପାରିବ। କହେି ମୃତ୍ଯୁ କୁ 
ଅଟକାଇ ପାରିବ ନାହିଁ । ୟୁଦ୍ଧ ସମୟେର ଜେଣ ସୈନିକ ତା'ର ମନଇଚ୍ଛା କୌଣସି ସ୍ଥା ନକୁ ୟାଇପାରିବ ନାହିଁ । ଠିକ୍ 
ସହେିପରି ଯଦି ଜେଣ ମନୁଷ୍ଯ କୁକର୍ମ କେର, ସହେି କୁକର୍ମରୁ େସ ରକ୍ଷା ପାଇବ ନାହିଁ ।

Punjabi ਿਕਸੇ ਆਦਮੀ ਦਾ ਆਤਮਾ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਵਸੱ ਨਹੀਂ ਜੋ ਆਤਮਾ ਨੰੂ ਰਕੋ ਸੱਕ ੇਅਤ ੇਮਰਨ ਦ ੇਿਦਨ ਉੱ ਤ ੇਉਹ ਦਾ 
ਕੁਝ ਵਸੱ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਲੜਾਈ ਿਵਚੱੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁਦੰਾ ਨਾ ਹੀ ਬੁਿਰਆਈ ਆਪਣ ੇਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਨੰੂ ਛੁਡਾਵਗੇੀ

Tamil ஆவிைய விடாதிருக்கிறதற்கு ஆவியின்மேல் ஒரு மனுஷனுக்கும் 
அதிகாரமில்லை; மரணநாளின்மேலும் அவனுக்கு அதிகாரமில்லை; அந்தப் 
போ ரு க்கு நீ ங்கி ப்போ வ து மி ல்லை ; துன்மா ர்க்க ைரத் துன்மா ர்க்க ம் 
விடுவிக்கவுமாட்டாது.


వచనము 9


సూర్యుని క్రింద జరుగు ప్రతి పనినిగూర్చి నేను మనస్సిచ్చి యోచన చేయుచుండగా ఇదంతయు నాకు 

తెలిసెను. మరియు ఒకడు మరియొకనిపైన అధికారియై తనకు హాని తెచ్చుకొనుట కలదు.

Assamese সূৰ্যৰ তলত কৰা সকলো কার্যৈল মনোযোগ কিৰ মই এই পর্যেবক্ষণ কিৰলোঁ যে, 
এজন লোেক আন জনৰ ওপৰত কর্তৃ ত্ব চলাবৈল অভ্যাস কিৰ আন জনক ভীষণ আঘাত 
িদয়ে।


Bengali আিম প্রত্যেকটি িজিনষ পর্য়্য়েবক্ষণ কেরিছ আর ভেেবিছ কেন সূর্য়ের নীেচ এরকম 
হয়| আিম এও দেেখিছ য়ে এক জন ব্যক্তি িক ভােব আেরকজন ব্যক্তির ওপর আিধপত্যের 
জন্য ক্ষমতার পেছেন ছোেট| এটা তার পক্ষে খারাপ|


Gujarati આ બધું મે જોયુ ં છે, અને આ દુનિયામા ંમાણસો એકબીજાન ેનુકશાન પહોંચાડે છે, 
દુનિયામાં જ ેદરેક કામ થાય છે તેમા ંમેં મારંુ અંત:કરણ લગાડ્યું છે, ન ેઊડંો વિચાર કર્યો છે.

Hindi जितने काम धरती पर किए जाते हैं उन सब को ध्यानपूर्वक देखने में यह सब कुछ मैं ने देखा, 
और यह भी देखा कि एक मनुष्य दसूरे मनुष्य पर अधिकारी हो कर अपने ऊपर हानि लाता ह॥ै


Kannada ನಾನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲ ಸಕ್ಕೂ ನನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನು  ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದೇನೆ; ಒಬ್ಬ  ಮನುಷ್ಯನು  ಇನ್ನೊಬ್ಬನ  ಮೇಲೆ  ತನ್ನ  ಹಾನಿಗಾಗಿ  ಅಧಿಕಾರ 
ನಡಿಸುವಂತ ಕಾಲವೂ ಇದೆ.

Malayalam ഇതൊക്കെയും ഞാൻ കണ്ടു; മനുഷ്യന്നു മനുഷ്യന്റെ േമൽ 
അവന്റെ ദോഷത്തിന്നായി അധികാരമുള്ള കാലത്തു സൂര്യന്നു കീെഴ നടക്കുന്ന 
സകലപ്രവൃത്തിയിലും ഞാൻ ദൃഷ്ടിെവച്ചു ദുഷ്ടന്മാർ അടക്കം െചയ്യപ്പെട്ടു 
വിശ്രാമം പ്രാപിക്കുന്നതും

Marathi ह ेसर्व मी पाहिले आह;े भूतलावर चालू असलेल्या सर्व कृत्यांकड ेमी आपले चित्त लावले 
आह;े एक मनुष्य दसुर्‍यावर सत्ता चालवून त्याचे नुकसान करतो.
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Oriya ମୁଁ ଏହିସବୁ େଦଖିଛି ଯାହା ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ କରାୟାଏ, ଏବଂ ମୁଁ ଏ ବିଷଯ େର ଗଭୀର ଭାବେର ଚିନ୍ତା କରିଛି। 
କବେେ କବେେ ଏକ ମନୁଷ୍ଯର ଅନ୍ୟ ଉପ େର ତାହାର କ୍ଷତି କରିବା ନିମନ୍ତେ କ୍ଷମତା ଥାଏ।

Punjabi ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਮੈਂ ਿਡਠੱਾ ਅਤ ੇਆਪਣਾ ਮਨ ਸਾਿਰਆਂ ਕਮੰਾਂ ਤ ੇਜੋ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਹੁਦੰ ੇਹਨ ਲਾਇਆ,-
ਅਿਜਹਾ ਵਲੇਾ ਹ ੈਿਜਹ ਦ ੇਿਵਚੱ ਇੱਕ ਜਣਾ ਦਜੂੇ ਉੱ ਤ ੇਆਿਗਆ ਤਰੋ ਕ ੇਆਪਣਾ ਹੀ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਦਾ ਹ
ੈ

Tamil இைவெயல்லாவற்றையும் நான் பார்த்து, சூரியனுக்குக் கீேழ ெசய்யப்படும் 
எல்லாக் கிரிையகைளயும் சிந்தித்தேன், ஒரு மனுஷன் தனக்கே ேகடுண்டாக 
ேவறொரு மனுஷைன ஆளுகிற காலமுமுண்டு.


వచనము 10


మరియు దుష్టులు క్రమముగా పాతిపెట్టబడి విశ్రాంతి నొందుటయు, న్యాయముగా నడుచుకొన్నవారు 

పరిశుద్ధ స్థలమునకు దూరముగా కొనిపోబడి పట్టణస్థులవలన మరువ బడి యుండుటయు నేను 

చూచితిని; ఇదియు వ్యర్థమే.

Assamese তাৰ পাছত মই দেিখলোঁ যে, কেেনৈক দুষ্ট লোকক সন্মােনেৰ মৈদাম িদয়া 
হৈিছল। এই দুষ্ট লোকসকেল পিবত্ৰ স্থানত অহা-যোৱা কিৰিছল; িয নগৰত তেওঁলোেক 
দুষ্টতাৰ কার্য কিৰিছল, সেই নগৰৰ লোকসকেল তেওঁলোকক প্রশংসা কিৰেল । ইও অসাৰ।


Bengali আিম দেেখিছ িক ভােব মন্দ লোকেদর অন্ত্য়েষ্টি এিযা সম্পন্ন হয়| ঐসব মন্দ লোক 
য়েথচ্ছভােব পিবত্র স্থােন য়েত এবং তারা শহের প্রকৃ তপক্ষে িক কেরিছল তা লোেক ভু েল যায়|


Gujarati મેં દુનિયામાં એવું પણ જોયું છે કે દુષ્ટ માણસને દફનાવી પાછા ફરતાં તેના ંમિત્રો તેના 
ભૂંડા કાર્યોને ભૂલી જાય છે અને જ ેનગરમાં તેણે પાપ કર્યા હોય ત્યાં જ તેના ંવખાણ કરે છે, એ પણ 
વ્યર્થતા છે!


Hindi तब मैं ने दषु्टों को गाड़े जाते देखा; अर्थात उनकी तो कब्र बनी, परन्तु जिन्होंने ठीक काम किया 
था वे पवित्रस्थान से निकल गए और उनका स्मरण भी नगर में न रहा; यह भी व्यर्थ ही ह।ै


Kannada ಪರಿಶುದ್ಧ  ಸ್ಥಳದಿಂದ  ತೊಲಗಿದ  ದುಷ್ಟರು  ಹೂಣ  ಲ್ಪಡುವದನ್ನೂ  ನಾನು  ನೋಡಿದ್ದೇನೆ; 
ಅವರು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೇ ಮರೆತರು; ಇದೂ ಸಹ ನಿರರ್ಥ ಕವಾದದ್ದು;

Malayalam േനർ പ്രവർത്തിച്ചവർ വിശുദ്ധസ്ഥലം വിട്ടുപോേകണ്ടിവരികയും 
പട്ടണത്തിൽ മറക്കപ്പെടുകയും െചയ്തിരിക്കുന്നതും ഞാൻ കണ്ടു; അതും മായ 
അത്രേ.

Marathi त्या वेळी माझ्या नजरेस असे आले की दषु्टांना मूठमाती मिळून ते विराम पावतात; नीतीने 
वागणार्‍यांना पवित्रस्थान सोडून जावे लागते, आणि नगरातील लोक त्यांना विसरून जातात; हहेी व्यर्थ.
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Oriya ତା'ପ େର ମୁଁ େଦଖିଲି ଦୁଷ୍ଟ ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ଆଡ଼ମ୍ବରପୂର୍ଣ୍ଣ ଅନ୍ତି ମ ସଂସ୍କା ର ଦିଆଗଲା। ସମାନଙ୍କେୁ ପବିତ୍ର 
ସ୍ଥା ନକୁ ନିଆଗଲା ଓ ସଂସ୍କା ର କରାଗଲା। ଏବଂ େଯଉଁମାେନ ଏହା କେଲ ସହର େର ପ୍ରଂଶସିତ ହାଇେଥିେଲ। ଏହା 
ମଧ୍ଯ ଅର୍ଥହୀନ।

Punjabi ਤਾਂ ਮੈਂ ਦੁਸ਼ਟਾ ਂਨੰੂ ਦਬੱੀਿਦਆ ਂਿਡਠੱਾ ਿਜਹੜ ੇਪਿਵਤੱਰ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਆਉਂ ਦ ੇਜਾਂਦ ੇਸਨ ਅਤ ੇਿਜਸ ਸ਼ਿਹਰ 
ਿਵਚੱ ਓਹਨਾ ਂਨੇ ਏਹ ਕਮੰ ਕੀਤ ੇਸਨ ਉਹ ਦ ੇਿਵਚੱ ਹੀ ਓਹ ਿਵਸਾਰ ੇਗਏ। ਇਹ ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਹ
ੈ

T a m i l பரிசுத்த ஸ்தலத்துக்குப் போக்குவரவு ெசய்த துன்மா ர்க்கர் 
அடக்கம்பண்ணப்பட்டைதக் கண்டேன். அவர்கள் அப்படிச் ெசய்து வந்த 
பட்டணத்திேலேய மறக்கப்பட்டுப்போனார்கள்; இதுவும் மாையேய.


వచనము 11


దుష్‌క్రియకు తగిన శిక్ష శీఘ్రముగా కలుగకపోవుటచూచి మనుష్యులు భయమువిడిచి 

హృదయపూర్వకముగా దుష్‌క్రియలు చేయుదురు.

Assamese অন্যায় কার্যৰ শাস্তি যিদ বেগাই কার্যকৰী নহয়, তেন্তে মানুহৰ মনৈল অন্যায় 
কার্য কৰাৰ প্রৱণতা আেহ।


Bengali কখনও কখনও মন্দ লোকরা তােদর খারাপ কােজর জন্য সঙ্গে সঙ্গে শাস্তি পায় না| 
এজন্য তারা আরো খারাপ কােজ িনেজেদর িলপ্ত কের|


Gujarati દુષ્કમીર્ને દંડ આપવાની આજ્ઞા ત્વરાથી અમલમાં મૂકાતી નથી. અને તેથી લોકોનું હૃદય 
દુષ્ટકાર્ય કરવામાં નિશ્ચિં ત રહે છે.

Hindi बुरे काम के दण्ड की आज्ञा फुर्ती से नहीं दी जाती; इस कारण मनुष्यों का मन बुरा काम करने 
की इच्छा से भरा रहता ह।ै


Kannada ದುಷ್ಟ  ಕೆಲಸಕ್ಕೆ  ದಂಡನೆಯು  ಕೂಡಲೇ  ಆಗದಿರುವದರಿಂದ  ಮನುಷ್ಯಪುತ್ರರ  ಹೃದ 
ಯವು ಅವರನ್ನು ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ತುಂಬಿಸುವದು.

M a l a y a l a m ദു ഷ് ‌പ്ര വൃത്തിക്കു ള്ള ശിക്ഷാ വി ധി തൽക്ഷണം 
നടക്കായ്കകൊണ്ടു മനുഷ്യർ ദോഷം െചയ്‍വാൻ ൈധര്യപ്പെടുന്നു.

Marathi दषु्कर्माबद्दल शिक्षा तत्काळ होत नाही म्हणून मानवपतु्रांच ेमन दषु्कर्म करण्याकड ेप्रवृत्त 
होते.

Oriya େବେଳ େବେଳ ଲୋକମାେନ ତାଙ୍କର କୁକର୍ମ ପାଇଁ ହଠାତ୍ ଦଣ୍ଡି ତ ହୁଅନ୍ତି  ନାହିଁ । ସମାନଙ୍କେର ଦଣ୍ଡ ବିଳମ୍ବ 
େର ପ୍ରାପ୍ତ  ହୁଏ। ଏହା ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ  କୁକର୍ମ କରିବାକୁ ଉତ୍ସାହିତ କରାଏ।

Punjabi ਤਾਬੜਤੜੋ ਬਦੀ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦਾ ਹਕੁਮ ਪੂਰਾ ਨਾ ਹਣੋ ਦ ੇਕਾਰਨ ਆਦਮ ਵਸੰੀਆ ਂਦ ੇ ਮਨ ਪੁੱਜ ਕ ੇ
ਬੁਿਰਆਈ ਦੀ ਵਲੱ ਲੱਗੇ ਰਿਹਦੰ ੇਹਨ
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Tamil துர்க்கிரிையக்குத் தக்க தண்டைன சீக்கிரமாய் நடவாதபடியால், 
மனுபுத்திரரின் இருதயம் பொல்லாப்பைச் ெசய்ய அவர்களுக்குள்ளே 
துணிகரங்கொண்டிருக்கிறது.


వచనము 12


పాపాత్ములు నూరు మారులు దుష్కార్యముచేసి దీర్ఘాయుష్మంతులైనను దేవునియందు భయభక్తులు 

కలిగి ఆయన సన్నిధికి భయపడువారు క్షేమముగా నుందురనియు,

Assamese পাপী লোেক যিদও এশটা কু কৰ্ম কিৰ দীৰ্ঘকাল জীয়াই থােক, তথািপও মই 
হ’লে িনশ্চয়ৈক জানো যে, ঈশ্বৰক িযসকেল ভয় কেৰ, তেওঁলোকৰ মঙ্গল হ’ব; কাৰণ 
তেওঁলোেক ঈশ্বৰৰ সাক্ষােত ভয়েেৰ িথয় হয়।


Bengali এক জন পাপী একশোটি খারাপ কাজ করেত পাের| সে দীর্ঘিদন বেঁেচও থাকেত 
পাের| িকন্তু আিম এও জািন য়ে ঈশ্বরেক মান্য করা ও শ্রদ্ধা করা অেনক ভাল|


Gujarati જો દુષ્ટ પાપી મનુષ્ય સેંકડો વખત દુષ્કર્મ કર્યા પછી પણ દીર્ઘાયુષ્ય ભોગવે છે, છતાં હંુ 
સારી રીતે જાણું છંુ કે યહોવાનો ભય રાખનારાઓનું ભલું થશે.

Hindi चाह ेपापी सौ बार पाप करे अपने दिन भी बढ़ाए, तौभी मुझ ेनिश्चय ह ैकि जो परमशे्वर से डरते हैं 
और अपने तईं उसको सम्मुख जानकर भय से चलते हैं, उनका भला ही होगा;


Kannada ಪಾಪಿಯು ನೂರು ಸಾರಿ ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿ ದಿವಸಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೂ ದೇವರಿಗೆ ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಆತನಲ್ಲಿ ಭಯಪಡುವವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೇದಾಗುವ ದೆಂದು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಬಲ್ಲೆನು.

Malayalam പാപി നൂറു പ്രാവശ്യം ദോഷം െചയ്കയും ദീർഘായുസ്സോെട 
ഇരിക്കയും െചയ്യുന്നുണ്ടെങ്കിലും ൈദവത്തെ ഭയപ്പെടുന്ന ഭക്തന്മാർക്കു നന്മ 
വരുെമന്നു ഞാൻ നിശ്ചയമായി അറിയുന്നു.

Marathi पापी शंभरदा पाप करून पुष्कळ दिवस वाचला तरी माझी खातरी आह ेकी देवाचे भय 
बाळगणारे जे त्याला भिऊन वागतात त्यांचे कल्याणच होईल;


Oriya ଯଦିଓ ପାପୀ ଶତବାର ଦୁଷ୍କର୍ମ କେର, େସ ଦୀର୍ଘଦିନ ବଞ୍ଚେ। ତଥାପି ମୁଁ ନିଶ୍ଚଯ ସମାନଙ୍କେୁ ଜାେଣ 
େଯଉଁମାେନ ପରମେମଶ୍ବରଙ୍କୁ  ସମ୍ମାନ କରନ୍ତି । ନିଶ୍ଚି ତ େର ସମାନେେ ଉନ୍ନ ତି କରିେବ।

Punjabi ਭਾਵੇਂ ਪਾਪੀ ਸੌ ਵਾਰੀ ਪਾਪ ਕਰ ੇਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਉਮਰ ਵੀ ਵਧੱ ਜਾਵ ੇਤਦ ਵੀ ਮੈਂ ਸੱਚ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਭਲਾ 
ਓਹਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਹਵੋਗੇਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਡਰਦ ੇਹਨ ਅਰ ਉਹ ਦਾ ਭ ੈਮੰਨਦ ੇਹਨ


Tamil பாவி நூறுதரம் பொல்லாப்பை ெசய்து நீடித்து வாழ்ந்தாலும் என்ன? 
ேத வ னு க்கு அ ஞ்சி அ வ ரு க்கு மு ன்பா க ப் ப ய ந்தி ரு ப்ப வ ர்க ேள 
நன்றாயிருப்பார்கள் என்று அறிந்திருக்கிேறன்.


వచనము 13
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భక్తిహీనులు దేవుని సన్నిధిని భయపడరు గనుక వారికి క్షేమము కలుగదనియు, వారు నీడవంటి 

దీర్ఘాయువును పొందకపోవుదురనియు నేనెరుగుదును.

Assamese িকন্তু দুষ্ট লোকৰ হ’লে মঙ্গল নহব; তেওঁলোকৰ আয়ুস বৃ দ্ধি নাপাব; 
তেওঁলোকৰ জীৱনকাল দ্রুতগামী ছাঁ  স্বৰূপ; কাৰণ তেওঁলোেক ঈশ্বৰৰ সাক্ষােত ভয়েেৰ িথয় 
নহয়।


Bengali মন্দ লোকরা ঈশ্বরেক শ্রদ্ধা কের না, তাই তারা কখনও ভাল িকছু  পায় না| তারা 
দীর্ঘিদন বেঁেচ থােক না| তােদর জীবন সেই ছায়ার মত হয় না যা সূর্য়াস্তের পর দীর্ঘ থেেক 
দীর্ঘতর হয়|


Gujarati સારંુ જીવન નહિ જીવનારા દુષ્ટ લોકો સાંજના પડછાયાની જમે તેઓનુ ંજીવન લંબાવી 
શકતા નથી, કારણ કે તેઓ દેવનો ડર રાખતા નથી.

Hindi परन्तु दषु्ट का भला नहीं होने का, और न उसकी जीवनरूपी छाया लम्बी होने पाएगी, क्योंकि 
वह परमेश्वर का भय नहीं मानता॥


Kannada ಆದರೆ ದುಷ್ಟನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ನೆರಳಿನ ಹಾಗಿ ರುವ ಅವನ ದಿವಸಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಅವನು ದೇವರ ಮುಂದೆ ಭಯಪಡುವದಿಲ್ಲ.

Malayalam എന്നാൽ ദുഷ്ടന്നു നന്മ വരികയില്ല; അവൻ ൈദവത്തെ 
ഭയപ്പെടായ്കയാൽ നിഴൽപോെല അവന്റെ ആയുസ്സു ദീർഘമാകയില്ല.

Marathi पण दषु्टाचे कल्याण होणार नाही, व त्याचे छायारूप आयषु्य दीर्घ असणार नाही; कारण 
तो देवाला भिऊन वागत नाही.

Oriya ମାତ୍ର ଦୁଷ୍ଟର ମଙ୍ଗଳ ହେବ ନାହିଁ । କିଅବା େସ ଆପଣା ଛାଯା ସ୍ବରୂପ ପରମାଯୁ ବୃଦ୍ଧି  କରିପାରିବ ନାହିଁ । 
କାରଣ େସ ପରେମଶ୍ବରଙ୍କୁ  ଭୀତ କେର ନାହିଁ ।

Punjabi ਪਰ ਪਾਪੀ ਦਾ ਭਲਾ ਕਦੀ ਨਾ ਹਵੋਗੇਾ, ਨਾ ਉਹ ਪਰਛਾਵੇਂ ਵਾਂਗਰ ਆਪਣ ੇਿਦਨਾਂ ਨੰੂ ਵਧਾਵਗੇਾ ਿਕਉਂ  ਜੋ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਲੋੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ

Tamil துன்மார்க்கனோ நன்றாயிருப்பதில்லை; அவன் ேதவனுக்கு முன்பாகப் 
பயப்படாதிருக்கிறபடியால் நிழைலப்போலிருக்கிற அவனுைடய வாழ்நாள் 
நீடித்திருப்பதுமில்லை.


వచనము 14


వ్యర్థమైనది మరియొకటి సూర్యునిక్రింద జరుగుచున్నది, అదేమనగా భక్తిహీనులకు జరిగినట్లుగా 

నీతిమంతులలో కొందరికి జరుగుచున్నది; నీతిమంతులకు జరిగినట్లుగా భక్తిహీనులలో కొందరికి 

జరుగుచున్నది; ఇదియును వ్యర్థమే అని నేననుకొంటిని.


Page  of 141 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

Assamese পৃিথবীত ঘটা আন এটা অসাৰ িবষয় হৈেছ দুষ্ট লোেক তেওঁলোকৰ কার্য 
অনুসােৰ পাবলগীয়া দুষ্টতাৰ ফল ধাৰ্মিক লোেক ভোগ কেৰ আৰু ধার্মিক লোেক পাবলগীয়া 
ফল দুষ্ট লোেক ভোগ কেৰ। মই ক’লো, ইও অসাৰ।


Bengali আরো অেনক িকছু  এই পৃিথবীেতই ঘেট থােক যা অর্থহীন| কত সময়ে ভালো 
লোেকর খারাপ হয় আবার খারাপ লোেকর ভালো হয়| এর কোন মােন হয় না|


Gujarati દુનિયા પર એક એવી વ્યર્થતા છે કે, સારા માણસોને જાણે તેઓ ખરાબ હોય તેમ 
શિક્ષા પામે છે અને દુષ્ટ જાણે કે તેઓ સારા હોય તેમ સારા ફળ પામે છે. આ પણ વ્યર્થતા છે!


Hindi एक व्यर्थ बात पृथ्वी पर होती ह,ै अर्थात ऐसे धर्मी हैं जिनकी वह दशा होती ह ैजो दषु्टों की 
होनी चाहिये, और ऐस ेदषु्ट हैं जिनकी वह दशा होती ह ैहो धर्मि यों की होनी चाहिये। मैं ने कह कि यह भी 
व्यर्थ ही ह।ै


Kannada ಭೂಮಿಯ  ಮೇಲೆ  ಮಾಡುವ  ಒಂದು  ವ್ಯರ್ಥ ವಾದದ್ದಿದೆ; ದುಷ್ಟರ  ಕೆಲಸದ  ಪ್ರಕಾರ 
ಅನುಭವಿಸುವ ನೀತಿವಂತರಿದ್ದಾರೆ; ನೀತಿವಂತರ ಕೆಲಸದ ಪ್ರಕಾರ ಅನುಭವಿಸುವ ದುಷ್ಟರಿ ದ್ದಾರೆ. ಇದೂ 
ಸಹ ವ್ಯರ್ಥ ವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು.

Malayalam ഭൂമിയിൽ നടക്കുന്ന ഒരുമായ ഉണ്ടു : നീതിമാന്മാർക്കു 
ദുഷ്ടന്മാരുെട പ്രവൃത്തിക്കു യോഗ്യമായതു ഭവിക്കുന്നു; ദുഷ്ടന്മാർക്കു 
നീതിമാന്മാരുെട പ്രവൃത്തിക്കു യോഗ്യമായതും ഭവിക്കുന്നു; അതും മായ അത്രേ 
എന്നു ഞാൻ പറഞ്ഞു.

Marathi पृथ्वीवर आणखी एक व्यर्थ गोष्ट घडते: असे काही नीतिमान लोक असतात की दषु्टांच्या 
करणीमुळे त्यांची जी स्थिती व्हावी ती ह्यांची होते; आणि असे काही दरु्जन असतात की नीतिमानांच्या 
करणीमुळे त्यांची जी स्थिती व्हावी ती ह्यांची होते; हहेी व्यर्थ! असे मी म्हटले.

Oriya ପୃଥିବୀ େର ଏହି ଗୋଟିଏ ଅସାରତା ସାଧିତ ହୁଏ। କବେେ କବେେ ଧାର୍ମି କମାନଙ୍କୁ  ଏପରି ବ୍ଯବହାର 
କରାୟାଏ, ସେତ େଯପରି ସମାନେେ ଦୁଷ୍ଟ ଭାବେର କାର୍ୟ୍ଯ କରିଛନ୍ତି । ସମୟ ସମୟେର ଦୁଷ୍ଟ ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ଏମିତି 
ବ୍ଯବହାର କରାୟାଏ, ସେତ େଯପରି ସମାନେେ ନ୍ଯାଯୋଚିତ କାର୍ୟ୍ଯ କରିଛନ୍ତି । ତା'ପ େର ମୁଁ କହିଲି, ଏହା ଅସାର 
ଅେଟ।

Punjabi ਇੱਕ ਿਵਅਰਥ ਹ ੈਜੋ ਧਰਤੀ ਉੱ ਤ ੇਵਰਤਦਾ ਹ ੈਭਈ ਧਰਮੀ ਹਨ ਿਜੰਨ੍ਹਾਂ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦ ੇਕਮੰਾਂ ਦ ੇ
ਅਨੁਸਾਰ ਬੀਤਦਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਦੁਸ਼ਟ ਹਨ ਿਜੰਨ੍ਹਾਂ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਧਰਮੀਆਂ ਦ ੇਕਮੰਾਂ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਬੀਤਦਾ ਹ।ੈ ਮੈਂ ਆਿਖਆ, ਇਹ 
ਵੀ ਿਵਅਰਥ ਹ!ੈ


Tamil பூமியின்மேல் நடக்கிற ேவறொரு மாையயான காரியமுமுண்டு; அதாவது, 
துன்மார்க்கரின் கிரிையக்கு வருவதுபோல , நீதிமான்களுக்கும் வரும் ; 
நீதிமான்களின் கிரிையக்கு வருவதுபோல, துன்மார்க்கருக்கும் வரும்; இதுவும் 
மாைய என்றேன்.
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వచనము 15


అన్నపానములు పుచ్చుకొని సంతోషించుటకంటె మనుష్యులకు లాభకరమైనదొకటియు లేదు గనుక 

నేను సంతోషమును పొగడితిని; బ్రదికి కష్టపడవలెనని దేవుడు వారికి నియమించిన కాలమంతయు 

ఇదియే వారికి తోడుగానున్నది.

Assamese সেয়ে মই জীৱনত আমোদ-প্রমোদেৰ প্ৰশংসা কিৰছোঁ ; িকয়নো সরূ্যৰ তলত 
ভোজন-পান আৰু আনন্দ কৰাৰ বািহেৰ মানুহৰ বােব আন একোেৱই ভাল নাই। তেন্তে সূর্যৰ 
তলত ঈশ্বেৰ িদয়া মানুহৰ জীৱনৰ সকলো িদনবোৰত আনন্দই হ’ব তেওঁৰ পিৰশ্রমত সংগী।


Bengali তাই আিম স্থির কেরিছলাম য়ে জীবনেক উপভোগ করব| কেন? কারণ মানুেষর 
পক্ষে সূর্য়ের নীেচ প্রেয হল খাদ্য, পানীয় ও আনন্দের মধ্যে জীবন উপভোগ করা| যােত তারা 
প্রিতিদন কাজ কের জীবনেক উপভোগ করেত পাের, যা ঈশ্বর তােদর সরূ্য়ের নীেচ িদয়েেছন|


Gujarati તેથી મેં તેઓને વિનોદ કરવાની ભલામણ કરી, કારણ કે ખાવું-પીવું તથા મોજમઝા 
કરવી તેના કરતાં માણસન ેમાટે દુનિયા પર કોઇ શ્રે નથી; કારણ કે દેવે તેને દુનિયા ઉપર જ ેઆયુષ્ય 
આપ્યું છે તેનાં બધાં દિવસોની મહેનતનાં ફળોમાંથી તેન ેએટલું જ મળશે.

Hindi तब मैं ने आनन्द को सराहा, क्योंकि सूर्य के नीच ेमनुष्य के लिये खाने-पीने और आनन्द करने 
को छोड़ और कुछ भी अच्छा नहीं, क्योंकि यही उसके जीवन भर जो परमशे्वर उसके लिय ेधरती पर 
ठहराए, उसके परिश्रम में उसके संग बना रहगेा॥


Kannada ಆಗ  ನಾನು  ಸಂತೋಷವನ್ನು  ಹೊಗಳಿದೆನು. ಮನು  ಷ್ಯನಿಗೆ  ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ 
ಕುಡಿಯುವದೂ  ತಿನ್ನುವದೂ  ಸಂತೋಷಪಡುವದೇ  ಹೊರತು  ಬೇರೇನೂ  ಒಳ್ಳೆ  ಯದು  ಇಲ್ಲ; 
ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ದೇವರು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುವ ಜೀವನದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಪಡುವ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅದು 
ಅವನಿಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ.

Malayalam ആകയാൽ ഞാൻ സന്തോഷത്തെ പ്രശംസിച്ചു; തിന്നു കുടിച്ചു 
സ ന്തോഷിക്കുന്നത ല്ലാ െത മ നു ഷ്യന്നു സൂ ര്യ ന്റെ കീ ഴി ൽ മ റ്റൊ രു 
നന്മയുമില്ലല്ലോ; ൈദവം സൂര്യന്റെ കീഴിൽ അവന്നു നല്കുന്ന ആയുഷ്കാലത്തു 
അവ ന്റെ പ്ര യത്നത്തി ൽ അവ നോ ടു കൂ െട നി ല നി ല്ക്കുന്ന തു 
ഇതുമാത്രേമയുള്ളു.

Marathi मग मी हास्यविनोदाची प्रशंसा करून म्हणालो, ह्या भूतलावर मनुष्याने खावे, प्यावे व चैन 
करावी ह्यांपेक्षा इष्ट त्याला काही नाही; देवाने त्याला ह्या भूतलावर जो आयुष्यकाल दिला आह ेत्यात 
श्रम करीत असता एवढचे त्याच्याबरोबर राहणार.

Oriya େତଣୁ ମୁଁ ନିଷ୍ପତ୍ତି  କଲି, ଜୀବନକୁ ଉପ ଭୋଗ କରିବା ଅଧିକ ଗୁରୁତ୍ବ ପୂର୍ଣ୍ଣ । କାରଣ ଭୋଜନପାନ ଓ ଆନନ୍ଦ 
କରିବା ଅେପକ୍ଷା ସୂର୍ୟ୍ଯତେଳ ମନୁଷ୍ଯ ପ୍ରତି ଆଉ କୌଣସି ଉତ୍ତମ ବିଷଯ ନାହିଁ । କାରଣ ସମାନଙ୍କେ ଜୀବନକାଳ 
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ମଧିଅେର େଯଉଁମାେନ କଠିନ ପରିଶ୍ରମ କରନ୍ତି , ତାହା େହଉଛି ଗୋଟିଏ ଜିନିଷ ଯାହାକି ସମାନଙ୍କେୁ ସାହାୟ୍ଯ 
କେର।

Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਅਨੰਦ ਨੰੂ ਸਲਾਿਹਆ ਂਿਕਉਂ  ਜੋ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਆਦਮੀ ਲਈ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਕਈੋ ਨਹੀਂ 
ਜੋ ਖਾਵ ੇਪੀਵ ੇਅਤ ੇਅਨੰਦ ਰਹ ੇਿਕਉਂ  ਜੋ ਉਹ ਦ ੇਧੰਦ ੇਦ ੇਿਵਚੱ ਉਹ ਦ ੇਜੀਉਣ ਦ ੇਸਾਿਰਆਂ ਿਦਨਾਂ ਤੜੋੀ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ 
ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਉਹ ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਏਹ ਰਹਗੇਾ

Tamil ஆைகயால் நான் களிப்பைப் புகழ்ந்தேன்; புசிப்பதும் குடிப்பதும் 
மகிழ்வதுேமயல்லாமல் சூரியனுக்குக்கீேழ மனுஷனுக்கு ேவறொரு நன்மையும் 
இல்லை; சூரியனுக்குக்கீேழ ேதவன் அவனுக்குத் தந்த ஜீவகாலத்தில் அவன் 
பிரயாசத்தினால் அவனுக்கு நிைலக்கும் பலன் இதுேவ.


వచనము 16


జ్ఞానాభ్యాసము చేయుటకును దివారాత్రులు కన్నులు నిద్ర కానకుండ మనుష్యులు జరిగించు 

వ్యాపారములను చూచుటకును నా మనస్సు నేను నిలుపగా


Assamese প্রজ্ঞা পাবৈল আৰু পৃিথৱীত িয কৰা হয়, তাক জািনবৈল, িদেন-ৰািতয়ে কাম 
কিৰ চকু েৱ নুশোৱাৈক থােক তাক বু িজবৰ কাৰেণ যেিতয়া মই মনোযোগ িদলোঁ,

Bengali আিম িনেজেক প্রজ্ঞাপূর্ণ করার দায়িত্ব িনলাম| লোকরা এই জীবেন যা কের থােক 
তা আিম ভাল কের লক্ষ্য কেরিছলাম| আিম দেেখিছলাম অেনক লোক ব্যস্ত| তারা িদন রাত 
কাজ কের এবং প্রায় ঘু মোয না বলেলই চেল|


Gujarati તેથી હંુ જાતે બુદ્ધિ સંપાદન કરવામાં, તથા દુનિયામાં થતાં કામો જોવામાં પ્રવૃત રહ્યો, 
કારણ કે એવા મનુષ્યો પણ હોય છે કે જઓેની આંખોને દિવસે કે રાત્રે ઊઘં મળતી નથી.

Hindi जब मैं ने बदु्धि प्राप्त करने और सब काम देखने के लिये जो पृथ्वी पर किए जात ेहैं अपना मन 
लगाया, कि कैसे मनुष्य रात-दिन जागते रहते हैं;


Kannada ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು 
ನೋಡುವದಕ್ಕೂ  ನಾನು  ನನ್ನ  ಹೃದಯವನ್ನು  ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆನು; (ಯಾಕಂದರೆ ರಾತ್ರಿಹಗಲು  ತಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ನೋಡದ ವರೂ ಇದ್ದಾರೆ).

Malayalam ഭൂമിയിൽ നടക്കുന്ന കാര്യം കാണ്മാനും -- മനുഷ്യന്നു രാവും 
പകലും കണ്ണിൽ ഉറക്കം വരുന്നില്ലല്ലോ -- ജ്ഞാനം ഗ്രഹിപ്പാനും ഞാൻ 
മനസ്സുെവച്ചപ്പോൾ


Marathi मग ज्ञानाची ओळख करून घेण्याकड ेव पृथ्वीवर चालू असलेला उद्योग पाहण्याकड ेमी 
आपले चित्त लावले; कारण अहोरात्र ज्यांचा डोळ्यास डोळा लागत नाही असेही लोक असतात.

Oriya େଯତବେେେଳ ମଁୁ ଜ୍ଞାନର ତତ୍ତ୍ବ  ଜାଣିବାକୁ ଓ ପୃଥିବୀ େର ଘଟୁଥିବା କାର୍ୟ୍ଯ େଦଖିବାକୁ ମନୋୟୋଗ 
କଲି। ଏଇ ଦିନ େର ମୁଁ ନ ଶାଇେ ଦିନରାତି କାମ କଲି।


Page  of 144 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

Punjabi ਜਦ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਲਾਇਆ ਭਈ ਬੁੱਧ ਜਾਣਾਂ ਅਤ ੇਉਸ ਕਮੰ ਧੰਦ ੇਨੰੂ ਜੋ ਧਰਤੀ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹ ੈਵਖੇ ਲਵਾ,ਂ ਭਈ ਿਕਵੇਂ ਆਦਮੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ ਨਾ ਰਾਤ ਨੰੂ ਨਾ ਿਦਨ ਨੰੂ ਨੀੰਦਰ ਵਖੇਦੀਆਂ ਹਨ


T a m i l நான் ஞானத்தை அறி ய வு ம் , மனுஷன் இ ரவு ம் ப கலு ம் 
கண்ணுறக்கமில்லாமல் பூமியிேல ெசய்யும் ேவைலகைளப் பார்க்கவும் என் 
மனைதச் ெசலுத்தினபோது,


వచనము 17


దేవుడు జరిగించునదంతయు నేను కనుగొంటిని; మరియు సూర్యుని క్రింద జరుగు క్రియలు 

మనుష్యులు కనుగొనలేరనియు, కనుగొనవలెనని మనుష్యులు ఎంత ప్రయత్నించినను వారు 

కనుగొనుట లేదనియు, దాని తెలిసికొనవలెనని జ్ఞానులు పూనుకొనినను వారైన కనుగొనజాలరనియు 

నేను తెలిసికొంటిని. 

Assamese তেিতয়া মই ঈশ্বৰৰ সকলো কাৰ্য িবেবচনা কিৰ বু িজলো যে, সূৰ্যৰ তলত িয কাৰ্য 
কৰা হয়, মানুেহ তাক সম্পূর্ণৈক বু িজব নোৱােৰ। সেয়ে মানুেহ তাৰ উত্তৰ িবচািৰ পাবৈল 
সকলো ধৰণৰ পিৰশ্রম কিৰেলও তাক িবচািৰ পাব নোৱােৰ। এেনিক, জ্ঞানৱান লোেকও যিদ 
তাক জানো বু িল িবশ্বাস কেৰ, তেওঁ প্রকৃ তেত সম্পূর্ণৈক নাজােন।


Bengali আিম আরো অেনক িকছু  দেেখ িছলাম যা ঈশ্বর কেরন| আিম এও দেেখ িছলাম 
সূর্য়ের নীেচ ঈশ্বর যা কেরন লোকরা তা অবশ্যই বোেঝ| এক জন ব্যক্তি চেষ্টা করেত পাের িকন্তু 
সে সফল হেব না| এক জন জ্ঞানী ব্যক্তি বলেত পােরন য়ে িতিন ঈশ্বর যা কেরন তা বোেঝন, 
িকন্তু আসেল তা সত্যি নয়|


Gujarati પરંતુ દેવ જ ેકાંઇ કરે છે એનો અર્થ તે પામી શકે તેમ નથી. કદાચ કોઇ જ્ઞાની માણસ 
એમ માને કે એ સર્વ જાણે છે, પણ હકીકતમાં તે કશું જાણતો નથી, તેનો પત્તો મેળવવા માણસ ગમે 
તેટલી મહેનત કરે તો પણ તેને તે મળશે નહિ; અરે! ત ેકોઇ બુદ્ધિમાન વ્યકિત હોય, તો પણ તે તેની 
શોધ કરી શકશે નહિ


Hindi तब मैं ने परमेश्वर का सारा काम देखा जो सूर्य के नीच ेकिया जाता ह,ै उसकी थाह मनुष्य नहीं 
पा सकता। चाह ेमनुष्य उसकी खोज में कितना भी परिश्रम करे, तौभी उसको न जान पाएगा; और यद्यिप 
बुद्धिमान कह ेभी कि मैं उसे समझूंगा, तौभी वह उसे न पा सकेगा॥


Kannada ತರುವಾಯ  ದೇವರ  ಎಲ್ಲಾ  ಕೆಲಸಗಳನ್ನು  ನಾನು  ನೋಡಿದೆನು; ಅದೇನಂದರೆ, 
ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ಮಾಡುವ  ಕೆಲಸಗಳನ್ನು  ಮನು  ಷ್ಯನು  ಕಾಣಲಾರನು; ಮನುಷ್ಯನು  ಅದನ್ನು  ಹುಡು 
ಕುವದಕ್ಕೆ  ಎಷ್ಟು  ಕಷ್ಟಪಟ್ಟರೂ  ಅದನ್ನು  ಕಂಡು  ಕೊಳ್ಳಲಾರನು; ಹೌದು, ಜ್ಞಾನಿಯು  ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಚಿಸಿದರೂ ಅವನು ಅದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾರನು.
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Malayalam സൂര്യന്റെ കീഴിൽ നടക്കുന്ന പ്രവൃത്തി ആരാഞ്ഞറിവാൻ 
മ നു ഷ്യ ന്നു ക ഴി വി ല്ല എന്നിങ്ങ െന ഞാൻ ൈദ വത്തി ന്റെ സക ല 
പ്രവൃത്തിെയയും കണ്ടു; മനുഷ്യൻ എത്ര പ്രയാസപ്പെട്ടു അന്വേഷിച്ചാലും 
അതിെന ഗ്രഹിക്കയില്ല; ഒരു ജ്ഞാനി തന്നേയും അതിെന ഗ്രഹിപ്പാൻ 
നിരൂപിച്ചാൽ അവന്നു സാധിക്കയില്ല.

Marathi मग मी देवाच्या सर्व कार्याकड ेलक्ष दिले, तेव्हा असे दिसून आले की भूतलावर जे काही 
कार्य चालले आह ेते मनुष्याला कळत नाही; शिवाय मनुष्याने परिश्रम करून त्याचा शोध केला तरी 
त्याचा थांग लागत नाही; ज्ञानी पुरुष म्हणेल की मी ते शोधून काढीन; तर त्यालाही त्याचा थांग 
लागायचा नाही.

Oriya େସତବେେେଳ ମୁଁ ପରେମଶ୍ବରଙ୍କର ସକଳ କାର୍ୟ୍ଯ ବିଷଯ େଦଖିଲି, ମୁଁ େଦଖିଲି େଯ, ମନୁଷ୍ଯ ସୂର୍ୟ୍ଯ 
ତେଳ ଯାହା ଘେଟ ବୁଝିପା େର ନାହିଁ । କାରଣ େସ ଏହା ବୁଝିବା ପାଇଁ େଯେତ କଠିନ କାର୍ୟ୍ଯ କେଲ ମଧ୍ଯ େସ ତାହା 
ବୁଝିବାକୁ ସକ୍ଷମ ହବେେ ନାହିଁ । ଏବଂ ଯଦି ଜେଣ ଜ୍ଞାନୀ ଲୋକ, େସ ବୁଝିଛି ବୋଲି କ େହ, ପ୍ରକୃତ େର େସ ବୁଝି ନ 
ଥାଏ।

Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸਾਰ ੇਕਮੰ ਿਡਠੱੇ ਭਈ ਆਦਮੀ ਕਲੋੋਂ ਉਹ ਕਮੰ ਜੋ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਹੁਦੰਾ ਹ ੈਬੁੱਿਝਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵੇਂ ਆਦਮੀ ਜ਼ੋਰ ਲਾ ਕ ੇਵੀ ਉਹ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰ ੇਤਾਂ ਵੀ ਕੁਝ ਨਾ ਲੱਭਗੇਾ। ਹਾਂ ਭਾਵੇਂ ਬੁੱਧਵਾਨ ਵੀ ਕਹ ੇਿਕ 
ਮੈਂ ਜਾਣ ਲਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝ ਸੱਕਗੇਾ।।

Tamil ேதவன் ெசய்யும் சகல கிரிையகைளயும் நான் கவனித்துப்பார்த்து, 
சூரியனுக்குக் கீேழ ெசய்யப்படும் கிரிையைய மனுஷன் கண்டுபிடிக்கக் 
கூடாெதன்று கண்டேன். அைத அறியும்படி மனுஷன் பிரயாசப்பட்டாலும் 
அறியமாட்டான்; அைத அறியலாம் என்று ஞானி எண்ணினாலும் அவனும் அைத 
அறிந்துகொள்ளமாட்டான். 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వచనము 1


నీతిమంతులును జ్ఞానులును వారి క్రియలును దేవుని వశమను సంగతిని, స్నేహము చేయుటయైనను 

ద్వేషించుటయైనను మనుష్యుల వశమున లేదను సంగతిని, అదియంతయు వారివలన కాదను 

సంగతిని పూర్తిగా పరిశీలన చేయుటకై నా మనస్సు నిలిపి నిదానింప బూనుకొంటిని.

Assamese সেয়ে মই এই সকলো িবষয়ে িচন্তা কিৰলোঁ আৰু দেিখলোঁ যে, ধাৰ্মিক আৰু 
জ্ঞানী লোকসকল তথা তেওঁলোকৰ সকলো কার্য ঈশ্বৰৰ হাতত। কোেনও নাজােন তেওঁক প্ৰেম 
কৰা হ’ব নে ঘৃ ণা কৰা হ’ব।


Bengali আিম এ সব িকছু  গভীর ভােব িচন্তা কেরিছলাম| আিম দেেখ িছলাম ধার্মিক ও 
জ্ঞানী লোকরা যা কেরন বা তােদর যা হয় সে সবই ঈশ্বরই িনয়ন্ত্রণ কেরন| লোকরা জােন না 
তােদর ঘৃ ণা করা হেব, না ভালোবাসা হেব| লোকরা এও জােন না ভিবষ্যেত িক হেব|


Gujarati એ બાબતમાં મેં જ્યારે કાળજીપૂર્વક તપાસ કરી તો મને જાણવા મળ્યું કે દરેકના કાર્યનું 
ફળ સદાચારી અને જ્ઞાની લોકો માટે પણ દેવ પર નિર્ભર છે. પણ કોઇ જાણતું નથી કે તેન ેપ્રેમ મળશે 
કે ધિક્કાર અથવા તેની પાસે શું આવશે?


Hindi यह सब कुछ मैं ने मन लगाकर विचारा कि इन सब बातों का भेद पाऊं, कि किस प्रकार धर्मी 
और बुद्धिमान लोग और उनके काम परमेश्वर के हाथ में हैं; मनुष्य के आगे सब प्रकार की बातें हैं परन्तु वह 
नहीं जानता कि वह प्रेम ह ैव बैर।


Kannada ನಾನು  ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ  ಮೇಲೆ  ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು  ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿ  ನಾನು  ತೀರ್ಮಾ ನಿಸಿ 
ದ್ದೇನಂದರೆ--ನೀತಿವಂತನು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿ ಇವರ ಕೆಲಸಗಳು ದೇವರ ಕೈಯಲ್ಲಿವೆ; ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ 
ಅವರ ಮುಂದಿರುವ ಎಲ್ಲವುಗಳನ್ನು, ಅಂದರೆ ಪ್ರೀತಿ ಯನ್ನು ಅಥವಾ ದ್ವೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರನು.

Malayalam ഇതൊക്കെയും , നീതിമാന്മാരും ജ്ഞാനികളും അവരുെട 
പ്രവൃത്തികളും ൈദവത്തിന്റെ കയ്യിൽ ഇരിക്കുന്നു എന്നുള്ളതൊക്കെയും 
തന്നേ, ശോധനെചയ്‍വാൻ ഞാൻ മനസ്സുെവച്ചു; സ്േനഹമാകട്ടെ ദ്വേഷമാകട്ടെ 
ഒന്നും മനുഷ്യൻ അറിയുന്നില്ല; സർവ്വവും അവരുെട മുമ്പിൽ ഇരിക്കുന്നു 
താനും.

Marathi ह्या सगळ्यांचे मनन मी केले आणि ह ेस्पष्टपणे समजण्याचा प्रयत्न केला; ते ह ेकी 
नीतिमान व ज्ञानी आणि त्यांची कृत्ये ही सर्व देवाच्या स्वाधीन आहते; आपण प्रेम करणार की वैर 
करणार ह ेमनुष्याला कळत नाही; ह ेसर्वकाही त्याला पुढ ेप्राप्त होणार असते.

Oriya ମୁଁ ଏହିସବୁ ବିଷଯ େର ମନୋନିେବଶ କରି ଅନୁସନ୍ଧାନ କଲି। ଧାର୍ମି କ ଓ ଜ୍ଞାନୀ, ଆଉ ସମାନଙ୍କେ କାର୍ୟ୍ଯ 
ପରେମଶ୍ବରଙ୍କ ହାତ େର। କହେି ଜାେଣ ନାହିଁ , ତାକୁ ପ୍ ରେମ କରାୟିବ କି ଘୃଣା କରାୟିବ। ଏସବୁ ଭବିଷ୍ଯତ 
ଉପ େର ନିର୍ଭ ର କେର। ଏପରିକି ସମାନଙ୍କେର ପ୍ ରେମ ଓ ଘୃଣା ପରେମଶ୍ବରଙ୍କ ହାତ େର ଅଛି।
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Punjabi ਏਹਨਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਲੱ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਲਾਇਆ ਅਤ ੇਸਭਨਾਂ ਦੀ ਭਾਲ ਕੀਤੀ ਅਤ ੇਜਾਣ ਿਲਆ 
ਜੋ ਧਰਮੀ ਅਤ ੇਬੁੱਧਵਾਨ ਅਤ ੇਉਨ੍ਹਾਂ ਦ ੇਕਮੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ ਹਨ। ਆਦਮੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਭਈ ਪ੍ਰੀਤ ਯਾ ਵਰੈ 
ਹਵੋਗੇਾ, ਸਭ ਕੁਝ ਉਹ ਦ ੇਅੱਗੇ ਹ
ੈ

Tamil இைவ எல்லாவற்றையும் நான் என் மனதிேல வைகயறுக்கும்படிக்குச் 
சிந்தித்தேன்; நீதிமான்களும் ஞானிகளும் தங்கள் கிரிையகளுடன், ேதவனுைடய 
ைகவசமாயிருக்கிறார்கள்; தனக்கு முன் இருக்கிறவர்கைளக்கொண்டு ஒருவனும் 
விருப்பையாவது ெவறுப்பையாவது அறியான்.


వచనము 2


సంభవించునవి అన్నియు అందరికిని ఏకరీతిగానే సంభవించును; నీతిమంతులకును దుష్టులకును, 

మంచివారికిని పవిత్రులకును అపవిత్రులకును బలులర్పించువారికిని బలులనర్పింపని వారికిని 

గతియొక్కటే; మంచివారికేలాగుననో పాపాత్ములకును ఆలాగుననే తటస్థించును; ఒట్టుపెట్టుకొను 

వారికేలాగుననో ఒట్టుకు భయపడువారికిని ఆలాగుననే జరుగును.

Assamese সকলোেৰ ক্ষেত্রত শেষ পিৰণিত এেকই। ভিৱষ্যেত এেকই ঘেট। ধাৰ্মিক হওঁক বা 
দুষ্ট হওঁক, সৎ আৰু বেয়া, শুিচ আৰু অশুিচ, বিল উৎসর্গ কৰক বা নকৰক সকলোৈলেক 
এেক ঘেট; যেেনদেৰ সৎ লোকৰ মৃত্যু  হয়, তেেনদেৰ পাপীৰো হয়; ঈশ্বৰৰ ওচৰত প্রিতশ্রুিত 
িদয়াজনৰ যেেনদেৰ মৃত্যু  হয়, তেেনৈক প্রিতশ্রুিত িদবৈল ভয় কৰা জনৰো হয়।


Bengali িকন্তু সবার ক্ষেত্রে একই িজিনস ঘেট| ভাল ও মন্দ উভয় ধরেণর লোকরাই মারা 
যান| শুিচ ও অশুিচ দুধরেণর লোেকর কােছই মৃত্যু  আেস| যারা ঈশ্বরেক নৈেবদ্য দেয় না 
তােদর মতো যারা ঈশ্বরেক নৈেবদ্য দেয় তারাও মারা যায়| এক জন ভাল লোকও এক জন 
পাপীর মত মারা যায়| য়ে ব্যক্তি ঈশ্বেরর কােছ িবেশষ প্রিতশ্রুিত দেয় সেও সেই ব্যক্তির মতো 
মারা যায়, য়ে ঈশ্বেরর কােছ প্রিতশ্রুিত িদেত ভয় পায়|


Gujarati બધા લોકો સારા કે ખરાબ, પ્રમાણિક કે દુષ્ટ, અર્પણો અર્પનાર કે નહિ અર્પનાર સૌનું 
ભાવિ એક જ છે, સારો માણસ અને પાપી, જ ેપ્રતિજ્ઞા લે છે અને જ ેનથી લેતો સર્વ સમાન છે.

Hindi सब बातें सभों को एक समान होती ह,ै धर्मी हो या दषु्ट, भले, शुद्ध या अशुद्ध, यज्ञ करने और न 
करने वाले, सभों की दशा एक ही सी होती ह।ै जैसी भले मनुष्य की दशा, वैसी ही पापी की दशा; जैसी 
शपथ खाने वाले की दशा, वैसी ही उसकी जो शपथ खाने से डरता ह।ै


Kannada ಎಲ್ಲವು  ಗಳು  ಎಲ್ಲರಿಗೂ  ಒಂದೇ  ಬಗೆಯಾಗಿ  ಸಂಭವಿಸುವವು. ನೀತಿವಂತನಿಗೂ 
ದುಷ್ಟನಿಗೂ  ಸಂಗತಿ  ಒಳ್ಳೆಯವನಿಗೂ  ಶುದ್ಧನಿಗೂ  ಅಶುದ್ಧನಿಗೂ  ಮತ್ತು  ಅರ್ಪಿ ಸುವವನಿಗೂ 
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ಅರ್ಪಿ ಸದವನಿಗೂ  ಒಂದೇ  ಗತಿಯಾಗುವದು. ಒಳ್ಳೆಯ  ವನ  ಹಾಗೆಯೇ  ಪಾಪಿಯೂ  ಇರುವನು; 
ಆಣೆಯಿಡು ವವನಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆಣೆಗೆ ಭಯಪಡುವ ವನೂ ಇರುವನು.

Malayalam എല്ലാവർക്കും എല്ലാം ഒരുപോെല സംഭവിക്കുന്നു; നീതിമാന്നും 
ദുഷ്ടന്നും നല്ലവന്നും നിർമ്മലന്നും മലിനന്നും യാഗം കഴിക്കുന്നവനും യാഗം 
കഴിക്കാത്തവന്നും ഒ േര ഗതി വരുന്നു ; പാപിയും നല്ലവനും ആണ 
േപടിക്കുന്നവനും ആണയിടുന്നവനും ഒരുപോെല ആകുന്നു.

Marathi जे काही घडते ते सर्वांना सारखेच घडते; नीतिमान व दषु्ट, सात्त्विक, शुद्ध व अशुद्ध, यज्ञ 
करणारा व यज्ञ न करणारा ह्या सर्वांची एकच गती होते; सात्त्विकाची व पाप्याची, शपथ वाहणार्‍याची, 
तशीच शपथ वाहण्यास भिणार्‍याची सारखीच दशा होते.

Oriya ଧାର୍ମି କ ଓ ଦୁଷ୍ଟପ୍ରତି, ଭଲ ଓ ମନ୍ଦ ପ୍ରତି, ଶୌଚ ଓ ଅ େଶୗଚ ପ୍ରତି, େଯଉଁମାେନ ବଳିଦାନ କରୁଛନ୍ତି  ଓ 
େଯଉଁମାେନ କରୁ ନାହାନ୍ତି , ଉତ୍ତମ ଲୋକ ଓ ପାପୀ ପ୍ରତି, େଯଉଁମାେନ ପରେମଶ୍ବରଙ୍କ ନିକଟେର ପ୍ରତିଜ୍ଞା କରନ୍ତି  ଓ 
େଯଉଁମାେନ କରନ୍ତି  ନାହିଁ , ପ୍ରେତ୍ୟକକଙ୍କ ପାଇଁ ସବୁକିଛି ସମାନ।

Punjabi ਸਭ ਕੁਝ ਜੋ ਹੁਦੰਾ ਹ ੈਸਾਿਰਆ ਂਉੱ ਤ ੇਇੱਕ ੋਿਜਹਾ ਬੀਤਦਾ ਹ।ੈ ਧਰਮੀ ਅਤ ੇਦੁਸ਼ਟ ਉੱ ਤ,ੇ ਭਲੇਮਾਣਸ, ਪਾਕ 
ਅਤ ੇਪਲੀਤ ਉੱ ਤ,ੇ ਿਜਹੜਾ ਬਲੀ ਚੜ੍ਹਾਉਂ ਦਾ ਹ ੈਉਸ ਉੱ ਤ ੇਅਤ ੇਿਜਹੜਾ ਬਲੀ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਾਉਂ ਦਾ ਹ ੈਉਸ ਉੱ ਤ ੇਇੱਕ ੋਿਜਹੀ 
ਗੱਲ ਬੀਤਦੀ ਹ,ੈ ਿਜਹਾ ਭਲਾਮਾਣਸ ਹ ੈਿਜਹਾ ਹੀ ਪਾਪੀ, ਿਜਹਾ ਸੌਂਹ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹ ੈਿਤਹਾ ਹੀ ਉਹ ਹ ੈਜੋ ਸੌਂਹ ਤੋਂ ਡਰਦਾ 
ਹ
ੈ

Tamil எல்லாருக்கும் எல்லாம் ஒேரவிதமாய்ச் சம்பவிக்கும்; சன்மார்க்கனுக்கும் 
து ன்மா ர்க்க னு க்கு ம் , ந ற்குணமு ம் சு த்த மு மு ள்ள வ னு க்கு ம் 
சுத்தமில்லாதவனுக்கும் , பலியிடுகிறவனுக்கும் பலியிடாதவனுக்கும் , 
ஒேரவிதமாய்ச் சம்பவிக்கும்; வல்லவனுக்கு எப்படியோ பொல்லாதவனுக்கும் 
அப்படிேய; ஆைணயிடுகிறவனுக்கும் ஆைணயிடப் பயப்படுகிறவனுக்கும் 
சமமாய்ச் சம்பவிக்கும்.


వచనము 3


అందరికిని ఒక్కటే గతి సంభవించును, సూర్యునిక్రింద జరుగువాటన్నిటిలో ఇది బహు దుఃఖకరము, 

మరియు నరుల హృదయము చెడుతనముతో నిండియున్నది, వారు బ్రదుకుకాలమంతయు వారి 

హృదయమందు వెఱ్ఱితనముండును, తరువాత వారు మృతులయొద్దకు పోవుదురు ఇదియును 

దుఃఖకరము.

Assamese সূৰ্যৰ তলত িয সকলো কাৰ্য কৰা হয়, তাৰ িভতৰত অিত দুখৰ িবষয় এয়ে যে, 
এেক দশা সকলোৈলেক ঘেট; মানুহৰ হৃদয়বোৰ দুষ্টতােৰ পিৰপূর্ণ আৰু জীয়াই থােক মােন 
তেওঁলোকৰ হৃদয়ত উন্মত্ততা থােক। তাৰ পাছত তেওঁৰ মৃত্যু  হয়।
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Bengali সূর্য়ের নীেচ যা িকছু  খারাপ ঘটনা ঘেট প্রত্যেেকর ক্ষেত্রে একই পিরণিত হয়| এটাও 
খুবই খারাপ য়ে লোেকরা সবসময় মন্দ ও মূর্খের মতো িচন্তা করেব এবং সেই িচন্তা তােক মৃত্যু র 
িদেক িনয়ে যােব|


Gujarati સર્વ મનષુ્યોની ગતિ એક જ થવાની છે, એ તો જ ે બધા ં કામ દુનિયામાં થાય છે 
તેઓમાંનો એક અનર્થ છે; વળી માણસોનું અંત:કરણ ભૂંડાઇથી ભરપૂર છે, જ્યાં સુધી તેઓ જીવે 
છે ત્યાં સુધી તઓેના હૃદયમાં ગાંડપણ હોય છે, અન ેતે પછી તેઓ મૂએલાંઓમાં ભળી જાય છે. 
કારણ કે તેઓને કોઇ આશા નથી. તેમને તો સામે ફકત મૃત્યું જ દેખાય છે.

Hindi जो कुछ सूर्य के नीचे किया जाता ह ैउस में यह एक दोष ह ैकि सब लोगों की एक सी दशा 
होती ह;ै और मनुष्यों के मनों में बुराई भरी हुई ह,ै और जब तक व ेजीवित रहते हैं उनके मन में बावलापन 
रहता ह,ै और उसके बाद वे मरे हुओं में जा मिलते हैं।


Kannada ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ಮಾಡುವ  ಎಲ್ಲಾ  ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ  ಇದೂ  ಒಂದು  ಕೆಟ್ಟದ್ದು; 
ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ  ಒಂದು  ಗತಿಯಿದೆ; ಹೌದು, ಮನುಷ್ಯ  ಕುಮಾರರ  ಹೃದಯಗಳು  ಸಹ  ಕೆಟ್ಟತನದಿಂದ 
ತುಂಬಿವೆ; ಅವರು  ಜೀವಿಸುವಾಗ  ಅವರ  ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ  ಹುಚ್ಚು  ತನವಿದೆ. ಅನಂತರ  ಅವರು 
ಸಾಯುತ್ತಾರೆ (ಸತ್ತವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ.)

Malayalam എല്ലാവർക്കും ഒേരഗതി വരുന്നു എന്നുള്ളതു സൂര്യന്റെ കീഴിൽ 
നടക്കുന്ന എല്ലാറ്റിലും ഒരു തിന്മയത്രേ; മനുഷ്യരുെട ഹൃദയത്തിലും ദോഷം 
നിറഞ്ഞിരിക്കുന്നു; ജീവപര്യന്തം അവരുെട ഹൃദയത്തിൽ ഭ്രാന്തു ഉണ്ടു; 
അതിന്റെ േശഷമോ അവർ മരിച്ചവരുെട അടുക്കേലക്കു പോകുന്നു.

Marathi भूतलावर जे काही घडते त्या सर्वांत ह ेएक अनिष्ट आह ेकी सर्वांची सारखीच गती होते; 
मानवपुत्रांच्या मनात दषु्टता भरलेली असते, त्यांचे मन जन्मभर भ्रांतिमय असते, मग ते मेलेल्यांना जाऊन 
मिळतात.

Oriya ଯାହାସବୁ ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ ଘେଟ, ସମସ୍ତ ଖରାପ ଯାହା ଅଛି େସସବୁ ଜିନିଷ ସହେିପରି ଶେଷ ହୁଏ। ଏବଂ 
ଲୋକମାେନ େଯତବେେେଳ ଜୀବିତ ଥାନ୍ତି , ସମାନଙ୍କେର ହୃଦଯ ଦୁଷ୍ଟତା ଓ ମୂର୍ଖାମୀ େର ପୁରିଥାଏ। ଏହାପ େର 
ସମାନେେ ମୃତ ଲୋକମାନଙ୍କ ପାଖକୁ ୟାଆନ୍ତି ।

Punjabi ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਿਵਚੱ ਜੋ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਹੁਦੰੀਆ ਂਹਨ ਇੱਕ ਇਹ ਬੁਿਰਆਈ ਹ ੈਿਕ ਸਭਨਾਂ ਉੱ ਤ ੇਇੱਕ ੋ
ਿਜਹੀ ਬੀਤਦੀ ਹ,ੈ ਹਾਂ, ਆਦਮ ਵਸੰ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਬਦੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹ ੈਅਤ ੇਜਦ ਤੜੋੀ ਓਹ ਜੀਉਂ ਦ ੇਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ ੇਮਨ 
ਿਵਚੱ ਸੁਦਾਪੁਣਾ ਰਿਹਦੰਾ ਹ ੈਅਤ ੇਇਹ ਦ ੇਿਪੱਛੋਂ ਫੇਰ ਮੁਰਿਦਆਂ ਿਵਚੱ ਚਲੇ ਜਾਂਦ ੇਹਨ


Tamil எல்லாருக்கும் ஒேரவிதமாய்ச் சம்பவிக்கிறது சூரியனுக்குக் கீேழ 
நடக்கிறெதல்லாவற்றிலும் விேசஷித்த தீங்காம்; ஆதலால் மனுபுத்திரரின் 
இருதயம் தீைமயால் நிைறந்திருக்கிறது; அவர்கள் உயிரோடிருக்கும் நாளளவும் 
அ வ ர்க ள் இ ரு த ய ம் ைப த்தி ய ங்கொண்டி ரு ந்து , பி ன்பு அ வ ர்க ள் 
ெசத்தவர்களிடத்திற்குப் போகிறார்கள்.
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వచనము 4


బ్రదికియుండువారితో కలిసిమెలిసి యున్నవారికి ఆశ కలదు; చచ్చిన సింహముకంటె బ్రదికియున్న 

కుక్క మేలు గదా.

Assamese সকলো জীিৱত লোকৰ কাৰেণ আশা আেছ। এই প্রবাদ আেছ যে, ‘মৃত 
িসংহতৈক জীিৱত কু কু েৰই শ্রেয়’।


Bengali য়ে এখনও বেঁেচ আেছ সে য়েই হোক না কেন তার জন্য আশা আেছ| এই প্রবাদটি 
সত্যি য়ে:জীিবত কু কু র মৃত িসংেহর চেয়ে শ্রেয়|


Gujarati જનેો સંબંધ સર્વ જીવતાઓની સાથે છે તેન ેઆશા છે;કારણ કે જીવતો કૂતરો મૂએલા 
સિં હ કરતાં સારો છે.

Hindi उसको परन्तु जो सब जीवतों में ह,ै उसे आशा ह,ै क्योंकि जीवता कुत्ता मरे हुए सिं ह से बढ़कर 
ह।ै


Kannada ಜೀವಂತರಾಗಿರುವವರೆಲ್ಲ  ರೊಂದಿಗೆ  ಸೇರಿಕೊಂಡವನಿಗೆ  ನಿರೀಕ್ಷೆ  ಇರುವದು. ಸತ್ತ 
ಸಿಂಹಕ್ಕಿಂತ ಬದುಕಿರುವ ನಾಯಿಯೇ ಲೇಸು.

Malayalam ജീവിച്ചിരിക്കുന്നവരുെട കൂട്ടത്തിൽ ഉള്ളവന്നൊക്കെയും 
പ്രത്യാശയുണ്ടു; ചത്ത സിംഹത്തെക്കാൾ ജീവനുള്ള നായ് നല്ലതല്ലോ.

Marathi जो जीवसृष्टीशी मिळून असतो त्याला आशा असते, कारण मृत सिं हापके्षा जिवंत श्वान 
बरा.

Oriya କାରଣ େଯଉଁ ଲୋକ ଜୀବିତ ଲୋକ ସମୂହ ମଧିଅେର ମିଶ୍ରି ତ ତାହାର ଭରସା ଥାଏ।

Punjabi ਿਜਹੜਾ ਸਾਰ ੇਜੀਉਂ ਿਦਆ ਂ ਿਵਚੱ ਰਿਲਆ ਹ ੈਉਹ ਦ ੇਲਈ ਆਸ ਹ ੈ ਿਕਉਂ  ਜੋ ਮੋਏ ਹਏੋ ਸ਼ੇਰ ਨਾਲੋਂ 
ਜੀਉਂ ਦਾ ਕੁਤੱਾ ਚੰਗਾ ਹ
ੈ

T a m i l இத ற்கு நீ ங்க லா யிரு க்கி ற வன் யா ர் ? உயி ரோ டி ரு க்கி ற 
அைனவரிடத்திலும் நம்பிக்கையுண்டு ; ெசத்த சிங்கத்தைப்பார்க்கிலும் 
உயிருள்ள நாய் வாசி.


వచనము 5


బ్రదికియుండువారు తాము చత్తురని ఎరుగుదురు. అయితే చచ్చినవారు ఏమియు ఎరుగరు; వారిపేరు 

మరువబడియున్నది, వారికిక ఏ లాభమును కలుగదు.

Assamese িকয়নো জীিৱত লোকসকেল জােন যে তেওঁলোকৰ মৃত্যু  হ’ব। িকন্তু 
মৃতলোকসকেল একোেকই নাজােন; মৃত লোেক পাবৰ কাৰেণ একো পুৰস্কাৰ নাই, কাৰণ 
তেওঁলোকৰ কথা মানুেহ পাহিৰ যায়।
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Bengali জীিবত মানুষ জােন য়ে সে মারা যােব| িকন্তু মৃত মানুষ িকছু  জােন না| মৃত 
মানুেষর আর কোন িকছু  পাওয়ার নেই| মানুষ খুব তাড়াতাড়ি তােক ভু েল যােব|


Gujarati જીવતાં મનુષ્યો એટલું જાણે છે કે એક દિવસ તેઓ મરી જશે. પરંતુ મરેલાંઓ તો 
કશુંજ જાણતા નથી. તેઓને કોઇ બદલો મળતો નથી. તેઓની સ્મૃતિ પણ નાશ પામી જાય છે.

Hindi क्योंकि जीवते तो इतना जानते हैं कि वे मरेंगे, परन्तु मरे हुए कुछ भी नहीं जानते, और न उन को 
कुछ और बदला मिल सकता ह,ै क्योंकि उनका स्मरण मिट गया ह।ै


Kannada ಬದುಕಿರುವವರು  ತಾವು  ಸಾಯುತ್ತೇವೆಂದು  ತಿಳಿದಿ  ದ್ದಾರೆ; ಆದರೆ  ಸತ್ತವರಿಗೆ  ಏನೂ 
ತಿಳಿಯದು. ಇಲ್ಲವೆ  ಅವರಿಗೆ  ಇನ್ನು  ಮೇಲೆ  ಪ್ರತಿಫಲವೇನೂ  ಇರದು. ಅವರ  ಜ್ಞಾಪಕವು 
ಮರೆತುಹೋಗಿದೆ.

Malayalam ജീവിച്ചിരിക്കുന്നവർ തങ്ങൾ മരിക്കും എന്നറിയുന്നു; മരിച്ചവരോ 
ഒന്നും അറിയുന്നില്ല; േമലാൽ അവർക്കു ഒരു പ്രതിഫലവും ഇല്ല; അവെര ഓർമ്മ 
വിട്ടുപോകുന്നുവല്ലോ.

Marathi आपल्याला मरायचे आह ेह े जिवंतांना निदान कळत असते; पण मेलले्यांना तर काहीच 
कळत नाही; त्यांना आणखी काही फलप्राप्ती होणार नसते; त्यांचे स्मरण कोणाला राहत नाही.

Oriya ଜୀବିତ ଲୋେକ ମରିେବ ବୋଲି ଜାଣନ୍ତି , ମାତ୍ର ମୃତ ଲୋକମାେନ କିଛି ଜାଣନ୍ତି  ନାହିଁ  କିଅବା ସମାନେେ 
ଆଉ କୌଣସି ଫଳ ପାଆନ୍ତି  ନାହିଁ । କାରଣ ସମାନଙ୍କେ ବିଷଯକ ସ୍ମରଣ ବିସ୍ମୃ ତ ହୁଏ।

Punjabi ਜੀਉਂ ਦ ੇਤਾਂ ਜਾਣਦ ੇਹਨ ਜੋ ਅਸੀਂ ਮਰਾਂਗੇ ਪਰ ਮੋਏ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦ ੇਅਤ ੇਓਹਨਾਂ ਦ ੇਲਈ ਹਰੋ 
ਕਈੋ ਬਦਲਾ ਨਹੀਂ ਿਕਉਂ  ਜ ੋਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਦੰਾ ਹ
ੈ

Tamil உயிரோடிருக்கிறவர்கள் தாங்கள் மரிப்பைத அறிவார்கேள, மரித்தவர்கள் 
ஒன்றும் அறியார்கள்; இனி அவர்களுக்கு ஒரு பலனுமில்லை, அவர்கள் ேபர் 
முதலாய் மறக்கப்பட்டிருக்கிறது.


వచనము 6


వారిక ప్రేమింపరు, పగ పెట్టుకొనరు, అసూయపడరు, సూర్యుని క్రింద జరుగు వాటిలో దేనియందును 

వారికిక నెప్పటికిని వంతు లేదు.

Assamese তেওঁলোকৰ প্ৰেম, ঘৃ ণা আৰু িহংসা সকলো িবলুপ্ত হৈ যায়। সূৰ্যৰ তলত কৰা 
িযকোনো কাৰ্যত তেওঁলোকৰ পুনৰ কোনো ভাগ নাথািকব।


Bengali এক জন ব্যক্তির মৃত্যু র পর ভালবাসা, ঘৃ ণা, ঈর্ষা কোন িকছু  অবিশষ্ট থােক না| 
এক জন মৃত ব্যক্তি সূর্য়ের নীেচ যা িকছু  হেব তােত আর ভাগ নেেব না|


Gujarati તેમનો પ્રેમ,ઇર્ષ્યા, ધિક્કાર, અને જ ેકાંઇ તેઓના જીવનકાળ દરમ્યાન તેઓમાં હતું તે 
ભૂતકાળ બની ગયું છે અને હવે દુનિયામાં જ ેકાંઇ થઇ રહ્યું છે તેમાં તેઓને કોઇ લેવાદેવા નથી.
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Hindi उनका प्रेम और उनका बैर और उनकी डाह नाश हो चुकी, और अब जो कुछ सूर्य के नीचे किया 
जाता ह ैउस में सदा के लिये उनका और कोई भाग न होगा॥


Kannada ಅವರ ಪ್ರೀತಿಯೂ ದ್ವೇಷವೂ ಹೊಟ್ಟೇಕಿಚ್ಚೂ ಸಹ ಈಗ ಅಳಿದು ಹೋಗಿವೆ. ಸೂರ್ಯ ನ 
ಕೆಳಗೆ ಆಗುವ ಯಾವ ದರಲ್ಲೂ ಎಂದಿಗೂ ಅವರಿಗೆ ಪಾಲು ಇಲ್ಲ.

Malayalam അവരുെട സ്േനഹവും ദ്വേഷവും അസൂയയും നശിച്ചുപോയി; 
സൂര്യന്നു കീെഴ നടക്കുന്ന യാതൊന്നിലും അവർക്കു ഇനി ഒരിക്കലും 
ഓഹരിയില്ല.

Marathi त्यांचे प्रेम, त्यांच े वैर व त्यांचा हवेादावा ही नष्ट होऊन गेली आहते; ह्या भूतलावरील 
व्यवहारात त्यांचा भाग कधीही असणार नाही.

Oriya େଯପରି ସମାନଙ୍କେର ପ୍ ରେମ, ଠିକ୍ ସହେିପରି ସମାନଙ୍କେର ଘୃଣା ଓ ଇର୍ଷା ନଷ୍ଟ ହୁଏ। ଏବଂ ସୂର୍ୟ୍ଯ 
ତେଳ ଯାହା କିଛି କରାୟାଏ, ତହିଁ େର ଅନନ୍ତକାଳ ସମାନଙ୍କେର କୌଣସି ଅଂଶ ନ ଥାଏ।

Punjabi ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਅਤ ੇਵਰੈ ਅਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਈਰਖਾ ਹਣੁ ਮੁੱਕ ਗਏ ਅਤ ੇਸਦਾ ਤੜੋੀ ਸਭਨਾਂ ਕਮੰਾਂ ਿਵਚੱ ਜੋ 
ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਕੀਤ ੇਜਾਂਦ ੇਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਈੋ ਭਾਗ ਨਹੀਂ।।

Tamil அவர்கள் சிேநகமும், அவர்கள் பைகயும் அவர்கள் பொறாைமயும் எல்லாம் 
ஒழிந்துபோயிற்று; சூரியனுக்குக் கீேழெசய்யப்படுகிறதொன்றிலும் அவர்களுக்கு 
இனி என்றைக்கும் பங்கில்லை.


వచనము 7


నీవు పోయి సంతోషముగా నీ అన్నము తినుము, ఉల్లాసపు మనస్సుతో నీ ద్రాక్షారసము త్రాగుము; 

ఇదివరకే దేవుడు నీ క్రియలను అంగీకరించెను.

Assamese সেয়ে তু িম গৈ আনন্দেেৰ িনজৰ আহাৰ ভোজন কৰা আৰু হৰ্ষিত হৃদয়েেৰ 
িনজৰ দ্ৰাক্ষাৰস পান কৰাৈগ; িকয়নো তোমাৰ সকলো কৰ্ম ঈশ্বেৰ পূর্বেৰ পৰা গ্ৰহণ কিৰেল।


Bengali তু িম তোমার খাদ্য ও পানীয়েক উপভোগ কর| যিদ তু িম এসব করো ঈশ্বর 
আনন্দিত হেবন|


Gujarati તેથી તારે રસ્તે ચાલ્યો જા, ખાનપાન કર અન ેજીવનનો આનંદ માણ, દેવ સમક્ષ તે 
માન્ય છે.

Hindi अपने मार्ग पर चला जा, अपनी रोटी आनन्द से खाया कर, और मन में सुख मान कर अपना 
दाखमधु पिया कर; क्योंकि परमेश्वर तेरे कामों से प्रसन्न हो चुका ह॥ै


Kannada ನೀನು ಹೋಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನ್ನ ರೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ತಿಂದು ಹರ್ಷ ಹೃದಯದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ದ್ರಾಕ್ಷಾ ರಸವನ್ನು ಕುಡಿ; ದೇವರು ಈಗ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
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M a l a y a l a m നീ െചന്നു സന്തോഷത്തോടുകൂെട അപ്പം തിന്നുക ; 
ആനന്ദഹൃദയത്തോെട വീഞ്ഞു കുടിക്ക ൈദവം നിന്റെ പ്രവൃത്തികളിൽ 
പ്രസാദിച്ചിരിക്കുന്നുവല്ലോ.

Marathi जा, तू आनंदाने आपली भाकर खा; हर्षभराने आपला द्राक्षारस पी; कारण देवाचा तुझ्या 
कृत्यांवर प्रसाद झाला आह.े

Oriya ତୁମ୍ଭେ ଆପଣା ମାର୍ଗ େର ୟାଅ। ଆନନ୍ଦ େର ଆପଣା ଆହାର ଭୋଜନ କର ଓ ହୃଷ୍ଟ ଚିତ୍ତ େର ଆପଣା 
ଦ୍ରାକ୍ଷାରସ ପାନ କର। କାରଣ ପରେମଶ୍ବର ତୁମ୍ଭର କାର୍ୟ୍ଯ ଗ୍ରହଣ କରି ସାରିଲଣେି।

Punjabi ਆਪਣ ੇਰਾਹ ਤੁਿਰਆ ਜਾਹ, ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਰਟੋੀ ਖਾਹ, ਅਤ ੇਮੌਜ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਮੈ ਪੀ, ਿਕਉਂ  
ਜੋ ਹਣੁ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤਰੇ ੇਕਮੰਾ ਂਨੰੂ ਪਸੰਦ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ

Tamil நீ போய் , உன் ஆகாரத்தைச் சந்தோஷத்துடன் புசித்து , உன் 
திராட்சரசத்தை மனமகிழ்ச்சியுடன் குடி ; ேதவன் உன் கிரிையகைள 
அங்கீகாரம்பண்ணியிருக்கிறார்.


వచనము 8


ఎల్లప్పుడు తెల్లని వస్త్రములు ధరించుకొనుము, నీ తలకు నూనె తక్కువ చేయకుము.

Assamese সকলো সময়েত বস্ত্ৰ বগা বস্ত্র িপন্ধি আৰু মূৰত তেল িদ আনন্দ প্রকাশ 
কিৰবা।


Bengali তোমার পোশাক পিরচ্ছদ পিরষ্কার রাখো এবং মাথায় তেল ব্যবহার করো|


Gujarati સુંદર શ્વેત વસ્રો સદા ધારણ કર. અને તારા મસ્તકન ેઅત્તરની ખોટ કદી પડવા દઇશ 
નહિ.

Hindi तेरे वस्त्र सदा उजले रहें, और तेरे सिर पर तेल की घटी न हो॥


Kannada ನಿನ್ನ  ವಸ್ತ್ರಗಳು  ಯಾವಾಗಲೂ  ಬಿಳುಪಾಗಿರಲಿ. ನಿನ್ನ  ತಲೆಯಲ್ಲಿ  ಎಣ್ಣೆಯು  ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗದಿರಲಿ.

Malayalam നിന്റെ വസ്ത്രം എല്ലായ്പോഴും െവള്ളയായിരിക്കട്ടെ; നിന്റെ 
തലയിൽ എണ്ണ കുറയാതിരിക്കട്ടെ.

Marathi तुझी वस्त्रे सदा शुभ्र असोत; तुझ्या डोक्याला तेलाची वाण नसो.

Oriya ତୁମ୍ଭର ବସ୍ତ୍ର  ସର୍ବଦା ଶୁଭ୍ର ଥାଉ ଓ ତୁମ୍ଭ ମସ୍ତକେର ତୈଳର ଅଭାବ ନ େହଉ।

Punjabi ਤਰੇ ੇਕਪੱੜ ੇਸਦਾ ਿਚੱਟ ੇਹਣੋ, ਅਤ ੇਤਰੇ ੇਿਸਰ ਦਾ ਤਲੇ ਕਦੀ ਨਾ ਘਟ।ੇ

Tamil உன் வஸ்திரங்கள் எப்பொழுதும் ெவள்ளையாயும், உன் தைலக்கு 
எண்ணெய் குைறயாததாயும் இருப்பதாக.


వచనము 9
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దేవుడు నీకు దయచేసిన వ్యర్థమైన నీ ఆయుష్కాలమంతయు నీవు ప్రేమించు నీ భార్యతో సుఖించుము, 

నీ వ్యర్థమైన ఆయుష్కాలమంతయు సుఖించుము, ఈ బ్రదుకునందు నీవు కష్టపడి చేసికొనినదాని 

యంతటికి అదే నీకు కలుగు భాగము.

Assamese সূৰ্যৰ তলত ঈশ্বেৰ তোমাক এই িয সকলো অস্থায়ী আয়ুসৰ কাল িদেছ, তোমাৰ 
জীৱনৰ সেই সকলো অসাৰ িদনত তোমাৰ ভার্যা, যাক তু িম ভালপোৱা, তেওঁেৰ সৈেত 
আনন্দেেৰ জীৱন কটোৱা। িকয়নো সূর্যৰ তলত তোমাৰ জীৱনকালত আৰু তোমাৰ পিৰশ্রমত 
এয়ে তোমাৰ পাবলগা ভাগ।


Bengali সূর্য়ের নীেচ তোমার অযোগ্য জীবন যতিদন থােক ততিদন তোমার স্ত্রী, যােক তু িম 
ভালবাস তার সঙ্গে তু িম জীবন উপভোগ কর এবং তোমার কােছ যা িকছু  আেছ তা হল এই| 
তোমার জীবেন য়ে সব কাজ তোমায় করেত হেব তা উপভোগ করো|


Gujarati દુનિયા પર જ ેક્ષણિક જીવન તેણ ેતને આપ્યું છે, ત ેતારી પત્ની, જનેા પર તું પ્રેમ કરે છે, 
તેની સાથે આનંદથી વિતાવ, કારણ કે દેવે તને જ ે પત્ની આપી છે તે તારા દુનિયા પરનાં ભારે 
પરિશ્રમનો ઉત્તમ બદલો છે.

Hindi अपने व्यर्थ जीवन के सारे दिन जो उसने सूर्य के नीचे तेरे लिय ेठहराए हैं अपनी प्यारी पत्नी के 
संग में बिताना, क्योंकि तेरे जीवन और तेरे परिश्रम में जो तू सूर्य के नीचे करता ह ैतेरा यही भाग ह।ै


Kannada ನಿನ್ನ ನಿರ್ಥ ಕವಾದ ಎಲ್ಲಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ಆತನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಜೀವನದ 
ಎಲ್ಲಾ  ದಿನಗಳಲ್ಲಿ  ನೀನು  ಪ್ರೀತಿಸುವ  ನಿನ್ನ  ಹೆಂಡತಿ  ಯೊಡನೆ  ಆನಂದದಿಂದ  ವಾಸಿಸು; ಸೂರ್ಯ ನ 
ಕೆಳಗೆ ನೀನು ಪಡುವ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ನಿನ್ನ ಪಾಲಾಗಿದೆ.

Malayalam സൂര്യന്നു കീെഴ അവൻ നിനക്കു നല്കിയിരിക്കുന്ന മായയായുള്ള 
ആയുഷ്കാലത്തൊക്കെയും നീ സ്േനഹിക്കുന്ന ഭാര്യയോടുകൂെട മായയായുള്ള 
നിന്റെ ആയുഷ്കാലെമല്ലാം സുഖിച്ചുകൊൾക; അതല്ലോ ഈ ആയുസ്സിലും 
സൂര്യന്റെ കീഴിൽ നീ െചയ്യുന്ന പ്രയത്നത്തിലും നിനക്കുള്ള ഓഹരി.

Marathi देवाने ह्या भूतलावर तुझ्या व्यर्थ आयुष्याच ेजे दिवस नेमले आहते ते तुझे सर्व व्यर्थ दिवस 
आपल्या प्रिय स्त्रीबरोबर सुखाने घालव. आयुष्यात हा तुझा वाटा आह;े ह्या भूतलावर जे परिश्रम तू 
करतोस त्यांचे ह ेफळ तुला आह.े

Oriya ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ େସ ତୁମ୍ଭକୁ ଅସାର ଆଯୁଷର େଯେତ ଦିନ ଦଇେଅଛନ୍ତି । ତୁମ୍ଭର ସହେି ଅସାର ଆଯୁଷର 
ସତେିକି ଦିନ ଆପଣା ପ୍ରି ଯତମ ଭାର୍ୟ୍ଯା ସଙ୍ଗେ ଆନନ୍ଦ େର ବାସ କର। କାରଣ ତାହା ତୁମ୍ଭ ଜୀବନର ପୁରସ୍କା ର, 
ସୂର୍ୟ୍ଯତେଳ କରିଥିବା କଠିନ କର୍ମର ଫଳ ଅେଟ।

Punjabi ਆਪਣ ੇਿਵਅਰਥ ਦ ੇਜੀਉਣ ਦ ੇਸਾਰ ੇਿਦਨ, ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਤਨੰੂੈ ਿਦੱਤ ੇਹਨ, ਆਪਣ ੇਿਵਅਰਥ 
ਦ ੇਸਾਰ ੇ ਿਦਨ, ਆਪਣੀ ਿਪਆਰੀ ਪਤਨੀ ਦ ੇਸੰਗ ਮੌਜ ਮਾਣ ਿਕਉਂ  ਜੋ ਜੀਉਣ ਿਵਚੱ ਅਤ ੇ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇਲੇ ਧੰਿਦਆਂ 
ਿਵਚੱ ਤਰੇਾ ਇਹ ੋਭਾਗ ਹ।ੈ।
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Tamil சூரியனுக்குக்கீேழ ேதவன் உனக்கு நியமித்திருக்கிற மாையயான 
நாட்களிெலல்லாம் நீ ேநசிக்கிற மைனவியோேட நிைலயில்லாத இந்த 
ஜீவவாழ்வை அநுபவி; இந்த ஜீவனுக்குரிய வாழ்விலும், நீ சூரியனுக்குக்கீேழ 
படுகிற பிரயாசத்திலும் பங்கு இதுேவ.


వచనము 10


చేయుటకు నీచేతికి వచ్చిన యే పనినైనను నీ శక్తిలోపము లేకుండ చేయుము; నీవు పోవు 

పాతాళమునందు పనియైనను ఉపాయమైనను తెలివియైనను జ్ఞానమైనను లేదు.

Assamese তোমাৰ হাতত িয কার্যই আহঁক, তোমাৰ সকলো শক্তিেৰ সৈেত তাক কিৰবা; 
িকয়নো তু িম িয ঠাইৈল গৈ আছা, সেই িচয়োলত কোনো কাৰ্য বা পিৰকল্পনা বা বু দ্ধি িক জ্ঞান 
একোেৱই নাই।


Bengali তোমােক য়ে কাজই দেওয়া হোক না কেন সব সময় সেটা উদ্যমসহ সম্পন্ন করার 
চেষ্টা করেব| মৃত্যু র পর আমরা সবাই একই জায়গায় যাব| সেখােন কোন কাজ, কোন িচন্তা, 
কোন জ্ঞান বা কোন প্রজ্ঞা থােক না|


Gujarati જ ે કઁઇ કામ તારે હાથ લાગે તે હૃદયપૂર્વક કર; કારણ કે જ ે તરફ તું જાય છે તે 
શેઓલમાં કઈં પણ કામ, યોજના, જ્ઞાન અથવા બુદ્ધિ નથી.

Hindi जो काम तुझे मिले उसे अपनी शक्ति भर करना, क्योंकि अधोलोक में जहा ंतू जाने वाला ह,ै न 
काम न युक्ति न ज्ञान और न बुद्धि ह॥ै


Kannada ನಿನ್ನ  ಕೈಗೆ  ಸಿಕ್ಕಿದ  ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ  ನಿನ್ನ  ಶಕ್ತಿಯಿಂದ  ಮಾಡು; ನೀನು  ಹೋಗಲಿರುವ 
ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವೂ ಯುಕ್ತಿಯೂ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ.

Malayalam െചയ്‍വാൻ നിനക്കു സംഗതിവരുന്നതൊക്കെയും ശക്തിയോെട 
െചയ്ക; നീ െചല്ലുന്ന പാതാളത്തിൽ പ്രവൃത്തിയോ സൂത്രമോ, അറിവോ, 
ജ്ഞാനമോ ഒന്നും ഇല്ല.

Marathi जे काही काम तुझ्या हाती पडले ते आपले सगळे सामर्थ्य खर्च करून कर; कारण ज्या 
अधोलोकाकड ेतू जात आहसे तेथे काही उद्योग, युक्तिप्रयुक्ती, बुद्धी व ज्ञान ह्यांच ेनाव नाही.

Oriya ତୁମ୍ଭେ କୌଣସି କାର୍ୟ୍ଯ କର, ତାହା ଆପଣା ସମସ୍ତ ଶକ୍ତି  ସହିତ କର। କାରଣ ତୁମ୍ଭେ େଯଉଁ କବରକୁ 
ଯାଉଅଛ, ସଠାେ େର କିଛି କାର୍ୟ୍ଯ, ଯୋଜନା, ବୁଦ୍ଧି , ଜ୍ଞାନ ନାହିଁ ।

Punjabi ਿਜਹੜਾ ਕਮੰ ਤਰੇ ੇਹਥੱ ਲੱਗਦਾ ਹ ੈਉਹ ੋਆਪਣ ੇਸਾਰ ੇਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਕਰ ਿਕਉਂ  ਜੋ ਪਤਾਲ ਿਵਚੱ ਿਜੱਥੇ ਤੂ ੰ
ਜਾਂਦਾ ਹ,ੈ ਕਈੋ ਕਮੰ, ਨਾ ਿਖਆਲ, ਨਾ ਿਗਆਨ, ਨਾ ਬੁੱਧ ਹ
ੈ
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Tamil ெசய்யும்படி உன் ைகக்கு ேநரிடுகிறது எதுவோ , அைத உன் 
ெபலத்தோேட ெசய்; நீ போகிற பாதாளத்திேல ெசய்கையும் வித்தையும் அறிவும் 
ஞானமும் இல்லைேய.


వచనము 11


మరియు నేను ఆలోచింపగా సూర్యునిక్రింద జరుగుచున్నది నాకు తెలియబడెను. వడిగలవారు 

పరుగులో గెలువరు; బలము గలవారు యుద్ధమునందు విజయమొందరు; జ్ఞానము గలవారికి 

అన్నము దొరకదు; బుద్ధిమంతులగుటవలన ఐశ్వర్యము కలుగదు; తెలివి గలవారికి అనుగ్రహము 

దొరకదు; ఇవియన్నియు అదృష్టవశముచేతనే కాలవశముచేతనే అందరికి కలుగుచున్నవి.

Assamese সূর্যৰ তলত মই পুনৰ িকছু মান আমোদজনক িবষয় দেিখলোঁ: িযসকেল বেেগেৰ 
লৰ মােৰ, তেওঁলোেকই যে সকলো সময়েত জয়ী হয়, এেন নহয়; বীৰসকেলই যে সকলো 
সময়েত ৰণত জয়ী হয়, এেন নহয়; জ্ঞানীসকেলই যে সকলো সময়েত পেট ভৰাই খাবৈল পায়, 
এেন নহয়; বু দ্ধিমান লোেকই যে সকলো সময়েত ধনী হয়, এেন নহয়; িবদ্বান লোেকই যে 
সকলো সময়েত সুযোগ পায়, এেন নহয়; পিৰবর্তে , সময় আৰু সুযোগৰ দ্বাৰা তেওঁলোক 
সকলো প্রভাৱান্বিত হয়।


Bengali আিম পৃিথবীেত আরো িকছু  িজিনস লক্ষ্য করলাম| য়ে জোের দৌড়ায সে সবসময় 
প্রিতয়োগীতায জেেত না; একটি শক্তিশালী সৈন্যদল সব সময় যু দ্ধে জেেত না| জ্ঞানী ব্যক্তি 
সব সময় তার কষ্টোপার্জিত আহার পায় না, য়ে চালাক সে সব সময় সম্পদ পায় না| এক জন 
িবষ্ঠান ব্যক্তি সব সময় তার প্রাপ্য য়শ পায় না| এমন সময় আেস যখন প্রত্যেেকর কােছ 
আশাতীত প্রিতকু লতা ঘেট|


Gujarati ફરી પાછંુ મેં જાણ્યું કે હંમેશા વેગવાન સ્પર્ધા જીતતા નથી અને યુદ્ધોમાં બળવાનની 
હંમેશા જીત થતી નથી. અને ડાહ્યાં હંમેશા તેઓની રોટલી માટે કમાતા નથી. અને બુદ્ધિ હંમેશા ધન 
ઉપજાવતી નથી. તેમજ ચતુર હંમેશા દયા (આશીર્વાદ) દ્રષ્ટિ પામતા નથી. સમય અને આડી અવળી 
આકસ્મિક ઘટના તો દરેકને બને છે.

Hindi फिर मैं ने धरती पर देखा कि न तो दौड़ में वेग दौड़ने वाल ेऔर न युद्ध में शूरवीर जीतत;े न 
बुद्धिमान लोग रोटी पाते न समझ वाले धन, और न प्रवीणों पर अनुग्रह होता ह,ै व ेसब समय और संयोग 
के वश में ह।ै


Kannada ನಾನು  ತಿರುಗಿಕೊಂಡು  ಸೂರ್ಯ ನ  ಕೆಳಗೆ  ನೋಡಿದ್ದೇನಂದರೆ, ವೇಗಿಗಳಿಗೆ  ಓಟವೂ 
ಪರಾಕ್ರಮ  ಶಾಲಿಗಳಿಗೆ  ಯುದ್ಧವೂ  ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ  ರೊಟ್ಟಿಯೂ  ವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ  ಐಶ್ವರ್ಯ ವೂ  ಪ್ರವೀಣರಿಗೆ 
ದಯೆಯೂ ಸಿಗುವದಿಲ್ಲ. ಕಾಲವೂ ಗತಿಯೂ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಸಂಭವಿ ಸುತ್ತವೆ.
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Malayalam പിന്നെയും ഞാൻ സൂര്യന്നു കീെഴ കണ്ടതു: േവഗതയുള്ളവർ 
ഓട്ടത്തിലും വീരന്മാർ യുദ്ധത്തിലും േനടുന്നില്ല; ജ്ഞാനികൾക്കു ആഹാരവും 
വിേവകികൾക്കു സമ്പത്തും സാമർത്ഥ്യമുള്ളവർക്കു പ്രീതിയും ലഭിക്കുന്നില്ല; 
അവർക്കൊക്കെയും കാലവും ഗതിയും അത്രേ ലഭിക്കുന്നതു.

Marathi मी परत येऊन भूतलावर आणखी पाहिले तो वेगवानांनाच शर्यतीत यश व वीरांनाच युद्धात 
विजयश्री मिळते असे नाही; शहाण्यांनाच अन्न व समंजसांनाच धन मिळते आणि ज्ञात्यांवरच अनुग्रह 
होतो असे नाही; तर सर्व कालवश व दैववश आहते.

Oriya ମୁଁ ଫରେି ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ କିଛି ଥିବାର େଦଖିଲି, ଏହି ବାଜି କ୍ଷି ପ୍ରଧାବକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ନୁେହଁ, 
ବଳଶାଳୀମାନଙ୍କ ପାଇଁ ୟୁଦ୍ଧର ବିଜଯ କିଅବା ଜ୍ଞାନୀମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଖାଦ୍ୟ ଅଥବା ଧନ ବୁଦ୍ଧି ମାନ ପାଇଁ।ଶିକ୍ଷି ତମାନଙ୍କ 
ପାଇଁ ଅନୁକମ୍ପା ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ  ଏଇସବୁ ପରିସ୍ଥି ତି ସମୟ ଓ ସୁଯୋଗ ଦ୍ବା ରା ପ୍ରଭାବିତ ହୁଏ।

Punjabi ਫੇਰ ਮੈਂ ਮੁੜ ਕ ੇਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਿਡਠੱਾ ਭਈ ਨਾ ਤਾਂ ਕਾਹਲੇ ਦ ੇਲਈ ਦੌੜ ਹ,ੈ ਨਾ ਸੂਰਮੇ ਦ ੇਲਈ ਜੁੱਧ, 
ਸਗੋਂ ਬੁੱਧਵਾਨ ਲਈ ਰਟੋੀ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਮੱਤ ਵਾਿਲਆ ਂਨੰੂ ਧਨ ਨਾ ਹੀ ਚਤਿਰਆਂ ਨੰੂ ਿਕਰਪਾ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੰੂ ਸਮੇਂ 
ਿਸਰ ਅਤ ੇਮੌਕ ੇਨਾਲ ਿਮਲਦਾ ਹ
ੈ

Tamil நான் திரும்பிக்கொண்டு சூரியனுக்குக் கீேழ கண்டதாவது: ஓடுகிறதற்கு 
ேவகமுள்ளவர்களின் ேவகமும், யுத்தத்துக்குச் சவுரியவான்களின் சவுரியமும் 
போதாது ; பிைழ ப்பு க்கு ஞானமுள்ளவ ர்களின் ஞானமும் போதாது ; 
ஐசுவரியமைடகிறதற்குப் புத்திமான்களின் புத்தியும் போதாது ; தயவு 
அைடகிறதற்கு வித்துவான்களின் அறிவும் போதாது; அவர்கெளல்லாருக்கும் 
சமயமும் ேதவச்செயலும் ேநரிடேவண்டும்.


వచనము 12


తమకాలము ఎప్పుడు వచ్చునో నరులెరుగరు; చేపలు బాధకరమైన వలయందు చిక్కుబడునట్లు, 

పిట్టలు వలలో పట్టుబడునట్లు, అశుభకాలమున హఠాత్తుగా తమకు చేటు కలుగునప్పుడు వారును 

చిక్కుపడుదురు.

Assamese কোেনও নাজােন তেওঁৰ মৃত্যু ৰ সময় কেিতয়া আিহব। যেেনৈক মাছ িনষ্ঠু ৰ 
জালত পেৰ আৰু চৰাইবোৰ ফান্দত ধৰা পেৰ, তেেনৈক িবপদ হঠােত মানুহৰ ওপৰৈল আেহ 
আৰু তেওঁক ফান্দত পেলায়।


Bengali এক জন মানুষ হল সেই জােল পড়া মােছর মত য়ে জােন না তা পরবর্তী কােল িক 
হেব, সেই ফাঁ েদ পড়া পািখর মতো য়ে তার ভিবষ্যত জােন না| িকন্তু আিম জািন এক জন 
মানুষ হঠাত্‌ই দুর্ভা গ্যের ফাঁ েদ পড়ে যায়|
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Gujarati મનુષ્ય પણ પોતાનો સમય જાણતો નથી; કેમ કે જમે માછલાં ક્રૂર જાળમાં સપડાઇ જાય 
છે, અને જમે પક્ષીઓ ફાંદામાં ફસાય છે, તેમ જ ભૂંડો સમય માણસો ઉપર એકાએક આવી પડે છે, 
અને તેમને ફસાવે છે


Hindi क्योंकि मनुष्य अपना समय नहीं जानता। जैसे मछलिया ंदखुदाई जाल में बझतीं और चिडिय़े 
फन्दे में फंसती हैं, वैसे ही मनुष्य दखुदाई समय में जो उन पर अचानक आ पड़ता ह,ै फंस जात ेहैं॥


Kannada ಮನುಷ್ಯನು  ಸಹ  ತನ್ನ  ಕಾಲವನ್ನು  ತಿಳಿದಲ್ಲಿ  ಬಾಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ  ಬಲೆಯಿಂದ 
ಹಿಡಿಯುವ  ವಿಾನಿನಂತೆಯೂ  ಉರುಲಿನಲ್ಲಿ  ಸಿಕ್ಕುವ  ಪಕ್ಷಿಗ  ಳಂತೆಯೂ  ಮನುಷ್ಯನ  ಮಕ್ಕಳ  ಮೇಲೆ 
ಕೇಡಿನ ಕಾಲವು ತಕ್ಷಣ ಬೀಳುವಾಗ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ.

Malayalam മനുഷ്യൻ തന്റെ കാലം അറിയുന്നില്ലല്ലോ; വല്ലാത്ത വലയിൽ 
പി ടി െപ ടു ന്ന മത്സ്യങ്ങ െള പ്പോ െല യും കണി യി ൽ അക പ്പെ ടുന്ന 
പക്ഷികെളപ്പോെലയും മനുഷ്യർ, െപട്ടെന്നു വന്നു കൂടുന്ന ദുഷ്കാലത്തു 
കണിയിൽ കുടുങ്ങിപ്പോകുന്നു.

Marathi कारण मनुष्याला स्वतःवर येणारा प्रसंग कळत नाही; अपायकारक जाळ्यात सापडणार्‍या 
माशांप्रमाणे, पाशात अडकणार्‍या पक्ष्यांप्रमाणे, मानवपुत्रांवर अनिष्ट कालपाश अकस्मात पडतो; त्यात 
ते सापडतात.

Oriya କାରଣ ମନୁଷ୍ଯ ତା'ର କ'ଣ ହବୋକୁ ଯାଉଛି ଜାେଣ ନାହିଁ । େଯପରି ମତ୍ସ୍ଯଗଣ ଅଶୁଭ ଜାଲର ଶିକାର 
ହୁଅନ୍ତି  ଓ େଯପରି ପକ୍ଷୀଗଣ ଫାନ୍ଦର ଶିକାର ହୁଅନ୍ତି , ଠିକ୍ ସହେିପରି ଲୋକମାେନ ଦବୈଦୁର୍ବି  ପାକର ଶିକାର 
ହୁଅନ୍ତି ।

Punjabi ਨਾਲੇ ਮਨੱੁਖ ਆਪਣਾ ਸਮਾ ਂਵੀ ਨਹੀ ਿਸਆਣਦਾ, ਿਜੱਕਰ ਮੱਛੀਆਂ, ਿਜਹੜੀਆਂ ਿਬਪਤਾ ਦ ੇਜਾਲ ਿਵਚੱ 
ਫੱਸ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤ ੇ ਿਜੱਕਰ ਪੰਛੀ ਫਾਹੀ ਿਵਚੱ ਫਸ ਜਾਂਦ ੇਹਨ ਿਤਹਾ ਹੀ ਆਦਮ ਵਸੰੀ ਵੀ ਬਲਾ ਿਵਚੱ ਜਦ 
ਅੱਚਣਚੇਤ ਓਹਨਾਂ ਉੱ ਤ ੇਆ ਪੈਂਦੀ ਹ ੈਫਸ ਜਾਂਦ ੇਹਨ


Tamil தன் காலத்தை மனுஷன் அறியான்; மச்சங்கள் கொடிய வைலயில் 
அகப்படுவதுபோலவும், குருவிகள் கண்ணியில் பிடிபடுவதுபோலவும், மனுபுத்திரர் 
பொல்லாத கால த்தி ேல ச டி தியில் த ங்களுக்கு ேந ரி டு ம் ஆப த்தில் 
அகப்படுவார்கள்.


వచనము 13


మరియు నేను జరుగు దీనిని చూచి యిది జ్ఞానమని తలంచితిని, యిది నా దృష్టికి గొప్పదిగా 

కనబడెను.

Assamese মই সূৰ্যৰ তলত প্রজ্ঞা সম্বন্ধে আন এক িবষয় দেিখলোঁ আৰু সেয়ে মোৈল অিত 
গুৰুতৰ বোধ হ’ল।
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Bengali যখনই আিম কোন মানুষেক প্রজ্ঞার মতো কাজ করেত দেেখিছ তা আমার কােছ 
অত্যন্ত গুরুত্বপূর্ণ মেন হয়েেছ|


Gujarati વળી માણસોના વ્યવહારમાં મેં એક બીજી જ્ઞાનની બાબત જોઇ અને મારા ઉપર તેની 
ઉંડી અસર થઇ.

Hindi मैं ने सरू्य के नीच ेइस प्रकार की बुद्धि की बात भी देखी ह,ै जो मुझ ेबड़ी जान पड़ी।


Kannada ನಾನು ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಸಹ ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿದೆನು; ಇದು ನನಗೆ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿತು.

Malayalam ഞാൻ സൂര്യന്നു കീെഴ ഇങ്ങെനയും ജ്ഞാനം കണ്ടു; അതു 
എനിക്കു വലുതായി തോന്നി;


Marathi मी भूतलावर पुढील प्रकारचे ज्ञान पाहिले, ते मला फार थोर भासल;े ते असे:


Oriya ମୁଁ ମଧ୍ଯ ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ ଏପରି ଜ୍ଞାନ େଦଖିଅଛି। ଆଉ ତାହା ମାେ ଦୃଷ୍ଟି  େର ମହତ ଥିଲା।

Punjabi ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਮੈਂ ਇਹ ਬੁੱਧ ਵੀ ਿਡਠੱੀ ਅਤ ੇਇਹ ਮੈਨੰੂ ਵਢੱੀ ਮਲੂਮ ਹਈੋ


Tamil சூரியனுக்குக் கீேழ ஞானமுள்ள காரியத்தையும் கண்டேன்; அது என் 
பார்வைக்குப் ெபரிதாய்த் தோன்றிற்று.


వచనము 14


ఏమనగా ఒక చిన్న పట్టణముండెను, దానియందు కొద్దిమంది కాపురముండిరి; దానిమీదికి గొప్ప 

రాజు వచ్చి దాని ముట్టడివేసి దానియెదుట గొప్ప బురుజులు కట్టించెను;

Assamese এখন সৰু নগৰত অিত তাকৰ মানুহ আিছল; এজন শক্তিশালী ৰজাই 
নগৰখনৰ িবৰুদ্ধে আিহ তাক অৱৰোধ আক্রমণ কিৰবৈল বৰ বৰ কোঁ ঠ সািজেল।


Bengali একটি ছোট শহের খুব অল্প সংখ্যক লোক বাস করত| এক জন রাজা শহরটি জয় 
করেত এেলন এবং তার সেনাবািহনী িদয়ে চারিদক থেেক িঘের ফেলেলন এবং শহেরর 
চারপােশ অবরোধ গঠন করেলন|


Gujarati ઓછી વસ્તીવાળું  એક નાનું નગર હતુ,ં એક બળવાન રાજા પોતાના સૈન્ય સાથ ેનગર 
પર ચડી આવ્યો, અને તેને આજુબાજુ મોટો યુદ્ધની સામગ્રીઓથી ઘેરો ઘાલ્યો.

Hindi एक छोटा सा नगर था, जिस में थोड़े ही लोग थे; और किसी बड़े राजा ने उस पर चढ़ाई कर के 
उसे घेर लिया, और उसके विरुद्ध बड़े बड़े धुस बनवाए।


Kannada ಅಲ್ಲಿ  ಒಂದು  ಸಣ್ಣ  ನಗರವಿತ್ತು; ಅದರಲ್ಲಿ  ಕೆಲವು  ಮನುಷ್ಯರಿದ್ದರು; ಆಗ  ಅಲ್ಲಿಗೆ  ಒಬ್ಬ 
ಮಹಾಅರಸನು ಬಂದು ಅದನ್ನು ಮುತ್ತಿಗೆಹಾಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಕೊತ್ತಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು.

Malayalam െചറിയോരു പട്ടണം ഉണ്ടായിരുന്നു ; അതിൽ മനുഷ്യർ 
ചുരുക്കമായിരുന്നു; വലിയോരു രാജാവു അതിന്റെ േനെര വന്നു, അതിെന 
നിരോധിച്ചു, അതിന്നെതിെര വലിയ കൊത്തളങ്ങൾ പണിതു.
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Marathi एक लहानसे नगर होते, त्यात थोडचे लोक होत;े त्यावर एका मोठ्या राजान ेचढाई करून 
त्याला वेढा दिला व त्याच्यासमोर मोठाले मोर्चे लावले.

Oriya ଅଳ୍ପ  ଲୋକ ବିଶିଷ୍ଟ ଏକ କ୍ଷୁଦ୍ର ନଗର ଥିଲା। ଆଉ ଏକ ମହାରାଜା ତହିଁ  ବିରୁଦ୍ଧ େର ଆସି ତାହା େବଷ୍ଟନ 
କେଲ ଓ ତାହା ବିରୁଦ୍ଧ େର ବଡ଼ ବଡ଼ ଦୁର୍ଗ  ନିର୍ମା ଣ କେଲ।

Punjabi ਇੱਕ ਿਨੱਕਾ ਿਜਹਾ ਸ਼ਿਹਰ ਸੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਿਵਚੱ ਲੋਕ ਥੋੜ ੇਸਨ। ਉਹ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਇੱਕ ਵਡੱ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ 
ਚੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੀ ਅਤ ੇਉਹ ਨੰੂ ਘੇਰਾ ਪਾਇਆ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇਵਡੱ ੇਦਮਦਮੇ ਬੰਨ੍ਹੇ 

Tamil ஒரு சிறு பட்டணம் இருந்தது, அதிேல இருந்த குடிகள் கொஞ்ச மனிதர்; 
அதற்கு விரோதமாய் ஒரு ெபரிய ராஜா வந்து, அைத வைளந்துகொண்டு, அதற்கு 
எதிராகப் ெபரிய கொத்தளங்கைளக் கட்டினான்.


వచనము 15


అయితే అందులో జ్ఞానముగల యొక బీదవాడుండి తన జ్ఞానముచేత ఆ పట్టణమును రక్షించెను, 

అయినను ఎవరును ఆ బీదవానిని జ్ఞాపకముంచుకొనలేదు.

Assamese সেই নগৰত এজন জ্ঞানৱান দিৰদ্ৰ মানুহক পোৱা গ’ল; তেওঁ িনজৰ প্ৰজ্ঞাৰ 
দ্বাৰাই নগৰখন ৰক্ষা কিৰেল; িকন্তু কোেনও সেই দিৰদ্ৰ মানুহজনক সোঁৱৰণ নকিৰেল।


Bengali িকন্তু সেই শহের এক জন জ্ঞানী মানুষ বাস করেতন িযিন দিরদ্র িছেলন| িকন্তু 
িতিন তার জ্ঞান ব্যবহার কের সেই শহরেক রক্ষা কেরন| সব িকছু  শেষ হয়ে যাওয়ার পর মানুষ 
সেই দিরদ্র লোকটির কথা ভু েল যায়|


Gujarati હવે આ નગરમાં એક ખૂબ ગરીબ પણ બદુ્ધિમાન માણસ રહેતો હતો. તે જાણતો હતો 
કે નગરને કેવી રીતે બચાવવું, પોતાની બુદ્ધિ અને સલાહથી તેણ ેનગરને બચાવ્યું પણ થોડા સમય 
પછી સર્વ તેને ભૂલી ગયા.

Hindi परन्तु उस में एक दरिद्र बुद्धिमान पुरूष पाया गया, और उसने उस नगर को अपनी बुद्धि के द्वारा 
बचाया। तौभी किसी ने उस दरिद्र का स्मरण न रखा।


Kannada ಆಗ  ಅದ  ರಲ್ಲಿ  ಒಬ್ಬ  ಜ್ಞಾನಿಯಾದ  ಬಡಮನುಷ್ಯನು  ಕಾಣಿಸಿ  ಕೊಂಡು  ಅವನು  ತನ್ನ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ  ಆ  ಪಟ್ಟಣವನ್ನು  ತಪ್ಪಿಸಿದನು. ಆದರೂ  ಆ  ಬಡಮನುಷ್ಯನನ್ನು  ಯಾವನೂ 
ಜ್ಞಾಪಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ.

Malayalam എന്നാൽ അവിെട സാധുവായോരു ജ്ഞാനി പാർത്തിരുന്നു; 
അവൻ തന്റെ ജ്ഞാനത്താൽ പ ട്ടണത്തെ രക്ഷിച്ചു ; എങ്കിലും ആ 
സാധുമനുഷ്യെന ആരും ഓർത്തില്ല.

Marathi त्यात एक गरीब पण बुद्धिमान मनुष्य होता; त्याने आपल्या बुद्धिबलाने त्या नगराचा बचाव 
केला; पण त्या गरीब मनुष्याचे स्मरणही कोणाला राहिले नाही.


Page  of 162 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

Oriya ଏପରି ସମୟେର ତହିଁ  ମଧିଅେର ଏକ ଦରିଦ୍ର ଜ୍ଞାନୀ ଲୋକ ଦଖାେଗଲା। ପୁଣି େସ ଆପଣା ଜ୍ଞାନ ଦ୍ବା ରା 
ନଗର ରକ୍ଷା କଲା। ତଥାପି ସହେି ଦରିଦ୍ର ଲୋକଙ୍କୁ  କହେି ସ୍ମରଣ କଲା ନାହିଁ ।

Punjabi ਪਰ ਉਹ ਦ ੇਿਵਚੱ ਇੱਕ ਮਸਕੀਨ ਬੁੱਧਵਾਨ ਮਨੱੁਖ ਿਮਿਲਆ ਿਜਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਨਾਲ ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ 
ਨੰੂ ਬਚਾ ਿਲਆ ਤਾਂ ਵੀ ਿਕਸੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਉਸ ਮਸਕੀਨ ਨੰੂ ਚੇਤ ੇਨਾ ਕੀਤਾ

Tamil அதிேல ஞானமுள்ள ஒரு ஏைழ மனிதன் இருந்தான்; அவன் தன் 
ஞானத்திேல அந்தப் பட்டணத்தை விடுவித்தான்; ஆனாலும் அந்த ஏைழ 
மனிதைன ஒருவரும் நிைனக்கவில்லை.


వచనము 16


కాగా నేనిట్లనుకొంటిని-బలముకంటె జ్ఞానము శ్రేష్ఠమేగాని బీదవారి జ్ఞానము తృణీకరింపబడును, వారి 

మాటలు ఎవరును లక్ష్యము చేయరు.

Assamese সেয়ে মই ক’লোঁ, “শক্তিতৈক প্রজ্ঞা উত্তম; িকন্তু দিৰদ্র লোকৰ প্ৰজ্ঞাক হেয়জ্ঞান 
কৰা হয় আৰু তেওঁৰ কথা কোেনও নুশুেন।”


Bengali িকন্তু আিম এখনও বলব য়ে দৈিহক শক্তির চেয়ে জ্ঞান শ্রেয়| সেই লোেকরা দিরদ্র 
লোকটির জ্ঞােনর কথা ভু েল যায়, তার কথা শুনেত ভু েল যায়| িকন্তু তবুও আিম জ্ঞানেক শ্রেয় 
বেল মেন কির|


Gujarati ત્યારે મેં કહ્યું કે, બળ કરતાં બુદ્ધિ ઉત્તમ છે; તેમ છતાં ગરીબ માણસની બુદ્ધિને તુચ્છ 
ગણવામાં આવે છે, અને તેનું કહેવું કોઇ સાંભળતું નથી.

Hindi तब मैं ने कहा, यद्यपि दरिद्र की बुद्धि तुच्छ समझी जाती ह ैऔर उसका वचन कोई नहीं सुनता 
तौभी पराक्रम से बुद्धि उत्तम ह।ै


Kannada ಆ ಮೇಲೆ ನಾನು--ಜ್ಞಾನವು ಬಲಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದದ್ದಾಗಿ ದ್ದಾಗ್ಯೂ ಬಡವನ ಜ್ಞಾನವು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾಗಿದ್ದು ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಲಕ್ಷಿಸುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಂದುಕೊಂಡೆನು.

Malayalam ജ്ഞാനം ബലത്തെക്കാൾ നല്ലതു തന്നേ, എങ്കിലും സാധുവിന്റെ 
ജ്ഞാനം തുച്ഛീകരിക്കപ്പെടുന്നു; അവന്റെ വാക്കു ആരും കൂട്ടാക്കുന്നതുമില്ല 
എന്നു ഞാൻ പറഞ്ഞു.

Marathi तेव्हा मी म्हणालो, बलाहून ज्ञान श्रेष्ठ खरे; तथापि गरिबाची अक्कल लोक तुच्छ मानतात 
आणि त्याचे शब्द ऐकत नाहीत.

Oriya ତବେେ ମୁଁ କହିଲି, ବଳ ଅେପକ୍ଷା ଜ୍ଞାନ ଉତ୍ତମ। ଯଦିଓ ଗରିବ ଲୋକଟିର ଜ୍ଞାନକୁ ଉେପକ୍ଷା କରାଗଲା 
ଏବଂ େସ ଯାହା କ େହ କହେି ଶୁଣନ୍ତି  ନାହିଁ ।

Punjabi ਤਦ ਮੈਂ ਆਿਖਆ ਭਈ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲੋਂ ਬੁੱਧ ਚੰਗੀ ਹ,ੈ ਤਾਂ ਵੀ ਮਸਕੀਨ ਦੀ ਬੁੱਧ ਤੁਛੱ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹ ੈਅਤ ੇ
ਉਹ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾ ਂਸੁਣੀਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀਆ
ਂ
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Tamil ஆைகயால் ஏைழயின் ஞானம் அசட்டைபண்ணப்பட்டு , அவன் 
வார்த்தைகள் ேகட்கப்படாமற்போனாலும், ெபலத்தைப்பார்க்கிலும் ஞானேம 
உத்தமம் என்றேன்.


వచనము 17


బుద్ధిహీనులలో ఏలువాని కేకలకంటె మెల్లగా వినబడిన జ్ఞానుల మాటలు శ్రేష్ఠములు.

Assamese অজ্ঞানীসকলৰ মাজত কৰা এজন শাসনকর্তা ৰ গর্জ নতৈক বৰং জ্ঞানৱানৰ 
শান্ত-সৌম্য কথা শুনা ভাল।


Bengali এক জন জ্ঞানী ব্যক্তির শান্ত, সৌম্য কথা বলা মূর্খেদর মধ্যে এক জন শাসেকর 
গর্জ েনর চেয়ে ঢ়েব ভাল|


Gujarati પરંત ુ શાશકોના મૂખોર્ વચ્ચેના બૂમબરાડાં કરતા ં બુદ્ધિમાન માણસના થોડાં શાંત 
બોલ વધારે સારા છે.

Hindi बुद्धिमानों के वचन जो धीमे धीमे कह ेजाते हैं वे मूर्खों के बीच प्रभुता करने वाल ेके चिल्ला 
चिल्लाकर कहने से अधिक सुने जाते हैं।


Kannada ಜ್ಞಾನಿಗಳ  ಮಾತುಗಳು  ಹುಚ್ಚರನ್ನು  ಆಳುವವನ  ಕೂಗಿಗಿಂತಲೂ  ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ 
ಕೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ.

M a l a y a l a m മൂഢന്മാെര ഭ രിക്കുന്നവന്റെ അട്ടഹാസത്തെക്കാൾ 
സാവധാനത്തിൽ പറയുന്ന ജ്ഞാനികളുെട വചനങ്ങൾ നല്ലതു.

Marathi मूर्खांच्या राजाने केलेल्या ओरडीपेक्षा शांतपण ेऐकलेले शहाण्यांचे शब्द बरे.

Oriya ମୂର୍ଖମାନଙ୍କର ଶାସନକାରୀର ଚିତ୍କାର ଅେପକ୍ଷା ଶାନ୍ତି  ପୂର୍ବକ କଥିତ ଜ୍ଞାନୀର ବାକ୍ଯ ଅଧିକ ଶୁଣାୟାଏ।

Punjabi ਬੁੱਧਵਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਹਲੌੀ ਆਖੀਆਂ ਹਈੋਆ ਂਗੱਲਾਂ ਉਸ ਦ ੇਰਲੇੋ ਨਾਲੋਂ ਜੋ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਹਾਕਮ ਹ ੈਵਧੀਕ 
ਸੁਣੀਆਂ ਜਾਦੀਆਂ ਹਨ


Tamil மூடைர ஆளும் அதிபதியின் கூக்குரைலப்பார்க்கிலும் ஞானிகளுைடய 
அமரிக்கையான வார்த்தைகேள ேகட்கப்படத்தக்கைவகள்.


వచనము 18


యుద్ధాయుధములకంటె జ్ఞానము శ్రేష్ఠము; ఒక పాపాత్ముడు అనేకమైన మంచి పనులను చెరుపును.

Assamese যুদ্ধৰ অস্ত্ৰ-শস্ত্রতৈক প্রজ্ঞা উত্তম; িকন্তু এজন পাপীয়ে অেনক ভাল কার্য নষ্ট 
কেৰ।


Bengali যু দ্ধে ব্যবহৃত তরবাির ও তীেরর চেয়ে জ্ঞান শ্রেয়| িকন্তু এক জন পাপী ভাল 
িজিনসেক নষ্ট কের ফেলেত পাের|
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Gujarati યુદ્ધશસ્રો કરતાં બુદ્ધિ શ્રેષ્ઠ છે; પણ એક જ પાપી માણસ ઘણા સારા લોકોનો નાશ 
કરી શકે છે.

Hindi लड़ाई के हथियारों से बुद्धि उत्तम ह,ै परन्तु एक पापी बहुत भलाई नाश करता ह॥ै


Kannada ಯುದ್ಧದ  ಆಯುಧಗಳಿಗಿಂತಲೂ  ಜ್ಞಾನವು  ಲೇಸು. ಆದರೆ  ಒಬ್ಬ  ಪಾಪಿಯು  ಹೆಚ್ಚು 
ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ.

Malayalam യുദ്ധായുധങ്ങെളക്കാളും ജ്ഞാനം നല്ലതു; എന്നാൽ ഒരൊറ്റ 
പാപി വളെര നന്മ നശിപ്പിച്ചുകളയുന്നു.

Marathi युद्धशस्त्रांपेक्षा ज्ञान श्रेष्ठ आह;े एकटा पापी बहुत हिताची नासाडी करतो.

Oriya ୟୁଦ୍ଧାସ୍ତ୍ର  ଅେପକ୍ଷା ଜ୍ଞାନ ଉତ୍ତମ। ମାତ୍ର ଜେଣ ପାପୀ ଅନେକ ମଙ୍ଗଳ ନାଶ କରିପା େର।

Punjabi ਜੁੱਧ ਦ ੇਸ਼ਸਤ੍ਰਾਂ  ਨਾਲੋਂ ਬੁੱਧ ਚੰਗੀ ਹ ੈਪਰ ਇੱਕ ਪਾਪੀ ਬਹਤੁ ਸਾਰੀ ਭਿਲਆਈ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ।

Tamil யுத்த ஆயுதங்கைளப்பார்க்கிலும் ஞானேம நலம்; பாவியான ஒருவன் 
மிகுந்த நன்மைையக் ெகடுப்பான். 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వచనము 1


బుక్కావాని తైలములో చచ్చిన యీగలు పడుటచేత అది చెడువాసన కొట్టును; కొంచెము బుద్ధిహీనత 

త్రాసులో ఉంచినయెడల జ్ఞానమును ఘనతను తేలగొట్టును.

Assamese যেেনৈক মৰা মািখয়ে সুগন্ধি তেলৰ দ্রব্য দুৰ্গন্ধময় কিৰ তোেল, তেেনৈক অলপ 
অজ্ঞানতাৰ কার্যই প্রজ্ঞা আৰু সন্মানক মিছ পেলায়।


Bengali দু-একটি মরা মািছও সব থেেক ভাল সুগন্ধেক দুর্গন্ধে পিরণত করেত পাের| ঠিক 
একই ভােব অেনক জ্ঞান ও সম্মান সামান্য বোকািমেত নষ্ট হয়ে য়েেত পাের|


Gujarati જમે મરેલી માખીઓ મઘમઘતા અત્તરને દૂષિત કરી દે છે; તેવી જ રીતે થોડી મૂર્ખાઇ 
બુદ્ધિ અને સન્માનને નબળું  પાડી દે છે.

Hindi मरी हुई मक्खियों के कारण गन्धी का तेल सड़ने और बसाने लगता ह;ै और थोड़ी सी मरू्खता 
बुद्धि और प्रतिष्ठा को घटा देती ह।ै


Kannada ಸತ್ತ  ನೊಣಗಳು  ವೈದ್ಯನ  ತೈಲವನ್ನು  ದುರ್ವಾ ಸನೆಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ; ಹಾಗೆಯೇ  ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮೂಢತನವು ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಘನಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯ ನಾದವನನ್ನು ಕೆಡಿಸುತ್ತದೆ.

Malayalam ചത്ത ഈച്ച ൈതലക്കാരന്റെ ൈതലം നാറുമാറാക്കുന്നു; 
അല്പഭോഷത്വം ജ്ഞാനമാനങ്ങെളക്കാൾ ഘനേമറുന്നു.

Marathi गंध्याच्या तेलास, मरून पडलेल्या माश्यांमुळे दरु्गंधी येते व ते नासून जात,े तसा अल्पमात्र 
मूर्खपणाचा पगडा अक्कल व प्रतिष्ठा ह्यांवर बसतो.

Oriya କିଛି ମଲାମାଛି ଗନ୍ଧବଣିକର ସୁଗନ୍ଧି  ତୈଳ ଦୁର୍ଗ ନ୍ଧ କରିପକାଏ। ଠିକ୍ ସପରେି ଅଳ୍ପ  ମୂର୍ଖତା ଜ୍ଞାନ ଓ 
ସମ୍ଭ୍ରମଠାରୁ ଅଧିକ ଭାରି।

Punjabi ਮੋਈਆਂ ਮੱਖੀਆਂ ਗਾਂਧੀ ਦ ੇਫਲੇੁਲ ਨੰੂ ਦਰੁਗੰਧਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਿਤਹਾ ਹੀ ਰਤੀਕੁ ਮੂਰਖਤਾਈ ਬੁੱਧ 
ਅਤ ੇਆਦਰ ਨੰੂ ਮਾਤ ਪਾ ਿਦਦੰੀ ਹ।ੈ

Tamil ெசத்த ஈக்கள் ைதலக்காரனுைடய பரிமளைதலத்தை நாறிக் 
ெகட்டுப்போகப்பண்ணும்; ஞானத்திலும் கனத்திலும் ேபர்பெற்றவைனச் சொற்ப 
மதியீனமும் அப்படிேய ெசய்யும்.


వచనము 2


జ్ఞాని యొక్క హృదయము అతని కుడిచేతిని ఆడించును, బుద్ధిహీనుని హృదయము అతని ఎడమచేతిని 

ఆడించును.

Assamese জ্ঞানৱানৰ হৃদয় ভাল পথৰ ফােল ঘূ েৰ; িকন্তু অজ্ঞানীৰ হৃদয় ভু ল পথৈল ঘূ েৰ।
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Bengali এক জন জ্ঞানী মানুেষর িচন্তা তােক সঠিক পথ দেখায়, িকন্তু মূর্খের িচন্তা তােক 
িবপেথ িনয়ে যায়|


Gujarati બુદ્ધિમાન માણસનું હૃદય તેને સાચી દિશા બાજુએ દોરે છે; પણ મૂર્ખનું એ જ હૃદય તેને 
ખોટી અને મૂર્ખ બાજુ પર દોરે છે.

Hindi बुद्धिमान का मन उचित बात की ओर रहता ह ैपरन्तु मरू्ख का मन उसके विपरीत रहता ह।ै


Kannada ಒಬ್ಬ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಮನು ಷ್ಯನ ಹೃದಯವು ಅವನ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಒಬ್ಬ 
ಮೂರ್ಖ ನ ಹೃದಯವು ಅವನ ಎಡಗಡೆಯಿ ರುತ್ತದೆ.

Malayalam ജ്ഞാനിയുെട ബുദ്ധി അവന്റെ വലത്തുഭാഗത്തും മൂഢന്റെ 
ബുദ്ധി അവന്റെ ഇടത്തുഭാഗത്തും ഇരിക്കുന്നു.

Marathi शहाण्याचे मन उजवीकड ेपण मूर्खाचे मन डावीकड ेअसते.

Oriya ଜେଣ ଜ୍ଞାନୀର ହୃଦଯ ତାକୁ ଠିକ୍ ପଥେର ଆଗଇେ ନିଏ, କିନ୍ତୁ  ଜେଣ ମୂର୍ଖର ହୃଦଯ ତାକୁ ଭୁଲ୍ ବାଟେର 
ଆଗଇେ ନିଏ।

Punjabi ਬੁੱਧਵਾਨ ਦਾ ਿਦਲ ਉਹ ਦ ੇਸੱਜੇ ਹਥੱ ਹ,ੈ ਪਰ ਮੂਰਖ ਦਾ ਿਦਲ ਖੱਬੇ ਹਥੱ ਹ।ੈ

Tamil ஞானியின் இருதயம் வலதுைகயிலும் , மூடனின் இருதயமோ 
இடதுைகயிலும் இருக்கும்.


వచనము 3


బుద్ధిహీనుడు తన ప్రవర్తనను గూర్చి అధైర్యపడి తాను బుద్ధిహీనుడని అందరికి తెలియజేయును.

Assamese বাটত খোজকঢ়াৰ সময়তো এজন অজ্ঞানীৰ বু দ্ধিৰ অভাৱ দেখা যায় আৰু 
সকলোেৰ আগত তেওঁৰ অজ্ঞানতা প্ৰকাশ কেৰ।


Bengali এক জন মূর্খ রাস্তা িদয়ে হাঁ টার সময়ও তার বোকািম প্রদর্শন কের থােক| তাই 
সবাই তােক এক জন মূর্খ িহেসেব জানেত পাের|


Gujarati વળી મૂર્ખ પોતાને રસ્તે જાય છે ત્યારે તેની બુદ્ધિ ખૂટી જાય છે; અને તે દરેક ને કહે છે કે 
હંુ મૂર્ખ છંુ.

Hindi वरन जब मूर्ख मार्ग पर चलता ह,ै तब उसकी समझ काम नहीं देती, अैर वह सब से कहता ह,ै मैं 
मूर्ख हूं॥


Kannada ಹೌದು, ಮೂರ್ಖ ನು ಮಾರ್ಗ ದಲ್ಲಿ ನಡೆ ಯುವಾಗಲೂ ಸಹ ಅವನ ಜ್ಞಾನವು ಅವನನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸುತ್ತದೆ; ಅವನು ತಾನು ಮೂರ್ಖ ನೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.

M a l a y a l a m ഭോ ഷ ൻ ന ടക്കുന്ന വ ഴി യി ൽ അവ ന്റെ ബു ദ്ധി 
ക്ഷയിച്ചുപോകുന്നു; താൻ ഭോഷൻ എന്നു എല്ലാവർക്കും െവളിവാക്കും.

Marathi मूर्ख आपल्या बुद्धीशी फारकत करून वाटेने चालला असता ज्याला-त्याला म्हणतो, तू 
मूर्ख आहसे.
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Oriya ମୁର୍ଖ ପଥେର ଗମନ କଲା େବେଳ ତାହାର ବୁଦ୍ଧି ର ଅଭାବ ଦଖାୟୋଏ। ପୁଣି େସ ପ୍ରେତ୍ୟକକକୁ କ େହ 
େଯ େସ ମୂର୍ଖ।

Punjabi ਹਾਂ, ਜਦ ਮੂਰਖ ਰਾਹ ਿਵਚ ਤੁਰਦਾ ਹ ੈਤਾਂ ਉਹ ਦੀ ਸਮਝ ਉੱ ਡ ਜਾਂਦੀ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਉਹ ਸਾਿਰਆਂ ਨੰੂ ਕਿਹ 
ਿਦਦੰਾ ਹ ੈਭਈ ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ!


Tamil மூடன் வழியிேல நடக்கிறபோதும் மதிெகட்டவனாயிருக்கிறான்; தான் 
மூடெனன்று அவன் எல்லாருக்கும் சொல்லுகிறான்.


వచనము 4


ఏలువాడు నీమీద కోపపడినయెడల నీ ఉద్యోగమునుండి నీవు తొలగిపోకుము; ఓర్పు గొప్ప 

ద్రోహకార్యములు జరుగకుండ చేయును.

Assamese অিধপিত যিদ তোমাৰ ওপৰত ক্রু দ্ধ হয়, তথািপও তু িম তোমাৰ পদ ত্যাগ 
নকিৰবা; িকয়নো শান্তভােৱ থািকেল ডাঙৰ ডাঙৰ অন্যায়কো শান্ত কিৰব পািৰ।


Bengali তোমার মিনব তোমার ওপর রাগ করেলই চাকির ছেড়ে িদও না| তু িম শান্ত ভােব 
সহায়তা কের অেনক বড় ভু ল শুধের িনেত পারেব|


Gujarati જ્યારે તારો શાશક તારા પર ગુસ્સે થાય તો તું ત્યાંથી નાસી ન જતો. કારણ કે તું જ ે
સાંત્વન લાવે છે તેનાથી મોટા પાપો વડે થયલેો ગુસ્સો પણ ઠંડો પડી જાય છે.

Hindi यदि हाकिम का क्रोध तुझ पर भड़के, तो अपना स्थान न छोड़ना, क्योंकि धीरज धरने से बड़े 
बड़े पाप रुकते हैं॥


Kannada ಆಳುವವನ ಆತ್ಮವು ನಿನಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಎದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ; ತಾಳ್ಮೆಯು 
ಅಭ್ಯಂತರಗಳನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತದೆ.

Malayalam അധിപതിയുെട കോപം നിന്റെ േനെര പൊങ്ങുന്നു എങ്കിൽ നീ 
നിന്റെ സ്ഥലം വിട്ടുമാറരുതു; ക്ഷാന്തി മഹാപാതകങ്ങെള െചയ്യാതിരിപ്പാൻ 
കാരണമാകും.

Marathi तुझ्यावर अधिपतीचा क्रोध झाला तर आपली जागा सोडू नकोस, कारण शांतीने मोठमोठी 
पापकर्मे टळतात.

Oriya କାରଣ ଜେଣ ଶାସକ ତୁମ୍ଭ ଉପ େର ରାଗିଛନ୍ତି , େସଥିପାଇଁ ପଳାଇୟାଅ ନାହିଁ । ଏକ ଶାନ୍ତି  ଆତ୍ମା ମହାଭୁଲ୍କୁ   
ମଧ୍ଯ ଅତିକ୍ରମ କରିପା େର। କାରଣ ଅଧିନତା ସ୍ବୀ କାର ଦ୍ବା ରା ମହା ଅନିଷ୍ଟ କ୍ଷାନ୍ତ ହୁଏ।

Punjabi ਜੇ ਹਾਕਮ ਦਾ ਜੋਸ਼ ਤਰੇ ੇ ਿਵਰੁਧੱ ਉੱ ਠੇ, ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਥਾਂ ਨਾ ਛੱਡ, ਿਕਉਂ  ਜ ੋਧੀਰਜ ਵਡੱ ੇਪਾਪਾਂ ਨੰੂ ਦਬਾ 
ਿਦਦੰਾ ਹ।ੈ

Tamil அதிபதியின் கோபம் உன்மேல் எழும்பினால் உன் ஸ்தானத்தை விட்டு 
விலகாேத; இணங்குதல் ெபரிய குற்றங்கைளயும் அமர்த்திப்போடும்.
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వచనము 5


పొరపాటున అధిపతిచేత జరుగు దుష్కార్యమొకటి నేను చూచితిని


Assamese অিধপিতৰ পৰা উৎপন্ন হোৱা এক প্রকাৰ ভ্ৰান্তি আৰু এক দুষ্টতাৰ িবষয় মই 
সূৰ্যৰ তলত দেিখলোঁ।


Bengali আিম সরূ্য়ের নীেচ আরো িকছু  খারাপ িজিনস লক্ষ্য কেরিছ| এগুলো সেই ধরেণর 
ভু ল যা শাসকরা সাধারণতঃ কের থােক|


Gujarati મેં આ દુનિયામાં એક અનર્થ જોયો છે, અને તે છે કે શકિતશાળી શાશક દ્વારા થયેલી 
ભૂલ;


Hindi एक बुराई ह ैजो मैं ने सूर्य के नीचे देखी, वह हाकिम की भूल से होती ह:ै


Kannada ಆಳುವ  ವನ  ಸಮ್ಮುಖದಿಂದ  ಹೊರಟು  ಬರುವ  ತಪ್ಪಿನ  ಹಾಗಿ  ರುವ  ಒಂದು  ಕೇಡನ್ನು 
ನಾನು ಸೂರ್ಯ ನ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ.

Malayalam അധിപതിയുെട പക്കൽനിന്നു പുറപ്പെടുന്ന െതറ്റുപോെല ഞാൻ 
സൂര്യന്നു കീെഴ ഒരു തിന്മ കണ്ടു;


Marathi भूतलावर मी एक अनिष्ट पाहिले, ते अधिपतीच्या चुकीने होत ेअसे मला दिसले;


Oriya ମୁଁ ସୂର୍ୟ୍ଯ ତେଳ ଏକ ମନ୍ଦ ବିଷଯ େଦଖିଲି। ଏକ ଭୁଲ୍ ଯାହା ଶାସନ କର୍ତ୍ତାଠାରୁ ଆସିଥାଏ।

Punjabi ਇੱਕ ਬੁਿਰਆਈ ਹ ੈਜੋ ਮੈਂ ਸੂਰਜ ਦ ੇਹਠੇ ਿਡਠੱੀ, ਿਜਵੇਂ ਹਾਕਮ ਕਲੋੋਂ ਭੁਲੱ ਹੁਦੰੀ ਹ,ੈ-


Tamil நான் சூரியனுக்குக்கீேழ கண்ட ஒரு தீங்குண்டு, அது அதிபதியினிடத்தில் 
தோன்றும் தப்பிதேம.


వచనము 6


ఏమనగా బుద్ధిహీనులు గొప్ప ఉద్యోగములలో ఉంచబడుటయు ఘనులు క్రింద కూర్చుండుటయు


Assamese অজ্ঞানীসকলক উচ্চ পদবোৰত িনযুক্ত কৰা হয় আৰু সফল লোক িনম্ন পদত 
িনযুক্ত হয়।


Bengali মূর্খেদর গুরুত্বপূর্ণ পদ দেওয়া হয়| অন্য িদেক ধনী ব্যক্তিরা গুরুত্বহীন কাজ পায়|


Gujarati મૂર્ખાને મોટી સત્તાઓ મળે છે જ્યારે ધનવાનોને નીચા સ્થળે લાવવામા ંઆવે છે!


Hindi अर्थात मूर्ख बड़ी प्रतिष्ठा के स्थानों में ठहराए जाते हैं, और धनवाल लोग नीचे बैठत ेहैं।


Kannada ಮೂರ್ಖ ತನವು ಬಹಳ ಎತ್ತರವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸಿರಿತನವು ಕೆಳಗಿನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವದು.

Malayalam മൂഢന്മാർ ശ്രേഷ്ഠപദവിയിൽ എത്തുകയും ധനവാന്മാർ 
താണനിലയിൽ ഇരിക്കയും െചയ്യുന്നതു തന്നേ.
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Marathi ते ह ेकी मूर्खत्व अति प्रतिष्ठित स्थानी स्थापित होत,े आणि श्रीमंतांना नीच स्थानी बसावे 
लागते.

Oriya ମୂର୍ଖମାନଙ୍କୁ  ମହତ୍ତ୍ବ  ପୂର୍ଣ୍ଣ ସ୍ଥା ନ ଦିଆୟାଏ, େଯତବେେେଳ ଧନୀ ମାନଙ୍କୁ  ଗୁରୁତ୍ବ ହୀନ କାର୍ୟ୍ଯ ଦିଆୟାଏ।

Punjabi ਮੂਰਖਤਾਈ ਵਡੱ ੇਉੱ ਚੇ ਥਾਂ ਉੱ ਤ ੇਿਬਠਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹ,ੈ ਪਰ ਧਨੀ ਨੀਵੇਂ ਥਾਂ ਬਿਹਦੰ ੇਹਨ।

Tamil மூடர் மகா உயர்ந்த நிைலயில் ைவக்கப்படுகிறார்கள்; சீமான்களோ 
தாழ்ந்தநிைலயில் உட்கார்ந்திருக்கிறார்கள்.


వచనము 7


పనివారు గుఱ్ఱములమీద కూర్చుండుటయు అధిపతులు సేవకులవలె నేలను నడుచుటయు 

నాకగపడెను.

Assamese মই দাসক ঘোঁৰাত উঠি যোৱা, আৰু অিধপিতক দাসৰ দেৰ মাটিত খোজ কাঢ়ি 
যোৱা দেিখছোঁ ।


Bengali আিম দেেখিছ যােদর ভৃ ত্য হওয়া উিচত‌্ তারা ঘোড়ায় কের যাচ্ছে অথচ যােদর 
শাসক হওয়ার কথা তারা ভৃ ত্যের মত এেদর পােশ হেঁ েট যাচ্ছে|


Gujarati મેં ગુલામોને ઘોડે સવાર થયેલા અને રાજકર્તાઓન ેગુલામોની જમે પગે ચાલતા જોયા 
છે.

Hindi मैं ने दासों को घोड़ों पर चढ़े, और रईसों को दासों की नाईं भमूि पर चलते हुए देखा ह॥ै


Kannada ನಾನು ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸೇವಕರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಭುಗಳು ಸೇವಕರ ಹಾಗೆ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವದನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ.

M a l a y a l a m ദാസന്മാർ കുതിരപ്പുറത്തിരിക്കുന്നതും പ്ര ഭുക്കന്മാർ 
ദാസന്മാെരപ്പോെല കാൽനടയായി നടക്കുന്നതും ഞാൻ കണ്ടു.

Marathi चाकर घोड्यावर बसताना व सरदार चाकराप्रमाण ेजमिनीवर पायी चालताना मी पाहिले.

Oriya ମୁଁ ଦାସମାନଙ୍କୁ  ଅଶ୍ବ  ଉପ େର ଓ ଅଧିପତିମାନଙ୍କୁ  ଦାସ ତୁଲ୍ଯ ପଦଗତି େର ଗମନ କରିବାର େଦଖିଅଛି।

Punjabi ਮੈਂ ਿਡਠੱਾ ਜ ੋਟਿਹਲੀਏ ਘੋਿੜਆਂ ਉੱ ਤ ੇਚੜ੍ਹਦ,ੇ ਅਤ ੇਸਰਦਾਰ ਟਿਹਲੀਆਂ ਵਾਂਙ ੁਧਰਤੀ ਉੱ ਤ ੇਪੈਰੀਂ ਤੁਰਦ ੇ
ਹਨ।


Tamil ேவைலக்காரர் குதிைரகள்மேல் ஏறிப்போகிறைதயும், பிரபுக்கள் 
ேவைலக்காரர்போல் தைரயிேல நடக்கிறைதயும் கண்டேன்.


వచనము 8


గొయ్యి త్రవ్వువాడు దానిలో పడును; కంచె కొట్టువానిని పాము కరుచును.
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Assamese িয মানুেহ গাত খান্দে, তেওঁ তাৰ িভতৰত পিৰব পােৰ; িয মানুেহ িশলৰ দেৱাল 
ভােঙ তেওঁক সােপ খুঁ টিব পােৰ।


Bengali য়ে ব্যক্তি গর্ত  খোঁড়ে সে িনেজই গর্তে  পড়ে য়েেত পাের| য়ে ব্যক্তি তার শক্তি িদয়ে 
একটি দেওয়াল ভেেঙ ফেলেত পাের সে দেওয়ােলর অপর িদেক লুিকয়ে থাকা সােপর কামড়ে 
মারা য়েেত পাের|


Gujarati જ ેખાડો ખોદે છે તે જ તેમાં પડે છે! અને જ ેવાડમા ંછીંડુ પાડે છે તેને સાપ કરડે છે.

Hindi जो गड़हा खोदे वह उस में गिरेगा और जो बाड़ा तोड़े उसको सर्प डसेगा।


Kannada ಯಾವನು  ಕುಣಿಯನ್ನು  ಅಗೆಯುವನೋ  ಅದರಲ್ಲೇ  ಅವನು  ಬೀಳುವನು; ಯಾವನು 
ಬೇಲಿಯನ್ನು ಮುರಿ ಯುವನೋ ಅವನನ್ನು ಹಾವು ಕಚ್ಚುವದು.

Malayalam കുഴി കുഴിക്കുന്നവൻ അതിൽ വീഴും; മതിൽ പൊളിക്കുന്നവെന 
പാമ്പു കടിക്കും.

Marathi जो खड्डा खणतो तोच त्यात पडतो; जो कंुपण तोडतो त्याला सर्प डसतो.

Oriya େଯ ଗର୍ତ୍ତ ଖୋେଳ, େସ ତହିଁ େର ପଡ଼ି ବ ଓ େଯଉଁ ଲୋକ ପ୍ରାଚୀର ଭାଙ୍ଗେ ତାହାକୁ ସର୍ପ କାମୁଡ଼ି ବ।

Punjabi ਿਜਹੜਾ ਟੋਆ ਪੁੱਟਦਾ ਹ ੈਉਹ ਉਸ ਦ ੇ ਿਵਚੱ ਿਡਗੱੇਗਾ, ਅਤ ੇ ਿਜਹੜਾ ਕਧੰ ਨੰੂ ਢਾਉਂ ਦਾ ਹ ੈਉਹ ਨੰੂ ਸੱਪ 
ਲੜਗੇਾ।


T a m i l படுகுழிைய ெவட்டுகிறவன் அதிேல விழுவான் ; அைடப்பைப் 
பிடுங்குகிறவைனப் பாம்பு கடிக்கும்.


వచనము 9


రాళ్లు దొర్లించువాడు వాటిచేత గాయమునొందును; చెట్లు నరుకువాడు దానివలన అపాయము 

తెచ్చుకొనును.

Assamese িয মানুেহ িশলবোৰ কােট, তেওঁ তাৰ দ্বাৰাই আঘাত পাব পােৰ। িয মানুেহ কাঠ 
ডোখৰ ডোখৰ কেৰ, তেওঁ তাৰ দ্বাৰাই িবপদত পিৰব পােৰ।


Bengali য়ে ব্যক্তি িবশাল পাথর সরায় সে পাথেরর আঘােত আহত হেত পাের| য়ে ব্যক্তি 
গাছ কােট সেই গাছগুিল তার ওপেরই পড়েত পাের|


Gujarati જ ેપથ્થરની શિલા તેને જ ેખસેડે છે તેને જ ઇજા પહોચાડે અને કઠિયારાને લાકડંુ જ 
ભયમાં મૂકી દે.

Hindi जो पत्थर फोड़े, वह उन से घायल होगा, और जो लकड़ी काटे, उसे उसी से डर होगा।


Kannada ಯಾವನು  ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು  ಕೀಳುವನೋ  ಅವುಗಳಿಂದ  ಅವನು  ನೋವುಪಡುವನು; 
ಯಾವನು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಿಯುವನೋ ಅದರಿಂದ ಅವನು ಅಪಾಯಗೊಳ್ಳುವನು.
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Malayalam കല്ലു െവട്ടുന്നവന്നു അതുകൊണ്ടു ദണ്ഡം തട്ടും; വിറകു 
കീറുന്നവന്നു അതിനാൽ ആപത്തും വരും.

Marathi धोंड ेफोडणार्‍याला त्यांपासून इजा होते; लाकड ेतोडणारा त्यांमुळे धोक्यात येतो.

Oriya େଯଉଁ ଲୋକ ଏକବଡ଼ ପଥର ଗଡ଼ାଏ, େସ ତାଦ୍ବା ରା ଆଘାତ ପାଇବ। ପୁଣି େଯ କାଠ ଚି େର, େସ ତାହା 
ଦ୍ବା ରା ଆପଦଗ୍ରସ୍ତ ହେବ।

Punjabi ਿਜਹੜਾ ਪੱਥਰਾਂ ਨੰੂ ਖੋਦਦਾ ਹ ੈਉਹ ਓਹਨਾਂ ਕਲੋੋਂ ਸੱਟ ਖਾਂਦਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਿਜਹੜਾ ਲੱਕੜ ਚੀਰਦਾ ਹ ੈਉਹ ਉੱ ਸੇ 
ਕਲੋੋਂ ਜੋਖੇ ਿਵਚੱ ਹੁਦੰਾ ਹ।ੈ

Tamil கல்லுகைளப் ேபРύக்கிறவன் அைவகளாҠύ காயப்படுவான்; மரΤ�ைதப் 
பிளக்கிறவன் அதினால் மோசப்படுவான்.


వచనము 10


ఇనుప ఆయుధము మొద్దుగా ఉన్నప్పుడు దానిని పదును చేయనియెడల పనిలో ఎక్కువ బలము 

వినియోగింపవలెను; అయితే కార్యసిద్ధికి జ్ఞానమే ప్రధానము.

Assamese কু ঠাৰ যিদ ভোঁ তা হয় আৰু তাক ধাৰ িদয়া নহয়, তেন্তে তাক ব্যৱহাৰ কিৰবৈল 
অিধক বল লােগ; িকন্তু সফলতাৰ কাৰেণ জ্ঞানৰ ব্যৱহাৰ উপযোগী।


Bengali জ্ঞান য়ে কোন কাজেক সহজ কের দেয়| ভোঁ তা ছু ির িদয়ে কোন িকছু  কাটা শক্ত 
িকন্তু সেই ছু িরটােতই যিদ শান দেওয়া যায় তেব কাজটা অেনক সহজ হয়ে যায়| জ্ঞানও সেই 
রকমই|


Gujarati બુઠ્ઠી કુહાડી વાપરવામાં ધારદાર કરતા વધારે શકિતની જરૂર પડે છે; ત ેડહાપણ તમને 
તમારંુ કામ સરળ કરવામાં મદદ કરે છે.

Hindi यदि कुल्हाड़ा थोथा हो और मनुष्य उसकी धार को पैनी न करे, तो अधिक बल लगाना पड़ेगा; 
परन्तु सफल होने के लिये बुद्धि से लाभ होता ह।ै


Kannada ಕಬ್ಬಿಣ ಮೊಂಡಾಗಿದ್ದು ಅದರ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮಸೆಯದಿ ದ್ದರೆ ಅವನು ತಪ್ಪದೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಬಲವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು; ಜ್ಞಾನವು ಬದುಕಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದೆ.

Malayalam ഇരിമ്പായുധം മൂർച്ചയില്ലാഞ്ഞിട്ടു അതിന്റെ വായ്ത്തല 
േതക്കാതി രുന്നാൽ അവൻ അധികം ശക്തി പ്ര യോഗി ക്കേണ്ടിവരും ; 
ജ്ഞാനമോ, കാര്യസിദ്ധിക്കു ഉപയോഗമുള്ളതാകുന്നു.

Marathi लोखंडी हत्यार बोथटले व त्याला धार लावली नाही तर अधिक जोर लावावा लागतो. 
कार्यसिद्धीस ज्ञान उपयोगाच ेआह.े

Oriya କୁରାଢ଼ି  ଦନ୍ଥ ଡ଼ା େହେଲ, ଯଦି ତା'ର ଦାଢ଼ ନ ପଜାଏ, ତବେେ ତାହାପ େର ଅଧିକ ବଳ ପ୍ରଯୋଗ 
କରିବାକୁ ହୁଏ। କିନ୍ତୁ  ଜ୍ଞାନ ଜିନିଷକୁ ସହଜ ସାଧ୍ଯ କରିଦିଏ।
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Punjabi ਜੇ ਕਰ ਲੋਹਾ ਖੁੰਢਾ ਹਵੋ,ੇ ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਧਾਰ ਿਤਖੱੀ ਨਾ ਕਰ,ੇ ਤਾਂ ਜ਼ੋਰ ਵਧੀਕ ਲਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ 
ਸਫ਼ਲ ਕਰਨ ਲਈ ਬੁੱਧ ਵਡੱੀ ਗੁਣਕਾਰ ਹ।ੈ

Tamil இருப்பு ஆயுதம் மழுங்கலாயிருக்க, அைத ஒருவன் தீட்டாமற்போனால், 
அதிகபலத்தைப் பிரயோகம்பண்ணேவண்டியதாகும் ; ஆைகயால் ஒரு 
காரியத்தைச் ெசவ்வையாய்ச் ெசய்வதற்கு ஞானேம பிரதானம்.


వచనము 11


మంత్రపు కట్టులేక పాము కరిచినయెడల మంత్రగానిచేత ఏమియు కాదు.

Assamese মন্ত্ৰেৰ মুগ্ধ কৰাৰ আেগয়েই যিদ সােপ খু েট, তেন্তে মন্ত্ৰ গাওঁতাজনৰ কোনো 
লাভ নাই।


Bengali এক জন মানুষ সাপেক বশ করেত জানেত পাের| িকন্তু সেই গুণ অর্থহীন হয়ে পড়ে 
যখন তার অনুপস্থিিতেত কাউেক সােপ কামড়ায| জ্ঞানও সেই রকমই|


Gujarati સાપ જો તેને મંત્રથી વશ કર્યા પહેલા જ કરડી જાય તો મદારી નકામો છે.

Hindi यदि मंत्र से पहिले सर्प डसे, तो मंत्र पढ़ने वाले को कुछ भी लाभ नहीं॥


Kannada ನಿಶ್ಚಯ  ವಾಗಿ  ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲದೆ  ಹಾವು  ಕಚ್ಚುವದು. ಹಾಗೆಯೇ  ಹರಟೆಯವನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ.

Malayalam മന്ത്രപ്രയോഗം െചയ്യുംമുമ്പെ സർപ്പം കടിച്ചാൽ മന്ത്രവാദിെയ 
വിളിച്ചിട്ടു ഉപകാരമില്ല.

Marathi सर्पावर मतं्रप्रयोग होण्यापूर्वी तो डसला तर पुढ ेमातं्रिकांचा काही उपयोग नाही.

Oriya ସର୍ପ ମନ୍ତ୍ର  ମୁଗ୍ଧ  ହବୋ ପୂର୍ବରୁ କାମୁଡ଼ି େଲ, ସାପ କଳୋର କୌଶଳ ଅନାବଶ୍ଯକ।

Punjabi ਜੇ ਸੱਪ ਮੰਤਰ ੇਜਾਣ ਤੋਂ ਪਿਹਲਾ ਂਲੜ,ੇ ਤਾਂ ਮੰਤਰੀ ਨੰੂ ਕੁਝ ਲਾਭ ਨਾ ਹਵੋਗੇਾ।

Tamil தைடகட்டப்படாத பாம்பு கடிக்குேம , அலப்புவாயனும் அதற்கு 
ஒப்பானவன்.


వచనము 12


జ్ఞానుని నోటిమాటలు ఇంపుగా ఉన్నవి, అయితే బుద్ధిహీనుని నోరు వానినే మింగివేయును.

Assamese জ্ঞানৱান লোকৰ মুখৰ কথাই খ্যািত আেন; িকন্তু অজ্ঞানীৰ ওঁেঠ িনজেক ধ্বংস 
কেৰ।


Bengali জ্ঞানী মানুেষর কথায় খ্যািত আেস| িকন্তু মূর্খের কথা ধ্বংস ডেেক আেন|


Gujarati ડહાપણભર્યા શબ્દો મનને આનંદ આપે છે, પણ મૂર્ખના બોલ તેનો પોતાનો જ નાશ 
નોતરે છે.
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Hindi बुद्धिमान के वचनों के कारण अनुग्रह होता ह,ै परन्तु मूर्ख अपने वचनों के द्वारा नाश होते हैं।


Kannada ಜ್ಞಾನಿಯ  ಬಾಯಿಮಾತುಗಳು  ಆನಂದಕರವಾಗಿವೆ; ಮೂರ್ಖ ನ  ತುಟಿಗಳು  ಅವನನ್ನೇ 
ನುಂಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ.

Malayalam ജ്ഞാനിയുെട വായിെല വാക്കു ലാവണ്യമുള്ളതു; മൂഢന്റെ 
അധരമോ അവെനത്തന്നേ നശിപ്പിക്കും.

Marathi शहाण्याच्या तोंडचे शब्द अनुग्रहपर असतात; पण मरू्खाचे तोंड त्यालाच ग्रासते.

Oriya ଜ୍ଞାନୀର କଥା ତା ପାଇଁ ପ୍ରଶଂସା ଆେଣ କିନ୍ତୁ  ମୂର୍ଖର କଥା ତାକୁ ନଷ୍ଟ କେର।

Punjabi ਬੁੱਧਵਾਨ ਦ ੇਮੂੰਹ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾ ਂਿਕਰਪਾ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਮੂਰਖ ਦ ੇਬੁੱਲ੍ਹ  ਉਸ ਨੰੂ ਿਨਗਲ ਲੈਂਦ ੇਹਨ।

Tamil ஞானியினுைடய வாய்மொழிகள் தையயுள்ளைவகள்; மூடனுைடய 
உதடுகளோ அவைனேய விழுங்கும்.


వచనము 13


వాని నోటిమాటల ప్రారంభము బుద్ధిహీనత, వాని పలుకుల ముగింపు వెఱ్ఱితనము.

Assamese অজ্ঞানীৰ কথাৰ আৰম্ভিণেতই িনর্বু দ্ধিতা থােক আৰু তেওঁৰ কথাৰ শেষত দুষ্ট 
িবচাৰবু দ্ধিহীনতা থােক।


Bengali এক জন মূর্খ শুরু থেেক শেষ পর্য়ন্ত প্রলাপ বেক|


Gujarati તેનાં મૂખના શબ્દોનો આરંભ મૂર્ખાઇ છે; અને તેના બોલવાનું પરિણામ નુકસાનકારક 
ગાંડપણ છે.

Hindi उसकी बात का आरम्भ मूर्खता का, और उनका अन्त दखुदाई बावलापन होता ह।ै


Kannada ಅವನ  ಬಾಯಿಯು  ಮಾತುಗಳು  ಆರಂಭದಲ್ಲಿ  ಮೂಢತನ  ದವುಗಳಾಗಿವೆ; ಅವನ 
ಮಾತಿನ ಅಂತ್ಯವು ಕೆಟ್ಟ ಮೂರ್ಖ ತನವಾಗಿದೆ.

Malayalam അവന്റെ വായിെല വാക്കുകളുെട ആരംഭം ഭോഷത്വവും അവന്റെ 
സംസാരത്തിന്റെ അവസാനം വല്ലാത്ത ഭ്രാന്തും തന്നേ.

Marathi त्याच्या तोंडच्या शब्दांच्या आरंभी मूर्खपणा व त्याच्या भाषणाच्या अंती अपायकारक 
वेडपेणा असतो.

Oriya ତାହାର ମୁଖର ବାକ୍ଯାରମ୍ଭ ଅଜ୍ଞାନତା ଅେଟ ଓ ତାହାର କଥାର ଶେଷ ମନ୍ଦ ପାଗଳାମୀ ଅେଟ।

Punjabi ਉਹ ਦ ੇਮੂੰਹ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਮੂਰਖਤਾਈ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਬੋਲ ਦਾ ਅੰਤ ਭੜੈਾ ਪਾਗਲਪੁਣਾ ਹ।ੈ

Tamil அவன் வாய்மொழிகளின் துவக்கம் மதியீனமும், அவன் வாக்கின் முடிவு 
கொடிய ைபத்தியமுமாம்.


వచనము 14
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కలుగబోవునది ఏదో మనుష్యులు ఎరుగకయుండినను బుద్ధిహీనులు విస్తారముగా మాటలాడుదురు; 

నరుడు చనిపోయిన తరువాత ఏమి జరుగునో యెవరు తెలియజేతురు?


Assamese অজ্ঞানী লোেক অেনক কথা কয়; িকন্তু িক হব, তাক কোেনও নাজােন; ভিৱষ্যত 
কালত িক ঘটিব, সেই কথা মানুহক কোেন জনাব পােৰ?


Bengali এক জন মরূ্খ, সে িক করেব সে ব্যাপাের বহু কথা বেল| িকন্তু ভিবষ্যেত িক হেব তা 
কেউই জােন না|


Gujarati મૂર્ખ માણસ વધારે બોલે છે, પણ ભવિષ્ય વિષે કોઇ જાણતુ ંનથી. પણ કોઇ કહી શકે 
તેમ નથી કે કાલે શું થવાનું છે?


Hindi मूर्ख बहुत बातें बढ़ा कर बोलता ह,ै तौभी कोई मनुष्य नहीं जानता कि क्या होगा, और कौन 
बता सकता ह ैकि उसके बाद क्या होने वाला ह?ै


Kannada ಮೂಢನು  ಸಹ  ಮಾತು  ಗಳನ್ನು  ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆ; ಆದರೂ  ಅವನು  ಏನೆಂದು  ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವನ ತರುವಾಯ ಆಗುವದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವವರು ಯಾರು?

Malayalam ഭോഷൻ വാക്കുകെള വർദ്ധിപ്പിക്കുന്നു; സംഭവിപ്പാനിരിക്കുന്നതു 
മനുഷ്യൻ അറിയുന്നില്ല; അവന്റെ േശഷം ഉണ്ടാകുവാനുള്ളതു ആർ അവെന 
അറിയിക്കും?


Marathi मूर्ख फार वाचाळपणा करतो, परंतु पुढ े काय होणार ह े मनुष्याला ठाऊक नसते; 
त्याच्यामागे काय होणार ह ेत्याला कोणाच्याने सांगवेल?


Oriya ମୂର୍ଖ ବହୁ କଥା କ େହ। ତଥାପି କ'ଣ ହେବ ମନୁଷ୍ଯ ଜାେଣ ନାହିଁ । ଆଉ ତା'ପ େର କ'ଣ ଘଟିବ, କହେି 
ତାକୁ ଜଣାଇ ପାରିବ ନାହିଁ ।

Punjabi ਮੂਰਖ ਢਰੇ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਪਾਂ ਹਕੱਦਾ ਹ,ੈ ਆਦਮੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਜੋ ਕੀ ਹਵੋਗੇਾ, ਅਤ ੇਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਦ ੇ
ਿਪੱਛੋਂ ਹਵੋਗੇਾ ਉਹ ਨੰੂ ਕਣੌ ਦੱਸ ਸੱਕਦਾ ਹ?ੈ


Tamil மூடன் மிகுதியாய்ப் ேபசுகிறான், நடக்கப்போகிறது இன்னெதன்று 
மனுஷன் அறியான்; தனக்குப் பிற்பாடு சம்பவிக்கப்போகிறைத அவனுக்கு 
அறிவிப்பவன் யார்?


వచనము 15


ఊరికి పోవు త్రోవ యెరుగనివారై బుద్ధిహీనులు తమ ప్రయాసచేత ఆయాసపడుదురు.

Assamese অজ্ঞানী লোকৰ পিৰশ্ৰেমই তেওঁলোকক ক্লান্ত কেৰ, নগৰৈল যোৱা বাটকো তেওঁ 
নাজােন।


Bengali এক জন মূর্খের ঘের ফেরার পথ খুঁ েজ নেওয়ার মতো বু দ্ধি থােক না| তাই সে সারা 
জীবন খেেট মের|
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Gujarati કામ મૂર્ખને થકવી નાખે છે જ ેનગરમાં જવાનો પોતાનો રસ્તો પણ શોધી શકતો નથી.

Hindi मूर्ख को परिश्रम से थकावट ही होती ह,ै यहां तक कि वह नहीं जानता कि नगर को कैसे जाए॥


Kannada ಮೂರ್ಖ ನ  ಕಷ್ಟವು  ಅವರಲ್ಲಿ  ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು  ದಣಿಸುತ್ತದೆ; ನಗರಕ್ಕೆ  ಹೇಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು.

Malayalam പട്ടണത്തിേലക്കു പോകുന്ന വഴി അറിയാത്ത മൂഢന്മാർ 
തങ്ങളുെട പ്രയത്നത്താൽ ക്ഷീണിച്ചുപോകുന്നു.

Marathi मूर्ख श्रम करून करून थकतो पण त्याला शहराची वाटदेखील उमगत नसते.

Oriya ପ୍ରେତ୍ୟକକ ମୂର୍ଖର ପରିଶ୍ରମ ତାହାକୁ କ୍ଲା ନ୍ତ କେର, କାରଣ କିପରି ନଗରକୁ ୟିବାକୁ ହୁଏ ତାହା େସ ଜାେଣ 
ନାହିଁ ।

Punjabi ਮੂਰਖ ਦੀ ਿਮਹਨਤ ਉਹ ਨੰੂ ਇਉਂ  ਥਕਾਉਂ ਦੀ ਹ,ੈ ਭਈ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਰਾਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ।

Tamil ஊருக்குப் போகும் வழிைய மூடன் அறியாததினால், அவன் தொல்லை 
ஒவ்வொருவைரயும் இைளக்கப்பண்ணும்.


వచనము 16


దేశమా, దాసుడు నీకు రాజై యుండుటయు, ఉదయముననే భోజనమునకు కూర్చుండువారు నీకు 

అధిపతులై యుండుటయు నీకు అశుభము.

Assamese দেশৰ ৰজা যেিতয়া অল্পবয়সীয়া হ’য়, সেই দেশ অস্থিৰ হয়; মন্ত্ৰীসকেল 
ৰািতপুৱােতই ভোজ খায়।


Bengali এক জন রাজা যিদ িশশুসুলভ হয় তা য়ে কোন দেেশর পক্ষেই খারাপ| আবার 
কোন দেেশর শাসক যিদ ভোজন িবলােস মত্ত থােক সব সময় সেটা দেেশর পক্ষে ভালো নয়|


Gujarati જ ે દેશનો રાજા બાળક જવેો નાદાન હોય; અને જનેા સરદારો સવારમાં ઉજાણીઓ 
માણે છે તે દેશનો ઉદ્ધાર અશક્ય છે!


Hindi ह ेदेश, तुझ पर हाय जब तेरा राजा लड़का ह ैऔर तेरे हाकिम प्रात:काल भोज करत ेहैं!


Kannada ಓ  ದೇಶವೇ, ಹುಡುಗನು  ನಿನ್ನ  ಅರಸನಾಗಿದ್ದರೆ  ಮತ್ತು  ನಿನ್ನ  ಪ್ರಧಾನರು  ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಊಟಮಾಡಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಅಯ್ಯೋ!

Malayalam ബാലനായ രാജാവും അതികാലത്തു ഭക്ഷണം കഴിക്കുന്ന 
പ്രഭുക്കന്മാരും ഉള്ള േദശേമ, നിനക്കു അയ്യോ കഷ്ടം!


Marathi ह ेदेशा, तुझा राजा अल्पवयी असला व तुझे सरदार प्रातःकाळी उठून खातपीत बसले तर 
तुझी दरु्दशा केवढी!


Oriya େହ େଦଖ, ତୁମ୍ଭର ରାଜା ଯବେେ ବାଳକ ହୁଏ ଓ ତୁମ୍ଭର ଅଧିପତିଗଣଙ୍କ ପ୍ରଭାତ େର ଭୋଜନ କରନ୍ତି । 
ତବେେ ଏହା ତୁମ୍ଭ ପ୍ରତି ବହୁତ ଖରାପ।
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Punjabi ਹ ੇਦੇਸ, ਤਰੇ ੇਉੱ ਤ ੇਹਾਏ ਹਾਏ! ਜਦ ਤਰੇਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਜੇ ਮੁੰਡਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਤਰੇ ੇਸਰਦਾਰ ਸਵਰੇਸਾਰ ਭਗੋ 
ਲਾਉਂ ਦ ੇਹਨ।

T a m i l ரா ஜா சி று பி ள்ளை யு மா ய் , பி ர பு க்க ள் அ தி கா ல ேம 
உண்கிறவர்களுமாயிருக்கப்பட்ட ேதசேம, உனக்கு ஐயோ!


వచనము 17


దేశమా, నీ రాజు గొప్పయింటివాడై యుండుటయు నీ అధిపతులు మత్తులగుటకు కాక బలము 

నొందుటకై అనుకూల సమయమున భోజనమునకు కూర్చుండువారై యుండుటకు నీకు శుభము.

Assamese িকন্তু দেশৰ ৰজা যেিতয়া ভদ্ৰ বংশজাতৰ পুত্র হয়, সেই দেশত আনন্দ হয়; 
মন্ত্ৰীসকেল মতলীয়া হবৈল নহয়, িকন্তু শক্তি বৃ দ্ধিৰ কাৰেণ উিচত সময়ত ভোজন পান কেৰ।


Bengali িকন্তু যিদ কোন রাজা সদবংশজাত হয় তা দেেশর পক্ষে মঙ্গলকর| যিদ কোন 
দেেশর শাসকগণ, আনন্দের জন্য নয় িকন্তু শক্তির জন্য যথাসময়ে খায় তাহেল তা দেেশর 
পক্ষে মঙ্গলজনক কারণ তারা পিরিমত জীবনযাপন কেরন|


Gujarati એ દેશન ેઆશીર્વાદ છે જનેો રાજા ઉમદા ગુણ લક્ષણ વાળો છે અને જનેા નેતાઓ વધુ 
પડતું ખાતા નથી કે પીધેલ હોતા નથી.

Hindi ह ेदेश, तू धन्य ह ैजब तेरा राजा कुलीन ह;ै और तेरे हाकिम समय पर भोज करते हैं, और वह भी 
मतवाले होने को नहीं, वरन्त बल बढ़ाने के लिये!


Kannada ಓ  ದೇಶವೇ, ಶ್ರೇಷ್ಠರ  ಮಗನು  ನಿನ್ನ  ಅರಸನಾದರೆ  ಮತ್ತು  ನಿನ್ನ  ಪ್ರಭುಗಳು  ತಕ್ಕಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅಮಲಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲದೆ ಶಕ್ತಿಗಾಗಿ ಊಟ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಆಶೀರ್ವಾ ದವಾಗಲಿ.

Malayalam കുലീനപുത്രനായ രാജാവും മദ്യപാനത്തിന്നല്ല ബലത്തിന്നു 
േവണ്ടി മാത്രം തക്കസമയത്തു ഭക്ഷണം കഴിക്കുന്ന പ്രഭുക്കന്മാരും ഉള്ള േദശേമ, 
നിനക്കു ഭാഗ്യം!


Marathi ह े देशा, तुझा राजा कुलीन घराण्यातला असला व तुझे सरदार नशेसाठी नव्हे तर 
बलप्राप्तीसाठी योग्य वेळी भोजन करीत असले तर तू धन्य!


Oriya େହ େଦଶ ଯଦି ତୁମ୍ଭର ରାଜା କୁଳୀନ ପରିବାରରୁ ଆସନ୍ତି  ଓ ତୁମ୍ଭର ଅଧିପତିଗଣ ଯବେେ ମତ୍ତତା 
ନିମନ୍ତେ ନୁେହଁ ମାତ୍ର ବଳ ନିମନ୍ତେ ପାନ କରନ୍ତି  ଓ ଉପୟୁକ୍ତ ସମୟେର ଭୋଜନ କରନ୍ତି , ତବେେ ତୁମ୍ଭେ ଧନ୍ଯ।

Punjabi ਧੰਨ ਹੈਂ ਤੂ,ੰ ਹ ੇਦੇਸ! ਜਦ ਤਰੇਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ਼ਰੀਫ ਦਾ ਪੁੱਤ੍ਰ  ਹਇੋਆ, ਅਤ ੇਤਰੇ ੇਸਰਦਾਰ ਵਲੇੇ ਿਸਰ ਜ਼ੋਰ 
ਲਈ, ਨਸ਼ੇ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਖਾਂਦ ੇਹਨ।

Tamil ராஜா குலமகனுமாய், பிரபுக்கள் ெவறிக்க உண்ணாமல் ெபலன்கொள்ள 
ஏற்றேவைளயில் உண்கிறவர்களுமாயிருக்கப்பட்ட ேதசேம, நீ பாக்கியமுள்ளது.
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వచనము 18


సోమరితనముచేత ఇంటికప్పు దిగబడిపోవును, చేతుల బద్ధకముచేత ఇల్లు కురియును.

Assamese এেলহুৱা লোকৰ ঘৰৰ চাল ধ্বংস হয়; সোৰোপা হাতৰ কাৰেণ ঘৰত পানী পেৰ।


Bengali য়ে মানুষ অলস হয় তার ছাদ ফু টো হয়ে এেম বাড়ি ভেেঙ পড়ে|


Gujarati આળસથી છાપરંુ નમી પડે છે; અને આળસુ હાથ ઘરમાં છિદ્ર વાટે ચૂવા દે છે.

Hindi आलस्य के कारण छत की कडिय़ां दब जाती हैं, और हाथों की सुस्ती से घर चूता ह।ै


Kannada ಹೆಚ್ಚು ಸೋಮಾರಿತನದಿಂದ ತೊಲೆಗಳು ಜಗ್ಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಜೋಲುಗೈಯಿಂದ ಮನೆಗಳು 
ಸೋರುವವು.

M a l a y a l a m മടിവുകൊണ്ടു േമല്പുര വീണുപോകുന്നു ; ൈകകളുെട 
ആലസ്യംകൊണ്ടു വീടു ചോരുന്നു.

Marathi आळसाने घराच ेछप्पर खाली येते; हाताच्या सुस्तीने घर गळते.

Oriya ଆଳସ୍ଯ ଛାତକୁ ଭୁଷୁଡ଼ାଇ ଦିଏ, ପୁଣି ଗୃହ େର ଛିଦ୍ର ହୁଏ।

Punjabi ਆਲਸ ਕਰਕ ੇਕੜੀਆਂ ਿਲਫ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਤ ੇਿਢਲੇੱ ਹਥੱਾਂ ਦ ੇਕਾਰਨ ਛਤੱ ਚੋਂਦੀ ਹ।ੈ

T a m i l மிகுந்த சோம்பலினால் ேமல்மச்சுப் பழுதாகும் ; ைககளின் 
ெநகிழ்வினாேல வீடு ஒழுக்காகும்.


వచనము 19


నవ్వులాటలు పుట్టించుటకై వారు విందు చేయుదురు, ద్రాక్షారసపానము వారి ప్రాణమునకు 

సంతోషకరము; ద్రవ్యము అన్నిటికి అక్కరకు వచ్చును.

Assamese আমোদৰ কাৰেণই ভোজ-মেল পতা হয়; দ্ৰাক্ষাৰেস জীৱনৈল আনন্দ আেন 
আৰু অর্থই অেনক অভাৱ পরূ্ণ কেৰ।


Bengali খাদ্য ও দ্রাক্ষারস মানুেষর জীবনেক উপভোগ্য কের তোেল| অর্থ অেনক সমস্যার 
সমাধান কের দেয়|


Gujarati ઉજાણી મોજમજાને માટે ગોઠવવામા ંઆવે છે, અને દ્રાક્ષારસ જીવનન ેખુશી આપે છે. 
પૈસાથી બધું જ મળે છે.

Hindi भोज हसंी खुशी के लिये किया जाता ह,ै और दाखमध ुसे जीवन को आनन्द मिलता ह;ै और 
रूपयों से सब कुछ प्राप्त होता ह।ै


Kannada ನಗೆಗಾಗಿ  ಔತಣ  ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಾಕ್ಷಾರಸವು  ಸಂತೋಷ  ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಹಣವು 
ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತದೆ.

Malayalam സന്തോഷത്തിന്നായിട്ടു വിരുന്നു കഴിക്കുന്നു; വീഞ്ഞു ജീവെന 
ആനന്ദിപ്പിക്കുന്നു; ദ്രവ്യമോ സകലത്തിന്നും ഉതകുന്നു.
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Marathi ख्यालीखुशालीसाठी मेजवानी करतात; द्राक्षारस जिवास उल्लास देतो; पैशाने सर्वकाही 
साध्य होते.

Oriya ଖୁସି ନିମନ୍ତେ ଖାଦ୍ୟ ପ୍ରସ୍ତୁ ତ ହୁଏ। ପୁଣି ଦ୍ରାକ୍ଷାରସ ମନ ଆନନ୍ଦି ତ କେର, ଧନ ସବୁ କାର୍ୟ୍ଯ େର ଆ େସ।

Punjabi ਰਟੋੀ ਹਾਸੀ ਲਈ ਬਣਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਮੈਂ ਜੀ ਨੰੂ ਅਨੰਦ ਕਰਦੀ ਹ,ੈ ਪਰ ਰਕੋੜ ਸਭ ਕਾਸੇ ਦਾ ਉੱ ਤਰ 
ਹ।ੈ


T a m i l விருந்து சந்தோஷத்துக்கென்று ெசய்யப்படும் ; திராட்ச ரசம் 
ஜீவனுள்ளோைரக் களிப்பாக்கும்; பணமோ எல்லாவற்றிற்கும் உதவும்.


వచనము 20


నీ మనస్సునందైనను రాజును శపింపవద్దు, నీ పడక గదిలోనైనను ఐశ్వర్యవంతులను శపింపవద్దు; 

ఏలయనగా ఆకాశపక్షులు సమాచారము కొనిపోవును, రెక్కలుగలది సంగతి తెలుపును.

Assamese ৰজাক শাও িনিদবা, এেনিক মেন মেনও িনিদবা; তোমাৰ শোৱা কোঁ ঠািলত 
ধনীক শাও িনিদবা; িকয়নো আকাশৰ এটি সৰু চৰায়ে তোমাৰ সেই কথা শুিন বৈ িনব পােৰ 
নাইবা িকছু মান ডেউকাযুক্ত জীৱই উিৰ গৈ সকলোেক সেই কথা কৈ িদব পােৰ।


Bengali রাজার সম্বন্ধে খারাপ কথা বলো না| তার সম্বন্ধে খারাপ িকছু  ভেবো না| তু িম যিদ 
ঘের একাও থাক তাহেলও কোন ধনী ব্যক্তির সম্পর্কে  খারাপ িকছু  বোলো না| কেন? কারণ 
একটা ছোট পািখও উড়ে িগয়ে সবাইেক সে কথা বেল িদেত পাের|


Gujarati રાજાને કે ધનવાનને તારા મનમાં પણ શાપ ન આપીશ; કારણ કે, વાયુચર પક્ષી તે 
સાંભળીને વાત લઇ જાય છે.

Hindi राजा को मन में भी शाप न देना, न धनवान को अपने शयन की कोठरी में शाप देना; क्योंकि 
कोई आकाश का पक्षी तेरी वाणी को ले जाएगा, और कोई उड़ाने वाला जन्तु उस बात को प्रगट कर 
देगा॥


Kannada ನಿಮ್ಮ  ಊಹೆಯಲ್ಲೂ  ಅರಸನನ್ನು  ಶಪಿಸಬೇಡಿರಿ, ನೀವು  ಮಲಗುವ  ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಐಶ್ವರ್ಯ ವನ್ನು  ಶಪಿಸಬೇಡಿರಿ. ಆಕಾಶದ  ಪಕ್ಷಿಗಳು  ಧ್ವನಿಯನ್ನು  ಒಯ್ಯು  ವವು; ರೆಕ್ಕೆಯುಳ್ಳವುಗಳು 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವವು.

Malayalam നിന്റെ മനസ്സിൽപോലും രാജാവിെന ശപിക്കരുതു; നിന്റെ 
ശയനഗൃഹത്തിൽെവച്ചുപോലും ധനവാെന ശപിക്കരുതു; ആകാശത്തിെല 
പക്ഷി ആ ശബ്ദം കൊണ്ടു പോ കു വാ നും പ റ വ ജാ തി ആ കാ ര്യം 
പ്രസിദ്ധമാക്കുവാനും മതി.
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Marathi तू आपल्या मनातही राजाला शाप देऊ नकोस; आपल्या निजायच्या खोलीतसदु्धा 
श्रीमंताना शिव्याशाप देऊ नकोस; कारण अंतराळातले पाखरू तुझे शब्द घेऊन उडून जाईल; पक्षी तुझी 
गोष्ट प्रकट करील.

Oriya ରାଜାକୁ ଅଭିଶାପ ଦିଅ ନାହିଁ । ନା ଏପରିକି ମେନ ମେନ ମଧ୍ଯ ଦିଅ ନାହିଁ । ଆଉ ଧନୀକୁ ଆପଣା ଶଯନ ଗୃହ 
େର ଅଭିଶାପ ଦିଅ ନାହିଁ । କାରଣ ଏକ େଛାଟ ପକ୍ଷୀ ସହେି ବାର୍ତ୍ତା ନଇୟିେବ ଓ େସ କଥା ଉତ୍ତର ଦେବ।

Punjabi ਤੂ ੰਆਪਣ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਵੀ ਪਤਸ਼ਾਹ ਨੰੂ ਨਾ ਿਫਟਕਾਰ, ਨਾ ਆਪਣ ੇਸੌਣ ਦੀ ਕਠੋੜੀ ਿਵਚੱ ਧਨੀ ਨੰੂ 
ਿਫਟਕਾਰ, ਿਕਉਂ  ਜੋ ਅਕਾਸ਼ ਦਾ ਪੰਛੀ ਅਵਾਜ਼ ਨੰੂ ਲੈ ਉਡਗੇਾ, ਅਤ ੇਪੰਖੇਰ ੂਉਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕਰਗੇਾ!।।


Tamil ராஜாைவ உன் மனதிலும் நிந்தியாேத , ஐசுவரியவாைன உன் 
படுக்கையிலும் நிந்தியாேத ; ஆகாயத்துப்பறைவ அந்தச் சத்தத்தைக் 
கொண்டுபோகும், ெசட்டைகளுள்ளது அந்தச் ெசய்திைய அறிவிக்கும். 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వచనము 1


నీ ఆహారమును నీళ్లమీద వేయుము,చాలా దినములైన తరువాత అది నీకు కనబడును.

Assamese তু িম তোমাৰ আহাৰ পানীৰ ওপৰত পেলাই িদয়া; িকয়নো অেনক িদনৰ পাছত 
তাক পুনৰ ঘূৰাই পাবা।


Bengali িবিভন্ন রকেমর কাজ করার চেষ্টা করো| িকছু  সময় পের তোমার ভাল কােজর ফল 
তু িম পেয়ে যােব|


Gujarati તારી રોટલી પાણી પર નાખ, કારણ કે ઘણા દિવસો પછી તે તન ેપાછી મળશે.

Hindi अपनी रोटी जल के ऊपर डाल दे, क्योंकि बहुत दिन के बाद तू उसे फिर पाएगा।


Kannada ನಿನ್ನ  ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು  ನೀರಿನ  ಮೇಲೆ  ಹಾಕು, ಬಹಳ  ದಿನಗಳ  ಮೇಲೆ  ಅದು  ನಿನಗೆ 
ಸಿಗುವದು.

Malayalam നിന്റെ അപ്പത്തെ െവള്ളത്തിന്മേൽ എറിക; ഏറിയനാൾ 
കഴിഞ്ഞിട്ടു നിനക്കു അതു കിട്ടും;


Marathi आपले अन्न जलाशयावर सोड; ते बहुत दिवसांनी तुझ्या हाती येईल.

Oriya ତୁମ୍ଭେ େଯଉଁଠାକୁ ୟାଅ, ଉତ୍ତମ କାର୍ୟ୍ଯ କର। କିଛି ସମୟ ପ େର ତୁମ୍ଭେ କରିଥିବା ଉତ୍ତମ କଥା ତୁମ୍ଭ 
ପାଖକୁ ଫରେି ଆସିବ।

Punjabi ਆਪਣੀ ਰਟੋੀ ਪਾਣੀਆਂ ਦ ੇਉੱ ਤ ੇਸੁੱਟ ਦਹੇ, ਤਾਂ ਤੂ ੰਬਹਤੁ ਿਦਨਾਂ ਦ ੇਿਪੱਛੋਂ ਉਸ ਨੰੂ ਪਾਵੇਂਗਾ।

Tamil உன் ஆகாரத்தைத் தண்ணீர்கள்மேல் போடு; அேநக நாட்களுக்குப் 
பின்பு அதின் பலைனக் காண்பாய்.


వచనము 2


ఏడుగురికిని ఎనమండుగురికిని భాగము పంచిపెట్టుము, భూమిమీద ఏమి కీడు జరుగునో నీవెరుగవు.

Assamese তোমাৰ কার্য সাধনৰ উপায়বোৰ, সাত বা আঠজনৰ সৈেত ভাগ বাঁটি লোৱা; 
িকয়নো পৃিথবীত িক দুর্যোগ ঘটিব, তাক তু িম নাজানা।


Bengali তোমার যা আেছ তা তু িম িবিভন্ন জায়গায় িবিনয়োগ কর| তু িম জান না পৃিথবীেত 
কত িকছু  খারাপ ঘটেত পাের|


Gujarati તારી પાસે જ ે છે તે ઘણાંઓમાં વહેંચી દે, તને ખબર નથી કદાચ ભવિષ્યમાં એવો 
ખરાબ સમય આવે.

Hindi सात वरन आठ जनों को भी भाग दे, क्योंकि तू नहीं जानता कि पृथ्वी पर क्या विपत्ति आ 
पकेगी।


Kannada ನಿನ್ನ  ಭಾಗವನ್ನು  ಏಳು  ಮತ್ತು  ಎಂಟು  ಮಂದಿಗೆ  ಸಹ  ಕೊಡು; ಭೂಮಿಯ  ಮೇಲೆ 
ಯಾವ ಕೇಡು ಬರುವದೋ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದು.
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Malayalam ഒരു ഓഹരിെയ ഏഴായിട്ടോ എട്ടായിട്ടോ വിഭാഗിച്ചുകൊൾക; 
ഭൂമിയിൽ എന്തു അനർത്ഥം സംഭവിക്കും എന്നു നീ അറിയുന്നില്ലല്ലോ.

Marathi तू सातआठ जणांस वाटा दे; कारण पृथ्वीवर काय अनिष्ट प्रसंग येईल ते तुला ठाऊक 
नाही.

Oriya ସାତ ଜଣଙ୍କୁ , ନେଚତ୍ ଆଠ ଜଣଙ୍କୁ  ଅଂଶ ବିତରଣ କର, କାରଣ ପୃଥିବୀ େର କି ବିପଦ ଘଟିବ ତାହା 
ତୁମ୍ଭେ ଜାଣ ନାହିଁ ।

Punjabi ਸੱਤਾਂ ਨੰੂ ਸਗੋਂ ਅੱਠਾਂ ਨੰੂ ਵਡੰ ਦਹੇ, ਿਕਉਂ  ਜ ੋਤੂ ੰਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਜੋ ਧਰਤੀ ਉੱ ਤ ੇਕੀ ਿਬਪਤਾ ਆਵਗੇੀ।


Tamil ஏழுேபருக்கும் எட்டுேபருக்கும் பங்கிட்டுக்கொடு; பூமியின்மேல் என்ன 
ஆபத்து ேநரிடுமோ உனக்குத் ெதரியாது.


వచనము 3


మేఘములు వర్షముతో నిండియుండగా అవి భూమిమీద దాని పోయును; మ్రాను దక్షిణముగా పడినను 

ఉత్తరముగా పడినను అది పడిన చోటనే యుండును.

Assamese যেিতয়া মেঘবোৰ বৃ ষ্টিেৰ পূৰ্ণ হৈ থােক, তেিতয়া তাৰ পৰা পৃিথবীত বৰষুণ পেৰ; 
গছ উত্তৰ বা দক্ষিণ িয িদশেতই পৰক, িকন্তু িয ঠাইত পেৰ, সেই ঠাইেতই পিৰ থােক।


Bengali িকছু  িজিনস আেছ যার সম্বন্ধে তু িম িনশ্চিত হেত পারো| যিদ মেঘ জলকণায় পূর্ণ 
থােক তা থেেক বৃ ষ্টি হেবই| উত্তের বা দক্ষিেণ কোন িদেকই হোক, কোন গাছ যিদ পড়ে যায় তা 
সেখােনই থাকেব|


Gujarati પાણીથી ભરેલાં વાદળા ંવરસાદ લાવે છે; ઝાડ દક્ષિણ તરફ તો તે ઉત્તર તરફ તે પડે કે 
ત્યાં જ પડ્યું રહે છે.

Hindi यदि बादल जल भरे हैं, तब उसको भूमि पर उण्डेल देते हैं; और वकृ्ष चाह ेदक्खिन की ओर गिरे 
या उत्तर की ओर, तौभी जिस स्थान पर वृक्ष गिरेगा, वहीं पड़ा रहगेा।


Kannada ಮೋಡ  ಗಳು  ಮಳೆಯಿಂದ  ತುಂಬಿದ್ದರೆ  ಅವು  ತಾವಾಗಿಯೇ  ಭೂಮಿಯ  ಮೇಲೆ 
ಬರಿದುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ; ಮರವು  ಉತ್ತರ  ಇಲ್ಲವೆ  ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ  ಬಿದ್ದರೆ  ಆ  ಮರವು  ಬಿದ್ದ  ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವದು.

Malayalam േമഘം െവള്ളംകൊണ്ടു നിറഞ്ഞിരുന്നാൽ ഭൂമിയിൽ െപയ്യും; 
വൃക്ഷം െതക്കോട്ടോ വടക്കോട്ടോ വീണാൽ വീെണടത്തു തന്നേ കിടക്കും.

Marathi मेघ जलपूर्ण झाले म्हणजे ते स्वतःला पृथ्वीवर रिचवतात; झाड दक्षिणेकड े पडो की 
उत्तरेकड ेपडो, ते पडले त्याच ठिकाणी राहणार.

Oriya େକତଗେୁଡ଼ି ଏ କଥା ଅଛି ଯାହାକି ତୁମ୍ଭେ ନିଶ୍ଚି ତ ହେବ। ଯଦି େମଘମାଳା ବର୍ଷାବିନ୍ଦୁ  େର ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ହାଇେଥାନ୍ତି , ତବେେ ସଗେୁଡ଼ି କ ପୃଥିବୀ େର ପାଣି ଢ଼ାଳି ଦବେେ। ଏବଂ ବୃକ୍ଷ ଯଦି ଦକ୍ଷି ଣ କିଅବା ଉତ୍ତର ଦିଗ 
େର ପଡ଼େ ତବେେ େଯଉଁ ସ୍ଥା ନ େର ପଡ଼େ ସହେି ସ୍ଥା ନ େର ରହିବ।
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Punjabi ਜਦ ਬੱਦਲ ਮੀਂਹ ਨਾਲ ਭਰ ੇਹਏੋ ਹੁਦੰ ੇਹਨ, ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਉੱ ਤ ੇਵਰ੍ਹ ਕ ੇਸੱਖਣ ੇਹ ੋਜਾਂਦ ੇਹਨ, ਅਤ ੇਜੇ ਕਦੀ 
ਿਬਰਛ ਦਖੱਣ ਯਾ ਉੱ ਤਰ ਵਲੱ ਿਡਗੱ,ੇ ਤਾਂ ਿਜੱਥੇ ਿਬਰਛ ਿਡਗੱਦਾ ਹ ੈਉੱ ਥੇ ਹੀ ਿਪਆ ਰਿਹਦੰਾ ਹ।ੈ

Tamil ேமகங்கள் நிைறந்திருந்தால் மைழையப் பூமியின்மேல் பொழியும்; 
மரமானது ெதற்கே விழுந்தாலும் வடக்கே விழுந்தாலும், விழுந்த இடத்திேலேய 
மரம் கிடக்கும்.


వచనము 4


గాలిని గురుతు పట్టువాడు విత్తడు, మేఘములను కనిపెట్టువాడు కోయడు.

Assamese িয কোনোেৱ বতাহক িনৰীক্ষণ কেৰ, তেওঁ বীজ ৰোপন কিৰব নোৱােৰ, িয 
কোনোেৱ বৰষুণক িনৰীক্ষণ কেৰ, তেওঁ শস্য দাব নোৱােৰ।


Bengali যিদ কোন ব্যক্তি িনখুঁ ত আবহাওয়ার অেপক্ষায় বেস থােক সে তেব কোন িদনই 
বীজ বপন করেত পারেব না| যিদ কোন ব্যক্তি বৃ ষ্টিেক ভয় পায় তেব সে কখনই ফসল কাটেত 
পারেব না|


Gujarati જ ેમાણસ પવન પર ધ્યાન રાખ્યા કરે છે તે વાવશે નહિ; અને જ ેમાણસ વાદળ જોતો 
રહેશે તે કાપણી કરશે નહિ.

Hindi जो वायु को ताकता रहगेा वह बीज बोने न पाएगा; और जो बादलों को देखता रहगेा वह लवने 
न पाएगा।


Kannada ಯಾವನು  ಗಾಳಿಯನ್ನು  ಲಕ್ಷಿಸುವನೋ  ಅವನು  ಬಿತ್ತುವದಿಲ್ಲ; ಮೋಡಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸುವವನು ಕೊಯ್ಯುವದಿಲ್ಲ.

Malayalam കാറ്റിെന വിചാരിക്കുന്നവൻ വിെതക്കയില്ല; േമഘങ്ങെള 
നോക്കുന്നവൻ കൊയ്കയുമില്ല.

Marathi जो वारा पाहत राहतो, तो पेरणी करणार नाही; जो मेघांचा रंग पाहत बसतो, तो कापणी 
करणार नाही.

Oriya ଯଦି ଗୋଟିଏ ଲୋକ େଛାଟ ଗଛ ରୋପଣ କରିବା ପାଇଁ ଠିକ୍ ପାଗକୁ ଅେପକ୍ଷା କେର, ତାହା େହେଲ 
େସ କବେେ େହେଲ େଛାଟଗଛ ରୋପଣ କରିବାକୁ ସକ୍ଷମ ହେବ ନାହିଁ । ଯଦି ଜେଣ ସବୁେବେଳ େମଘମାଳାକୁ 
ଚାହିଁ ବ ତବେେ େସ ଅମଳ କରିପାରିବ ନାହିଁ ।

Punjabi ਿਜਹੜਾ ਪੌਣ ਦਾ ਪਾਰਖੂ ਹ ੈਸੋ ਨਹੀਂ ਬੀਜਦਾ, ਅਤ ੇਿਜਹੜਾ ਬੱਦਲਾਂ ਨੰੂ ਵਖੇਦਾ ਹ ੈਸੋ ਵਾਢੀ ਨਾ ਕਰਗੇਾ।

T a m i l காற்றைக் கவனிக்கிறவன் விைதக்கமாட்டான் ; ேமகங்கைள 
நோக்குகிறவன் அறுக்கமாட்டான்.


వచనము 5
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చూలాలి గర్బమందు ఎముకలు ఏరీతిగా ఎదుగునది నీకు తెలియదు, గాలి యే త్రోవను వచ్చునో 

నీవెరుగవు, ఆలాగునే సమస్తమును జరిగించు దేవుని క్రియలను నీవెరుగవు.

Assamese বতাহ কোন িদশৰ পৰা বিলব, তু িম নাজানা; তু িম নাজানা মাতৃ গর্ভ ত এটি 
িশশুৰ হাড়বোৰ কেেনৈক বৃ দ্ধি হয়; সেইদেৰ িযজন সকলো বস্তুেৰ সৃষ্টিকর্তা , সেই ঈশ্বৰৰ কার্যও 
তু িম বু িজব নোৱাৰা।


Bengali তোমরা জানো না বাতাস কোথায় বয়| তোমরা জান না িক ভােব িশশুর মাতৃ গর্ভে  
িনঃশ্বাস আেস| সেই রকমই ঈশ্বর িক করেবন আমােদর জানা নেই| িতিন সব িকছু  িনয়ন্ত্রণ 
কেরন|


Gujarati તું જાણતો નથી ગર્ભવતી સ્રીનાં ગર્ભમાં જીવ કેવી રીતે પ્રવેશે છે તેમ જ દેહ કેવી રીતે 
બંધાય છે તથા વાયુની ગતિ શી છે, તેવી જ રીત ેતું તે પણ જાણતો નથી કે સર્જનહાર દેવ કઇ રીતે 
કાર્ય કરે છે.

Hindi जैसे तू वायु के चलने का मार्ग नहीं जानता और किस रीति से गर्भवती के पेट में हड्डिया ंबढ़ती 
हैं, वैसे ही तू परमेश्वर का काम नहीं जानता जो सब कुछ करता ह॥ै


Kannada ಹೇಗೆ  ನೀನು  ಆತ್ಮೀಯ  ಮಾರ್ಗ ವು  ಯಾವದೆಂದೂ  ಮತ್ತು  ಮಗು  ವಿರುವ  ಅವಳ 
ಗರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ಎಲುಬುಗಳು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುವವೆಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರಿಯೋ ಹಾಗೆ ಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮಾಡುವ ದೇವರ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರಿ.

Malayalam കാറ്റിന്റെ ഗതി എങ്ങോട്ടെന്നും ഗർഭിണിയുെട ഉദരത്തിൽ 
അസ്ഥികൾ ഉരുവായ്‍വരുന്നതു എങ്ങെന എന്നും നീ അറിയാത്തതുപോെല 
സകലവും ഉണ്ടാക്കുന്ന ൈദവത്തിന്റെ പ്രവൃത്തികെള നീ അറിയുന്നില്ല.

Marathi वार्‍याची1 गती कशी असते, गर्भवती स्त्रीच्या गर्भाशयात हाड ेकशी बनतात ह ेतुला कळत 
नाही; तसेच सर्वकाही घडवणार्‍या देवाची कृती तुला कळत नाही.

Oriya ତୁମ୍ଭେ ବାଯୁର ଗତି ଜାଣିପାରିବ ନାହିଁ । ଏବଂ ତୁମ୍ଭେ ଜାଣିପାରିବ ନାହିଁ  ମା ପେଟ େର ଶିଶୁଟି କିପରି ବଢ଼େ। 
ଠିକ୍ ସହେିପରି ପରେମଶ୍ବର କ'ଣ କରନ୍ତି  ତୁମ୍ଭେ ଜାଣିପାରିବ ନାହିଁ । େସ ପ୍ରେତ୍ୟକକ କଥା ଘଟାନ୍ତି ।

Punjabi ਿਜੱਕਰ ਆਤਮਾ ਦ ੇਰਾਹ ਨੰੂ ਗਰਭਣੀ ਦ ੇ ਿਢੱਡ ਦੀਆਂ ਅੰਦਰਲੀਆਂ ਹਡੱੀਆਂ ਿਵਚੱ ਤੂ ੰਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, 
ਿਤਹਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਕਮੰਾ ਂਨੰੂ ਤੂ ੰਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਜੋ ਸਭ ਕੁਝ ਬਣਾਉਂ ਦਾ ਹ।ੈ

Tamil ஆவியின் வழி இன்னெதன்றும், கர்ப்பவதியின் வயிற்றில் எலும்புகள் 
உருவாகும் விதம் இன்னெதன்றும் நீ அறியாதிருக்கிறதுபோல ேவ , 
எல்லாவற்றையும் ெசய்கிற ேதவனுைடய ெசயல்கைளயும் நீ அறியாய்.


వచనము 6
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ఉదయమందు విత్తనమును విత్తుము, అస్తమయమందును నీ చేయి వెనుక తియ్యక విత్తుము, అది 

ఫలించునో యిది ఫలించునో లేక రెండును సరిసమానముగా ఎదుగునో నీవెరుగవు.

Assamese ৰািতপুৱা তু িম তোমাৰ বীজ ৰোপন কিৰবা, আৰু গধূ িল পৰত তোমাৰ হাতক 
কর্মহীন নকিৰবা; িকয়নো পুৱা বা গধূ িল কৰা কোনটো কার্যত তু িম সফল হ’বা, তু িম নাজানা; 
এই কার্যত নে সেই কার্যত, অথবা দুয়োটাই এেক সমােনই ভাল হ’ব, তাক নাজানা।


Bengali তাই, সকাল থেেকই রোপণ করেত শুরু কর ও সন্ধ্য়ে র সময় অন্য কাজ করো| 
কেন? কারণ তু িম জান না িকেস তু িম ধনী হেব| অথবা উভয়ই সমান ভােব ভালো|


Gujarati સવારમા ંબી વાવ, ને સાંજ ેતારા કામમાંથી વિશ્રાન્તિ લઇશ નહિ; કારણ કે આ સફળ 
થશે કે, તે સફળ થશ,ે અથવા તે બંને સરખી રીત ેસફળ થશે તે તું જાણતો નથી.

Hindi भोर को अपना बीज बो, और सांझ को भी अपना हाथ न रोक; क्योंकि तू नहीं जानता कि कौन 
सफल होगा, यह वा वह वा दोनों के दोनों अच्छे निकलेंगे।


Kannada ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನಿನ್ನ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತು, ಸಂಜೆ ತನಕ ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆಯಬೇಡ; ಇದೋ, 
ಅದೋ  ಯಾವದೋ  ಕೈಗೂಡಿ  ಬರು  ವದೋ  ಇಲ್ಲವೆ  ಎರಡೂ  ಒಂದೇ  ರೀತಿ  ಒಳ್ಳೆಯದಾ  ಗುವವೋ 
ಎಂದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದು.

Malayalam രാവിേല നിന്റെ വിത്തു വിെതക്ക; ൈവകുന്നേരത്തു നിന്റെ ൈക 
ഇെളച്ചിരിക്കരുതു; ഇതോ, അതോ, ഏതു സഫലമാകും എന്നും രണ്ടും 
ഒരുപോെല നന്നായിരിക്കുമോ എന്നും നീ അറിയുന്നില്ലല്ലോ.

Marathi सकाळी आपले बी पेर, संध्याकाळीही आपला हात आवरू नकोस; कारण त्यांतून कोणते 
फळास येईल, ह ेकिं वा ते, अथवा दोन्ही मिळून चांगली होतील, ह ेतुला ठाऊक नसते.

Oriya ତୁମ୍ଭେ ସକାଳରୁ ସନ୍ଧ୍ଯା  ପର୍ୟ୍ଯନ୍ତ ବୀଜ ବୁଣ ଏବଂ ତା'ପ େର ତୁମ୍ଭର କାମ ବନ୍ଦ କରିବା ଉଚିତ୍। ପ୍ରଭାତ 
େର ବୀଜ ବୁଣ ଓ ସନ୍ଧ୍ଯା  େବେଳ ଆପଣା ହସ୍ତ ବନ୍ଦ କର ନାହିଁ । କାରଣ ତୁମ୍ଭେ ଜାଣ ନାହିଁ  େକଉଁ ମଞ୍ଜି  ଭଲ ବଢ଼ି ବ 
ଯାହାକୁ ତୁମ୍ଭେ ସକାଳ େର ବୁଣିଥିଲ, େଯଉଁଗୁଡ଼ି କ ସନ୍ଧ୍ଯା  େର ବୁଣିଥିଲ କିଅବା ପ୍ରାଯ ଉଭୟ ଭଲ ବଢ଼ି ବ।

Punjabi ਸਵਰੇ ਨੰੂ ਆਪਣਾ ਬੀ ਬੀਜ, ਅਤ ੇਤਕਾਲਾ ਂਨੰੂ ਵੀ ਆਪਣਾ ਹਥੱ ਿਢਲੱਾ ਨਾ ਹਣੋ ਦਹੇ, ਿਕਉਂ  ਜੋ ਤੂ ੰਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦਾ ਜੋ ਏਹਨਾਂ ਿਵਚੱੋਂ ਿਕਹੜਾ ਸਵਰਗੇਾ, ਏਹ ਯਾ ਉਹ, ਯਾ ਦਵੋੇਂ ਦ ੇਦਵੋੇਂ ਇੱਕੋਂ ਿਜਹ ੇਚੰਗੇ ਹਣੋਗੇ,

Tamil காைலயிேல உன் விைதைய விைத; மாைலயிேல உன் ைகைய 
ெநகிழவிடாேத; அதுவோ, இதுவோ, எது வாய்க்குமோ என்றும், இரண்டும் 
சரியாய்ப் பயன்படுமோ என்றும் நீ அறியாேய.


వచనము 7


వెలుగు మనోహరమైనది, సూర్యుని చూచుట కన్నులకింపుగా నున్నది.
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Assamese স্বৰূেপই পোহৰ সুন্দৰ আৰু চকু ৰ বােব সূৰ্যক দেখা পোৱা এক সন্তোষজনক 
িবষয়


Bengali আলো সুন্দর| সূর্য়ের আলো দেখাও ভাল|


Gujarati સાચે જ અજવાળું  રમણીય છે, ને સૂર્યને જોવો એ આંખને રુચિકર છે.

Hindi उजियाला मनभावना होता ह,ै और धूप के देखने से आंखों को सुख होता ह।ै


Kannada ನಿಜವಾಗಿ  ಬೆಳಕು  ಹಿತವಾಗಿಯೂ  ಮತ್ತು  ಸೂರ್ಯ ನನ್ನು  ನೋಡುವದು  ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಾಗಿಯೂ ಇರು ವದು.

Malayalam െവളിച്ചം മനോഹരവും സൂര്യെന കാണുന്നതു കണ്ണിന്നു 
ഇമ്പവുമാകുന്നു.

Marathi प्रकाश खरोखर मनोहर असतो; सूर्यदर्शन नेत्रांना रम्य असते.

Oriya ପ୍ରକୃତ େର ଆଲୋକ ସୁଖ ଦାୟକ, ପୁଣି ସୂର୍ୟ୍ଯାଲୋକ େଦଖିବା ଆଶ୍ଚର୍ୟ୍ଯ ଅେଟ।

Punjabi ਚਾਨਣ ਤਾਂ ਿਮੱਠਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਸੂਰਜ ਦਾ ਵਖੇਣਾ ਅੱਖੀਆਂ ਨੰੂ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹ।ੈ

T a m i l ெவளிச்சம் இன்பமும் , சூரியைனக் காண்பது கண்களுக்குப் 
பிரியமுமாேம.


వచనము 8


ఒకడు చాలా సంవత్సరములు బ్రదికినయెడల చీకటిగల దినములు అనేకములు వచ్చునని 

యెరిగియుండి తాను బ్రదుకుదినములన్నియు సంతోషముగా ఉండవలెను, రాబోవునదంతయు 

వ్యర్థము.

Assamese কোনো মানুহ যিদ অেনক বছৰ জীয়াই থােক, তেন্তে তেওঁ যেন িনজৰ সেই 
িদনবোৰত আনন্দ উপভোগ কেৰ; িকন্তু অন্ধকাৰৰ আগন্তুক িদনবোৰৰ কথাও যেন তেওঁ মনত 
ৰােখ; িকয়নো সেই িদনবোৰ হ’ব অেনক। িয িয ঘটিব সেই সকলোেৱই অস্থায়ী, অসাৰ।


Bengali তোমার জীবেনর প্রিতটি িদন উপভোগ করো| িকন্তু যখন কঠিন সময় আসেব 
তখন ভালো সময়ের কথা স্মরেণ রেখো| কারণ নানা অনর্থক ব্যাপার ঘটেব|


Gujarati જો માણસ લાંબુ આયુષ્ય ભોગવે તો તેણે જીવનના ંસર્વ દિવસોપર્યંત આનંદ કરવો. 
પરંતુ તેણે અંધકારના દિવસો પણ યાદ રાખવા, કારણ કે તે ઘણા હશે, જ ેકાંઇ બધુ ંબને છે તે 
વ્યર્થતા જ છે.

Hindi यदि मनुष्य बहुत वर्ष जीवित रह,े तो उन सभों में आनन्दित रह;े परन्तु यह स्मरण रखे कि 
अन्धियारे से दिन भी बहुत होंगे। जो कुछ होता ह ैवह व्यर्थ ह॥ै
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Kannada ಆದರೆ  ಅನೇಕ  ವರುಷಗಳು  ಒಬ್ಬ  ಮನುಷ್ಯನು  ಬದುಕಿ  ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರೂ  ಅವನು  ಕತ್ತಲೆಯ  ದಿನಗಳನ್ನು  ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಅವು  ಅತಿ  ಯಾಗಿರುವವು, 
ಬರುವವುಗಳೆಲ್ಲವು ವ್ಯರ್ಥ ವಾಗಿವೆ.

Malayalam മനുഷ്യൻ ബഹുകാലം ജീവിച്ചിരിക്കുന്നു എങ്കിൽ അവൻ അതിൽ 
ഒക്കെയും സന്തോഷിക്കട്ടെ; എങ്കിലും അന്ധകാരകാലം ദീർഘമായിരിക്കും 
എന്നും അവൻ ഓർത്തുകൊള്ളട്ടെ; വരുന്നതൊക്കെയും മായ അത്രേ.

Marathi मनुष्य कितीही वर्षे जगला तरी ती त्याने आनंदाने घालवावीत; अंधकाराच े दिवस बहुत 
असणार ह ेतो मनात वागवो; जे प्राप्त होणार ते सर्व व्यर्थच आह!े


Oriya ତୁମ୍ଭେ ଆପଣା ଜୀବନର ପ୍ରେତ୍ୟକକ ଦିନକୁ ଉପ ଭୋଗ କରିବା ଉଚିତ୍, ତୁମ୍ଭେ େଯତଦେିନ ପର୍ୟ୍ଯନ୍ତ 
ଜୀବିତ ରହୁଛ। କିନ୍ତୁ  ମନେରଖ, ନିଶ୍ଚି ତ େର ତୁମ୍ଭମାନେେ ମରିବ। ମନେରଖ େଯ ତୁମ୍ଭମାନେେ େଯତଦେିନ 
ବଞ୍ଚି ଛ ତା'ଠାରୁ ଅଧିକ ମୃତ ହାଇେ ରହିବ ଏବଂ ତୁମ୍ଭମାନେେ ସହେି ସମସ୍ତ ସମୟ ନିରର୍ଥକ।

Punjabi ਹਾਂ, ਜੇ ਕਦੀ ਆਦਮੀ ਢਰੇ ਵਿਰਹਾਂ ਤਾਈਂ  ਜੀਉਂ ਦਾ ਰਹ,ੇ ਅਤ ੇਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਿਵਚੱ ਅਨੰਦ ਿਵਚੱ ਅਨੰਦ 
ਰਹ,ੇ ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਅਨ੍ਹੇ ਰ ੇਦ ੇਿਦਨਾਂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਰਖੱੇ, ਿਕਉਂ  ਜੋ ਓਹ ਬਹਤੁ ਹਣੋਗੇ, ਸਭ ਕੁਝ ਜੋ ਆਉਂ ਦਾ ਹ ੈਸੋ ਿਵਅਰਥ 
ਹ!ੈ।।


T a m i l மனுஷன் அேநக வருஷம் ஜீவித்து , அைவகளிெலல்லா ம் 
மகிழ்ச்சியாயிருந்தாலும், அவன் இருளின் நாட்கைளயும் நிைனக்கேவண்டும்; 
அைவகள் அேநகமாயிருக்கும்; வந்து சம்பவிப்பெதல்லாம் மாையேய.


వచనము 9


యౌవనుడా, నీ యౌవనమందు సంతోషపడుము, నీ యౌవనకాలమందు నీ హృదయము సంతుష్టిగా 

ఉండనిమ్ము, నీ కోరికచొప్పునను నీ దృష్టియొక్క యిష్టము చొప్పునను ప్రవర్తింపుము; అయితే 

వీటన్నిటి నిబట్టి దేవుడు నిన్ను తీర్పులోనికి తెచ్చునని జ్ఞాపకముంచుకొనుము;

Assamese হে যুবক, তু িম তোমাৰ যৌৱনকালত আনন্দ কৰা; যুবা বয়সৰ িদনবোৰত 
তোমাৰ হৃদয়ে তোমাক আনন্দিত কৰক; তু িম তোমাৰ হৃদয়ৰ সৎ ইচ্ছাবোৰৰ পথত চিলবা 
আৰু িনজ চকু ৰ দৃষ্টিত িয ভাল তােক কিৰবা। িকন্তু জািনবা যে, ঈশ্বেৰ এই সকলো িবষয়ৰ 
কাৰেণ তোমাক িবচাৰৰ ঠাইৈল আিনব।


Bengali যতক্ষণ তোমার য়ৌবন আেছ ততক্ষণ তা উপভোগ কর| সুেখ থাকো, তোমার প্রাণ 
যা চায় তাই কর| িকন্তু মেন রেখো ঈশ্বর তোমার সব কােজর িবচার করেবন|


Gujarati હે યુવાન, તારી યુવાવસ્થાનો આનંદ લ;ે અને તારા હૃદયની ઇચ્છાઓ પૂરી કર, 
યુવાવસ્થા અદભૂત છે! તારા હૃદયના માગોર્માં તથા તારી આંખોની ષ્ટિ પ્રમાણે તું ચાલ. પણ યાદ 
રાખ, તું જ ેકાઇ કરે, દેવ તેનો ન્યાય કરશે.
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Hindi ह ेजवान, अपनी जवानी में आनन्द कर, और अपनी जवानी के दिनों के मगन रह; अपनी 
मनमानी कर और अपनी आंखों की दृष्टि के अनुसार चल। परन्तु यह जान रख कि इन सब बातों के विषय 
में परमशे्वर तेरा न्याय करेगा॥


Kannada ಓ  ಯೌವನಸ್ಥನೇ, ನಿನ್ನ  ಯೌವನದಲ್ಲಿ  ಸಂತೋಷಪಡು. ನಿನ್ನ  ಯೌವನದ  ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ  ಹೃದಯವು  ನಿನ್ನನ್ನು  ಆನಂದಪಡಿಸಲಿ; ನೀನು  ನಿನ್ನ  ಹೃದಯದ  ಮಾರ್ಗ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ  ನಿನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳ  ನೋಟ  ದಲ್ಲಿಯೂ  ನಡೆ; ಆ  ಎಲ್ಲಾ  ಸಂಗತಿಗಳಿಗಾಗಿ  ದೇವರು  ನಿನ್ನನ್ನು  ನ್ಯಾಯತೀರ್ಪಿ ಗೆ 
ತರುವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ.

Malayalam യൌവനക്കാരാ , നിന്റെ യൌവനത്തിൽ സന്തോഷിക്ക; 
യൌവനകാലത്തിൽ നിന്റെ ഹൃദയം ആനന്ദിക്കട്ടെ; നിനക്കു ഇഷ്ടമുള്ള 
വഴികളിലും നിനക്കു ബോധിച്ചവണ്ണവും നടന്നുകൊൾക; എന്നാൽ ഇവ 
ഒക്കെയും നിമിത്തം ൈദവം നിന്നെ ന്യായവിസ്താരത്തിേലക്കു വരുത്തും 
എന്നറിക.

Marathi ह ेतरुणा, आपल्या तारुण्यात आनंद कर; तुझ्या तारुण्याच्या दिवसांत तुझे हृदय तुला 
उल्लास देवो; तू मनास वाटेल त्या मार्गाने व नजरेस येईल तसा चाल; पण ह्या सर्वांबद्दल देव तुझा 
झाडा घेईल ह ेतुझ्या लक्षात असू दे.

Oriya େହ ୟୁବକ, ତୁମ୍ଭେ ଆପଣା ୟୌବନାବସ୍ଥା  େର ଆନନ୍ଦ କର ଓ ୟୌବନ କାଳ େର ତୁମ୍ଭର ଚିତ୍ତ ତୁମ୍ଭକୁ 
ହୃଷ୍ଟ କରୁ। ତୁମ୍ଭର ହୃଦଯ ଯାହା କରିବା ପାଇଁ ତୁମ୍ଭକୁ ଆଗଇେ େନଉଛି, ତାହା କର। ଯାହା ଚାହଁୁଛ ତାହା କର। 
କିନ୍ତୁ  ମନେରଖ େଯ, ତୁମ୍ଭମାନେେ ଯାହାସବୁ କରୁଛ, ପରେମଶ୍ବର ତା'ର ବିଚାର କରିେବ।

Punjabi ਹ ੇਜੁਆਨ ਤੂ ੰਆਪਣੀ ਜੁਆਨੀ ਿਵਚੱ ਮੌਜ ਕਰ ਅਤ ੇਆਪਣੀ ਜੁਆਨੀ ਦ ੇਿਦਨਾਂ ਿਵਚੱ ਤਰੇਾ ਜੀ ਤਨੰੂੈ 
ਪਰਚਾਵ,ੇ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਮਨ ਿਦਆ ਂਰਾਹਾਂ ਿਵਚੱ ਅਤ ੇਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ ਦ ੇਵਖੇਣ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਰ, ਪਰ ਤੂ ੰਜਾਣ ਲੈ 
ਜੋ ਏਹਨਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦ ੇਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤਰੇਾ ਿਨਆਉਂ  ਕਰਗੇਾ।

Tamil வாலிபேன! உன் இளைமயிேல சந்தோஷப்படு, உன் வாலிப நாட்களிேல 
உன் இருதயம் உன்னைப் பூரிப்பாக்கட்டும்; உன் ெநஞ்சின் வழிகளிலும், உன் 
கண்ணின் காட்சிகளிலும் நட; ஆனாலும் இைவெயல்லாவற்றினிமித்தமும் 
ேதவன் உன்னை நியாயத்திேல கொண்டுவந்து நிறுத்துவார் என்று அறி.


వచనము 10


లేతవయస్సును నడిప్రాయమును గతించిపోవునవి గనుక నీహృదయములోనుండి వ్యాకులమును 

తొలగించుకొనుము, నీ దేహమును చెరుపుదాని తొలగించుకొనుము.

Assamese এই হেতু েক তোমাৰ হৃদয়ৰ পৰা ক্রোধ দূৰ কৰা; তোমাৰ শৰীৰৰ কষ্টৈল 
মনোযোগ িনিদবা; িকয়নো যৌৱন আৰু যুবা কালৰ শক্তি ভাপ-স্বৰূপ।
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Bengali ক্রোধ ষ্ঠারা পিরচািলত হয়ো না| তোমার দেহেক কোন মন্দ কাজ করেত িদও না, 
কারণ য়ৌবন এবং ইচ্ছা কোন কােজ লােগ না|


Gujarati માટે તારા હૃદયમાંથી ગુસ્સો અને નિરાશાન ે દૂર કર. પણ તું પોતે જ અનિષ્ટથી દૂર 
રહેજ;ે કારણ કે યુવાવસ્થા વ્યર્થ છે.

Hindi अपने मन से खेद और अपनी देह से द:ुख दरू कर, क्योंकि लड़कपन और जवानी दोनों व्यर्थ हैं।


Kannada ಆದಕಾರಣ  ನಿನ್ನ  ಹೃದಯದಿಂದ  ದುಃಖವನ್ನು  ತೆಗೆದು  ಹಾಕು; ನಿನ್ನ  ಶರೀರದಿಂದ 
ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಡು; ಬಾಲ್ಯವೂ ಯೌವನವೂ ವ್ಯರ್ಥ ವಾಗಿವೆ.

Malayalam ആകയാൽ നിന്റെ ഹൃദയത്തിൽനിന്നു വ്യസനം അകറ്റി, നിന്റെ 
േദഹത്തിൽനിന്നു തിന്മ നീക്കിക്കളക; ബാല്യവും യൌവനവും മായ അത്രേ.

Marathi ह्यास्तव आपल्या मनातून खेद दरू कर आणि आपला देह उपद्रवापासून राख; कारण 
तारुण्य व भरज्वानी ही व्यर्थ आहते.

Oriya ତୁମ୍ଭେ ମନରୁ ବିରକ୍ତି , ବାହାର କରିଦିଅ ଏବଂ ତୁମ୍ଭର ଶରୀରକୁ ଖରାପ ଜିନିଷଠାରୁ ଦୂର େର ରକ, 
କାରଣ ବାଲ୍ଯାବସ୍ଥା  ଏବଂ ୟୌବନ ଅର୍ଥହୀନ ଅେଟ।

Punjabi ਏਸ ਲਈ ਿਚੰਤਾ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਤੋਂ ਦਰੂ ਕਰ, ਅਤ ੇਬੁਿਰਆਈ ਆਪਣ ੇਸਰੀਰ ਤੋਂ ਕਢੱ ਸੁੱਟ, ਿਕਉਂ  ਜੋ 
ਬਾਲਕੁਪਣਾ ਅਤ ੇਜੁਆਨੀ ਦਵੋੇਂ ਿਵਅਰਥ ਹਨ!।।


Tamil நீ உன் இருதயத்திலிருந்து சஞ்சலத்தையும், உன் மாம்சத்திலிருந்து 
தீங்கையும் நீக்கிப்போடு; இளவயதும் வாலிபமும் மாையேய. 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వచనము 1


దుర్దినములు రాకముందే ఇప్పుడు వీటియందు నాకు సంతోషము లేదని నీవు చెప్పు సంవత్సరములు 

రాకముందే,

Assamese বৃ দ্ধকালৰ দুখ-কষ্টৰ িদন আৰু বছৰবোৰ অহাৰ আেগয়েই তু িম যৌৱন 
কালেতই তোমাৰ সৃষ্টিকর্তা ক সোঁৱৰণ কৰা; সেই িদনবোৰত তু িম ক’বা, “জীয়াই থকাত মই 
আৰু সন্তোষ নাপাওঁ।”


Bengali বৃ দ্ধ বয়েস য়ে সময়ে তোমার জীবনেক ব্যর্থ মেন হেব সেই সময় আসার আেগ 
তোমার য়ৌবেনই তু িম সৃষ্টিকর্তা র কথা স্মরণ কর|


Gujarati તારી યુવાવસ્થાના દિવસોમાં તું યહોવાનું સ્મરણ કર. તું જીવનનો આનંદ માણી શકે 
તેવાં ભૂંડા વષોર્ અને દિવસો આવ ેતે પહેલાં તારી યુવાનીમા ંતારા યહોવાન ેભૂલી જઇશ નહિ.

Hindi अपनी जवानी के दिनों में अपने सृजनहार को स्मरण रख, इस से पहिले कि विपत्ति के दिन और 
वे वर्ष आएं, जिन में तू कह ेकि मेरा मन इन में नहीं लगाता।


Kannada ಕಷ್ಟದ  ದಿನಗಳು  ಬರುವದಕ್ಕೆ  ಮೊದಲು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ  ನನಗೆ  ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನೀನು ಹೇಳುವ ವರ್ಷ ಗಳು ಸವಿಾಪಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಈಗ ನಿನ್ನ ಯೌವನದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ  
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೋ.

M a l a y a l a m നി ന്റെ യൌ വ ന കാ ലത്തു നി ന്റെ സ്ര ഷ്ടാ വി െന 
ഓർത്തുകൊൾക; ദുർദ്ദിവസങ്ങൾ വരികയും എനിക്കു ഇഷ്ടമില്ല എന്നു നീ 
പറയുന്ന കാലം സമീപിക്കയും

Marathi आपल्या तारुण्याच्या दिवसांत आपल्या निर्माणकर्त्याला स्मर; पाहा, अनिष्ट दिवस येत 
आहते, आणि अशी वर्षे जवळ येत आहते की, त्यांत “मला काही सुख नाही” असे तू म्हणशील.

Oriya ତୁମ୍ଭେ ୟୌବନ କାଳ େର ଆପଣା ସୃଷ୍ଟି କର୍ତ୍ତାଙ୍କୁ  ସ୍ମରଣ କର। ବୃଦ୍ଧାବସ୍ଥା  ଓ ଏହାର ଦୂରାବସ୍ଥା  ଆସିବା 
ପୂର୍ବରୁ, େଯଉଁ ବର୍ଷ ତୁମ୍ଭେ କହିବ ମୁଁ ଆଉ ଜୀବନକୁ ଉପ ଭୋଗ କରିବାକୁ ଚା େହଁ ନାହିଁ ।

Punjabi ਆਪਣੀ ਜੁਆਨੀ ਦ ੇਿਦਨੀਂ ਆਪਣ ੇਕਰਤਾਰ ਨੰੂ ਚੇਤ ੇਰਖੱ, ਜਦ ਿਕ ਓਹ ਮਾੜ ੇਿਦਨ ਅਜੇ ਨਹੀਂ ਆਏ, 
ਅਤ ੇਓਹ ਵਰਹ ੇਅਜ ੇਨੇੜ ੇਨਹੀਂ ਪੁੱਜੇ ਿਜੰਨ੍ਹਾਂ ਿਵਚੱ ਤੂ ੰਆਖੇਂਗਾ, ਏਹਨਾਂ ਿਵਚੱ ਮੈਨੰੂ ਕੁਝ ਖੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹ,ੈ

Tamil நீ உன் வாலிபப்பிராயத்திேல உன் சிருஷ்டிகைர நிைன; தீங்குநாட்கள் 
வராததற்குமுன்னும், எனக்குப் பிரியமானைவகளல்ல என்று நீ சொல்லும் 
வருஷங்கள் ேசராததற்குமுன்னும்,


వచనము 2
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తేజస్సునకును సూర్య చంద్ర నక్షత్రములకును చీకటి కమ్మకముందే, వాన వెలిసిన తరువాత 

మేఘములు మరల రాకముందే, నీ బాల్యదినములందే నీ సృష్టికర్తను స్మరణకు తెచ్చుకొనుము.

Assamese সূর্য, চন্দ্র আৰু তৰাবোৰৰ জ্যোিত তোমাৰ ওচৰত অন্ধকাৰ হৈ অহাৰ 
আেগয়েই, বৰষুণৰ পাছেতই পুনৰায় ক’লা ডাঁ ৱৰ অহাৰ আেগয়েই তু িম সষৃ্টিকর্তা ক সোৱঁৰা।


Bengali চন্দ্র, সূর্য় এবং তারা তোমার কােছ অন্ধকার হয়ে আসার আেগই য়ৌবনকােল তু িম 
তোমার সৃষ্টিকর্তা র কথা ভাবো| একটার পর একটা ঝড়ের মতোই সমস্যা আেস|


Gujarati જ્યારે તારી આંખો ચંદ્ર, સૂરજ અને તારાઓ જોવા ખૂબજ નિર્બળ બનશ,ે અને જ્યારે 
વાદળો વરસાદ લઇ પાછા ફરશે ત્યારે તું તેમને યાદ કરી શકશે નહિ.

Hindi इस से पहिल ेकि सूर्य और प्रकाश और चन्द्रमा और तारागण अंधेरे हो जाएं, और वर्षा होने के 
बादल फिर घिर जाएं;


Kannada ಸೂರ್ಯ ನೂ ಬೆಳಕೂ ಚಂದ್ರನೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಕತ್ತಲಾಗದಿರುವಾಗಲೇ ಮಳೆಯ ಮೋಡ 
ಗಳು ತಿರಿಗಿ ಬರುವದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆಯೇ ಆತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು.

Malayalam സൂര്യനും െവളിച്ചവും ചന്ദ്രനും നക്ഷത്രങ്ങളും ഇരുണ്ടുപോകയും 
മഴ െപയ്ത േശഷം േമഘങ്ങൾ മടങ്ങി വരികയും െചയ്യുംമുമ്പെ തന്നേ.

Marathi त्या समयी सूर्य व प्रकाश, चंद्र व तारे अंधुक होतील; आणि पावसानंतर अभ्रे पुन्हा येतील.

Oriya େସ ସମୟେର ସୂର୍ୟ୍ଯ, ଦୀପ୍ତି , ଚନ୍ଦ୍ର  ଓ ତାରାଗଣ ଅନ୍ଧକାରମଯ ହେବ। ପୁଣି ବୃଷ୍ଟି  ପ େର ପୁନର୍ବାର େମଘ 
ହେବ।

Punjabi ਜਦ ਤੀਕਰ ਸੂਰਜ ਅਤ ੇਚਾਨਣ, ਅਤ ੇਚੰਦਰਮਾ ਅਤ ੇਤਾਰ ੇਅਨ੍ਹੇ ਰ ੇਨਹੀਂ ਹੁਦੰ,ੇ ਅਤ ੇਬੱਦਲ ਵਰ੍ਹਨ ਦ ੇ
ਿਪੱਛੋਂ ਫੇਰ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦ,ੇ-


T a m i l சூரியனும் , ெவளிச்சமும் , சந்தி ரனும் , நட்சத்தி ரங்களும் , 
அந்தகாரப்படாததற்குமுன்னும்,


వచనము 3


ఆ దినమున ఇంటి కావలివారు వణకుదురు బలిష్ఠులు వంగుదురు, విసరువారు కొద్దిమంది 

యగుటచేత పని చాలించుకొందురు, కిటికీలలోగుండ చూచువారు కానలేకయుందురు.

Assamese সেই সময়ত তোমাৰ ঘৰৰ প্রহৰী কঁিপব, শক্তিশালী লোক কুঁ  জা হৈ যাব, িয 
সকল িতৰোতাই জাঁ ত িপেহ, তেওঁলোক তাকৰ হোৱাৰ বােব িপিহবৈল এিৰব আৰু 
িখড়িিকয়েিদ চোৱাজেন স্পষ্টৈক দেখা নাপাব।


Bengali সেই সময় তোমার বাহুেত শক্তি থাকেব না| তোমার পা দুর্বল হয়ে বেঁেক যােব| 
তোমার দাঁ ত পড়ে যােব আর খাওয়ার বা িচিবয়ে খাওয়ার ক্ষমতা থাকেব না| তোমার দৃষ্টিশক্তি 
কেম যােব|


Page  of 194 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

Gujarati તે દિવસે જ ેઘરનું નિયંત્રણ કરવાવાળાઓ ધ્રુજશે, બળવાન વાંકા વળી જશે, અને 
દળનારી સ્રીઓ થોડી હોવાથી તેમનો તોટો પડશે, અન ેબારીઓમાંથી બહાર જોનારની ષ્ટિ ઝાંખી 
થઇ જશે.

Hindi उस समय घर के पहरूए कांपेंगे, और बलवन्त झुक जायंग,े और पीसनहारियां थोड़ी रहने के 
कारण काम छोड़ देंगी, और झरोखों में से देखने वालियां अन्धी हो जाएगी,

Kannada ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಕಾಯುವವರು ನಡುಗು ವರು; ಬಲವಾದ ಮನುಷ್ಯರು ತಾವಾಗಿಯೇ 
ಬೊಗ್ಗು  ವರು; ಅರೆಯುವವರು  ಸ್ವಲ್ಪ  ಇರುವದರಿಂದ  ಸುಮ್ಮನಿ  ರುವರು; ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ  ಹೊರಗೆ 
ನೋಡುವವರು ಮಂಕಾಗುವರು.

Malayalam അന്നു വീട്ടുകാവൽക്കാർ വിെറക്കും; ബലവാന്മാർ കുനിയും; 
അെരക്കുന്നവർ ചുരുക്കമാകയാൽ അടങ്ങിയിരിക്കും; കിളിവാതിലുകളിൽകൂടി 
നോക്കുന്നവർ അന്ധന്മാരാകും;


Marathi त्या काळी घराचे रखवालदार कापतील; बळकट पुरुष वाकतील; दळणार्‍या थोड्या 
उरल्यामुळे त्यांचे काम बंद पडले. खिडक्यांतून पाहणार्‍या अंध होतील.

Oriya ସହେି ଦିନ ଗୃହ ରକ୍ଷକମାେନ ଥରହର ହବେେ ଓ ବଳବାନ ଲୋେକ ଆେପ ନତ ହବେେଓ 
ପଷେିକାମାେନ ଅଳ୍ପ  ସଂଖ୍ଯକ ଦବୋରୁ ନିବୃତ ହବେେ। ପୁଣି ସହେିମାେନ େଯଉଁମାେନ ଝରକାରୁ ଉଙ୍କି ମାରି 
େଦଖନ୍ତି , ସମାନେେ ଅନ୍ଧ ହବେେ।

Punjabi ਿਜਸ ਿਦਨ ਘਰ ਦ ੇਰਖਵਾਲੇ ਕਬੰਣ ਲੱਗ ਪੈਣ, ਅਤ ੇਤਕੜ ੇਲੋਕ ਕੁਬੱੇ ਹ ੋਜਾਣ, ਅਤ ੇਪੀਹਣਵਾਲੀਆਂ 
ਥੋੜੀਆਂ ਹਣੋ ਦ ੇਕਾਰਨ ਖੁੱਟ ਜਾਣ, ਅਤ ੇਓਹ ਜ ੋਬਾਰੀਆਂ ਿਵਚੱੋਂ ਦੀ ਤਕੱਦੀਆਂ ਹਨ ਧੁੰਧਲੀਆਂ ਹ ੋਜਾਣ,

Tamil மைழக்குப்பின் ேமகங்கள் திரும்பத்திரும்ப வராததற்குமுன்னும், 
வீட்டுக்காவலாளிகள் தள்ளாடி ெபலசாலிகள் கூனிப்போய் , ஏந்திரம் 
அைரக்கிறவ ர்கள் கொஞ்சமானதினால் ஓய்ந்து , பலகணிவழியா ய்ப் 
பார்க்கிறவர்கள் இருண்டுபோகிறதற்குமுன்னும்,


వచనము 4


తిరుగటిరాళ్ల ధ్వని తగ్గిపోవును, వీధి తలుపులు మూయబడును, పిట్టయొక్క కూతకు ఒకడు లేచును; 

సంగీతమును చేయు స్త్రీలు, నాదము చేయువారందరును నిశ్చబ్దముగా ఉంచబడుదురు.

Assamese সেইসময়ত বাটৰ ফালৰ দুৱাৰ বন্ধ হ’ব, জাঁ ত িপহাৰ শব্দও বন্ধ হৈ যাব, এটি 
চৰাইৰ মাতেত মানুহ চমিক সাৰ পাব, গায়িকাসকলৰ কণ্ঠৰ সুৰ কিম যাব।


Bengali তোমার শ্রবণ ক্ষমতা কেম যােব| তু িম রাস্তার শব্দ শুনেত পােব না| এমনিক পাথর 
িদয়ে শস্যদানা ভাঙার শব্দও তু িম শুনেত পােব না| তু িম কোন নারী কণ্ঠের গান শুনেত পােব 
না| িকন্তু ভোর বেলায কোন একটি পািখর গানও তোমােক জািগয়ে দেেব কারণ তু িম ঘু মোেত 
পারেব না|
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Gujarati અને બજાર તરફના બારણા બંધ કરી દેવામાં આવશે; અને ત્યારે દળવાનો અવાજ 
ધીમો થશે. અને માણસ પક્ષીના અવાજથી જાગી ઊઠશે, ન ેસર્વ ગાનારી સ્ત્રીઓ શાંત થઇ જશે;


Hindi और सड़क की ओर के किवाड़ बन्द होंगे, और चक्की पीसने का शब्द धीमा होगा, और तड़के 
चिडिय़ा बोलते ही एक उठ जाएगा, और सब गाने वालियों का शब्द धीमा हो जाएगा।


Kannada ಅರೆಯುವ  ಶಬ್ದವು  ಕಡಿಮೆಯಾ  ದಾಗ  ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ  ಬಾಗಲುಗಳು  ಮುಚ್ಚಿರುವವು. 
ಅವನು ಪಕ್ಷಿಯ ಶಬ್ದವಾದಾಗ ಎದ್ದೇಳುವನು. ಗಾನದ ಕುಮಾರ್ತೆ ಯರೆಲ್ಲಾ ಕುಗ್ಗುವರು.

Malayalam െതരുവിെല കതകുകൾ അടയും; അെരക്കുന്ന ശബ്ദം മന്ദമാകും; 
പക്ഷികളുെട ശബ്ദത്തിങ്കൽ ഉണർന്നുപോകും; പാട്ടുകാരത്തികൾ ഒക്കെയും 
തളരുകയും െചയ്യും;


Marathi जात्याचा आवाज मंद झाला म्हणजे बाहरेली दारे मिटतील; पक्ष्याच्या शब्दानेदेखील 
त्याच्या निद्रेचा भंग होईल; सर्व गायनस्वर2 मंदावतील.

Oriya ପଥ ଆଡ଼େ ଦ୍ବା ର ରୁଦ୍ଧ ହେବ। େସ ସମୟେର ପେଷେଣ ଶବ୍ଦ କ୍ଷୀଣ ହେବ, ପୁଣି ପକ୍ଷୀର ନାଦ େର 
ଲୋେକ ଜାଗି ଉଠିେବ ଓ ବାଦ୍ଯକାରିଣୀ କନ୍ଯାଗଣ କ୍ଷୀଣ ହବେେ।

Punjabi ਅਤ ੇਗਲੀ ਦ ੇਬੂਹ ੇਬੰਦ ਹ ੋਜਾਣ,- ਜਦ ਚੱਕੀ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਹਲੌੀ ਹ ੋਜਾਵ,ੇ ਅਤ ੇਪੰਛੀ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਤੋਂ ਓਹ 
ਚੌਂਕ ਉੱ ਠਣ, ਅਤ ੇਰਾਗ ਦੀਆ ਂਸਾਰੀਆਂ ਧੀਆਂ ਿਲੱਸੀਆਂ ਹ ੋਜਾਣ,-


Tamil ஏந்திர சத்தம் தாழ்ந்ததினால் ெதருவாசலின் கதவுகள் அைடபட்டு, 
குருவியின் சத்தத்துக்கும் எழுந்திருக்கேவண்டியதாகி , கீதவாத்தியக் 
கன்னிைககெளல்லாம் அடங்கிப்போகாததற்குமுன்னும்,


వచనము 5


ఎత్తు చోటులకు భయపడుదురు. మార్గములయందు భయంకరమైనవి కనబడును, బాదము వృక్షము 

పువ్వులు పూయును, మిడుత బరువుగా ఉండును, బుడ్డ బుడుసరకాయ పగులును, ఏలయనగా ఒకడు 

తన నిత్యమైన ఉనికిపట్టునకు పోవుచున్నాడు. వాని నిమిత్తము ప్రలాపించువారు వీధులలో 

తిరుగుదురు.

Assamese সেই সময়ত মানুেহ ওখ ঠাইত উঠি যাবৈল ভয় খাব আৰু বাটত থকা বাধা-
িবিঘিনৰ ওপেৰিদ খোজ কাঢ়ি যাবৈল ভয় খাব। তেিতয়া বাদাম গছত বগা ফু ল ফু িলব, 
ফিৰঙৰ দেৰ িনজেক টািন টািন খোজ কাঢ়িব, স্বাভািৱক কামনা-বাসনা উত্তেিজত নহ’ব। তাৰ 
পাছেত মানুহ িনজৰ অনন্তকালৰ ঘৰৈল গুিছ যায় আৰু িবলাপকাৰীসকল শোভাযাত্রাৰ 
পথৈল নািম যায়।


Bengali তু িম উঁচু  জায়গায় চড়েত ভয় পােব, তু িম তোমার পেথর ওপর পড়ে থাকা প্রত্যেকটি 
ক্ষু দ্র িজিনেসর ওপর পা িদেত ভয় পােব| তোমার চু ল বাদাম গােছর ফু েলর মতো সাদা হয়ে 
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যােব| তু িম হাঁ টার সময়ে ফড়িংেযর মতো িনেজেক বয়ে বেড়ােব| তু িম বাঁচার শক্তি হািরয়ে 
ফেলেব| আর এরপর তু িম তোমার সমািধেত স্থান পােব| িবলাপকারীরা তোমার শোকযাত্রায 
সমেবত হেব|


Gujarati જ ેઉંચે જાય છે તેને પડવાની બીક લાગશે. જ ેરસ્તા પર ચાલતો હશે ત ેત્યાં જતા ડરશે. 
બદામનું ઝાડ ફાલશે. તીડ પોતે ધીમે ધીમે સાથે ઘસડાશે. બધી ઇચ્છાઓ મરી પરવારશે અને દરેક 
જણ પોતાના અનંત અનાદિ ઘેર જશે.

Hindi फिर जो ऊंचा हो उस से भय खाया जाएगा, और मार्ग में डरावनी वस्तुएं मानी जाएंगी; और 
बादाम का पेड़ फूलेगा, और टिड्डी भी भारी लगेगी, और भूख बढ़ाने वाला फल फिर काम न देगा; क्योंकि 
मनुष्य अपने सदा के घर को जायेगा, और रोने पीटने वाले सड़क सड़क फिरेंगे।


Kannada ಅಲ್ಲದೆ  ಅವರು  ದಿನ್ನೆಗೆ  ಹೆದರುವರು; ದಾರಿಯಲ್ಲಿ  ಹೆದರಿಕೆಗಳಿರುವವು. ಬಾದಾಮಿಯ 
ಮರ  ಹೂವು  ಬಿಡುವದು; ಮಿಡತೆಯು  ಭಾರವಾಗಿರುವದು. ಆಶೆ  ಬಿದ್ದುಹೋಗುವದು. ಮನು  ಷ್ಯನು 
ತನ್ನ ನಿತ್ಯ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಗೋಳಾಡು ವವರು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವರು.

Malayalam അന്നു അവർ കയറ്റത്തെ േപടിക്കും; വഴിയിൽ ഭീതികൾ 
ഉള്ളതായി തോന്നും; ബദാംവൃക്ഷം പൂക്കും; തുള്ളൻ ഇഴഞ്ഞുനടക്കും; 
രോചനക്കുരു ഫലിക്കാെത വരും; മനുഷ്യൻ തന്റെ ശാശ്വതഭവനത്തിേലക്കു 
പോകും; വിലാപം കഴിക്കുന്നവർ വീഥിയിൽ ചുറ്റി സഞ്ചരിക്കും.

Marathi ते चढावाला भितील; रस्ता धोक्यांनी भरला आह ेअसे त्यांना वाटेल; बदाम फुलेल; 
टोळसुद्धा जड असा वाटेल; वासना निमेल; कारण मनुष्य आपल्या अनंतकालिक निजधामास चालला 
आह,े आणि ऊर बडवून रडणारे गल्ल्यागल्ल्यांतून फिरतील.

Oriya ଆହୁରି ସମାନେେ ଉଚ୍ଚସ୍ଥା ନ ବିଷଯ େର ଭୟ କରିେବ ଓ ପଥେର ତ୍ରାସ ହବେେ। ଆଉ ତୁମ୍ଭର ବାଳ 
ବାଦାମ ବୃକ୍ଷର ପୁଷ୍ପ ତୁଲ୍ଯ ଧଳା ଗତି େର ପରିଣତ କରିବ। ତୁମ୍ଭର ଗତି ଝିଣ୍ଟି କାର ଗତି ସଦୃଶ ହେବ ଓ ତୁମ୍ଭେ 
ତୁମ୍ଭର ବଞ୍ଚି ବାର ଇଚ୍ଛା ହରାଇବ। ଏବଂ ତା'ପ େର ତୁମ୍ଭେ ତୁମ୍ଭର ଚିରନିବାସକୁ (କବରକୁ) ଗମନ କରିବ। 
ଶାେକକାରୀମାେନ ଏକତ୍ରୀତ ହାଇେ ତୁମ୍ଭର ମୃତ ଶରୀରକୁ କବର ସ୍ଥା ନକୁ ନବେେ।

Punjabi ਓਹ ਉਿਚਆਈ ਤੋਂ ਵੀ ਡਰਨਗ,ੇ ਅਤ ੇਰਾਹ ਿਵਚੱ ਭਜੈਲ ਹਣੋਗੇ, ਅਤ ੇਬਦਾਮ ਦਾ ਬੂਟਾ ਲਿਹ ਲਿਹ 
ਕਰਗੇਾ, ਅਤ ੇਿਟਡੱੀ ਵੀ ਭਾਰੀ ਲੱਗੇਗੀ, ਅਤ ੇਇੱਿਛਆ ਿਮਟ ਜਾਵਗੇੀ, ਿਕਉਂ  ਜੋ ਮਨੱੁਖ ਆਪਣ ੇਸਦੀਪਕ ਦ ੇਿਟਕਾਣ ੇ
ਨੰੂ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ, ਅਤ ੇਸੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗਲੀ ਗਲੀ ਭੌਂਦ ੇਹਨ,-


Tamil ேமட்டுக்காக அச்சமுண்டாகி, வழியிேல பயங்கள் தோன்றி, வாதுைமமரம் 
பூ ப்பூ த்து , ெவ ட்டு க்கி ளி யு ம் பா ர மா கி , ப சி த்தீ ப ன மு ம் 
அ ற்று ப்போகாத த ற்கு முன்னு ம் , மனுஷன் த ன் நி த்தி ய வீ ட்டு க்கு ப் 
போ கி ற தி னா ேல , து க்க ங்கொண்டா டு கி ற வ ர்க ள் வீ தி யி ேல 
திரியாததற்குமுன்னும்,
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వచనము 6


వెండి త్రాడు విడిపోవును, బంగారు గిన్నె పగిలిపోవును, ధారయొద్ద కుండ పగిలిపోవును, బావియొద్ద 

చక్రము పడిపోవును.

Assamese সেয়ে ৰূপৰ তাঁ ৰ িছিঙ যোৱাৰ পূর্বেই বা সোনৰ পাত্র ভািঙ যোৱাৰ পূর্বেই, 
িনজৰাৰ কাষত কলহ চূ র্ণ-িবচূ র্ণ হোৱাৰ পরূ্বেই তোমাৰ সষৃ্টিকর্তা ক সোঁৱৰণ কৰা।


Bengali য়ৌবেন রূপোর তার ছিঁড়ে যাওয়ার আেগ, সোনার পাত্র ভেঙ্গে যাওয়ার আেগ তু িম 
তোমার সৃষ্টিকর্তা র কথা স্মরণ কর| ভাঙ্গা পাত্রের মতো তোমার জীবন অর্থহীন হওয়ার আেগ, 
কু যোেত ভেেঙ পড়ে যাওয়া পাথেরর চাকার মতো তোমার জীবন নষ্ট হওয়ার আেগ তু িম 
সৃষ্টিকর্তা েক স্মরণ কর|


Gujarati તે દિવસે જીવનરૂપી રૂપેરી દોરી તૂટી જશે અને સોનેરી પ્યાલો ભાંગી જશે, અને ગાગર 
ઝરા આગળ ફૂટી જશે, અને કૂવા ઉપર જ ગરગડી ભાંગી જશે;


Hindi उस समय चान्दी का तार दो टुकड़े हो जाएगा और सोने का कटोरा टूटेगा; और सोते के पास 
घड़ा फूटेगा, और कुण्ड के पास रहट टूट जाएगा,

Kannada ಬೆಳ್ಳಿಯ  ಸರಿಗೆ  ಬಿಚ್ಚಲ್ಪಡುವದು; ಇಲ್ಲವೆ  ಬಂಗಾರದ  ಬಟ್ಟಲು  ಒಡೆದು  ಹೋಗುವದು. 
ಮಣ್ಣಿನ  ಮಡಿಕೆಯು  ಬುಗ್ಗೆಯ  ಬಳಿಯಲ್ಲಿ  ಒಡೆದು  ಹೋಗುವದು. ಇಲ್ಲವೆ  ಕೊಳದ  ಹತ್ತಿರ  ರಾಟೆ 
ಮುರಿಯುವದು.

Malayalam അന്നു െവള്ളിച്ചരടു അറ്റുപോകും; പൊൻ കിണ്ണം തകരും; 
ഉറവിങ്കെല കുടം ഉടയും; കിണറ്റിങ്കെല ചക്രം തകരും.

Marathi मग चांदीचा दोर तुटेल; सोन्याचा कटोरा फुटेल; झर्‍याजवळ घडा फुटेल; आडावरचा रहाट 
मोडले.

Oriya ସହେି ସମୟେର ରୂପାର ତା'ର ହୁଗୁଳା ହେବ ଏବଂ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ମାଠିଆ ଭଗ୍ନ ହେବ। କୂଅ େର ଏକ ପାତ୍ର 
ଭାଙ୍ଗି ବା ପରି ଏବଂ ଭଗ୍ନ କପି କୂଅ େର ପଡ଼ି ଲାପରି।

Punjabi ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਹਲਾ ਂਜੋ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਡਰੋੀ ਖੋਲ੍ਹੀ  ਜਾਵ,ੇ ਯਾ ਸੋਨੇ ਦਾ ਕਟਰੋਾ ਟੁਟੱ ਜਾਵ,ੇ ਯਾ ਘੜਾ ਸੁੰਬ ਦ ੇਕਲੋ 
ਭਿੰਨਆ ਜਾਵ,ੇ ਯਾ ਤਲਾਉ ਦ ੇਕਲੋ ਚਰਖੜੀ ਟੁਟੱ ਜਾਵ,ੇ

Tamil ெவள்ளிக்கயிறு கட்டுவிட்டு, பொற்கிண்ணி நசுங்கி, ஊற்றின் அருேக 
சால் உைடந்து, துரவண்டையில் உருைள நொறுங்கி,


వచనము 7


మన్నయినది వెనుకటివలెనే మరల భూమికి చేరును, ఆత్మ దాని దయచేసిన దేవునియొద్దకు మరల 

పోవును.
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Assamese মাটিৰ পৰা অহা ধু িল মাটিৈল ঘূ িৰ যোৱাৰ পরূ্বেই আৰু ঈশ্বেৰ িদয়া আত্মা 
তেওঁৈল উলটি যোৱাৰ পূর্বেই তু িম যৌৱন কালত তোমাৰ সৃষ্টিকৰ্ত্তা ক সোঁৱৰা।


Bengali তোমার শরীর মাটি থেেক এেসেছ এবং তোমার মৃত্যু র পর তোমার শরীর আবার 
মাটিেতই িমেশ যােব, িকন্তু তোমার আত্মা এেসেছ ঈশ্বেরর কাছ থেেক, তোমার মৃত্যু র পর তা 
আবার ঈশ্বেরর কােছই িফের যােব|


Gujarati અને તારી કાયા જમે અગાઉ હતી તેવી જ પાછી ધૂળ થઇ જશે, અને દેવે તન ેજ ે
આપેલો તે આત્મા તેમની પાસે પાછો જશે.

Hindi जब मिट्टी ज्यों की त्यों मिट्टी में मिल जाएगी, और आत्मा परमशे्वर के पास जिसने उसे दिया 
लौट जाएगी।


Kannada ಆಮೇಲೆ ಧೂಳು ಅದು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವದು; ಆತ್ಮವು ಅದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ದೇವರ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗು ವದು.

Malayalam പൊടി പണ്ടു ആയിരുന്നതുപോെല ഭൂമിയിേലക്കു തിരിെക േചരും; 
ആത്മാവു അതിെന നല്കിയ ൈദവത്തിന്റെ അടുക്കേലക്കു മടങ്ങിപ്പോകും.

Marathi तेव्हा माती पूर्ववत मातीस मिळेल; आणि देवान ेदिलेला आत्मा त्याच्याकड ेपरत जाईल.

Oriya ତୁମ୍ଭର ଶରୀର ଯାହା ଧୂଳିରୁ ଆସିଥିଲା, ତୁମ୍ଭେ ମଲା ପ େର ପୁଣି ଧୂଳିକୁ ଫରେିୟିବ। ଏବଂ ତୁମ୍ଭର ଆତ୍ମା 
ପରେମଶ୍ବରଙ୍କ ନିକଟକୁ ଫରେିୟିବ।

Punjabi ਅਤ ੇਖਾਕ ਿਮੱਟੀ ਨਾਲ ਪਿਹਲਾਂ ਵਾਂਙ ੁਜਾ ਰਲੇ, ਅਤ ੇਆਤਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਕਲੋ ਮੁੜ ਜਾਵ,ੇ ਿਜਸ ਨੇ 
ਉਸ ਨੰੂ ਬਖਿਸ਼ਆ ਸੀ।

Tamil இவ்விதமாய் மண்ணானது தான் முன்னிருந்த பூமிக்குத் திரும்பி, ஆவி 
தன்னைத் தந்த ேதவனிடத்திற்கு மறுபடியும் போகாததற்குமுன்னும், அவைர உன் 
வாலிபப்பிராயத்திேல நிைன.


వచనము 8


సమస్తము వ్యర్థమని ప్రసంగి చెప్పుచున్నాడు సమస్తము వ్వర్థము.

Assamese উপেদশেক কৈেছ, অসাৰৰ অসাৰ, সকলোেৱই অসাৰ।


Bengali সব িকছু ই অর্থহীন, উপেদশক বেলেছন সবই সময়ের অপচয়|


Gujarati તેથી સભાશિક્ષક કહે છે કે; વ્યર્થતાની વ્યર્થતા, સઘળું  વ્યર્થ છે.

Hindi उपदेशक कहता ह,ै सब व्यर्थ ही व्यर्थ; सब कुछ व्यर्थ ह।ै


Kannada ವ್ಯರ್ಥ ದ ವ್ಯರ್ಥ ಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ ವೇ ಎಂದು ಪ್ರಸಂಗಿ ಹೇಳುವನು.

Malayalam ഹാ മായ, മായ, സകലവും മായ അത്രേ എന്നു സഭാപ്രസംഗി 
പറയുന്നു.

Marathi व्यर्थ हो व्यर्थ! उपदेशक3 म्हणतो, सर्वकाही व्यर्थ!
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Oriya ଉପେଦଶକ କହଇ, ଅସାରର ଅସାର ସବୁ ହିଁ  ଅସାର।

Punjabi ਿਵਅਰਥਾਂ ਦਾ ਿਵਅਰਥ, ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਆਖਦਾ ਹ,ੈ ਸਭ ਿਵਅਰਥ ਹ!ੈ।।


Tamil மாைய, மாைய, எல்லாம் மாைய என்று பிரசங்கி சொல்லுகிறான்.


వచనము 9


ప్రసంగి జ్ఞానియై యుండెను అతడు జనులకు జ్ఞానము బోధించెను; అతడు ఆలోచించి సంగతులు 

పరిశీలించి అనేక సామెతలను అనుక్రమపరచెను.

Assamese উপেদশক িনেজ জ্ঞানী আিছল আৰু তেওঁ লোকসকলকো জ্ঞানৰ িশক্ষা 
িদিছল। তেওঁ িচন্তা কিৰ আৰু পৰীক্ষা কিৰ অেনক নীিতবচন ৰচনা কিৰিছল।


Bengali উপেদশক তাঁ র প্রজ্ঞা অন্য লোকেদর িশক্ষার কােজ লাগােতন| উপেদশক অত্যন্ত 
যত্নসহকাের অেনক জ্ঞােনর বাণী অধ্যযণ কেরিছেলন ও সেগুিলেক একত্র কের সংগ্রহ 
কেরিছেলন|


Gujarati વળી સભાશિક્ષક સમજુ હતો; તેથી તેણે જ ેજાણ્યું તે સર્વને શીખવવા લાગ્યો; તે 
વિચાર કરીને ઘણા નીતિવચનો શોધી કાઢતો, અને તેમન ેનિયમસર ગોઠવતો.

Hindi उपदेशक जो बुद्धिमान था, वह प्रजा को ज्ञान भी सिखाता रहा, और ध्यान लगाकर और 
पूछपाछ कर के बहुत स ेनीतिवचन क्रम से रखता था।


Kannada ಇದಲ್ಲದೆ  ಪ್ರಸಂಗಿಯು  ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದು  ಇನ್ನೂ  ಜನಗಳಿಗೆ  ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತಾ  ಬಂದನು; ಹೌದು, ಅವನು  ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ವಿಚಾರಿಸಿ  ಅನೇಕ  ಜ್ಞಾನೋ  ಕ್ತಿಗಳನ್ನು  ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೊಂದಿಸಿದನು.

Malayalam സഭാപ്രസംഗി ജ്ഞാനിയായിരുന്നതു കൂടാെത അവൻ 
ജനത്തിന്നു പരിജ്ഞാനം ഉപേദശിച്ചു കൊടുക്കയും ചിന്തിച്ചു ശോധന കഴിച്ചു 
അേനകം സദൃശവാക്യം ചെമക്കയും െചയ്തു.

Marathi उपदेशक ज्ञानी असून तो लोकांना ज्ञान शिकवत गेला; त्याने विचार व शोध करून पुष्कळ 
बोधवचने रचली.

Oriya ଉପେଦଶକ ଜ୍ଞାନବାନ ହବୋରୁ ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ନିତ୍ଯ ଜ୍ଞାନ ଶିକ୍ଷା ମିଳିଲା। ପୁଣି େସ ଅନୁଧ୍ଯାନ କରି ଓ 
ଅନୁସନ୍ଧାନ କରି ଅନେକ ହିତାପଦେେଶ ସଂଗ୍ରହ କେଲ।

Punjabi ਉਪਰਤੰ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਬੁੱਧਵਾਨ ਜੋ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਿਗਆਨ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਿਦੱਤੀ,— ਹਾਂ, ਉਸ ਨੇ 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਨੰ ਲਾਇਆ ਅਤ ੇਭਾਲ ਭਾਲ ਕ ੇਬਾਹਲੀਆਂ ਕਹਾਉਤਾਂ ਰਚੀਆਂ


Tamil ேமலும், பிரசங்கி ஞானவானாயிருந்தபடியால், அவன் ஜனத்துக்கு 
அறிைவப்போதித்து, கவனமாய்க் ேகட்டாராய்ந்து அேநகம் நீதிமொழிகைளச் 
ேசர்த்து எழுதினான்.


Page  of 200 205



Telugu Indian Languages Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 ప్ర సంగి

వచనము 10


ప్రసంగి యింపైన మాటలు చెప్పుటకు పూనుకొనెను, సత్యమునుగూర్చిన మాటలు యథార్థభావముతో 

వ్రాయుటకు పూనుకొనెను.

Assamese উপেদশেক সত্যৰ ন্যায় বচন প্রাণৱন্ত ৰূপত ব্যৱহাৰ কিৰ িলিখবৈল িবচািৰেছ।


Bengali উপেদশক সঠিক শব্দ খুঁ েজ পাওয়ার জন্য কঠোর পিরশ্রম কেরিছেলন এবং 
িতিনসত্য ও িনর্ভ রযোগ্য নীিতকথা িলেখ িগয়েিছেলন|


Gujarati સભાશિક્ષકે સત્ય વચનો, શોધી કાઢવાનો અને જ ેસત્ય હતા તે લખવાનો પ્રયત્ન 
કર્યો.

Hindi उपदेशक ने मनभावन ेशब्द खोजे और सीधाई से य ेसच्ची बातें लिख दीं॥


Kannada ಪ್ರಸಂಗಿಯು  ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ  ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು  ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು  ಹುಡುಕಿದನು: ಆ 
ಬರೆದವುಗಳು ಒಪ್ಪಿದ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳು.

Malayalam ഇമ്പമായുള്ള വാക്കുകളും േനരായി എഴുതിയിരിക്കുന്നവയും 
സത്യമായുള്ള വചനങ്ങളും കണ്ടെത്തുവാൻ സഭാപ്രസംഗി ഉത്സാഹിച്ചു.

Marathi सरळ लिहिलेली सत्य व मनोहर वचने शोधण्याचा उपदेशकान ेप्रयत्न केला आह.े

Oriya ଉପେଦଶକ ସଠିକ୍ ଶବ୍ଦ ଖାଜେିବା ପାଇଁ େଚଷ୍ଟା କେଲ। ଏବଂ େଯଉଁ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ି କ ପୁରାପୁରି ସତ୍ଯ ଓ 
ସିଦ୍ଧ, ସଗେୁଡ଼ି କ େଲଖିେଲ।

Punjabi ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਮਨ ਭਾਉਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਭਾਲ ਿਵਚੱ ਿਰਹਾ ਅਤ ੇਜੋ ਕੁਝ ਿਲਿਖਆ ਿਗਆ ਿਸੱਧਾ ਅਰ 
ਸਿਚਆਈ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੀ

Tamil இதமான வார்த்தைகைளக் கண்டுபிடிக்க பிரசங்கி வைகேதடினான்; 
எழுதின வாக்கியங்கள் ெசவ்வையும் சத்தியமுமானைவகள்.


వచనము 11


జ్ఞానులు చెప్పు మాటలు ములుకోలలవలెను చక్కగా కూర్చబడి బిగగొట్టబడిన మేకులవలెను ఉన్నవి; 

అవి ఒక్క కాపరివలన అంగీకరింపబడినట్టున్నవి.

Assamese জ্ঞানী লোকসকলৰ কথা ৰখীয়াৰ তীক্ষ্ন লাঠিডালৰ িনিচনা। তেওঁলোকৰ 
কথাবোৰ একত্রিত কিৰেল ভাব হয়, সেইবোৰ গভীৰৈলেক হািন যোৱা গজালৰ িনিচনা। সেই 
সকলো এজন ৰখীয়া ৰ দ্বাৰাই িদয়া হৈেছ।


Bengali জ্ঞানী ব্যক্তির কথা হল সেই তীক্ষ্ণ লাঠির মত যা মানুষ পশুেদর সঠিক রাস্তায় 
িনয়ে যাওয়ার কােজ ব্যবহার কের| সেই উপেদশ হল শক্ত পেয়ালার মতো যা ভােঙ না| সেই 
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িশক্ষামালা তোমােক সঠিক রাস্তা দেখােব| ঐসব নীিতর বাণীই এেসিছল একই মেষপালেকর 
(ঈশ্বেরর) কাছ থেেক|


Gujarati જ્ઞાની માણસનો ઉપદેશ પરોણીની અણીદાર ધાર જવેો છે અને સભાશિક્ષકોનાં 
ઉપદેશ કે જ ેમાત્ર એક જ પાદરી દ્વારા આપવામાં આવેલાં છે, તે સજ્જડ જડેલા ખીલાની જમે તેમનાં 
મનમાં ઠસી રહેશે.

Hindi बुद्धिमानों के वचन पैनों के समान होते हैं, और सभाओं के प्रधानों के वचन गाड़ी हुई कीलों के 
समान हैं, क्योंकि एक ही चरवाह ेकी ओर से मिलते हैं।


Kannada ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮಾತುಗಳು ಮುಳ್ಳುಗೋಲುಗಳ ಹಾಗೆಯೂ ಮತ್ತು ಸಭೆಗಳ ಯಜಮಾನರು 
ನೆಟ್ಟ ಮೊಳೆಗಳ ಹಾಗೆಯೂ ಒಬ್ಬ ಕುರುಬನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿವೆ.

M a l a y a l a m ജ്ഞാനികളുെട വചനങ്ങൾ മു ടി ങ്കോൽപോെലയും , 
സഭാധിപന്മാരുെട വാക്കുകൾ തെറച്ചിരിക്കുന്ന ആണികൾപോെലയും 
ആകുന്നു; അവ ഒരു ഇടയനാൽ തന്നേ നല്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു.

Marathi ज्ञान्यांची वचने पराण्यांसारखी असतात; सभापतीच ेबोल घट्ट ठोकलले्या खिळ्यांप्रमाणे 
असतात; एकाच मेंढपाळांपासून ती प्राप्त झाली आहते.

Oriya ଜ୍ଞନୀମାନଙ୍କର କଥାଗୁଡ଼ି କ ପାଞ୍ଚଣ ତୁଲ୍ଯ ଏବଂ ନୀତିବଚନ ସଂଗ୍ରହକାରୀମାନଙ୍କର ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ି କ 
ମେଷପାଳକମାନଙ୍କର ପାଞ୍ଚଣ ବାଡ଼ି  େର ଥିବା କଣ୍ଟା  ତୁଲ୍ଯ।

Punjabi ਬੁੱਧਵਾਨਾਂ ਦ ੇਬਚਨ ਪਰਾਣੀਆ ਂਵਰਗੇ ਹਨ ਅਤ ੇਇਕਠੱੇ ਬੋਲ ਲੱਿਗਆਂ ਹਇੋਆਂ ਿਕਲੱਾਂ ਵਰਗੇ ਿਜਹੜ ੇ
ਇੱਕ ਅਯਾਲੀ ਕਲੋੋਂ ਿਦੱਤ ੇਗਏ ਹਨ


T a m i l ஞானி க ளி ன் வா க்கி ய ங்க ள் தா ற்று க்கோ ல்க ள்போ ல வு ம் 
சங்கத்தைலவர்களால் அைறயப்பட்ட ஆணிகள்போலவும் இருக்கிறது; அைவகள் 
ஒேர ேமய்ப்பனால் அளிக்கப்பட்டது.


వచనము 12


ఇదియు గాక నా కుమారుడా, హితోపదేశములు వినుము; పుస్తకములు అధికముగా రచింపబడును, 

దానికి అంతము లేదు; విస్తారముగా విద్యాభ్యాసము చేయుట దేహమునకు ఆయాసకరము.

Assamese হে মোৰ বোপা, তু িম সতৰ্ক  হোৱা; অেনক পুিথ িলখাৰ শেষ নাই। অিধক 
অধ্যয়েন শৰীৰক ক্লান্ত কেৰ।


Bengali তাই ঐ বাণীগুিল পড় িকন্তু পতু্র ও অন্য বই সম্বন্ধে সাবধান থেকো| মানুষ সর্বদাই 
বই িলখেছ এবং অিতিরক্ত অধ্যযন তোমােক ক্লান্ত কের দেেব|


Gujarati પણ મારા પતુ્ર, મારી શિખામણ માન; ઘણાં પુસ્તકો રચવાનો કંઇ પાર નથી; તેમનો 
અતિ અભ્યાસ કરવાથી શરીર થાકી જાય છે.
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Hindi ह ेमेरे पुत्र, इन्ही में चौकसी सीख। बहुत पुस्तकों की रचना का अन्त नहीं होता, और बहुत पढ़ना 
देह को थका देता ह॥ै


Kannada ಕೊನೆಗೆ  ನನ್ನ  ಮಗನೇ, ಇವುಗಳಿಂದ  ಎಚ್ಚರಿಕೆ  ಯಾಗಿರು. ಬಹಳ  ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯ ವಿಲ್ಲ; ಹೆಚ್ಚು ಅಭ್ಯಾಸವು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವಾಗಿದೆ.

Malayalam എന്നാൽ എന്റെ മകേന, പ്രബോധനം ൈകക്കൊൾക; പുസ്തകം 
ഓരോന്നുണ്ടാക്കുന്നതിന്നു അവസാനമി ല്ല ; അധികം പഠിക്കുന്നതു 
ശരീരത്തിന്നു ക്ഷീണം തന്നേ.

Marathi ह्याखेरीज, माझ्या पुत्रा, असा बोध घे की ग्रंथरचनेला काही अंत नाही; बहुत ग्रंथपठण 
देहास शिणवते.

Oriya କିନ୍ତୁ  ମାେର ପୁତ୍ର, େସଥି େର ଯାହା ୟୋଗ କରାୟାଇଛି ତା ପାଇଁ ଯତ୍ନ ବାନ୍ ହୁଅ। ପୁସ୍ତକଗୁଡ଼ି କ 
େଲଖିବାର ଅନ୍ତ ନାହିଁ  ଏବଂ ଅତ୍ଯଧିକ ପଠନ ତୁମ୍ଭକୁ ଅତ୍ଯନ୍ତ କ୍ଲା ନ୍ତ ପ୍ରଦାନ କରିବ।

Punjabi ਸ ੋਹਣੁ, ਹ ੇਮੇਰ ੇਪੁੱਤ੍ਰ, ਤੂ ੰਏਹਨਾ ਂਤੋਂ ਹਿੁਸ਼ਆਰੀ ਿਸੱਖ,— ਬਹਤੁ ਪੋਥੀਆਂ ਦ ੇਰਚਨ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਅਤ ੇ
ਬਹਤੁ ਪੜ੍ਹਨਾ ਥਕਾਉਂ ਦਾ ਹ
ੈ

T a m i l என் மகேன ! இைவகளினாேல புத்தியைடவாயாக ; அேநகம் 
புஸ்தகங்கைள உண்டுபண்ணுகிறதற்கு முடிவில்லை; அதிகபடிப்பு உடலுக்கு 
இைளப்பு.


వచనము 13


ఇదంతయు వినిన తరువాత తేలిన ఫలితార్థమిదే; దేవునియందు భయభక్తులు కలిగియుండి ఆయన 

కట్టడలననుసరించి నడుచుచుండవలెను, మానవకోటికి ఇదియే విధి.

Assamese সকলোবোৰতো শুনা হ’ল: এিতয়া আহাঁ, আিম সকলোেৱ সাৰ কথা শুনো। 
ঈশ্বৰৈল ভয় ৰাখা, আৰু তেওঁৰ আজ্ঞা সমূহ পালন কৰা; িকয়নো মানুহৰ সকলো কৰ্তব্য 
এয়ে।


Bengali এই বইেত যা লেখা তার থেেক িক িশক্ষা আমরা নেবো? মানুেষর কােছ সবেচয়ে 
গুরুত্বপূর্ণ কাজ হল ঈশ্বরেক শ্রদ্ধা করা ও তার আেদশ মান্য করা| কেন? কারণ মানুষ যা িকছু  
কের ঈশ্বর তা জােনন, সেটা গুপ্ত িকছু  হেলও ঈশ্বর তা জােনন|


Gujarati આ મારી વાતનો ઉપસંહાર છે; દેવનો ભય રાખ અને તેની આજ્ઞાઓનું પાલન કર, 
પ્રત્યેક માણસની એ સંપૂર્ણ ફરજ છે.

Hindi सब कुछ सुना गया; अन्त की बात यह ह ैकि परमशे्वर का भय मान और उसकी आज्ञाओं का 
पालन कर; क्योंकि मनुष्य का सम्पूर्ण कर्त्तव्य यही ह।ै
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Kannada ಸಮಸ್ತ  ವಿಷಯವನ್ನು  ನಾವು  ಕೇಳಿ  ಮುಗಿಸೋಣ; ದೇವರಿಗೆ  ಭಯಪಡು; ಆತನ 
ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸು; ಇದೇ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಮುಖ ಕರ್ತ ವ್ಯ.

Malayalam എല്ലാറ്റിന്റെയും സാരം േകൾക്കുക; ൈദവത്തെ ഭയപ്പെട്ടു അവന്റെ 
കല്പനകെള പ്രമാണിച്ചുകൊൾക; അതു ആകുന്നു സകല മനുഷ്യർക്കും 
േവണ്ടുന്നതു.

Marathi आता सर्वकाही तुम्ही ऐकले; सर्वांच ेसार ह ेकी देवाच ेभय धर व त्याच्या आज्ञा पाळ; 
मनुष्यकर्तव्य काय ते एवढचे आह.े

Oriya ସାରକଥା ଏହି, ଆମ୍ଭମାନେେ ସବୁ ଶୁଣିଛୁ। ପରେମଶ୍ବରଙ୍କୁ  ଭୟ କର ଓ ତାଙ୍କର ଆଜ୍ଞାସବୁ ପାଳନ କର। 
କାରଣ ଏହା ହିଁ  ମନୁଷ୍ଯର ପୂର୍ଣ୍ଣ କର୍ତ୍ତବ୍ଯ ଅେଟ।

Punjabi ਹਣੁ ਅਸੀਂ ਸਾਰ ੇਬਚਨਾਂ ਦਾ ਸਾਰ ਸੁਣੀਏ,— ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਲੋੋਂ ਡਰ ਅਤ ੇਉਹ ਦੀਆਂ ਆਿਗਆਂ ਨੰੂ ਮੰਨ 
ਿਕਉਂ  ਜੋ ਇਨਸਾਨ ਦਾ ਇਹ ੋਿਰਣ ਹ
ੈ

Tamil காரியத்தின் கைடத்தொைகைய ேகட்போமாக, ேதவனுக்குப் பயந்து, 
அவர் கற்பைனகைளக் ைகக்கொள்; எல்லா மனுஷர்மேலும் விழுந்த கடைம 
இதுேவ.


వచనము 14


గూఢమైన ప్రతి యంశమునుగూర్చి దేవుడు విమర్శ చేయునప్పుడు ఆయన ప్రతిక్రియను అది మంచిదే 

గాని చెడ్డ దే గాని, తీర్పులోనికి తెచ్చును.

Assamese ঈশ্বেৰ ভাল িক বেয়া আটাইবোৰ গুপুত িবষয়েৰ সৈেত সকলো কৰ্মেক িবচাৰ 
স্থানৈল আিনব।


Bengali িতিন ভাল ও মন্দ সব িবষয়ই জােনন| মানুষ যা িকছু  করেব ঈশ্বর তার িবচার 
করেবন|


Gujarati કારણ કે આપણે ભલું કે ભૂંડુ જ ેકરીએ, તે સર્વનો એટલે પ્રત્યેક ગુપ્ત બાબતનો દેવ 
ન્યાય કરશે. 

Hindi क्योंकि परमेश्वर सब कामों और सब गुप्त बातों का, चाह ेव ेभली हों या बुरी, न्याय करेगा॥


Kannada ಒಳ್ಳೇದಾಗಲಿ, ಕೆಟ್ಟದ್ದಾಗಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು  ರಹಸ್ಯದ  ಸಂಗತಿಗೂ  ದೇವರು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸ ವನ್ನು ಕುರಿತು ನ್ಯಾಯವಿಚಾರಣೆಗೆ ತರುವನು.

Malayalam ൈദവം നല്ലതും തീയതുമായ സകലപ്രവൃത്തിെയയും സകല 
രഹസ്യങ്ങളുമായി ന്യായവിസ്താരത്തിേലക്കു വരുത്തുമല്ലോ.

Marathi सगळ्या बर्‍यावाईट गुप्त गोष्टींचा न्याय करताना देव सगळ्या कृत्यांची झाडाझडती घेईल.

Oriya ପରେମଶ୍ବର ପ୍ରେତ୍ୟକକ କର୍ମ, ପୁଣି ଭଲ କି ମନ୍ଦ ପ୍ରେତ୍ୟକକ ଗୁପ୍ତ  ବିଷଯ ବିଚାର େର ଆଣିେବ।
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Punjabi ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤਾਂ ਇੱਕ ਇੱਕ ਕਮੰ ਦਾ ਅਤ ੇਇੱਕ ਇੱਕ ਗੁੱਝੀ ਗੱਲ ਦਾ ਿਨਆਉਂ  ਕਰਗੇਾ ਭਾਵੇਂ ਚੰਗੀ ਹਵੋ ੇ
ਭਾਵੇਂ ਮਾੜੀ।।

Tamil ஒவ்வொரு கிரிையையயும், அந்தரங்கமான ஒவ்வொரு காரியத்தையும் 
நன்மையானாலும் தீைமயானாலும், ேதவன் நியாயத்திேல கொண்டுவருவார்.
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